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ΠΡΟΛΟΓΟΣ-

Άποφασίσας την εις την καθομιλουμένην έκ- 
δοσιν τοΰ Θουκυδίδου, τοΰ οποίου μεταφράσεις 
πολλαΐ ύπάρχουσιν εις τάς γλώσσας πάντων των 
πεπολιτισμένων εθνών, παρωρμήθην εις τούτο ύπό 
μόνης τής ιδέας νά καταστήσω προσιτήν τήν άνά- 
γνωσιν αύτοΰ καί εις τούς έμούς συμπολίτας, οί- 
τινες μόνοι έξαίρεσιν μέχρι τοΰδε έποιοΰντο καί 
ούκ ολίγοι αύτών, οί γινώσκοντες ξένας διαλέ­
κτους, άνεγίνωσκον τον διάσημον ιστορικόν εις 
άλλην παρά τήν πάτριον γλώσσαν διότι αύτη 
δυστυχώς ούτω διδάσκεται παρ’ ήμΐν ώστε πολλοί 
έξερχόμενοι τών γυμνασίων άφίνουσι τά έλληνικά 
γράμματα κτήμα άναφαίρετον εις τούς διδασκά­
λους των.

Ό Θουκυδίδης αριθμεί πλείονας σχολιαστάς ή 
έκδότας· πολλούς τούτων έλαβον συναρωγούς, 
ιδίως δέ τον Βετάν, τον Διδότον, τον Πόπον, τον 
Κρύγερον, τόν Βερναρδάκην, καί πάση δυνάμει 
προσεπάθησα νά μή άπομακρυνθώ τής φράσεως 
τοΰ. κειμένου ποιήσας ούτως είπεϊν κατά λέξιν 
έξήγησίν. Μεθ’όλα όμως τά βοηθήματα, τά όποια 
άπηρίθμησα, πόρρω απέχω τοΰ νά φρονώ ότι 
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προσφέρω τελείαν καί πίστην μεθερμήνευσιν. Το 
έργον ήτο βαρύ, άνώτερον των δυνάμεων μου, 
καί άπήτει έντρίβειαν χαί γνώσεις πολλώ πλείο- 
νας των έμών. Ήντλούν όμως θάρρος έκ τής 
ιδέας ότι είργαζόμην χάριν του λαού, καί δτι έκο- 
πίαζον όπως παράσχω αύτω ανάγνωσμα ωφέλι­
μον άμα καί τερπνόν, ανάγνωσμα έξ έκείνων των 
οποίων μεγίστην έχει τήν ανάγκην, άλλα περί ών 
έλαχίστη έλήφθη φροντίς· διότι κατά κακήν μοί­
ραν έλησμονήσαμεν τον "Ομηρον, τον Θουκυδί- 
δην, τον Πλάτωνα, τόν Αισχύλον, καί τυφ?<ώς 
έρρίφθημεν εις συγγραφείς ξένους, άγνωστους, 
άφ’ ών άντι ώφελείας δυσεπανορθώτους υπέστη 
ζημίας ή ήμετέρα κοινωνία.

Τό εργον μου όπ’ δψιν ειχεν, ώς εϊπον, τόν 
λαόν, έάν όμως φανή κατά τι χρήσιμον καί εις 
τήν σπουδάζουσαν νεότητα, τότε ή ήθική άμοιβή 
μου έ'σεται διπλάσιά.

Μετά τά ολίγα ταΰτα, κρίνω πρέπον νά έπικα- 
λεσθώ τήν επιεική κρίσιν των λογίων οΐτινες, ά- 
φορώντες εις τόν σκοπόν ύφ’ ου ώρμήθην προς 
έπιχείρησιν του έργου τούτου, έλπίζω ότι ευμε- 
νώς θέλουσι μοί παράσχει ταύτηνι

Άθήναι τή 1 ’Ιουλίου 1872.

Λ. Γ. ΣΚΑΛΙΔΗ2



ΒΙΒΛΙΟίν A'.

1. Θουκυδίδης ο Αθηναίος συνέγραψε τον πόλεμν 
των Πελοποννησίων καί ’Αθηναίων πώς έπολέμησαν πρς 
άλλήλους, άρξάμενος τής διηγήσεως άμα τη αρχή τύ 
πολέμου καί έλπίσας οτι ούτος ήθελεν εισθαι μέγας ?αί 
άξιολογώτατος πάντων των προγεγενημένων, τεκμαιό- 
μενος τούτο πρώτον μέν διότι έβλεπεν άμφότερα τά μρη 
άκμαίως έν πάσι παρεσκευασμένα, και δεύτερον διότ οί 
άλλοι ‘Έλληνες ή συνετάσσοντο εύθύς έξ αρχής προς άα- 
τέρους, ή διενοούντο νά πράξωσι τούτο βραδύτερον, £αί 
αληθώς ή κίνησις αύτη έγένετο μεγίστη μεταξύ τών Ελ­
λήνων καί μέρους τίνος τών βαρβάρων, καθόλου δί εί- 
πεϊν καί μεταξύ τών πλείστων ανθρώπων. Τά προ τού 
πολέμου τούτου καί τά ετι παλαιότερα σαφώς μ?ν νά 
εύρη τις διά τό πλήθος τών παρελθόντων χρόνων ήτα 
αδύνατον, έκ τινων όμως τεκμηρίων τά όποια έπορίσθην / 
μετά μακράν καί ενδελεχή μελέτην, νομίζω δτι δεν έγέ/ 
νοντο μεγάλα ούτε υπό πολεμικήν έποψιν ούτε υπό άλ·  
λην οίανδήποτε.

*

2. Φαίνεται οτι ή σήμερον Ελλάς καλούμενη 3έν κα- 
τωκείτο διαρκώς έκπαλαι, αλλά πρότερον συγκροτείτο 
έκ μεταναστάσεων καί εύκόλως έκαστοι έγκατελειπον 
την εαυτών χώραν, βιαζόμενοι υπό τ.νων πάντοτε πλειο- 
νων. Εμπορία ελεύθερα δεν ύπήρχεν, οί δέ άνθρωποι τών
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*ΰτε χρόνων μή δυνάμενοι νά συγκοινωνώσιν άφόβως 
τυος άλλήλους είτε διά ξηράς είτε διά θαλάσσης,καί καλ- 
λ^ργούντες τά κτήματά των τόσον μόνον δσον νά άπο- 
CUt και μή εχοντες περιουσίαν χρημάτων μηδέ την γην 
φτεύοντες (διότι ήτο άδηλον πότε έπερχόμενοι οι έπι· 
δομείς καί ευρίσκοντες αύτούς ατείχιστους ήθελον τοϊς ά- 
φαρέσει τά πάντα), καί βέβαιοι δντες δτι πανταχου ή- 
δόαντο νά εύρωσι την καθ’ ημέραν άναγκαίαν τροφήν 
ούδυσκόλως μετηνάστευον, καί δι’ αύτά οΰτε κατά τά 
μέϊεθος των πόλεων ϊσχυον οΰτε κατά την άλλην πο­
λεμικήν παρασκευήν. Μάλιστα δέ τής γης ή άρίστη είχε 
πάτοτε μεταβολάς αίκητόρων, καί ή σήμερον Θεσσαλία 
καλυμένη, καί ή Βοιωτία, καί τά πλεϊστα τής Πελο- 
πονήσου πλήν τής ’Αρκαδίας,καί αί άλλαι χώραι αί μάλ­
λον εύφοροι. Διότι ένεκα τής γονιμότητος τής γής αί 
δυνάμεις γινόμεναι εις τινας μείζονες εγέννων φθοροποιά; 
στάσις καί σύναμα έπέσυρον έτι μάλλον τον φθόνον καί 
την Επιβουλήν των αλλοφύλων. Άλλ’ ή ’Αττική έξ αρ­
χής ίιά τήν αφορίαν αύτής μένουσα άστασίαστος κα^ 
τωκεΐτο πάντοτε υπό των αύτών κατά τά γένος ανθρώ­
πων. Παράδειγμα δέ τού λόγου ού σμικρον είναι, δτι 
διά τής έλεύσεως των ξένων ηΰξησε πλειότερον των άλ- 
>ων χωρών διότι οι έκ τής άλλης Ελλάδος, είτε ένεκα 
Αλέμου είτε ενεκα στάσεως εξοριζόμενοι, κατέφευγον 
οί ισχυρότατοι προς τούς ’Αθηναίους ώς προς βέβαιον ά*  
συλον, λαί πολιτογραφούμενοι εύθύς άπά των παλαιοτά- 
των χρόνων έτ\ μάλλον μείζονα έποίησαν τήν πόλιν κατά 
το πλήθος των ανθρώπων, ώστε καί εις τήν ’Ιωνίαν ύ­
στερον μή ικανής Οασης τής ’Αττικής προς συντήρησιν 
αυτών έξέπεμψαν αποικίας.

Επιβουλήν των αλλοφύλων. Άλλ’ ή ’Αττική εξ άρ- 
|ιά την ά
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3. Δήλοι δέ την ασθένειαν των παλαιών ούκ ολίγον 
καί τούτο, δτι προ των Τρωικών ούδέν φαίνεται πρότε- 
ρον άπό κοινού έπιχειρησασα η Ελλάς  φρονώ δέ δτι 
ούδέ τδ ονομα τούτο είχε σύμπασα έξ άρχής, αλλά πρό 
τού "Ελληνος μεν τού υιού τού Δευκαλίωνος ούτε καν 
ητο γνωστή ή έπίκλησις αύτη, έκαστον δε έθνος, καί πρό 
πάντων τό Πελασγικόν, εκαλείτο διά τού ίδιου εαυτού 
ονόματος  ίσχυσάντων δμως έν τη Φθιώτιδι τού "Ελλη- 
νος καί των παίδων αυτού, καί προσκαλουμένων πρός 
βοήθειαν υπό άλλων πόλεων, εις μέν τάς ιδιαιτέρας συ­
νομιλίας έκαλούντο κατά προτίμησιν "Ελληνες, αλλά 
δέν ηδυνη'θη τό ονομα τούτο νά επικράτηση καί μετά 
πολύν μετέπειτα χρόνον. Τεκμηριοΐ δέ τούτο προ πάν­
των ό "Ομηρος· διότι καίτοι γενόμενος πολύ μεταγενέ­
στερος των Τρωικών, ούδαμού δίδωσιν εις δλους γενικώς 
τό ονομα τούτο είμη μόνον εις τούς μετά τού Άγιλλέως 
έκ της Φθιώτιδος συνεκπλεύσαντας, οϊτινες καί πρώτοι 
"Ελληνες ησαν, Δαναούς δέ εις τά έπη του, καί Άρ- 
γείους, καί Αχαιούς άποκαλεϊ. ‘Αλλ’ ούδέ βαρβάρους 
ονομάζει αύτούς, διότι, ώς νομίζω, τό ονομα των Ελ­
λήνων δέν διεκρίνετο άκόμη ώς διαστολή άπό τούς άλ­
λους λαούς. Όπωσδηποτε οι "Ελληνες, οι κατ’ άργάς μέν 
έν ταϊς ίδιαιτέραις μόνον συνομιλίαις τό ονομα τούτο φέ- 
ροντες, ύστερον δέ γενικώς κληθέντες ούτω, ούδέν προ τών 
Τρωικών ένεκα ασθένειας καί πρός άλληλους άμιζίας έ- 
πραξαν άπό κοινού. ’Αλλά καί εις ταύτην την εκστρα­
τείαν συνηλθον, διότι ησαν ηδη μάλλον εξοικειωμένοι 
πρός την θάλασσαν.

*

*

4. Ό Μίνως ύπηρξεν ό αρχαιότατος άπό οσους ηξεύ- 
ρομεν έξ ακοής δτι έκτησαντο ναυτικόν, καί της νυν έλ· 
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ληνικής θαλάσσης επί πολύ έκυριάρχησε, και των Κυ­
κλάδων νήσων ήρξε, και πρώτος αύτός έγένετο οικιστής 
των πλείστων, έκδιώξας τούς Κάρας και έγκαταστήσας 
ηγεμόνας τούς ίδιους εαυτού παΐδας*  όσον δέ ήδύνατο έ- 
καθάριζε την θάλασσαν άπο την πειρατείαν, διά νά πε- 
ριέρχωνται εις αύτον άσφαλέστεραι αί πρόσοδοι.

5. Διότι οι Έλληνες τό πάλαι, καί δσοι έκ των βαρ­
βάρων κατωκουν τάς παραλίας των ηπείρων, καί όσοι 
τάς νήσους, αφού ηρχισαν νά συγκοινωνώσι πλειότερον 
προς άλλη'λους διά των πλοίων, έτράπησαν προς την πει­
ρατείαν, ύπό την αρχηγίαν άνδρών δυνατών, χάριν α­
τομικού κέρδους καί διά νά προμηθεύσωσι τροφήν εις 
τούς αδυνάτους  έπιπίπτοντες δέ κατά τών ατείχιστων 
καί κατά κώμας οικουμενών πόλεων, ήρπαζον καί προ- 
σεπορίζοντο ούτω τό πλεϊστον μέρος τής διατροφής 
των, μή θεωρουμένου τού έργου τούτου ώς επαίσχυντου, 
άλλ’ εξ εναντίας καί ώς δόξαν τινά μάλλον προξε- 
νούντος’ άποδεικνύεται δέ τούτο έτι καί σήμερον εκ 
τινων ήπειρωτών ύπερηφανευομένων διά τήν εύσεβώς 
καί φιλανθρώπως ένεργουμένην πειρατείαν, καί έκ τών 
αρχαίων ποιητών, καθ’οδς προς όλους τούς νεωστί άπο- 
βιβαζομένους πανταχού όμοία έρώτησις άπετείνετο, εάν 
ήσαν πειραταί, καθότι μήτε ύπό τών πραττόντων έκρύ- 
πτετο μήτε ύπό τών έρωτώντων έθεωρεϊτο ώς έπονείδι- 
στον τό τοιούτον επάγγελμα. Έληστευον δέ άλλήλους 
καί κατά ξηράν. Καί μέχρι τούδε πολλά τής Ελλάδος 
μέρη ζώσι κατά τον παλαιόν τρόπον, ώς οι Λοκροί Όζό- 
λαι, καί οι Αίτωλοί, καί οι Άκαρνάνες, καί ή γείτων ή­
πειρος. Τό έθιμον δέ νά σιδηροφορώσιν οί ήπειοώται ού- 
τοι παρέμεινεν από τής παλαιάς ληστείας.

*
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6. ’Άλλοτε ολη ή Ελλάς έσιδηροφόρει, διότι καί αΐ 
πόλεις ήσαν άνοικταί καί αί προς άλλήλους συγκοινωνίαι 
οχι ασφαλείς, και έν τώ ίδιωτιζω βίω έσυνείθισαν οί 
'Έλληνες νά φέρωσιν δπλα ώς οί βάρβαροι. Σημειον δέ 
οτι τούτο άλλοτε ήτο γενικόν, είναι αύτά τα μέρη της 
Ελλάδος οπού έπικρατεΐ είσέτι αύτη ή συνήθεια. Έν τού- 
τοις δέ πρώτοι οί Αθηναίοι κατέθεσαν τον σίδηρον καί 
έτράπησαν εις άνειμένην δίαιταν επί τό τρυφερώτερον. 
Καί δεν παρήλθε πολύς χρόνος άφότου οί εύδαίμονες των 
πρεσβυτέρων έπαύσαντο διά τό άβροδίαιτον φορούντες 
χιτώνας λινούς καί προσηλούντες χρυσούς τέττιγας είς 
τάς έν ειδει κρωβύλου πεπλεγμένας τρίχας τής κεφαλής  
έκ τούτου καί οί πρεσβύτεροι τών Ίώνων, ένεκα τής αύ- 
τής καταγωγής, διετήρησαν επί πολύ την αύτήν διακό- 
σμησιν. 'Απλήν δέ έσθήτα καί κατά τόν σημερινόν τρό­
πον πρώτοι οί Λακεδαιμόνιοι μετεχειρίσθησαν,οί δέ πλου­
σιότεροι μεταξύ αύτών παρεδέχθησαν αδιακρίτως την 
αύτήν δίαιταν τού λαού. Πρώτοι αύτοί έγυμνώθησαν καί 
δειχθέντες είς τό φανερόν ήλείφθησαν διά λίπους όπως 
άγωνισθώσΓ τό πάλαι δέ, είς τούς ’Ολυμπιακούς αγώ­
νας, διαζώματα έχοντες περί τά αιδοία οί άθληταί ήγω· 
νίζοντοζ καί δέν παρήλθον πολλά έτη άφότου έπαυσεν ή 
συνήθεια αύτη. Έτι δέ καί μεταξύ τινων έκ τών σημε­
ρινών βαρβάρων, καί μάλιστα τών ’Ασιανών, τίθενται 
άθλα πάλης καί πυγμής, καί διεζωσμένοι αγωνίζονται ού- 
τοι περί αύτών. Πολλάς δέ καί άλλας αποδείξεις ήδύ- 
νατό τις νά φέρη οτι οί παλαιοί Έλληνες διητώντο ό- 
μοιοτρόπως μέ τούς σημερινούς βαρβάρους.

*

7. Τών δέ πόλεων ό'σαι μέν κατωκίσθησαν έσχάτως, 
ένεκα τής εύχερεστέρας ναυτιλίας έχουσαι περισσοτέρας 
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χρηματικάς περιουσίας, έκτιζον τά τείχη των έπ’ αύτών 
των αίγιαλών καί κατελάμβανον τούς ισθμούς χάριν τής 
εμπορίας καί χάριν ισχύος πρός τούς γείτονας*  αί δέ πα- 
λαιαί διά την επί πολύ διαρκέσασαν πειρατείαν έκτίσθη- 
σαν πολύ μακρύτερον άπο την θάλασσαν, καί αί εις τάς 
νήσους καί εις τάς ηπείρους (διότι οί πειραταί καί άλλή- 
λους έληστευον καί τούς άλλους όσοι καίτοι μη οντες 
αυτικοί κατωκουν εις τά παράλια), και μέχρι τούδε έτι 
ίσίν έκτισμέναι εις ύψηλότερα μέρη.

8. Καί οί νησιώται δέ ήσαν οχι όλιγώτερον πειραταί, 
Κάρες οντες καί Φοίνικες  διότι τοιούτοι λαοί κατόκη- 
σαν τάς πλείστας των νήσων. Άπόδειξις δέ ή εξής  κα· 
θαριζομένης τής Δήλου ύπο των Αθηναίων καί εξαγομέ­
νων των θηκών δσαι ήσαν των έν τη νήσω άποθανόν- 
των, έφάνησαν ύπέρ το ήμισυ Κάρες, γνωσθέντες εκ τε 
τής κατασκευής των μετ’ αύτών συνταφέντων οπλών 
καί του τρόπου δι’ ού έτι καί σήμερον θάπτουσι τούς 
νεκρούς αύτών. Διοργανωθέντος δέ τού ναυτικού τού Μί- 
νωος, εύκολώτερον συνεκοινώνουν προς άλλήλους διά θα- 
λάσσης  διότι οί έκ τών νήσων κακούργοι άπεδιόχθη- 
σαν ύπ’ αυτού, καί περί' τούς χρόνους εκείνους κατόκισε 
τάς πθ/\λάς ές αύτών. Καί οί παρά την θάλασσαν άν­
θρωποι κτώμενοι ήδη περισσότερα χρήματα κατωκουν 
σταθερώτερον, καί τινες γινόμενοι πλουσιότατοι περιε- 
βάλλοντο μέ τείχη' έπιθυμούντες δέ τά κέρδη, καί οί 
ασθενέστεροι ύπέμενον την τών ισχυρότερων δουλείαν, 
καί οί δυνατότεροι έχοντες περιουσίας καθίστων υπη­
κόους τάς μικροτέρας πόλεις. Καί κατά τον τρόπον τού­
τον μάλλον ήδη προοδεύσαντες έξεστράτευσαν βραδύτε- 
ρον κατά τής Τροίας.

*
*

*
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9. Νομίζω δε δτι συνήθροισε τον στόλον ό ’Αγαμέμνων 
ούχί τόσον διότι οί της Ελένης μνηστήρες ένδίδοντες εις 
τούς δρκους τούΤυνδάρου έξελέξαντοαύτόν αρχηγόν,άλλά 
διότι προεΐχε κατά τάς τότε δυνάμεις. Λέγουσι δέ οί έκ 
παραδόσεως παρά των προτέρων διδαχθέντες την ίςορίαν 
της Πελοπόννησου, δτι πρώτος δ Πέλοψ διά τού πλή­
θους των χρημάτων, τά όποια εφερεν έκ της ’Ασίας με­
ταξύ ανθρώπων άπορων, κτησάμενος δύναμιν έδωκε τό 
ονομά του εις την χώραν άν καί ητο έπηλυς, καί δτι 
ύστερον οί απόγονοι αύτού έγένοντο έτι μάλλον ισχυροί. 
Ό Εύρυσθεύς πριν αναχώρηση εις την Αττικήν, δπου έφο- 
^εύθη υπό των Ήρακλειδών, ένεπιστεύθη τάς Μυκήνας 
καί την αρχήν ένεκα της συγγένειας εις τόν έκ μητρός 
θειον αύτού Άτρέα διωχθέντα υπό τού πατρός διά τόν 
τού Χρύσιππού θάνατον  καί επειδή δεν έπανήρχετο δ 
Εύρυσθεύς, τή συναινέσει καί των Μυκηναίων φοβουμέ- 
νων τούς 'Ηρακλείδας καί σύναμα διότι ητο ισχυρός καί 
έθεράπευε τό πλήθος των Μυκηναίων καί των άλλων 
λαών, τών οποίων ηρχεν ό Εύρυσθεύς, παρέλαβε τήν αρ­
χήν ό Άτρεύς καί κατέστησε τούς Πελοπίδας μειζονας 
τών Περσειδών. Νομίζω λοιπόν δτι δλους αύτούς πα­
ραλαβών δ ’Αγαμέμνων καί ισχύων περισσότερον τών 
άλλων κατά τό ναυτικόν, συνήθροισε τόν στρατόν καί 
έξεστράτευσε μάλλον ένεκα τού φόβου 8ν ένέπνεεν ή 
κατά χάριν. Διότι φαίνεται καί αύτός άφικόμενος μετά 
πολλών πλοίων καί εις τούς Άρκάδας παρασχών τοιαύ- 
τα, ώς έδήλωσε τούτο δ 'Όμηρος, έάν ή μαρτυρία του 
δύναται νά θεωρηθή ώς αξιόπιστος. Προσέτι καί κατα 
την τού σκήπτρου παράδοσιν λέγει δτι αύτός σέβασί- 
λευεν έπί πολλών νήσων καί επί δλου τού ’Άργους»  δεν

*

*
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ήτο λοιπόν δυνατόν, ενώ κατοικεί ήπειρον, νά αρχή νή­
σων άλλων παρά τάς γειτονικά; (αύται δέ δεν ήσαν πολ*  
λαί) εάν δέν είχε ναυτικόν. Έκ ταύτης δέ της εκστρα­
τείας πρέπει νά συμπεράνωμεν όποια ήσαν και τά πρό 
αύτής.

10. Και δτι μέν αί Μυκήναι ήσαν μικρά πόλις, ή 
έάν άλλη τις των αρχαίων πόλεων δέν φαίνεται σήμερον 
αξία λόγου, δέν δύναταί τις ώσεί εξ ακριβούς τεκμηρίου 
νά άπιστήση διά τούτο, δτι ό στόλος δέν ήτο τοσούτος 
οσον περιέγραψαν αύτόν οί ποιηταί καί ή παράδοσις πα­
ραδέχεται. Διότι άν ηρημούτο τώρα ή πόλις των Λακε­
δαιμονίων καί δέν άπέμενον είμή οι ναοί καί τά εδάφη 
των οικοδομών, νομίζω δτι μετά παρέλευσιν πολλού χρό­
νου οί μεταγενέστεροι πολύ θά έδυσπίστουν περί της δυ- 
νάμεως καί της δόξης αύτών (μολονότι έκ των πέντε 
μερών της Πελοπόννησου τά δύο νέμονται αύτοί καί ά'ρ- 
χουσιν ου μόνον ολοκλήρου της Πελοποννήσου αλλά καί 
πολλών έκ των έξω συμμάχων  έπειδη δμως ούτε συνοι­
κισμένη είναι ή πόλις των ούτε έχει πολυτελή ιερά καί 
μεγαλοπρεπείς οικοδομάς, οίκεΐται δέ κατά κώμας κατά 
τόν παλαιόν τής 'Ελλάδος τρόπον  θά έφαίνετο πολύ ύπο- 
δεεστέραξάν δέ οί Αθηναίοι συνέβαινε νά πάθωσι τό αύτό, 
θά ένομίζετο διπλάσιά ή δύναμις αύτών έκ τής οψεως τών 
ερειπίων παρ  δ,τι ήτο πράγματι. Δέν είναι λοιπόν εύλο­
γον νά άπιςώμεν ούδέ νά άποβλέπωμεν εις την οψιν μάλ­
λον ή εις τάς δυνάμεις τών πόλεων,άλλ’όφείλομεν νά θεω- 
ρώμεν την έκστρατείαν εκείνην οτι ήτο μεγίστη μέν τών 
πρό αύτής, ύποδεεστέρα δέ τών σημερινών  έάν δέ ήναι 
ανάγκη και ένταύθα νά πιστεύσωμεν εις την ποίησιν τού 
"Ομήρου, 8στις καθό ποιητής έμεγαλοποίησε καί έκόσμησε

*

*

*
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τά γεγονότα, πάλιν ταύτα καί ούτω φαίνονται υποδεέ­
στερα. Διότι έκ των χιλίων διακοσίων πλοίων, έξ ών συ- 
νεκροτείτο ό στόλος, λέγει δτι τά μέν των Βοιωτών πε- 
ριείχον έκατόν εϊκοσιν άνδρας, τά δέ τού Φιλοκτητου 
πεντηκοντα, δηλών διά τούτου, ώς νομίζω, τά μέγιστα 
καί τά ελάχιστα*  άλλου τουλάχιστον μεγέθους δεν έκαμε 
μ,νείαν εις τον κατάλογον των πλοίων. Έδηλωσε δέ δτι 
πάντες ήσαν ναύται καί μάχιμοι εις τά τού Φιλοκτη- 
του πλοία*  διότι έποίησε τοξότας δλους τούς κωπηλά- 
τας. Δεν φαίνεται δέ πιθανόν νά υπήρχε πολύ πλήρωμα 
έκτος των βασιλέων καί των έχόντων μεγάλα αξιώ­
ματα, προκειμένου άλλως τε νά διαπεραιώσωσι τό πέ­
λαγος μετά πολεμικών σκευών καί τών πλοίων μη ον- 
των καταφράκτων, αλλά κατά τον παλαιόν τρόπον επί 
τό ληστρικώτερον παρεσκευασμένων. Λαμβάνοντες λοι­
πόν τον 
χίστων 
θόντες πολεμισταί, καί τοι πεμπόμενοι από κοινού έξ 
άπάσης της Ελλάδος.

11. Αίτιον δέ τούτου ?,το δχι τόσον η όλιγανθρωπία 
δσον ή άχρηματία. Διότι οί ^Ελληνες μη έχοντες πόθεν 
νά προμηθευθώσι την άναγκαίαν τροφήν, καί στρατόν 
όλιγώτερον έφερον καί δσον ηλπιζον δτι θά ηδύναντο νά 
διαθρέψωσιν έκ τών λαφύρων τού πολέμου. σΑμα δέ ά- 
φικόμενοι ένίκησαν την πρώτην μάχην (τό δέ πράγμα εί­
ναι φανερόν  διότι πώς άλλως θά ηδύναντο νά περιτει- 
χίσωσι τό στρατόπεδον), φαίνεται δέ δτι ούτε εις τούτο 
μετεχειρίσθησαν δλας αύτών τάς δυνάμεις^ αλλά προς 
γεωργίαν της χερσονήσου έτράπησαν καί προς την ληστείαν 
διά την της τροφής έλλειψιν. Τούτου ένεκα οί Τρώες βλέ- 

*

μέσον δρον μεταξύ τών μεγίστων και τών έλα- 
πλοίων βλέπομεν δτι δέν ήσαν πολλοί οί συνελ-
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ποντες αύτούς ούτω διεσπαρμένους άντέσχον μετά πε~ 
ρισσοτέρας δυνάμεως επί δέκα έτη, ισόπαλοι ό'ντες μέ 
τούς διαρκώς μένοντας εις τδ στρατόπεδον. Έάν όμως 
ηρχοντο έχοντες τροφάς, μη τρεπόμενοι δέ εις ληστείας 
και γεωργίας έπολέμουν συνεχώς καί όλοι όμού, εύκόλως 
θά ένίκων καί θά έκυρίευον την πόλιν, αφού μάλιστα, 
καί τοι μη ήνωμ-ένοι, άντείχον εν τούτοις μετά τών πάν­
τοτε παραμενουσών δυνάμεων*  έάν δ’ έπεχείρουν την πο­
λιορκίαν μετά περισσοτέρας επίμονης, θά έκυρίευον τήν 
Τροίαν εις όλιγώτερον χρόνον καί άπονώτερον. ’Αλλά δι’ 
άχρηματίαν καί αί προηγούμεναι επιχειρήσεις ησαν μι­
κρού λόγου άζιαι, καί αύτη αυτή ή επί Τροίαν εκστρα­
τεία μολονότι όνομαστοτέρα όλων τών πριν γενομένων, 
φαίνεται έκ τών έργων δτι ητο ύποδεεστέρα της φτίμης, 
ή'τις έπεκράτησε μέχρι τών ημερών μας ένεκα τών ποιη­
μάτων τού Όμηρου,

12. Ακόμη καί μετά τά Τρωϊκά ή Ελλάς ύφίστατο 
πολλάς μεταναστεύσεις καί μετοικεσίας, ώστε μη ήσυ- 
χάζουσα δεν ηδύνατο νά αύξηθη. ΤΙ έκ της Τροίας επι­
στροφή τών Ελλήνων, βραδέως γενομένη, πολλάς διτί- 
γειρε στάσεις, πολάαί δέ εμφύλιοι ταραχαί συνέβαινον 
εις πολλάς πόλεις, συνεπεία τών όποιων οί έκδιωκόμε- 
νοι μετέβαινον νά κτίσωσιν άλλας. Οί σημερινοί Βοιω- 
τοί, έξηκοντα έτη μετά την άλωσιν τού ’Ιλίου, άναγ- 
κασθέντες υπό τών Θεσσαλών νά έγκαταλίπωσι την 
"Αρνην, κατωκησαν εις τήν σήμερον μέν Βοιωτίαν πρότε- 
ρον δέ Καδμηίδα γην καλουμένην (κατωκεϊτο δέ ή χώρα 
αύτη και πρότερον υπό μέρους έκ τών Βοιωτών τούτων, 
έξ ών τινες έξεστράτευσαν καί εις Ίλιον), οί δέ Δωριείς 
κατά τδ ογδοηκοστόν έτος κατέσχον την Πελοπόννησον 
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μετά τών Ήρακλειδών. Μόλις δέ μετά μακράν περίοδον 
ετών ήσυχάσασα εντελώς ή Ελλάς καί άπαλλαγεΐσα 
των εμφυλίων σπαραγμών, αποικίας έζέπεμψε, καί εις 
μέν την ’Ιωνίαν καί εις πολλάς νήσους μετέβησαν ’Αθη­
ναίοι, εις δέ το πλείστον μέρος της ’Ιταλίας καί Σικελίας 
μετέβησαν Πελοποννήσιοι, καθώς και εις τινα μέρη της 
άλλης 'Ελλάδος. Πάντα δέ ταύτα ύστερον τών Τρωικών 
έκτίσθησαν.

13. Δυνατωτέρας δέ γενομένης της Ελλάδος καί ασχο­
λούμενης πολύ μάλλον $ πρότερον περί την κτήσιν 
χρημάτων, ίδρύοντο συχνάκις εις τάς πόλεις τυραννίδες, 
ένεκα τών αύξανομένων προσόδων (διότι πρότερον υπήρ­
χαν κληρονόμικαί βασιλείαι τών οποίων τά προνόμια ήσαν 
ώρισμένα), καί ναυτικόν παρεσκεύαζεν ή Ελλάς καί έπε- 
δίδετο περισσότερον εις τήν ναυτιλίαν. Πρώτοι δέ λέ­
γονται οί Κορίνθιοι μεταχειρισθέντες πλοία κατά πολύ 
προσεγγίζοντα τόν σημερινόν τρόπον, καί αί πρώται τριή- 
ρεις τής Ελλάδος έναυπηγήθησαν εις τήν Κόρινθον. Φαί­
νεται δέ δτι καί διά τούς Σαμίους ό Κορίνθιος ναυπηγός 
Άμεινοκλής έποίησε τέσσαρας ναύς  παρήλθον δέ έτη 
τριακόσια από τής εποχής καθ’ ήν ό Άμεινοκλής ηλθεν 
εις τούς Σαμίους μέχρι τού τέλους τού παρόντος πολέ­
μου. Καί ή άρχαιοτάτη δέ ναυμαχία από οσας γνωρί- 
ζομεν είναι ή τών Κορινθίων προς τούς Κερκυραίους  από 
τής ναυμαχίας δέ ταύτης μέχρι τού αύτού χρόνου πα­
ρήλθον ετη διακόσια εξήκοντα. Οί Κορίνθιοι κατοικούν- 
τες τήν επί τού ισθμού πόλιν, αείποτε ειχον εμπόρων, 
διότι οί παλαιοί ‘Έλληνες, τόσον οί ένδον τής Πελοπόν­
νησου όσον καί οί έξω, συνεκοινώνουν ποός άλλήλους 
μάλλον διά ξηράς ή διά θαλάσσης, διερχόμενοι διά τής 

*

*



— 18 -

πόλεως των Κορινθίων. Καί χρηματικώς δέ ησαν δυνα> 
τοί οί Κορίνθιοι, ώς μαρτυρεί ό ^Ομηρος άποκαλέσας τόν 
τόπον βάφνειόν.» νΑμα δέ ή ναυτιλία έπεξετάθη παρά 
τοίς ΊΕλλησιν οί Κορίνθιοι, κατασκευάσαντες πλοία, κα- 
τέστρεφον τούς πειρατάς, καί έμπορευόμενοι διττώς, κα­
τέστησαν την πόλιν ίσχυράν διά χρηματικών προσό­
δων. Καί οί *Ίωνες  ύστερον έκτησαντο πολύ ναυτικόν 
επί Κύρου τού πρώτου βασιλέως των Περσών καί τού 
υιού αύτού Καμβύσου*  πολεμούντες δέ προς τον Κύ- 
ρον έκυριάρχησαν έπί τινα χρόνον της περί αύτούς θα­
λάσσης. Καί Ιίολυκράτης ό έπί της βασιλείας τού Καμ- 
βύσου τύραννος της Σάμου, έχων ισχυρόν ναυτικόν, καί 
άλλας νήσους κατέστησεν υπηκόους καί την Τηνειαν κυ- 
ριεύσας άνέθηκεν εις τον Δήλιον ’Απόλλωνα. Καί οί Φω- 
καεΐς, τήν Μασσαλίαν οίκίζοντες, ένίκησαν έν ναυμαχία 
τούς Καρχηδονίους.

1 4. Τοιαύται ησαν αί δυνατώταται των ναυτικών δυ­
νάμεων. Φαίνεται δέ ότι καί αύται έγένοντο μετά πολ- 
λάς γενεάς ύστερον τών Τρωϊκών καί συνέκειντο έξ ολί­
γων μέν τριήρεων, τό πλεΐστον δέ έκ πεντηκοντόρων 
καί πλοίων μακρών ώς έκείνα τά όποια ειχον κατά τήν 
πολιορκίαν. ‘Ολίγον, δέ πρό τών Μηδικών καί τού θανά­
του τού Δαρείου, δστις μετά τον Καμβύσην . έβασίλευ- 
σεν έπί τών Περσών, οί τύραννοι της Σικελίας καί οί Κερ- 
κυραΐοι έκτήσαντο πλήθος τριηρεων*  αυται υπήρξαν αί 
τελευταίαι αξιόλογοι ναυτικαί δυνάμεις της ‘Ελλάδος. 
Διότι οί Αίγινήται καί οί ’Αθηναίοι καί τινες άλλοι ει*  
χον όλιγίστας, καί.ταύτας συγκειμένας ώς έπί τό πλει­
στόν έκ πεντηκοντόρων*  πολύ αργά δέ, αφού έπεισεν 6 
‘Θεμιστοκλής τούς ’Αθηναίους νά πολεμήσωσι πρός τούς
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Αίγίνήτας και περιεμένετο ή εισβολή τών βαρβάρων, κα- 
τεσκεύασαν οί ’Αθηναίοι πλοία διά τών δποίων καί έναυ- 
μάχησαν*  καί ταυτα δμως δεν ειχον ακόμη τέλεια κα­
ταστρώματα.

15. Τάμέν λοιπόν ναυτικά τών ’Ελλήνων τοιαύταήσαν 
κατάτούς άρχαιοτέρους χρόνους καί τούς επομένους. Περιε- 
ποιήσαντο όμως εις εαυτούς ούκ όλίγην ίσχύν οί έπιδοθέν- 
τες εις αύτά διά τών χρηματικών προσόδων καί της επί 
τών άλλων κυριαρχίας  διότι αποβιβαζόμενοι εις τάς νή­
σους κατελάμβανον αύτάς, εκείνοι μάλιστα δσοί δέν ειχον 
μόνιμον χώραν. Διά ξηράς δέ πόλεμος, εξ ού ήδύνατο νά 
πρόκυψη καί τις δύναμις, ούδείς έγένετο’ δλοι δέ οί προ­
γενέστεροι πόλεμοι έγένοντο πρδς δμόρους λαούς, καί 
μακρυνάς εκστρατείας έξω τής πατρίδος των επί σκοπώ 
κατακτήσεως ξένων χωρών δέν έπεχείρησαν οί 'Έλληνες. 
Διότι αί ύποδεέστεραι πόλεις δέν συνετάσσοντο τότε 
πρδς τάς μεγίστας, ούδέ πάλιν οί Έλληνες συνεισέφερον 
εξίσου δπως σχηματίσωσι κοινάς εκστρατείας, μάλλον 
δέ πρδς άλλήλους οί άστυγείτονες έπολέμουν. 'Άπαξ μό­
νον κατά τον πάλαι ποτέ γενόμενον πόλεμον τών Χαλ- 
κιδέων καί τών Έρετριέων οί ''Ελληνες διηρέθησαν συμ- 
μαχήσαντες μεθ’ έκατέρου τών εμπολέμων μερών.

*

16. Πολλοί έκ διαφόρων μερών εύρισκον κωλύματα 
εις τήν αΰξησιν των. Οί Ίωνες  εν παραδείγματι ειχον 
φθάσει εις άξιόλογον σημεΐον εύδαιμονίας δτε δ Κύρος,επί 
κεφαλής τών Περσών, έκθρονίσας τδν Κροΐσον καί καθυ- 
ποτάξας δλην τήν μεταξύ τού Άλυος ποταμού καί τής 
θαλάσσης χώραν, έξεστράτευσε κατ’ αύτών καί ύπεδού- 
λωσε τάς έν τή ήπείρω πόλεις. 'Υστερον δέ ό Δαρεΐας,- 

*
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βοηθούμενος ύπό του ναυτικού τών Φοινίκων, ύπεδούλωσε 
καί τάς νήσους.

17. 'Όσοι δέ τύραννοι ήσαν εις τάς έλληνιζάς ττό’λεις^ 
έχοντες μόνον ύπ’ δψιν τά ίδιαίτερά των συμφέροντα, 
ήτοι πώς νά ύπερασπίσωσιν εαυτούς καί πώς νά αύξή- 
σωσι τόν ίδιον οικον, κατωκουν εις τάς πόλεις μεθ’ όσης 
ήδύναντο περισσοτέρας ασφαλείας, καί ούδέν έργον άξιό- 
λογον έπραξαν είμΤ) ο,τι έκαστος έπεχείρησε κεχωρισμέ- 
νως έναντίον τών γειτόνων του  οί τύραννοι δμως της Σι­
κελίας προσεζτήσαντο μεγάλην δύναμιν. Τοιουτοτρόπως 
δέ πανταχόθεν ή Ελλάς έπί πολύν χρόνον έζωλύετο, 
μήτε από κοινού πράξασα μηδέν ένδοξον, μήτε κατά 
πόλεις άναπτύξασα δραστηριότητα τινα.

*

18. ’Αφού οί τύραννοι τών Αθηναίων καί οί της άλ­
λης Ελλάδος επί πολύ καί πρότερον τυραννευθείσης πλεΐ- 
στοι καί τελευταίοι πλην τών τής Σικελίας κατελύθη- 
σαν ύπό τών Λακεδαιμονίων (διότι ή Λακεδαίμων μετά 
την κτίσιν τών σήμερον ένοικούντων αύτήν Δωριέων, καί- 
τοι πλειότερον χρόνον πάσης άλλης γνωστής πόλεως 
συνταραχθείσα ύπό εμφυλίων ερίδων, δμως άπό τών πα- 
λαιοτάτων χρόνων καί εύνομήθη καί ητο πάντοτε άτυ- 
ράννευτος  παρήλθον δέ τετρακόσια καί ολίγον περισ­
σότερα έτη μέχρι τού τέλους τού παρόντος πολέμου, 
άφότου οί Λακεδαιμόνιοι κυβερνώνται ύπό τού αύτού πο­
λιτεύματος, καί δι’ αύτό ού μόνον αύτοί είναι ισχυροί 
αλλά καί εις τάς άλλας πόλεις έπιβάλλουσι την θέλη · 
σίν των)  αφού λοιπόν κατελύθησαν οί τύραννοι έκ τής 
'Ελλάδος, μετά παρέλευσιν ούχί πολλών ετών έγένετο 
ή έν Μαραθώνι μάχη μεταξύ Μήδων καί Αθηναίων. 
Δέκα δέ έτη μετ’ αύτήν πάλιν ό βάρβαρος μετά μεγά­

*

*



21 —

λου στόλου ήλθε νά υποδούλωση την Ελλάδα. Τοιούτου 
μεγάλου κινδύνου έπικρεμασθέντος, και οί Λακεδαιμόνιοι 
έτέθησαν επί κεφαλής των συμπολεμησάντων Ελλήνων 
ώς ανώτεροι κατά την δύναμιν, καί οί Αθηναίοι, είσβα- 
λόντων τών Μήδων, διανοηθέντες νά έγκαταλίπωσι την 
πόλιν των καί παραλαβόντες τά σκεύη των είσήλθον εις 
τά πλοία καί έγένοντο ναυτικοί. Ολίγον ύστερον μετά 
την άπό κοινού άποδίωξιν τού βαρβάρου, οσοι ‘Έλληνες 
ειχον άποστατήσει άπό τού βασιλέως και δσοι ειχον συμ- 
πολεμήσει μετ’ αύτού συνετάχθησαν άλλοι μέν μέ τούς 
’Αθηναίους άλλοι δέ μέ τούς Λακεδαιμονίους*  διότι με- 
γίστην δύναμιν ανέπτυξαν άμφότεροι ούτοΓ οί μέν ϊσχυον 
κατά γην, οί δέ κατά θάλασσαν. Καί ό μέν σύνδεσμος 
ούτος ολίγον χρόνον διήρκεσεν, έπειτα δέ' οί Λακεδαιμό­
νιοι και οί ’Αθηναίοι διενεχθέντες έπολέμησαν μετά τών 
συμμάχων πρός άλληλους, καί έκ τών άλλων Ελλήνων 
οσοι τυχόν έστασίαζον προς άλληλους, συνετάσσοντο πρός 
τούτους. "Ωστε άπό τών Μηδικών μέχρι τού παρόντος 
πολέμου πάντοτε ότέ μέν ε»ρηνεύοντες, ότέ δέ πολεμούν- 
τες πρός άλληλους η πρός τούς άποστατούντας συμμά­
χους των παρεσκευάσθησαν καλώς πρός πόλεμον καί έγέ- 
νοντο εμπειρότεροι, καθό έςασκηθέντες έν μέσω τών κιν­
δύνων.

19. Καί οί μέν Λακεδαιμόνιοι μη έχοντες τούς εαυ­
τών συμμάχους φόρου υποτελείς ηγούντο, μη άπαιτούν- 
τες άλλο είμη νά κυβερνώνται καί ούτοι όλιγαρχικώς, οί 
δέ ’Αθηναίοι τού χρόνου προϊόντος παραλαβόντες τά 
πλοία τών πόλεων, πλην τών τής Χίου καί τής Λέσβου, 
ηγούντο έπιβαλόντες εις πάντας καί φόρους χρηματικούς. 
Καί κατά τον παρόντα πόλεμον αύτοί μόνοι άνέπτυςαν 



μεγαλειτέρας δυνάμεις ή δτε ήνθησαν τά μάλιστα μεθ*  
ολοκλήρου τής συμμαχίας των.

20. Τά μέν λοιπόν παλαιά τοιαΰτα εύρον, καί είναι 
πολύ σφαλερόν νά πιστεύη τις είς παν είδος μαρτυρίας. 
Διότι οι άνθρωποι παραλαμβάνουσιν άβασανίστως παρ  
άλλήλων τάς φήμας τών προγενεστέρων συμβάντων, καί 
αύτών ακόμη τών έπιχωρίων. Ούτως ό ’Αθηναϊκός λαός 
νομίζει δτι δ ^Ιππαρχος ήτο τύραννος όταν έφονεύθη υπό 
τού 'Αρμοδίου καί τού Άριστογείτονος, καί αγνοεί ότι δ 
μέν Ιππίας ήρχεν ώς πρεσβύτατος τών υιών τού Πεισι- 
στράτου, ό δέ "Ιππαρχος καί ό Θεσσαλός ήσαν αδελφοί 
αυτού, καί οτι ό 'Αρμόδιος καί ό Αριστογείτων υπο- 
πτευθέντες οτι ή ημέρα καί ή στιγμή τής έκτελέσεως 
είχον μηνυθή είς τον ’Ιππίαν παρά τίνος τών συντρόφων 
των, άπέσχον νά τον κτυπήσωσι νομίζοντες αύτόν έν 
γνώσει οντα τού μελετωμένου σχεδίου, θέλοντες δμως 
πριν συλληφθώσι νά πράξωσί τι παράτολμον καί συναν-< 
τήσαντες τόν "Ιππαρχον περί τό καλούμενον Αεωκόριον, 
άσχολούμενον είς τάς προετοιμασίας τής Παναθηναϊκής 
πομπής, άπέκτειναν αύτόν. Πολλά δέ καί άλλα υπάρ- 
χουσιν έτι καί σήμερον μη έξαλειφθέντα ύπό τού χρόνου 
από τής μνήμης καί τών οποίων ούχί ορθήν ίδέαν έχου- 
σιν οί άλλοι "Ελληνες, ώς έπί παραδείγματος ότι οί βα­
σιλείς τών Λακεδαιμονίων δέν δίδουσιν έκαστος μίαν 
ψήφον, αλλά δύο, καί οτι υπάρχει παρ  αύτοϊς καί ό 
Πιτανάτης λόχος, δστις ούδέποτε υπήρξεν. Ούτως άμε- 
λούσιν οί πολλοί τήν ζήτησιν τής αλήθειας τρεπόμενοι 
μάλλον προς τά έτοιμα.

*

*

21. ’Εν τούτοις έκ τών είρημένων τεκμηρίων δέν κιν  
δυνεύει τις νά άπατηθή παραδεχόμενος ώς αληθή τά γε­

*
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γονότα τά όποια άνέφερον*  άς μή πιστεύη δέ οΰτε τούς 
ύμνους τών ποιητών οϊτινες μεθ’ύπερβολής αύτούς κοσμού­
σαν, ούτε τάς διηγήσεις τάς άρεστάς μάλλον είς την άζρό- 
ασιν η αληθείς τάς οποίας οι λογογράφοι συνέθεσαν περί 
γεγονότων άνεξελέγκτων καί ώς επί τό πλείστον ένεκα 
της παλαιότητος αύτών θεωρουμένων ώς απίστευτων καί 
μυθωδών, άς πεισθή δέ δτι τά γεγονότα ταύτα ηρύσθην 
μεθ’ όσης φροντίδος έπέτρεπεν ή άρχαιότης αύτών με­
ταξύ τών αύθεντικωτάτων μαρτυριών. Καί μολονότι οί 
άνθρωποι τείνουσιν είς τό νά θεωρώσι τον επί τών ημε­
ρών των πόλεμον ώς μέγιστον πάντων, αφού δέ παύση 
νά θαυμάζωσι μάλλον τούς αρχαίους, μολαταύτα αρκεί 
νά έπισκοπησωμεν τά πράγματα όπως πεισθώμεν ότι ό 
παρών υπήρξε πολύ ανώτερος όλων τών προλαβόντων.

22. Καί όσους μεν λόγους ειπον έκαστοι, είτε μέλ­
λοντες νά πολεμήσωσιν εΐτε έν αύτώ τω πολέμω, δύ­
σκολο ν ητο νά άπομνημονεύσω αύτολεξεί, τόσον εκείνους 
τούς οποίους εγώ αύτός ήκουσα οσον καί εκείνους τούς ο­
ποίους ηκουσα παρ’άλλων  εξέθεσα όμως αύτούς δπωςένό- 
μιζον ότι συνεβιβάζοντο καλλίτερον πρός τά πραττόμενα, 
διατηρών όσον τό δυνατόν άκριβέστ τα την έννοιαν τών 
αληθώς λεχθέντων  τά δέ πραχθέντα έν τω πολέμω έργα 
δέν έτόλμησα νά γράψω έρωτών τον τυχόντα,οΰτε όπως 
έφρόνουν εγώ, άλλ’ αφού έβασάνισα μεθ’ όλης της δυνα­
τής ακρίβειας καί εκείνα είς τά όποια εγώ αύτός πα- 
ρευρέθην καί εκείνα τά όποια έμαθον παρ’ άλλων. Έπι- 
πόνως δέ εύρίσκετο ή αλήθεια, διότι οί παρόντες είς 
έκαστον γεγονός δέν έλεγον τά αύτά περί τών αύτών, 
άλλ’ έκαστος συμφώνως μέ την συμπάθειαν ή άναλόγως 
τής μνήμης την οποίαν είχε. Καί είς μέν την άκρόασιν 

*

*
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ούδέποτε ά'λλοτε έν ισω διαστήμ

Ισως τό μη μυθώδες αύτών φανή όχι πολύ τερπνόν*  όσοι 
όμως θελήσωσι καί τά γενόμενα νά μάθωσι σαφώς καί 
έκ τούτων νά έξαγάγωσιν ωφέλιμα συμπεράσματα περί 
των μελλόντων ποτέ καί αύθις νά συμβώσι, τοιούτων 
οντων καί παραπλήσιων κατά την άνθρωπίνην φύσιν, άρ- 
κούσαν θέλουσιν εχει την ώφέλειαν. Τό παρόν έργον συ- 
νεγράφή ούχί διά νά άρέση προς στιγμήν εις τον άνα- 
γινώσκοντα, αλλά μάλλον διά νά παραμείννι αιώνιον 
κτήμα.

23. Έκ δέ των προτέρων έργων τό μέγιστον δπερ 
έπράχθη είναι ό Μηδικός πόλεμος, καί αύτός όμως ταχύ 
τέλος έσχε διά δύο ναυμαχιών καί δύο πεζομαχιών. Του 
δέ παρόντος πολέμου τοιαύτη υπήρξεν ή διάρκεια καί 
τοσαύτα παθήματα ύπέστη ένεκεν αυτού ή Ελλάς δσα 

ατι χρόνου. Διότι οΰτε
τοσαύται πόλεις κυριευθεΐσαι ήρημώθησαν, αί μέν υπό 
των βαρβάρων, αί δέ ύπό των Ελλήνων άντιπολεμούν*  
των (υπάρχουσι δέ καί τινες αί όποϊαι κυριευθεΐσαι με- 
τέβαλον οίκήτορας), οΰτε τοσαυται φυγαί ανθρώπων, 
οΰτε τόσοι φόνοι εις μάχας καί εις εμφυλίους ταραχάς. 
Καί αύτά τά πρότερον έκ παραδόσεως λεγόμενα, σπα- 
νίως δέ διά των έργων βεβαιούμενα, κατέστησαν πι­
στευτά*  συνέβησαν, παραδείγματος χάριν, σεισμοί ισχυ­
ρότατοι οΐτινες έξετάθησαν επί του πλείστου μέρους τής 
γης, ήλιου εκλείψεις συνεχέστεραι παρ’ δσαι παλαιόθεν 
μνημονεύονται, μεγάλη ξηρασία εις τινα μέρη καί ένεκα 
ταυτής λιμός καί ή ούκ ολίγον βλάψασα καί μέρος τι 
καταστρέψασα λοιμώδης νόσος*  ταΰτα πάντα ένέσκηψαν 
συγχρόνως μετά τούτου τού πολέμου. *Ηρχισαν  δέ αυ­
τόν οί Αθηναίοι καί οί Πελοποννήσιοι διαλύσαντες τάς 
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τριακονταετείς συνθη'κας αιτινες έγένοντο μετά την άλω- 
σιν της Εύβοιας. Τάς αιτίας δέ και τάς διαφοράς ένεκα 
τών οποίων διέλυσαν τάς συνθήκας ταύτας περιγράφω 
έν αρχή διά νά μη έρωτηση τις ποτέ πόθεν ήγέρθη τοιου- 
τος πόλεμος μεταξύ τών Ελλήνων. Καί ή μέν αληθέ­
στατη πρόφασις, μη γενομένη δμως γνωστή, είναι νο­
μίζω δτι οί ’Αθηναίοι γινόμενοι ισχυροί καί φόβον έμ- 
πνέοντες εις τούς Λακεδαιμονίους, ηνάγκασαν αύτούς 
νά πολεμήσωσιν*  αί δέ εις τό φανερόν λεγόμεναι αίτίαι, 
ένεκα τών όποιων έλυσαν τάς σπονδάς καί ήρχισαν τόν 
πόλεμον, τοιαύται ήσαν εις άμφοτέρους.

24. Ή Έπίδαμνος είναι πόλις κείμενη προς τά δεξιά 
του είσπλέοντος εις τόν Ίόνιον κόλπον  πλησίον δ’ αυ­
τής κατοικούσιν οί βάρβαροι Ταυλάντιοι, έθνος Ίλλυρι- 
κόν. Εις ταύτην την πόλιν έπεμψαν μέν αποικίαν οί 
Κερκυραϊοι, οικιστής δμως έγένετο Φαλίος ό υιός τού 
Έρατοκλείδου, τό γένος Κορινθίας, απόγονος τού Ήρα- 
κλέους, λαβών τό όνομα κατά τόν παλαιόν νόμον έκ τής 
μητροπόλεως. Κορίνθιοί τινες καί άλλοι έκ τής Δωρικής 
φυλής συνέπραξαν εις τόν συνοικισμόν τούτον. Προϊόντος 
δέ τού χρόνου ή πόλις τών Έπιδαμνίων έγένετο μεγάλη 
καί πολυάνθρωπος. Στασιάσαντες δμως οί κάτοικοι προς 
άλλήλους έπί πολλά έτη, ώς λέγεται, ύπέφερον πολύ 
έκ πολέμου τίνος προς τούς γείτονας βαρβάρους καί έ- 
στερήθησαν τής πολλής δυνάμεως. 'Εσχάτως δέ, προ 
τής κηρύξεως τούτου τού πολέμου, ό δήμος αύτών έξε- 
δίωξε τούς δυνατούς, ούτοι δέ άπελθόντες πρβς τούς 
βαρβάρους έλήστευον μετ’ αύτών τούς έν τή πολει καί 
κατά γήν καί κατά θάλασσαν. Οί έν τή πόλει μένοντες 
Έπιδάμνιοι επειδή έπιέζοντο, πέμπουσι πρέσβεις εις

*
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Κέρκυραν καθό μητρόπολιν ούσαν, παρακαλούντες νά μή 
τούς παραβλέψη φθειρομένους, άλλα καί πρός τούς έξορί- 
στους νά τούς συνδιαλλάξει καί τόν πόλεμον τών βαρ­
βάρων νά καταπαύση. Ταύτα δέ παρεκάλουν καθίσαντες 
ίκέται εις τόν βωμόν της *Ηρας.  Οί δέ Κερκυραιοι δέν 
έδέχθησαν την ικεσίαν, καί άπέπεμψαν αύτούς άπρά- 
κτους.

25. Ίδόντες οί Έπιδάμνιοι δτι ούδεμίαν βοη'θειαν 
ήδύναντο νά περιμένωσιν άπό Κέρκυρας ήπόρουν περί τού 
πρακτέου, καί πέμψαντες εις Δελφούς ήρώτων τόν Α­
πόλλωνα έάν έπρεπε νά άφιερώσωσι τήν πόλιν των εις 
τούς Κορινθίους ώς οίκιστάς καί νά πει-ραθώσι νά λάβωσι 
παρ αύτών βοήθειάν τινα. Ό δέ άπεκρίθη εις αύτούς νά 
παραδώσωσι την πόλιν καί νά άναγνωρίσωσιν αύτούς ώς 
αρχηγούς. Τότε οί ’Επιδάμνιοι έλθόντες εις την Κόρινθον 
παρέδωκαν κατά τό μαντεΐον τήν αποικίαν, άποδεικνύον- 
τες δτι δ οικιστής αύτών ήτο έκ Κορίνθου καί δηλούν- 
τες την άπόκρισιν του χρηστηρίου, καί έδέοντο νά μΛ 
τούς παραβλέψωσι καταστρεφομένους άλλα νά τούς βοη- 
θήσωσιν. Οί δέ Κορίνθιοι έδέχθησαν την αιτησίν των 
φρονούντες οτι είχον τοιούτο δικαίωμα, καθότι ένόμιζον 
δτι ή άποικία ήτο ίδική των δσον καί τών Κερκυραίων, 
ένταύτώ δέ και ένεκα μίσους πρός τούς Κερκυραίους οι- 
τινες τούς παρημέλουν καίτοι δ'ντες άποικοι αύτών  διότι 
ούτε είς τάς κοινάς πανηγύρεις εδιδον τά συνειθιζομενα 
δώρα ούτε δι’ άνδρός Κορινθίου ήρχιζον τάς θυσίας,, όπως 
έπραττον αί ά'λλαι άποικίαι, άλλα τούς περιεφρόνουν 
διότι ήσαν κατ’ εκείνον τόν χρόνον έπίσης πλούσιοι δσον 
οί εύπορώτατοι τών Ελλήνων, καί κατά τάς πολεμικά; 
^αρασκευάς δυνατότεροι, έπαιρόμενοι ενίοτε δτι πολύ

*
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ύπερεΐχον και κατά το ναυτικόν καί διότι ή Κέρκυρα 
είχε κατοικηθη προγενεστέρως ύπό τών Φαιάκων φημι- 
ζομένωνπερί τά ναυτικά. νΕνεκα τούτου δέ έτι μάλλον 
κατάρτιζαν τά ναυτικόν των καί ησαν οχι αδύνατοι*  
διότι δταν ηρχισαν τόν πόλεμον ειχον εκατόν είκοσι 
τριτίρεις.

26. Έχοντες  λοιπόν δλα ταύτα τά παράπονα οίΚο- 
ρίνθιοι άσμενοι έπεμπον την βοήθειαν εις την ’Επίδαμνον, 
προσκαλούντες τάν βουλόμενον νά μεταβη καί κατοίκηση 
έκεϊ καί πέμψαντες φρουρούς έξ ’Αμπρακιωτών καί Λευ- 
καδίων καί Κορινθίων. Έπορεύθησαν δέ πεζή είς Απολ­
λωνίαν, αποικίαν ούσαν τών Κορινθίων, φοβούμενοι τούς 
Κερκυραίους μήπως έμποδισθώσι παρ’ αύτών εάν μετέ· 
βαινον διά θαλάσσης. Οί Κερκυραΐοι δέ μαθόντες δτι 
οίκη'τορες καί φρουροί έφθασαν είς την ’Επίδαμνον καί 
δτι ή αποικία έδόθη είς τούς Κορινθίους, ώργίσθησαν  καί 
πλεύσαντες εύθύς μετά είκοσιπέντε πλοίων καί ύστερον 
μετ’ άλλου στόλου, καί τούς διωχθέντας έπρόσταζον 
ύβριστικώς νά δεχθώσι (διότι έλθόντες είς Κέρκυραν οί 
φυγάδες τών Έπιδαμνίων έδείκνυον τούς τάφους, καί 
παριστώντες κοινήν την καταγωγήν παρεκάλουν. νά τούς 
έπαναφέρωσιν είς την πατρίδα των) καί νά άποπέμψωσι 
τούς φρουρούς καί τούς οίκητορας ούς έπεμψαν οί Κορίν- 
θιοι. ’Επειδή δέ οί Έπιδάμνιοι είς ούδέν έκ τούτων ύπη- 
κουσαν, οί Κερκυραΐοι έκστρατεύουσι κατ’ αύτών μετά 
τεσσαράκοντα πλοίων, συνεπάγοντες τούς φυγάδας διά νά 
άποκαταστησωσιν αύτούς καί προσλαβόντες τούς Ίλλυ 
ριούς ώς επικούρους. Ελθόντες δέ ενώπιον της πόλεως 
άνη'γγειλον προηγουμένως δτι όσοι ηθελον έκ τών Έπι­
δαμνίων καί τών ξένων ηδύναντο νά άπέλθωσιν άβλα- 

*
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βεις, ειδεμή θά τους μετεχειρίζοντο ώς εχθρούς. Επειδή 
δέ δεν έπείθοντο, οί μέν Κερκυραϊοι έπολιόρκουν τήν πά­
λιν κειμένην επί ισθμού.

27. Οί δέ Κορίνθιοι, άμα ήλθον πρός αύτούς έκ τής 
Έπιδάμνου άγγελίαι ότι πολιορκεϊται ή πόλις, παρε- 
σκεύαζον στρατόν, καί άμα έκήρυττον οτι ό βουλό- 
μενος ήδύνατο νά μεταβή πρός αποικίαν εις τήν Έπί  
όαμνον άπολαύων ίσα καί όμοια τοϊς Έπιδαμνίοις δι­
καιώματα’ έάν δέ τις δεν θέλη μέν νά αναχώρηση αμέ­
σως, θέλει όμως νά μεθέξη τής αποικίας, δύναται νά 
μείνη εις Κόρινθον καταβάλλων πεντήκοντα Κορινθιακά; 
δραχμάς. Ήσαν δέ καί οί άναχωρήσαντες πολλοί καί οί 
τά χρήματα καταβαλόντες. Παρεκάλεσαν δέ καί τούς 
Μεγαρεϊς νά συνοδεύσωσι διά τών πλοίων των τούς Κο- 
ρινθίους, μή τυχόν έμποδισωσιν αύτούς οί Κερκυραϊοι 
κατά τόν διάπλουν’ οί δέ Μεγαρεϊς παρεσκεύασαν οκτώ 
πλοία διά νά συμπλεύσωσι, και οί Παλεϊς τής Κεφαλλη­
νίας τέσσαρα. Παρεκάλεσαν δέ καί τούς Έπιδαυρίους, 
οϊτινες παρέσχον πέντε, οί δέ Έρμιονεϊς έν, καί οί Τροι- 
ζήνιοι δύο, οί δέ Λευκάδιοι δέκα και οί Άμπρακιώται 
οκτώ. Παρά τών Θηβαίων καί τών Φλιασίων έζήτησαν 
χρήματα, παρά τών Ήλείων καί πλοία κενά καί χρή­
ματα. Αύτοί δέ οί Κορίνθιοι παρεσκεύασαν τριάκοντα 
πλοία καί τρισχιλίους όπλίτας.

*

28. νΑμα δέ έμαθον οί Κερκυραϊοι τάς προπαρα- 
σκευάς, έλθόντες εις Κόρινθον μετά Λακεδαιμονίων καί 
Σικυωνίων πρέσβεων, τούς οποίους παρέλαβον, έζήτουν 
παρά τών Κορινθίων νά έπαναφέρωσι τούς έν Έπιδάμνω 
άποσταλέντας φρουρούς καί οίκήτορας, καθότι ούδέν δι­
καίωμα είχον έπί τής Έπιδάμνου. Έάν όμως άντιποι-
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ούνται αύτην, ηδύναντο νά ύποβάλωσι την ύπόθεσιν εις 
την διαιτησίαν τών Πελοποννησιακών πόλεων τάς όποιας 
ηθελον εκλέξει άμφότεροΓ εις οίονδη'ποτε δέ καί άν έπε- 
διζάζετο η αποικία, εκείνος θά έμενε κύριος. Έπρότεινον 
δέ νά έρωττζσωσι καί τό μαντεϊον τών Δελφών, και συν- 
τόμως είπεϊν δέν ηθελον τόν πόλεμον άλλως, θά ηναγ- 
κάζοντο καί αύτοί νά έπιζητησωσι φίλους μή αρεστούς 
καί άλλους παρ’ εκείνους τούς όποιους ειχον τότε, όπως 
άσφαλισθώσιν. Οί δέ Κορίνθιοι άπεκρίθησαν εις αύτούς 
ότι τότε θά σκεφθώσιν όταν οί Κερκυραϊοι άποσύρωσιν 
από της Έπιδάμνου καί τά πλοία καί τούς βαρβάρους*  
πριν τούτου όμως δέν έθεώρουν δίκαιον οί μέν Έπιδά- 
μνιοι νά πολιορκώνται οί δέ Κορίνθιοι νά δικάζωνται, 
Οί δέ Κερκυραϊοι άντέλεγον ότι θά έπραττον ταύτα, εάν 
καί οί Κορίνθιοι έπανηγον τούς έν Έπιδάμνω*  συγκατε­
τίθεντο μάλιστα νά μένωσιν άμφότεροι έν ανακωχή εις 
τάς θέσεις των μέγρις ού γίνη ή δίκη.

29. Οί Κορίνθιοι ούδεμίαν τών προτάσεων τούτων 
έδέγοντο, άλλ’ επειδή τά πλοϊά των ησαν ηδη πεπλη- 
ρωμένα καί ειχον φθάσει οί σύμμαχοι, έπεμψαν πρώτον 
κτίρυκα διά νά κηρύξη τόν πόλεμον εις τούς Κερκυραίους, 
καί άπάραντες μετά πλοίων έβδομηκονταπέντε καί ο­
πλιτών δισχιλίων έπλευσαν πρός την Έπίδαμνον διά νά 
πολεμτίσωσιν έναντίον τών Κερκυραίων  έστρατηγουν δέ 
τών μέν πλοίων Άριστεύς ό Πελλίχου, Καλλικράτης ό 
Καλλίου καί Τιμάνωρ ό Τιμάνθους, τών δέ πεζών ’Αρ- 
χέτιμος ό Εύρυτίμου καί Ίσαρχιδας ό Ίσάρχου. Αφού 
δέέφθασαν εις τό "Ακτιον της Άνακτορίας γης, όπου ύ  
πάρχει τό ιερόν τού ’Απόλλωνος, έμπροσθεν τού στομίου 
τού Άμπρακικού κόλπου? οί Κερκυραϊοι καί κηρυκα ε- 

*

*
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πεμψαν προς αύτούς εντός άκατίου διά νά τούς έμπο-*  
δίστ) νά πλεύσωσι κατ’ αύτών και συγχρόνως έπλή- 
ρουν τά πλοία, έπιδιορθώσαντες τά παλαιά ώστε νά 
ήναι πλώίμα και προετοιμάσαντες τά άλλα. ’Αφού δέ δ 
κήρυξ έπέστρεψε μηδέν ειρηνικόν φέρων έκ μέρους τών 
Κορινθίων, έπειδή πρός τούτοις τά πλοίά των, όγδοή*  
κοντά τόν αριθμόν (διότι τεσσαράκοντα έπολιόρκουν την 
Έπίδαμνον), ήσαν ήδη καθ’ όλα έτοιμα, πλεύσαντες 
εναντίον τών Κορινθίων καί παραταχθέντες έναυμάχησαν*  
καί ένίκησαν οί Κερκυραιοι νίκην μεγάλην καί κατέστρε­
ψαν δεκαπέντε πλοία τών Κορινθίων. Κατά τήν αύτήν δέ 
ήμέραν συνέβη νά παραδοθή καί ή ’Επίδαμνος εις τούς πθ- 
λιορκούντας αύτήν διά συνθήκης καθ’ ήν συνεφωνήθη οι 
μέν ξένοι νά πωληθώσιν, οι δέ Κορίνθιοι νά μείνωσιν 
αιχμάλωτοι μέχρις ού άποφασισθή άλλο τι περί αύτών.

30. Μετά δέ τήν ναυμαχίαν οί Κερκυραιοι στήσαντες 
τρόπαιον έπί τής Λευκίμμης, ακρωτηρίου τής Κέρκυρας? 
τούς μέν άλλους έκ τών αιχμαλώτων τούς οποίους έλα- 
βον άπέκτειναν, τούς δέ Κορινθίους έκράτησαν δέσμιους,. 
•Ύστερον δέ, αφού οί Κορίνθιοι καί οί σύμμαχοί των? 
ήττηθέντες κατά θάλασσαν άνεχώρησαν εις τάς πατρί­
δας των, οί Κερκυραιοι έμειναν κύριοι όλων έκείνων τών 
παραλίων, καί πλεύσαντες εις Λευκάδα, άποικίαν τών 
Κορινθίων, κατερήμωσαν τόν τόπον καί ένέπρησαν τήν 
Κυλλήνην νεώριον τών Ήλείων, καθότι ούτοι ειχον πα­
ράσχει εις τούς Κορινθίους χρήματα καί πλοία. Κατά 
τό πλείστον δέ τού χρόνου, μετά τήν ναυμαχίαν, έπε- 
κράτουν τής θαλάσσης, καί αποβιβαζόμενοι εις τάς χώ­
ρας τών συμμάχων τών Κορινθίων έδήουν αύτάς, μέχρις 
ού οί Κορίνθιοι πέμψαντες περί τά τέλη τού θέρους πλοία
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Και στρατόν, επειδή ύπέφερον οί σύμμαχοί των, έστρα- 
τοπέδευσαν εις "Ακτών καί περί το Χειμέριον της Θε­
σπρωτίας, δπως φυλάττωσι καί την Λευκάδα καί τάς 
άλλας πόλεις δσαι ησαν φίλιαι πρός αύτούς. Άντεστρα- 
τοπεδεύοντο δέ καί οί Κερκυραϊοι επί της Λευκίμμης μετά 
πλοίων καί στρατού. Μη έλθόντες δέ εις ούδεμίαν σύγ- 
κρουσιν μεταξύ των, άλλα μείναντες καθ' δλον εκείνο τό 
υπόλοιπον τού θέρους απέναντι άλληλων, άνεχώρησαν 
έπελθόντος τού χειμώνας εις τα ίδια.

31. 'Ολόκληρον τον μετά την ναυμαχίαν ενιαυτόν 
καί τόν επόμενον οί Κορίνθιοι, ώργισμένοι διά τόν πρός 
τούς Κερκυραίους πόλεμων, έναυπτίγουν καί παρεσκεύαζον 
ίσχυρώτατον στόλον, συναθροίζοντες κωπηλάτας επί μι- 
σθω έκ τε της Πελοπόννησου καί έκ της άλλης Ελλά­
δος, Μανθάνοντες δέ οί Κερκυραϊοι τάς προπαρασκευάς 
αύτών έφοβούντο, καί άπεφάσισαν (επειδή δέν ειχον μετ’ 
ούδενός τών "Ελλήνων συμμαχίαν μήτε ησαν εγγεγραμ­
μένοι εις τάς τών ’Αθηναίων η τών Λακεδαιμονίων συν- 
θηκας) έλθόντες πρός τούς ’Αθηναίους νά συμμαχησωσι 
μετ’ αύτών καί νά προσπαθτίσωσι νά τύχωσι συνδρομής 
τίνος. Οί δέ Κορίνθιοι μαθόντες ταύτα έπεμψαν καί αυ­
τοί πρέσβεις εις τάς ’Αθήνας, ίνα μη τό ναυτικόν τών 
’Αθηναίων ένούμενον μέ τό τών Κερκυραίων γίνη έμπό- 
διον εις την διεύθυνσιν ην ηθελον νά, δώσωσιν εις τόν 
•πόλεμον. Συγκληθείσης δέ εκκλησίας ηλθον άμφότερα 
τά μέρη εις άντιπαράστασιν. Καί οί μέν Κερκυραϊοι τοι- 
αύτα ειπον.

32. α Είναι δίκαιον, ώ ’Αθηναίοι, οί ερχόμενοι νά ζη· 
τησωσι βοήθειαν παρ’ άλλου, δπως πράττομεν ημείς σή­
μερον, χωρίς νά έρείδωνται ούτε έπί μεγάλης εύεργεσίας 
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ούτε έπί ττροτέρας συμμαχίας, νά καταδείζωσι πρώτον 
μέν καί προ πάντων δτι αί αιτήσεις των είναι συμφέρου- 
σαι, ή τούλάχιστον δχι επιζήμιοι, έπειτα δέ δτι καί ή 
εύγνωμοσύνη των έ'σεται αίωνία*  εάν δέ έκ τούτων μη­
δέν σαφές καταστήσωσι, νά μη όργισθώσι διά την άρνη- 
σιν. Οί Κερκυραϊοι πεποιθότες δτι μετά της αίτήσεως 
της συμμαχίας ηδύναντο νά σάς έξασφαλίσωσι ταύτα? 
μάς άπέστειλαν. Συνέπεσε δέ ή πολίτικη ήμών πρδς 
δυστυχίαν μας καί κατά τήν κρίσιν σας νά ήναι παράλο­
γος ώς πρδς τήν παρούσαν ανάγκην καί ασύμφορος κατά 
τήν παρούσαν στιγμήν. Διότι μή γενόμενοι κατά τούς 
προτέρους χρόνους σύμμαχοι εκούσιοι ούδενός, έρχόμεθα 
σήμερον νά ζητήσωμεν τούτο παρ’ άλλων, καί δι’ αύτδ 
εις τον παρόντα κατά τών Κορινθίων πόλεμον εϊμεθα 
έρημοι. Καί ούτω κατήντησεν ή πρότερον θεωρουμένη σω­
φροσύνη ημών, ήτις συνίστατο εις τδ νά μή συγκινδυ*  
νεύωμεν κατά τήν βούλησιν τού άλλου εις ξένην συμμα- 
χίαν, νά φαίνεται σήμερον αφροσύνη καί φανερά αδυνα­
μία. Καί κατά μέν τήν γενομένην ναυμαχίαν ημείς μό­
νοι άπωθήσαμεν τούς Κορινθίους*  άλλ’ επειδή ούτοι έρ­
χονται καθ’ ημών μετά μεγαλειτέρων δυνάμεων ληφθει- 
σών άπδ τής Πελοποννήσου καί τής άλλης Ελλάδος καί 
ημείς βλέπομεν δτι εϊμεθα αδύνατοι νά κατισχύσωμεν 
διά μόνων τών ιδίων ημών δυνάμεων, συγχρόνως δέ δτι 
μέγας δ κίνδυνος εάν ύποκύψωμεν εις αύτούς, είναι ανάγκη 
νά ζητήσωμεν καί ύμών καί παντός άλλου τάς επικου­
ρίας, καί εϊμεθα συγγνωστέοι έάν όχι άπδ κακίαν αλλά 
μάλλον άπδ έσφαλμένην ιδέαν τολμώμεν εναντία τής 
προτέρας άπραγμοσύνης.

33, »Ί1 συνδρομή τήν οποίαν θά π'αρέζητε εις ήμάς^
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βλάπτοντας έτέρους, έπειτα δέ διότι δεχόμε-

έάν πεισθήτε, θέλει γείνει καί εις σας πολύ ώφέλιμος, 
πρώτον μέν διότι θά βοηθήσετε ανθρώπους άδικουμένους 
καί ούχί
νοι ημάς καθ’ ην στιγμήν διατρέχομεν τον έσχατον κίνδυ­
νον, μάς προσφέρετε χάριν την όποιαν ούδέποτε θάλη- 
σμονησωμεν, καί τέλος διότι έχομεν τό πολυαριθμώτερον 
ναυτικόν μετά τό ίδικόν σας. Καί σκεφθητε τις εύτυχία 
σπανιωτέρα, η τις διά τούς πολεμίους λυπηροτέρα παρά 
μία δύναμις, της οποίας την προσθήκην ύμ ~ς ήθέλετε 
θεωρήσει άλλοτε άξίαν πολλών χρημάτων καί εύγνω- 
μοσύνης, νά έρχεται αύτη πρός υμάς άφ’ έαυτης, άνευ 
κινδύνου καί δαπάνης δίδουσα έαυτην καί προσέτι φέ- 
ρουσα εις υμάς την γενικήν επιδοκιμασίαν, την ευγνωμο­
σύνην εκείνων τούς οποίους θά προστατεύσετε καί την 
αΰξησιν τών δυνάμεων σας’ πράγματα άτινα εις ολίγους 
μόνον μέχρι τούδε συνέπεσε νά προσφερθώσι συνηνωμένα, 
καί ολίγοι ζητούντες συμμαχίαν προσφέρουσιν εις εκεί­
νους, τών όποιων επικαλούνται την συνδρομήν, ασφάλειαν 
καί δόξαν όχι όλιγωτέραν εκείνης την όποιαν έρχονται 
νά λάβωσιν. Ό φρονών ότι δέν θέλει έκραγή ό πόλεμος 
εις τον όποιον θά σάς έφαινόμεθα χρήσιμοι δέν κρίνει όρ· 
θώς καί δέν αισθάνεται δτι οί Λακεδαιμόνιοι φοβούμενοι 
ύμάς έπιθυμούσι τον πόλεμον, δτι οι Κορίνθιοι πολύ 
ισχύουσι παρ’ αύτοΐς, δτι είναι εχθροί σας καί ζητούσι 
νά μάς προλάβωσιν εις την παρούσαν έπιχείρησιν, ίνα μή 
κοινόν μ,ΐσος μάς ένωση κατ’ αύτών, καί ϊνα μη άποτύ- 
χωσι τού διττού σκοπού των, ^τοι νά βλάψωσιν ημάς, 
καί νά έξασφαλίσωσιν εαυτούς. Ήμέτερον δέ πάλιν έρ- 
γον είναι νά προλάβωμεν, ημείς μέν δίδοντες, σείς δέ 
δεχόμενοι την συμμαχίαν, καί νά κινησωμεν μάλλον 
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πρώτοι κατ*  αύτών η νά περιμείνωμεν την έπίθεσίν των, 
34. «Έάν δέ εί'πωσιν δτι δέν είναι δίκαιον νά δέχε- 

σθε τούς άποίκους αύτών, άς μάθωσιν δτι πάσα αποι­
κία εύεργετουμένη μέν, τιμά την μητρόπολιν, άδικουμένη 
δέ άπαλλοτριούται*  διότι οί άποικοι έκπέμπονται δχι 
διά νά ηναι δούλοι, αλλά διά νά ηναι ίσοι μέ τούς μέ­
νοντας. νΟτι δέ μάς ηδίκησαν είναι σαφές, διότι προσ- 
κληθέντες νά δικασθώσι προκειμένου περί της Έπιδά- 
μνου, έπροτίμησαν νά διεκδικησωσι τά παράπονά των 
μάλλον διά τού πολέμου η διά τού δικαίου. Καί αύτά 
τά όποια πράττουσι προς ημάς συγγενείς αύτών όντας, 
άς γίνωσιν είς σάς μαθήματα ώστε μήτε δι’ απάτης 
νά παρασυρθητε υπ’ αύτών, μήτε εάν παρακαλέσωσιν εί- 
λικρινώς νά ένδώσετε είς τάς δεήσεις των*  διότι ό όλι- 
γώτερον μεταμελούμενος διά τάς χάριτας τάς οποίας έ- 
καμεν είς τούς εναντίους, διατελεϊ είς πληρεστέραν α­
σφάλειαν.

35. «Δεχόμενοι ημάς μη όντας συμμάχους ούδενδς, 
δέν δια)ώετε ούδέ τάς μετά τών Λακεδαιμονίων συνθη- 
κας. Διότι έρρέθη έν αύταΐς δτι πάσα έκτος της συμ­
μαχίας Έλληνίς πόλις δύναται νά προσέλθη είς δντινα 
έκ τών δύο άρέσκεται. Καί είναι λυπηρόν οί μέν Κο- 
ρίνθιοι νά πληρώσι τά πλοϊά των άπό τε τών ένσπόνδων 
πόλεων καί προσέτι καί έκ της άλλης Ελλάδος, ούκ 
ολίγον δέ καί έκ τών ύπηκόων σας, ημάς δέ νά ζητώσι 
νά έμποδίσωσιν άπό της προκειμένης συμμαχίας καί άπο 
πάσης άλλης όθενδηποτε βοηθείας. Ού μόνον δέ τούτο 
αλλά καί νά θεωρησωσιν ώς έγκλημα έάν σείς πεισθέν- 
τες ένδώσετε είς τάς παρακλήσεις μας, ένω έξ έναντίας 
ημείς μάλλον πρέπει νά δυσαρεστηθώμεν έάν τάς άπορ- 
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ρίψετε*  διότι ημάς μέν κινδυνεύοντας και μη όντας εχθρούς 
θέλετε άπωθήσει, αύτούς δέ εχθρούς όντας και έπερχο- 
μένους ού μόνον δέν θέλετε εμποδίσει άλλα καί θέλετε 
επιτρέψει νά προσλάβωσιν εκ τού ύμετέρου κράτους δύ· 
ναμιν, τά όποιον δέν είναι δίκαιον, άλλ*  η καί εκείνων 
τούς μισθοφόρους ούς λαμβάνουσιν εκ της ύμετέρας χώ­
ρας πρέπει νά εμποδίσετε, η καί εις ημάς νά πέμψετε 
βοήθειαν καθ’ όποιονδήποτε τρόπον ηθέλετε νομίσει κα­
λόν, μάλιστα δέ νά μάς δεχθητε συμμάχους είς τό φα­
νερόν, Πολλά δέ είναι, ώς έν άρχή εϊπομεν, τά συμφέ­
ροντα τά όποια σάς δεικνύομεν, καί τό μέγιστον δτι έ- 
χομεν τούς αύτούς πολεμίους (δπερ άσφαλεστάτη έγγύη- 
σις), ούτοι δέ είναι όχι ασθενείς άλλ’ ικανοί νά βλάψωσι 
τούς άπ’ αύτών άποσπασθέντας' ναυτικής δέ ούσης καί 
ούχί ηπειρώτικης της προσφερομένης πρός υμάς σύμμα­
χος, δέν είναι αδιάφορος η άποποίησις αύτης*  άλλά μά­
λιστα, έάν μέν δύνασθε, δέν πρέπει νά επιτρέψετε είς 
κανένα νά εχη πλοία, έάν δέ δέν δύνασθε, τότε πρέπει 
νά έχετε φίλον τόν έχοντα ίσχυρώτατον ναυτικόν.

36. «Καί δστις νομίζει δτι αύτά τά όποια λέγομεν 
είναι μέν συμφέροντα, φοβείται δέ μήπως πειθόμενος 
λύση τάς σπονδάς, άς μάθη δτι δ φόβος του στηρίζομε- 
νος επί της ισχύος θά φοβίση μάλλον τούς έναντίους, 
ενώ τάνάπαλιν τό θάρρος του, άν δέν δεχθή ημάς, επειδή 
θά ήναι άσθενές, όλιγώτερον θά φοβίση έχθρούς οϊτινες 
έχουσιν ίσχύν, καί προσέτι δτι σήμερον βουλεύεται όλι­
γώτερον περί τής Κερκύρας ή περί τών Αθηνών, και 
δτι δέν έννοεί καλώς τά συμφέροντα τής πατρίδος του, 
δταν άπέναντι επικειμένου καί σχεδόν παρόντος πολέ­
μου, άποβλέπων είς την παρούσαν στιγμήν, ένδοιάζη νά 
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προσλάβη δύναμιν ήτις συνοδευομένη μέ τά μέγιστα ε­
πακολουθήματα δύναται νά ώφελήσ?) ή νά βλάψη. Διότι 
κείμενη εις θέσιν πρόσφορον κατά τον πρός τήν ’Ιταλίαν 
και την Σικελίαν παράπλουν, δύναται νά έμποδίζη τό 
έκεΐθεν προς βοήθειαν των Πελοποννησίων πεμπόμενον 
ναυτικόν καθώς καί τό εντεύθεν πρός τά εκεί, καί κατά 
πολλά δέ άλλα τό πράγμα είναι συμφερώτατον. Διά της 
έξης δέ βραχυτάτης περιλήψεως, έν γένει, καί έν μέρει, 
θέλετε μάθει δτι δεν πρέπει νά μάς έγκαταλείψετε*  
τρεις είσίν αί άξιαι λόγου ναυτικαί δυνάμεις των Ελλή­
νων, ή ίδική σας, ή ίδική μας καί ή των Κορινθίων’ εάν 
άφήσετε νά ένωθώσιν αί δύο τούτων καί προκαταλάβω- 
σιν ημάς οί Κορίνθιοι, τότε θα έχετε νά ναυμαχήσετε 
κατά των Κερκυραίων άμα καί των Πελοποννησίων’ δε­
χόμενοι δέ ήμάς^ θά πολεμήσετε προς αύτούς μέ πλοία 
έπηυξημένα διά των ίδικών μας.» Τοιαύτα μέν οί Κερ*  
κυραιοι, μετ’ αύτούς δέ οί Κορίνθιοι ειπον τά έξης.

37. α’Επειδη οί Κερκυραΐοι ούτοι ού μόνον διά νά 
τούς δεχθήτε ώμίλησαν αλλά καί διά νά δείξωσιν δτι 
ημείς τούς άδικούμεν καί τούς πολεμούμεν όχι δικαίως, 
νομίζομεν άναγκαΐον καί ημείς νά έξετάσωμεν πρώτον 
άμφότερα ταύτα καί έπειτα νά προβώμεν καί εις τά 
λοιπά, ινα καί τήν έκ μέρους ημών δικαίαν άπαίτησιν 
άσφαλέστερον γνωρίσετε, καί τήν ανάγκην αύτών ούχι 
άπερισκέπτως άποκρούσητε. Λέγουσι λοιπόν δτι έκ φρο- 
νήσεως δέν έδέχθηοαν ακόμη τή^ συμμαχίαν ούδενός*  
τούτο δμως έπραξαν μάλλον διά νά κακουργώσι παρά 
από αρετήν, διότι δέν ήθελον νά έχωσιν οΰτε σύμμαχόν 
τινα εις τά αδικήματα, οΰτε μάρτυρα, οΰτε νά αίσχύ*
νωνται διά τάς απορρίψεις των αιτήσεων των, Συγχρό­
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νως δέ επειδή ή πόλις των κείται εις πρόσφορον θέσιν, 
δίδει εις αύτούς την έζουσίαν ώστε νά γίνωνται αύτοί 
μάλλον, παρά άν έκωλύοντο υπό συνθηκών, δικασταί τών 
αδικημάτων τά οποία πράττουσιν εις άλλους*  καθότι 
σπανιότατα έκπλέοντες πρός τούς άλλους, δέχονται 
πολλούς έξ ανάγκης καταπλέοντας εις τόν λιμένα των. 
Καί έκ τούτου ή εύσχημος από τών σπονδών άποχη, 
αύχί όπως μη λαμβάνωσι μέρος εις, τάς αδικίας τών άλ­
λων άλλ’ δπως άδικώσιν αύτοί μόνοι, καί όπως έκει μέν 
όπου ύπερισχύουσι, μεταχειρίζωνται βίαν, εκεί δέ δπου 
μένουσιν απαρατήρητοι, 'πλεονεκτώσιν, άν δέ προσλά- 
βωσί τι, δεικνύωνται αναίσχυντοι. "Αν ησαν τωόντι άν- 
δρες αγαθοί, ώς λέγουσιν, δσω μάλλον έξησφαλισμένοι 
ησαν άπα τών προσβολών τών άλλων, τόσω μάλλον θά 
ηδύναντο νά καθιστώσι καταφανεστέραν την αρετήν των, 
συναλλασσόμενοι κατά τό δίκαιον.

38. «Άλλ’ ούτε πρός τούς άλλους ούτε πρός ημάς 
είναι τοιούτοι, άποικοι δέ οντες πάντοτε άντέστησαν εις 
ημάς καί τώρα μάς πολεμοϋσι, προφασιζόμενοι δτι. δέν 
έπέμφθησαν εις αποικίαν έπί τώ κακώς πάσχειν. 'Ημείς 
δέ λέγομεν δτι δέν άποικ.ίσαμεν αύτούς διά νά μάς ύβρί- 
ζωσιν, αλλά διά νά μάς θεωρώσιν ηγεμόνας των καί 
μάς άποδίδωσι τάς προσήκουσας τιμάς. Αί άλλαι άποι  
κίαι τιμώσιν ημάς, καί τά μάλιστα άγαπώμεθα ύπό 
τών άποίκων έάν λοιπόν άρέσκωμεν είς τούς περισσοτέ­
ρους, είναι φανερόν 6τι αδίκως άπαρέσκομεν είς τού­
τους μόνους, ούδέ θά τούς έπολεμούμεν έζω τού πρέπον­
τος έάν δέν ηδικούμεθα υπερβαλλόντως. Καί έπί τη υπο­
θέσει δμως δτι ήμαρτάνομεν, καλόν μέν είς αύτούς η,θε- 
λεν εισθαι έάν ύπεχώρουν είς την ήμετέραν οργήν, αισχρόν 

*
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δ’ ημάς έάν μετεχειριζόμεθα την βίαν κατά της άνε- 
ξικακίας αύτών*  διά τής ύπεροψίας των δμως καί της 
ύβρεως της προερχόμενης υπό τού πλούτου, διέπραξαν 
πολλάς αδικίας πρός ημάς, καί εσχάτως δταν ή εις ημάς 
άνήκουσα Έπίδαμνος έπασχε δέν την έβοήθουν, άμα δμως 
ημείς έδράμομεν εις βοήθειάν της κατέλαβον αύτην διά 
της βίας καί την κρατούσι.

39. (( Λέγουσι δέ δτι ήσαν έτοιμοι νά ύποβληθώσι 
πρότερον εις δίκην. Εις τούτο άποκρινόμεθα δτι ή δι­
καιοσύνη δέν φαίνεται νά τηρήται παρ’ εκείνου δστις 
λαμβάνει έκ τών προτέρων τάς προφυλάξεις του, άλλά 
παρ’ έκείνου δστις, πριν διαγωνισθή, καθίστησιν ϊσον 
τόν έτερον εις τε τά έργα ομοίως καί εις τούς λόγους, 
Ούτοι δέ, ούχί πριν πολιορκήσωσι τήν Έπίδαμνον, άλλ5 
αφού παρετήρησαν δτι δέν θά έμένομεν αδιάφοροι προέ- 
τεινον τήν εύσχημον πρόφασιν τής διαιτησίας  έπειτα 
δέ, μετά τάς εκεί διαπραχθείσας αδικίας, έρχονται καί 
εδώ προσκαλούντες ύμάς ούχί νά συμμαχήσετε μετ’ αύ­
τών, άλλά νά συναδικήτε καί νά τούς δεχθήτε εχθρούς 
όντας ημών  έπρεπεν, δ'τε ήσαν ασφαλέστατοι, τότε νά 
προσέλθωσι πλησίον σας καί οχι καθ’ ήν στιγμήν ημείς 
μέν ήδικήθημεν αύτοί δέ κινδυνεύουσι. Μή λαβόντες 
πρότερον μέρος εις τήν δύναμίν των δέν πρέπει νά τοίς 
παρέξητε σήμερον τήν βοήθειαν, καθότι μείναντες μέχρι 
τούδε αμέτοχοι εις τά άνομήματά των θέλετε τύχει 
παρ’ ήμών τών αύτών αιτιάσεων. ’’Επρεπε πρό πολλού 
νά έχετε κοινάς τάς δυνάμεις ίνα έχετε μετ’ αύτών κοινά 
καί τά αποτελέσματα.

*

*

40. «σΟτι ημείς μέν ήλθομεν πρός ύμάς δίκαια παρά­
πονα έχοντες, αύτοί δέ δτι είναι βίαιοι καί πλεονέκται? 
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άπεδείχθη ηδ?)· δτι δέ δικαίως δεν πρέπει νά δεχθητε 
αυτούς, τούτο πρέπει νά μάθετε. Διότι εάν έγράφη είς 
τάς συνθηκας δτι επιτρέπεται είς τάς μη μετασχούσας 
τών συνθηκών πόλεις νά ένωθώσι μέ όπότερον ίίθελον, ό 
δρος ούτος έγράφη ούχί δι’ εκείνους οιτινες έρχονται μέ 
σκοπόν νά βλάψωσι τούς άλλους, αλλά δι’εκείνους οϊτι- 
νες, μη στερούντες άλλους της συμμαχίας των, έχουσιν 
ανάγκην ασφαλείας καί οιτινες φέρουσι προς εκείνους οι- 
τινες ηθελον έχει την φρόνησιν νά τούς δεχθώσιν ούχί 
πόλεμον άλλ’ είρηνην*  τό όποιον τώρα θα παθετε και 
υμείς εάν δεν μάς ακούσετε. Διότι ού μόνον επίκουροι 
αύτών θά γίνετε, αλλά καί ημών αντί συμμάχων πο­
λέμιοι. Καί άναγκαίως εάν ένωθητε μετ’ αύτών, όέν θά 
δυνηθώμεν νά τούς πολεμησωμεν χωρίς νά πολεμησωμεν 
καί υμάς. ’Εάν ησθε δίκαιοι, μάλιστα μεν πρεπει να 
μείνετε ούδέτεροι, ειδεμή, τούναντίον πρέπει να βαδί­
σετε κατ*.  αύτών μεθ’ ημών (διότι μέ τούς Κορινθιους 
μέν συνδέεσθε διά συνθήκης, μέ τούς Κερκυραίους δε 
ούδέποτε ούδέ άνακωχην έποιησατε), και νά μη καθιε­
ρώσετε τόν νόμον νά δέχεται τις εκείνους οιτινες άπο- 
σπώνται από τούς άλλους, Διότι ούδ’ ημείς όταν οι Σα· 
μιοι έπανεστάτησαν έδώκαμεν ψήφον ενάντιον υμών, άν 
καί οί άλλοι Πελοποννησιοι έδιχοψηφισαν, εάν πρεπνι να 
βοηθησωσιν αύτούς, φανερά δέ άντείπομεν δτι ο καθείς 
πρέπει νά τιμωρη τούς εαυτού συμμάχους. Έάν λοιπόν 
τούς κακόν τι πράττοντας δεχόμενοι βοηθήσετε, τότε 
θά ίδητε καί ούκ ολίγους έκ τών ύμετέρων συμμάχων ερ­
χομένους προς ημάς, καί τόν νόμον τόν όποιον καθιερώ­
σατε, πολύ περισσότερον υμάς βλάπτοντα η ίμάς.

41. «Καί τοιαύτα μέν δικαιώματα έχομεν απέναντι 



— 40

υμών ίζανα κατά τούς νόμους τών Ελλήνων, παραινούν 
μεν δέ καί άξιούμεν την έξης χάριν*  επειδή δεν εϊμεθα 
ούτε εχθροί διά νά σάς βλάψωμεν, ούτε φίλοι διά νά 
καταχρασθώμεν τής φιλίας σας, ζητούμεν νά μάς αντα­
ποδώσετε σήμερον παλαιάν ευεργεσίαν. ^Οταν άλλοτε, 
κατά τόν πρός τούς Αίγινήτας πόλεμον, προ τών Μηδι­
κών, σάς έλειψαν μακρά πλοία, έλάβετε παρά τών Κο- 
ρινθίων εί'κοσιν*  αυτή δέ ή εύεργεσία καί ή κατά τά Σα­
μιακά, οπότε έξ αιτίας ήμών οί Πελοποννήσιοι δέν έβοή- 
θησαν τούς Σαμίους, κατέστησεν εις υμάς δυνατόν τούς 
μέν Αίγινήτας νά νικήσετε, τούς δέ Σαμίους νά τιμωρή­
σετε. Ταύτα δέ έγένοντο εις καιρούς καθ’ ούς οί άνθρω­
ποι, δλως παραδεδομένοι εις τήν καταδίωξιν τών ίδιων 
εχθρών, τά πάντα παραβλέπουσιν έκτος τής νίκης*  φί­
λον νομίζουσι τον ύπηρετούντα, έστω καί άν ήτο ούτος 
πρότερον εχθρός, πολέμιον δέ τον άνθιστάμεναν, έστω 
καί άν τύχη νά ήναι φίλος των. Καί αύτάς δέ τάς οί- 
κιακάς των υποθέσεις παραμελούσι διά νά εύχαριστή-· 
σωσι τό στιγμιαίον αύτών πάθος,

42. «Συλλογισθήτε αύτά τά όποια ειπομεν, καί εί 
τις νεότερος μάθη.ταύτα παρά τών πρεσβυτέρων ας έπι- 
μείνη νά άποδοθή καί εις ημάς όμοια χάρις, καί μή νο­
μίση ότι σύμφωνοι μέν πρός τό δίκαιον είναι οί λόγοι 
ούτοι, τά δέ συμφέροντα, έν περιπτώσει πολέμου, είναι 
άλλα. Έκεϊ όπου τά σφάλματα είναι μικρότερα, τό συμ­
φέρον είναι μεγαλείτερον  καί ή μέλλουσα έκβασις τού 
πολέμου διά τού όποιου σάς φοβίζουσιν οί Κερκυραϊοι 
και σάς παρακινούσα πρός αδικίαν, είναι ακόμη αφανής, 
καί δέν είναι άξιον, παρακινούμενοι υπό τού κεκρυμμέ- 
νου μέλλοντος, νά επισύρετε έκ μέρους τών Κορινθίω,ν 

*
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βεβαίαν καί άμεσον έχθραν. Είναι φρονιμώτερον νά ελατ­
τώσετε τάς δυσπιστίας αϊτινες ύπήρχον προηγουμένως έ­
νεκα τών Μεγαρέων’ διότι ή τελευταία χάρις εγκαίρως 
γινόμενη, έστω καί έλαχίστη, δύναται νά εξάλειψη με- 
γάλην αδικίαν. Μήτε πρέπει νά δελεασθήτε έκ της προσ­
φοράς μεγάλης ναυτικής συμμαχίας*  επειδή τό νά μή 
άδική τις τούς όμοιους είναι πολύ ίσχυρωτέρα δύναμις 
ή νά υπερίσχυση έν μέσω τών κινδύνων παρασυρόμενος 
υπό τού παρευθύς καί κατά πρώτον παρουσιαζομένου 
συμφέροντος.

43. «Επειδή δέ περιεπέσαμεν εις τήν αύτήν περί- 
πτωσιν διά τήν οποίαν είπομεν άλλοτε εις τούς Λακε­
δαιμονίους οτι έκαστος έχει τό δικαίωμα ό ίδιος νά τι- 
μωρή τούς εαυτού συμμάχους, περιμένομεν σήμερον παρ’ 
ύμών τό αύτό καί οχι νά βλαφθώμεν έκ τής ψήφου σας 
ενώ ύμεΐς ώφελήθητε έκ τής ήμε τέρας. Άνταπόδοτε λοι­
πόν είς ημάς τά ίσα, σκεπτόμενοι ότι αύτη είναι έκείνη 
ή περίστασις καθ ήν ό εύνοών ημάς γίνεται τά μάλιστα 
φίλος, ένω ό έναντιούμενος τά μάλιστα έχθρός. Τού­
τους δέ τούς Κερκυραίους δεν πρέπει μήτε συμμάχους 
νά δεχθήτε άκόντων ημών, μήτε νά τούς βοηθήσετε ά- 
δικούντας. Ταύτα ποιούντες καί τά καθήκοντά σας θέ­
λετε εκπληρώσει καί τά προσφιλέστερά σας συμφέροντα 
θέλετε υπηρετήσει.» Τοιαύτα δέ καί οί Κορίνθιοι ειπον.

44. Οί δέ ’Αθηναίοι άμα ήκουσαν τούς λόγους άμφο- 
τέρων, συνεκάλεσαν δίς τόν λαόν είς εκκλησίαν. Καί είς 
μέν τήν πρώτην ό λόγος τών Κορινθίων έγένετο οχι όλι- 
γώτερον εύπρόσδεκτος τού τών Κερκυραίων, κατά δέ 
τήν δευτέραν μετέβαλον γνώμην καί άπεφάσισαν μέ 
τούς Κερκυραίους μέν νά μή συμμαχήσωσιν ώστε νά 
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εχωσι μετ’ αύτών κοινούς τούς φίλους και τούς εχθρούς 
(διότι εάν οί Κερκυραιοι τούς υπεχρέουν νά συμπλεύσωσι 
κατά της Κορίνθου, τότε θά έλύοντο αί μετά τών Πε· 
λοποννησίων σπονδαί), αλλά νά συνδέσωσιν έπιμαχίαν 
δπως βοηθώσιν άλλήλους εναντίον εκείνου δστις είτε τήν 
Κέρκυραν ήθελε προσβάλει, είτε τάς Αθήνας, είτε τινά 
έκ τών συμμάχων των. Διότι ήσθάνοντο καλώς δτι ο­
πωσδήποτε ήθελεν έκραγή δ πρός τούς Πελοποννησίους 
πόλεμος, καί ήθελον νά μή έγκαταλείψωσιν εις τούς Κο- 
ρινθίους τήν Κέρκυραν τοσούτον ναυτικόν εχουσαν, άλλά 
μάλλον νά φέρωσιν αύτούς τούς δύο λαούς εις δσην πε- 
ρισσοτέραν ήδύναντο σύγκρουσιν πρός άλλήλους, ίνα οί 
Αθηναίοι δυνηθώσιν έν ανάγκη νά καταπολεμήσωσι τούς 
Κορινθίους καί τούς άλλους τούς έχοντας ναυτικόν δταν 
γίνωσιν ασθενέστεροι. Συγχρόνως δέ ή νήσος τής Κερ- 
κύρας έφαίνετο αύτοΐς προσφόρως κειμένη εις τόν πρός 
Ιταλίαν καί Σικελίαν παράπλουν.

45. Τοιοϋτος ήτο δ σκοπός τών Αθηναίων δεχόμε­
νων τούς Κερκυραιους, ολίγον δέ μετά τήν άπέλευσιν 
τών Κορινθίων έπεμψαν βοήθειαν εις τούς Κερκυραιους 
δέκα πλοία ών έστρατήγει Λακεδαιμόνιος ό Κίμωνος, 
Διότιμος δ Στρομβίχου καί Πρωτέας ό Έπικλέους. Προσ- 
έταξαν δέ εις αύτούς νά μή ναυμαχήσωσι πρός τούς Κο- 
ρινθίους, έκτος εάν ούτοι θελήσωσι νά πλεύσωσι κατά 
τής Κέρκυρας καί πρόκηται νά άποβιβασθώσιν εις τήν 
νήσον ή εις τινα λιμένα αύτής  εις ταύτην μόνον τήν πε- 
ρίπτωσιν ώφειλον νά τούς έμποδίσωσι διά παντός τρό­
που. Προσέταξαν δέ ταύτα ίνα μή λύσωσι τάς μετά τών 
Λακεδαιμονίων σπονδάς. Καί τά μέν πλοία άφικνούν- 
ται εις τήν Κέρκυραν.

*
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46. Οί δέ Κορίνθιοι, επειδή παρεσζευάσθησαν, έπλευ­
σαν έπι την Κέρκυραν μετά πλοίων εκατόν πεντήζοντα. 
Έκ τούτων δέκα μέν ήσαν τών Ήλείων, δώδεκα δέ τών 
Μεγαρέων καί δέκα τών Λευζαδίων, είκοσιεπτά δέ τών 
’Αμπρακιωτών καί έν τών Άναζτορίων, αύτών δέ τών 
Κορινθίων έννενήζοντα. Καί έκαστη μέν έκ τών πεμψα- 
σών πόλεων είχε τον ίδιον στρατηγόν, οί δέ Κορίνθιοι 
ειχον Ξενοκλείδην τον Εύθυκλέους μετά τεσσάρων άλ­
λων. Αφού έφθασαν είς την απέναντι της Κέρκυρας ή­
πειρον πλέοντες άπό της Λευκάδος, ορμίζονται είς τό 
Χειμέριον της Θεσπρωτίδος. Είναι δέ τούτο λιμήν, καί 
πόλις άνωθεν αύτού κεϊται μακράν τής θαλάσσης, ή έν 
τή Έλαιάτιδι τής Θεσπρωτίδος Έφύρη. Παρ’ αύτήν 
εκβάλλει είς τήν θάλασσαν ή Άχερουσία λίμνη  διά δέ 
τής Θεσπρωτίδος ρέων ο ποταμός Άχέρων εισβάλλει είς 
τήν λίμνην ταύτην καί δίδει είς αύτήν τό ονομά του  
ρέει δέ καί δ Θύαμις ποταμός, διαχωρίζων τήν Θεσπρω- 
τίδα άπό τής Κεστρίνης  μεταξύ δέ τών δύο τούτων πο­
ταμών προβάλλει τό άκρωτήριον Χειμέριον. Οί μέν Κο- 
ρίνθιοι λοιπόν ορμίζονται είς τό μέρος τούτο τής ηπείρου 
καί στρατοπεδεύονται.

*

*

*

47. Οί δέ Κερκυραΐοι, άμα έμαθον δτι έπλησίαζον οί 
Κορίνθιοι, πληρώσαντες εκατόν δέκα ναύς, ών ήρχε Μει- 
κιάδης, καί Αίσιμίδης, καί Εύρύβατος, έστρατοπεδεύ- 
σαντο έν μια τών νήσων, αιτινες καλούνται Σύβοτα  ήλ­
θαν έπίσης εκεί καί αί δέκα Άττικαί. Τό πεζικόν αύ­
τών, καί χίλιοι όπλϊται βοηθοί Ζακύνθιοι ήσαν έπί τού 
ακρωτηρίου τής Λευκίμμης. Είχον δέ καί οί Κορίνθιοι 
έπίσης πολλούς έκ τών βαρβάρων βοηθούς έν τή ήπείρω’

*
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δϊότι οί έν αύτή ήπειρώται πάντοτε διετέλεσαν αυτών
φίλοι.

48, Αφού δέ οί Κορίνθιοι παρεσκευάσθησαν, λαβόν- 
τες τριών ημερών τροφάς άνήγοντο διά νυκτός από τού
Χειμερίου άπόφασιν έχοντες νά ναυμαχήσωσι, και ενώ 
έπλεον είδον περί τήν χαραυγήν εις το πέλαγος τά πλοία 
τών Κερκυραίων ερχόμενα έναντίον των. σΑμα δέ ειδον 
άλλήλους, άντιπαρετάσσοντο έπί μέν τό δεξιόν κέρας 
τών Κερκυραίων τά πλοία τών Αθηναίων, τό δέ άλλο 
κατείχον αύτοί οί Κερκυραϊοι, διαιρέσαντες τον στόλον 
εις τρεις μοίρας καί δώσαντες την αρχηγίαν έκάστης εις
ένα έκ τών τριών στρατηγών. Καί ούτω μέν παρετάχ- 
σαν ©ί Κερκυραϊοι*  εις δέ τούς Κορινθίους τό μέν δεξιόν
κέρας κατείχον τά Μεγαρικά πλοία καί τά Άμπρακιω- 
τικά, τό μέσον οί άλλοι σύμμαχοι, ιδιαιτέρως έκαστος, 
τό δέ αριστερόν κέρας αύτοί οί Κορίνθιοι μετά τών εύ- 
κινητοτέρων πλοίων*  ούτω δέ εύρίσκοντο απέναντι τών 
’Αθηναίων καί τού δεξιού κέρατος τών Κερκυραίων.

49. Άρθέντων εκατέρωθεν τών σημάτων, συνεπλά­
κησαν καί έναυμάχουν, πολλούς μέν όπλίτας έχοντες 
άμφότεροι έπί τών καταστρωμάτων, πολλούς δέ καί το- 
ξότας καί άκοντιστάς, άνεπιτηδείως είσέτι καί κατά
τόν άρχαίον τρόπον παρεσκευασμένους. ’Ητο δέ ή ναυ­
μαχία επίμονος ούχί όμως καί τεχνική, καί ώμοίαζε 
μάλλον προς πεζομαχίαν. Επειδή άμα προσέβαλλον 
άλλήλους, δέν άπεχωρίζοντο εύκόλως ού μόνον ένεκα τού 
μεγάλου πλήθους καί τής συγχύσεως τών πλοίων, αλλά 
καί διότι περισσοτέρας έλπίδας εΐχον νά νικήσωσι διά 
τών έπί τού καταστρώματος οπλιτών, οΐτινες σταθερώς 
έμάχοντο άκινητούντων τών πλοίων. Διέκπλοι δέν ήτο 
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δυνατόν νά γίνωσιν, ώστε έμάχοντο μετά πλειοτέρου 
θάρρους και δυνάμεως ή επιστήμης. Πανταχού λοιπόν 
έπεκράτει πολύς θόρυβος, και ταραχώδης ήτο ή ναυμ.α- 
χία, καθ’ ήν αί Άττικαί νήες προστρέχουσαι όπου εβλε- 
πον τούς Κερκυραίους πιεζομένους, φόβον μέν ένέπνεον 
εις τούς εναντίους, δέν έπολέμουν δμως διότι οί στρα­
τηγοί έφοβούντο τάς διαταγάς τών Αθηναίων. Πρό 
πάντων δέ έπαθε δεινώς τό δεξιόν κέρας τών Κορινθίων*  
διότι οί Κερκυραϊοι τρέψαντες αύτό εις φυγήν δι*  είκοσι 
πλοίων των, τό κατεδίωξαν εις την ήπειρον, και πλεύ- 
σαντες μέχρι τού στρατοπέδου αύτών καί άποβιβασθέν- 
τες εις την ξηράν, ένέπρησαν τάς έγκαταλελειμμένας 
σκηνάς καί διήρπασαν τά χρήματα. Εις τούτο λοιπόν 
τό μέρος οί μέν Κορίνθιοι καί οί σύμμαχοι αύτών ήτ- 
τώντο, οί δέ Κερκυραϊοι έπεκράτουν*  εις τό μέρος όμως 
όπου ήσαν αύτοί οί Κορίνθιοι, ήτοι εις τό αριστερόν, έκεϊ 
ήττήθησαν οί Κερκυραϊοι οϊτινες οντες έξ αρχής υποδεέ­
στεροι κατά τόν αριθμόν τών πύ<οίων, έστερούντο κατ’ 
εκείνην την στιγμήν τής βοήθειας τών πρός καταδίωξιν 
πεμφθέντων είκοσι πλοίων. Οί δέ Αθηναίοι βλέποντες 
τούς Κερκυραίους πιεζομένους, έβοήθουν αύτούς μάλλον 
άνεπιφυλάκτως, τό μέν πρώτον άπέχοντες πάσης έπι- 
θέσεως*  άλλ’ άμα ή τροπή έγένετο τελεία, καί οί Κορίν- 
θιοι ήρχισαν τήν καταδίωξιν, τότε όλοι έλαβον μέρος εις 
τό έργον καί δέν διεκρίνετο πλέον τίποτε, άλλ’ έξ ανάγ­
κης συνεπλάκησαν πρός άλλήλους οί Κορίνθιοι καί οί 
’Αθηναίοι.

50. Γενομένης δέ τής τροπής, οί Κορίνθιοι δέν έφρόν- 
τισαν νά ώνελκύσωσιν έκ τού ύδατος τά σκάφη τών 
πλοίων τά όποια ειχον βυθίσει, άλλά λαβόντες διαφό· 
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ρους διευθύνσεις έτράπησαν μάλλον επί την σφαγήν τών 
άνδρών ή επί τήν ζώγρησιν αύτών, καί τούς εαυτών φί­
λους, άγνοούντες τήν ήτταν ήν ύπέστη τό δεξιόν αύτών 
κέρας, έφόνευον χωρίς νά τό αίσθάνωνται. ’Επειδή ειχον 
άμφότερα τά μέρη πολλά πλοία, καί επειδή ταύτα κα- 
τεϊχον μεγάλην εκτασιν τής θαλάσσης, συνέβη ώστε κατά 
τήν συμπλοκήν νά μή διακρίνωνται εύκόλως οί νικώντες 
καί οί ήττώμενοι. Ή ναυμαχία δέ αυτή, ένεκα του 
αριθμού τών πλοίων, υπήρξεν ή σημαντικωτέρα δλων 
δσας μέχρι τής έποχής εκείνης έκαμον σΕλληνες έναν- 
τίον 'Ελλήνων, "Αφού δέ κατεδίωξαν τούς Κερκυραίους 
οί Κορίνθιοι μέχρι τής ξηράς, έτράπησαν προς τά ναυά­
για καί τούς εαυτών νεκρούς, καί εύρόντες τό πλεϊστον 
μέρος αύτών έκόμισαν εις τά Σύβοτα, ένθα ύπήρχεν δ 
κατά γήν στρατός τών επικουρικών βαρβάρων είναι δέ 
τά Σύβοτα λιμήν έρημος τής Θεσπρωτίδος. Τούτο ποιή- 
σαντες καί συναθροισθέντες αυθις ώρμησαν κατά τών 
Κερκυραίων. Ούτοι δέ φοβηθέντες μή οί Κορίνθιοι πειρα- 
θώσι ν’ άποβώσιν εις τήν νήσον των, άντεπεξήλθον μετά 
τών πλοίων άτινα ήσαν εις καλήν κατάστασιν ένώσαντες 
εις αύτά τό έπίλοιπον τού στόλου καί τάς ’Αττικάς ναύς. 
?Ήδη δέ ήτο άργά και ήρχιζεν ό παιάν τής έπιθέσεως, 
δτε οί Κορίνθιοι άνεκρούσαντο αίφνης πρύμναν ίδόντες 
προχωρούσας είκοσι ναύς τών ’Αθηναίων τάς όποιας, κα­
τόπιν τών δέκα, έξέπεμψαν εις βοήθειαν οί ’Αθηναίοι 
φοβηθέντες (δπερ καί έγένετο) μήπως νικηθώσιν οί Κερ- 
κυραίοι και δέν άρκέσωσι προς ύπεράσπισίν των αί πρώ- 
ται δέκα.

51. Ταυτας λοιπόν ίδόντες πρώτοι οί Κορίνθιοι καί 
ύποπτευθέντες οτι ησαν πλειότεραι παρ’ δσαι έφαίνοντο? 
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ηρχισαν νά όπισθοχωρώσιν. Άλλ*  οί Κερκυραΐοι, ώς έκ 
τού μη καταλλήλου της θέσεώς των, δέν τάς έβλεπον 
καί έθαύμαζον διά την ύποχώρησιν τών Κορινθίων, μέ- 
χρις ού τινές ίδόντες είπον δτι ησαν πλοία προχωρούντα. 
Τότε δέ καί αύτοί άνεχώρουν, διότι ηρχιζεν ηδη νά σκο- 
τάζη καί οί Κορίνθιοι, διά της άναχωρησεώς των, έδω- 
καν τέλος εις την μάχην. Ούτω τά δύο μέρη άπεχωρί- 
σθησαν καί ή ναυμαχία έτελείωσε κατά την νύκτα. ’Ενώ 
δέ οί Κερκυραΐοι ησαν έστρατοπεδευμένοι έπί της Λευ- 
κίμμης, τά είκοσι έκεΐνα πλοία τών Αθηνών, ών ήρχε 
Γλαυκών δ Λεάγρου καί Ανδοκίδης δ Λεωγόρου, προ- 
χωρούντα διά τών νεκρών καί τών συντριμμάτων, έφθα- 
νον εις τό στρατόπεδον δχι πολύ μετά την έμφάνισίν 
των. Οί δέ Κερκυραΐοι, επειδή ήτο νύξ, κατ’ άρχάς μέν 
έφοβηθησαν μη'πως ησαν εχθρικά, έπειτα δμως τά άνε*  
γνώρισαν καί ηγκυροβόλησαν.

52. Την δέ επιούσαν, άναχθεΐσαι εις τό πέλαγος αί 
τριάκοντα Άττικαι νηες καί δσαι τών Κερκυραίων ησαν 
αβλαβείς, διευθύνθησαν πρός τόν“έν τοΐς Συβότοις λιμένα, 
δπου ησαν Αγκυροβολημένοι οί Κορίνθιοι, θέλοντες νά . 
γνωρίσωσιν έάν ούτοι έσκόπουν νά ναυμαχησωσιν. Άλλ’ 
οί Κορίνθιοι έλκύσαντες άπό της ξηράς τά πλοΐά των 
καί παρατάξαντες αύτά εις τον δρμον ήσύχαζον, ούδόλως 
σκεπτόμενοι ν’ άρχίσωσιν έκουσίως την ναυμαχίαν, αφού 
έβλεπον άφ’ ενός μέν πλοία άνέπαφα προσελθόντα έκ 
τών ’Αθηνών, άφ’ ετέρου δέ πολλάς δυσχερείας άναφυείσας 
αύτοΐς, τόσον περί την φύλαξιν τών αιχμαλώτων ούς ει- 
χον εις τά πλοία, δσονκαί περί την έπισκευην τών πλοίων 
των, άδύνατον ούσαν έν τόπω έρημω’ μάλλον δέ διεσκέ- 
πτοντο πώς νά έπανακάμψωσιν εις τά ίδια φοβούμενοι μη· 



— 48 —

πως οί ’Αθηναίοι, νομίσαντες τάς συνθ/κας διάλελυμένας9 
διότι ήλθον είς χείρας, δέν τούς άφησωσι ν’ άποπλεύσωσι·

53. Άπεφάσισαν λοιπόν έμβιβάσαντες άνδρας είς ά­
κατων νά πέμψωσιν αύτούς άνευ κηρυκίου πρός τούς Α­
θηναίους διά νά έννοησωσι τούς σκοπούς των. Καί πέμ- 
ψαντες έλεγον τάδε. «Αδικείτε, ώ ’Αθηναίοι, άρχόμενοι 
τού πολέμου καί λύοντες τάς συνθηκας  διότι είς ημάς 
θέλοντας νά τιμωρησωμεν τούς εχθρούς μας ΐστασθε έμ- 
πόδιον καί εγείρετε όπλα. Έάν δέ σκοπεύετε νά μάς 
εμποδίσετε νά πλεύσωμεν κατά της Κερκύρας η όπου 
αλλαχού θελομεν, λύσατε τάς συνθηκας καί ημάς πρώ­
τους συλλαβόντες μεταχειρισθητε ώς πολεμίους.» Καί 
οί μέν απεσταλμένοι ταύτα είπον  όσοι δέ έκ τού στρα­
τοπέδου τών Κερκυραίων ηκουσαν άνεβόησαν ευθύς νά 
συλλάβωσι καί άποκτείνωσιν αύτούς, άλλ’ οί ’Αθηναίοι 
άπεκρίθησαν τάδε. «Ούτε άρχίζομεν τόν πόλεμον, ώ άν- 
δρες Πελοποννησιοι, ούτε λύομεν τάς συνθηκας, άλλ’ 
ηλθομεν προς βοήθειαν τών Κερκυραίων τούτων οϊτινες 
είσι σύμμαχοι ημών. Καί έάν μέν θέλετε νά μεταβητε 
αλλαχού, δεν σάς έμποδίζομεν  έάν δέ θέλετε νά πλεύ­
σετε κατά της Κερκύρας η τίνος εξαρτήματος αύτής? 
δέν θά έπιτρέψωμεν τούτο, έφ’ όσον ημίν δυνατόν.»

*

*

*

54. Τοιαύτα άποκριθέντων τών ’Αθηναίων, οί μέν Κο- 
ρίνθιοι παρεσκευαζοντο να πλευσωσιν οΐκαδε καί έστη­
σαν τρόπαιον έπι τών έν τη ηπείρω Συβότων  οί δέ Κερ- 
κυραίοι, συναθροίσαντες τά ναυάγια καί τά πτώματα 
οσα το κύμα και ό άνεμος, δστις ηγέρθη κατά την νύ~ 
κτα διεσκεδασεν αυτά πανταχού, έστησαν καί αύτοί 
επίσης τρόπαιον έπι τών έν τη νησω Συβότων ώς νικη- 
σαντες. ΐδου δέ διατί άμφότερα τά μέρη οίκειοποιηθη-

*
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σαν την νίκην· Οί μέν Κορίνθιοι υπερτέρησαν τες εις την 
ναυμαχίαν μέχρι νυκτός, ώστε και ναυάγια πλεΐστα και 
νεκρούς νά συνάξωσι, και άνδρας συλλαβόντες αιχμα­
λώτους οχι όλιγωτέρους των χιλίων, καί πλοία κατα- 
βυθίσαντες περί τά έβδομηκοντα έστησαν τρόπαιον*  οί 
δέ Κερκυραΐοι καταστρέψαντες τριάκοντα πλοία, καί 
μετά την άφιξιν των ’Αθηναίων, συναθροίσαντες τά 
ϊδια ναυάγια καί τούς νεκρούς, καί διότι την προτεραίαν 
οί Κορίνθιοι ίδόντες τάς Άττικάς ναύς πρύμναν άνα- 
κρουσάμενοι ύπεχώρησαν καί δέν έξηλθον έκ των Συβό- 
των προς άπάντησιν τού εχθρού, διά ταύτα έστησαν 
τρόπαιον. Καί τοιουτοτρόπως μέν έκάτεροι ήξίουν υπέρ 
εαυτών την νίκην.

55. Οί δέ Κορίνθιοι έπανακάμπτοντες εις τά ίδια 
έκυρίευσαν δι’ απάτης το ’Ανακτόρων κείμενον εις τό 
στόμιον τού Άμπρακικού κόλπου (ανήκε δέ τούτο από 
κοινού εις αύτούς καί εις τούς Κερκυραίους), καί αφέντες 
εκεί οίκητορας Κορινθίους άνεχώρησαν εις τά ΐδια  καί 
έκ των Κερκυραίων οκτακόσιους μέν, οϊτινες ήσαν δού­
λοι, έπώλησαν, διακοσίους πεντηκοντα δέ κρατησαντες 
έφύλαττον ώς αιχμαλώτους καί τούς περιεποιούντο κα­
λώς ϊνα κατά την επιστροφήν των τούς βοηθησωσιν εις 
την καθυπόταξιν της Κέρκυρας  έτύγχανον δέ οί πλεΐ- 
στοι έξ αύτών κατά την δύναμιν πρώτοι οντες της πό- 
λεως. Ή μέν Κέρκυρα λοιπόν ούτως έσώθη έν τώ πρός 
τούς Κορινθίους πολέμω, καί τά πλοία τών ’Αθηναίων 
άνεχώρησαν έξ αύτης. Αύτη δέ ύπηρξεν ή πρώτη αιτία 
τού πολέμου τών Κορινθίων πρός τούς ’Αθηναίους, οτι ού- 
τοι ένω ειχον συνθήκην μέ τούς Κορινθίους, έναυμάχουν 
ηνωμένοι μετά τών Κερκυραίων,

*

*

4



_ 50 —

56. Εύθύς μετά ταύτα συνέβησαν καί αί έξής διά­
φορά! μεταξύ Αθηναίων και Πελοποννησίων ίζανα! νά 
διεγείρωσι τον πόλεμον. Τών Κορινθίων εργαζομένων 
όπως τιμωρήσωσι τούς ’Αθηναίους, ουτοι, ύποπτευθέν- 
τες την έχθραν των, διέταξαν τούς Ποτιδαιάτας, οϊτινες 
οίκόύσιν επί του ισθμού τής Παλλήνης, καί είναι μέν ά- 
ποικοι τών Κορινθίων, αλλά διατελούσιν εαυτών σύμ­
μαχοι κα! φόρου υποτελείς, νά κατεδαφίσωσι τό πρός 
την Παλλήνην τείχος καί νά δώσωσιν όμηρους· προσέτι 
δέ νά άποπέμψωσι τούς Έπιδημιουργούς και τού λοιπού 
νά μή δέχωνται εκείνους τούς οποίους καθ’ έκαστον έτος 
έπεμπον αύτοϊς οί Κορίνθιοι. ’Έπραττον δέ ταύτα διότι 
έφοβούντο ου μόνΟν μήπως οί Ποτιδαιάται άποστατή- 
σωσι πειθόμενοι είς τάς εισηγήσεις τού Περδίκκου καί 
τών Κορινθίων, αλλά μήπως συναποστατήσωσι καί τούς 
άλλους συμμάχους τούς επί Θράκης.

57. Ταύτα παρεσκεύαζον κατά τών Ποτιδαιατών οί 
Αθηναίοι εύθύς μετά την έν Κερκύρα ναυμαχίαν διότι 
ού μόνον οί Κορίνθιοι ήσαν ήδη φανεροί εχθροί, αλλά καί 
ο Περδίκκας, ό υιός τού Αλεξάνδρου καί βασιλεύς τών 
Μακεδόνων, σύμμαχος ών πρότερον καί φίλος, τώρα έκη- 
ρύχθη πολέμιος. Ή αιτία δέ δι’ ήν έκηρύχθη πολέμιος 
αύτών ήτο διότι οί Αθηναίοι ειχον συμμαχήσει μετά 
τού αδελφού του Φιλίππου και τού ανεψιού του Δέρδα 
από κοινού πολεμούντων αύτόν. Καί φοβηθείς διεπραγ- 
ματεύετο μετά τής Λακεδαίμονος προτρέπων νά γίνη 
πόλεμος μεταξύ Πελοποννησίων καί ’Αθηναίων, καί τούς 
Κορινθίους περιεποιείτο χάριν τής άποστατήσεως τής 
Ποτιδαίας  προέτρεπε δ’ επίσης καί τούς επί Θράκης 
Χαλκιδείς καί Βοττιαίους νά συναποστατήσωσι, νομί- 
*
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ζων, δτι έάν είχε σύμμαχα τά όμορα ταύτα χωρία, ευ­
κολότερος θά καθίστατο διά της βοήθειας αύτών ό πό­
λεμος. Ταύτα όμως μαθόντες οί ’Αθηναίοι, καί θέλοντες 
νά προκαταλάβωσι τάς αποστασίας τών πόλεων (επειδή 
κατ’ εκείνην τήν στιγμήν συνέπιπτε νά στέλλωσι κατά 
τού Περδίκκου τριάκοντα πλοία μέ χιλίους όπλίτας υπό 
τάς διαταγάς Άρχεστράτου τού Αυκομήδους καί δέκα (1) 
άλλων στρατηγών), διατάττουσι τούς άρχοντας τών 
πλοίων νά λάβωσιν ομήρους παρά τών Ποτιδαιατών, 
νά κατεδαφίσωσι τό τείχος καί νά έπαγρυπνώσιν επί τών 
πλησίον πόλεων ίνα μή αύται αποστατήσωσι.

58. Οί δέ Ποτιδαιάταί έπεμψαν μέν πρέσβεις προς 
τούς Αθηναίους, μήπως τούς πείσωσι^νά μή έπιχειρή- 
σωσί τι κατ’ αύτών, έλθόντες δέ καί είς τήν Λακεδαί- 
μον# μετά ^Κορινθ ίων, ένήργουν νά τοίς δοθή βοήθεια έν 
ανάγκη. Έπειδηδέ^,ετά  μακράς προς τούς ’Αθηναίους 
διαπραγματεύσεις, ούδέν ήδυνήθησαν νά τύχωσι παρ’αύ- 
■ >- Χ , ■

*

C1) ’Ενταύθα τό δέκα ίσως είναι λελανθασμένον διότι οί
συνήθεις στρατηγοί οί κατ’ έτος έκλεγόμενοι παρά τών Αθη­
ναίων ήσαν δέκα, εις δηλαδή έξ έζάστης φυλής. Επειδή λοι­
πόν εις τήν περίστασιν ταύτην άπεστάλησαυ κατά τού Περ­
δίκκου ένδεκα, εις δέ τό κεφ. 61 άπεστάλησαν άλλοι πέντε, 
πρέπει νά ύποθέσωμεν δτι διωρίσθησαν έξ στρατηγοί έκτακτοι.
οπερ άνευ προηγουμένου παραδείγματος Ό Κρύγερος φρονεί 
μετά πολλής πιθανότητος δτι τό πρώτον κείμενον έλεγε Δ, δη­
λαδή τέσσαρας, καί δτι ό αριθμός ούτος έξελήφθη ώς
δέκα. Διά τής διορθώσεως ταύτης είς τήν παρούσαν εκστρα­
τείαν, 
τούς 
βιβλ.

ενεκα τής σπουδαιότητος αύτής, μετεχειρίσθησαν καί 
δέκα στρατηγούς, όπως και εις τήν τής Σάμου. Ιόε 
Α\ κεφ» 116.
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τών εύνοϊκόν, καί έπειδή τά κατά της Μακεδονίας ά- 
ποσταλέντα πλοία είχον διαταγήν νά πλεύσωσιν ομοίως 
καί κατ’ αύτών, οί δέ προύχοντες τών Λακεδαιμονίων 
υπέσχοντο αύτοΐς νά είσβάλωσιν είς την ’Αττικήν άμα 
οί ’Αθηναίοι ήθελον έπέλθει κατά τής Ιίοτιδαίας, έδρά- 
ξαντό τότε τής εύκαιρίας ταύτης δπως συνομώσαντες 
άπό κοινού άποστατήσωσι μετά τών Χαλκιδέων και 
τών Βοττιαίων. Καί ό Περδίκκας πείθει τους Χαλκιδείς, 
ινα έγκαταλείποντες τάς παραλίους πόλεις των καί κα- 
θαιρούντες αύτάς άποκατασταθώσιν είς ’Όλυνθον, μίαν 
πόλιν άλλ’ ίσχυράν αύτήν καθιστώντες*  είς τούς μετα­
ναστεύοντας δέ τούτους έδωκε νά νέμωνται τάς περί 
τήν Βόλβην λίμνην έν Μυγδονία γαίας αύτού, έφ*  δσον 
ήθελε διαρκέσει ό προς τούς ’Αθηναίους πόλεμος. Καί 
ούτοι μέν καθαιρούντες τάς πόλεις των μετέβαινον είς 
τά ένδον τής χώρας καί παρεσκευάζοντο είς πόλεμον.

59. Τά δέ τριάκοντα πλοία τών ’Αθηναίων φθάνου- 
σιν είς τά επί Θράκης παράλια καί καταλαμβάνουσι τήν 
τε Ποτίδαιαν καί τάς άλλας άποστατησάσας πόλεις. 
Νομίσαντες δέ οί στρατηγοί δτι ήτο αδύνατον μέ τάς 
δυνάμεις τάς οποίας είχον νά πολεμήσωσι συγχρόνως 
καί προς τον Περδίκκαν καί προς τάς άποστατησάσας 
πόλεις, τρέπονται επί τήν Μακεδονίαν, καθ’ ής εξ αρ­
χής ειχον έκπεμφθή, καί φθάσαντες εκεί έπολέμουν μετά 
τού Φιλίππου καί τών άδελφών τού Δέρδου οίτινες ει- 
χον εισβάλει μετά στρατού έκ τού άνω μέρους.

60. Εν τώ μεταξύ οί Κορίνθιοι, ίδόντες άποστατή- 
σασαν τήν Ποτίδαιαν καί τά ’Αττικά πλοία οντα περί 
τήν Μακεδονίαν, έφοβήθησαν διά τήν πόλιν ταύτην, καί 
ίδιον τον κίνδυνον νομίζοντες, πέμπουσι καί έθελοντάς
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Κορινθίους καί έκ τών άλλων Πελοποννησίων πείσαντες 
επί μισθώ χιλίους έζακοσίους, όλους όπλίτας καί ψι­
λούς τετρακοσίους. Έστρατήγει δέ αύτών Άριστεύς δ 
Άδειμάντου, καί οί πλειότεροι τών έκ Κορίνθου έθελοντών 
στρατιωτών τον ήκολούθουν μάλλον από φιλίαν, διότι 
ήτο πάντοτε άφωσιωμένος είς τούς Ποτιδαιάτας. Καί 
φθάνουσιν ούτοι είς τά έπί Θράκης παράλια κατά τήν 
τεσσαρακοστήν ημέραν μετά τήν αποστασίαν τής Ποτι- 
δαίας.

61. ’Αμέσως ήλθεν είς τούς ’Αθηναίους ή αγγελία ότι 
άπεστάτησαν αί πόλεις’ άμα δέ εμαθον καί τήν άφιξιν 
του υπό τόν Άριστέα στρατού, πέμπουσι κατά τών ά- 
ποστατησασών πόλεων δισχιλίους όπλίτας ’Αθηναίους 
καί τεσσαράκοντα πλοία ύπό τήν στρατηγίαν Καλλίου 
του Καλλιάδου μετά τεσσάρων άλλων. Άφιχθέντες δέ 
ούτοι πρώτον είς τήν Μακεδονίαν, εύρίσκουσι τούς πρό 
αυτών άναχωρήσαντας χιλίους κυριεύσαντας ήδη τήν 
Θέρμην καί πολιορκουντας τήν Πύδναν. Στρατοπεδευσά- 
μενοι δέ καί αύτοί έπολιόρκουν τήν Πύδναν, έπειτα όμως, 
έπειγόμενοι νά φθάσωσιν είς Ποτίδαιαν όπου ήτο ήδη δ 
Άριστεύς, σύμβασιν ποιήσαντες καί βεβιασμένην συμμα- 
χίαν πρός τόν Περδίκκαν, άνεχώρησαν έκ τής Μακεδο­
νίας. Άφικόμενοι είς Βέρροιαν, καί έκεϊθεν έπιστρέψαν- 
τες, αφού πρώτον έπειράθησαν νά τήν κυριεύσωσι καί ά- 
πέτυχον, έπορεύθησαν διά ξηράς πρός τήν Ποτίδαιαν, 
άριθμούμενοι είς τρισχιλίους όπλίτας ’Αθηναίους, έκτός 
πολλών συμμάχων καί έζακοσίων ιππέων Μακεδόνων 
τών μετά τού Φιλίππου καί τού Παυσανίου, καί συ­
νάμα παρέπλεον έβδομήκοντα πλοία. Βραδεί δέ βήματι 
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βαδίζοντες έφθασαν μετά τρεις ημέρας εις Γίγωνον καί 
έστρατοπεδεύσαντο.

62. Οί Ποτιδαιάται και οί μετά τού Άριστέως Πε  
λοποννήσιοι, άναμένοντες τούς ’Αθηναίους έστρατοπε  
δεύοντο πλησίον της Όλύνθου έν τω ίσθμω καί έστησαν 
αγοράν έξω της πόλεως. Και παντός μέν τού πεζικού οί 
σύμμαχοι έξελέξαντο στρατηγόν τόν Άριστέα, τού δέ 
ιππικού τόν Περδίκκαν, δστις είχεν άποστη εύθύς πάλιν 
από τών ’Αθηναίων καί είχε συμμαχήσει μετά τών Πο- 
τιδαιατών, καταστήσας είς την θέσιν του άρχοντα τόν 
Ίόλαον. 11  ιδέα δέ τού ’Αριστέως ήτο, εχων έν τω 
ίσθμω τό μεθ’ εαυτού στρατόπεδον, νά έπιτηρη τούς ’Α­
θηναίους έάν έπήρχοντο, νά μένωσι δέ έν Όλύνθω οί . 
Χαλκιδείς, καί οί έξω τού ισθμού σύμμαχοι, καί οί υπό 
τόν Περδίκκαν διακόσιοι ιππείς  καί όταν οί ’Αθηναίοι 
ηθελον προχωρήσει διά νά προσβάλωσι τό στρατόπεδον 
τού Άριστέως, ούτοι, έπερχόμενοι έκ τών νώτων, νά 
θέσωσι τούς πολεμίους έν μέσω. Άλλ’ ό Καλλίας ό τών 
Αθηναίων στρατηγός καί οί συστράτηγοι, είς μέν την 
*Όλυνθον πέμπουσι τό μακεδονικόν ιππικόν καί ολίγους 
έκ τών συμμάχων, όπως έμποδίζωσι πάσαν έκ τών έσω 
προς τα έξω βοήθειαν, αύτόί δέ έγείραντες τό στρατό­
πεδον έχώρουν έπί την Ποτίδαιαν. Καί άμα έφθασαν 
είς τόν ισθμόν καί είδον τούς έναντίους παρασκευαζομέ- 
νους ώς έπί μάχην, άντιπαρετάχθησαν καί αύτοί, καί 
μετ’ ού πολύ συνεπλάκησαν. Καί τό μέν κέρας τού 
Άριστέως και όσοι ησαν περί αύτόν έκλεκτοί Κορίνθιοι 
καί άλλοι, έτρεψαν είς φυγήν τούς απέναντι των έχθρούς 
και κατεδίωξαν αύτούς έπί πολύ  τό άλλο δμως στρα- 
τοπεδον τών Ποτιδαιατών καί Πελοποννησίων ήτ-

*
*

*

*

*
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τήθη ύπό τών ’Αθηναίων καί κατέφυγεν εις το τείχος.
63. Έπιστρέψας δ Άριστεύς έκ της καταδιώξεως 

και ίδών τό έπίλοιπον στράτευμα ήττημένον, έόίστασε 
πρός ποιον μέρος νά υποχώρηση, πρός την νΟλυνθον η 
πρός την Ποτίδαιαν  άπεφάσισε οέ συνάζων τούς μεθ’ 
έαυτού εις όσον ένεστιν έλάχιστον χώρον νά τραπή βιαίως 
πρός την Ποτίδαιαν, καί παρήλθε παρά τήν χηλήν τής 
θαλάσσης προσβαλλόμενος δεινώς, ολίγους μέν τινας ά- 
ποβαλών, τούς δέ πλείονας σώσας. Οί δέ από τής Ό- 
λύνθου βοηθοί τών Ποτιδαιατών (απέχει δέ ή "Ολυνθος 
έζήκοντα μόνον σταδίους καί έστι καταφανής έκ τής Πο- 
τιδαίας), άμα ήρχισεν ή μάχη καί ήρθησαν τά σημεία, 
έπρο/οόρησαν ολίγον διά νά βοηθήσωσιν άλλ’ οί Μακε- 
δόνες ιππείς αντιπαρετάχθησαν διά νά έμποδίσωσιν αύ­
τούς· έπειδή δέ ταχέως ή νίκη έκλινεν υπέρ τών Αθη­
ναίων καί τά σημεία κατέβησαν, έπέστρεψαν πάλιν όπι­
σθεν τού τείχους, καί οί Μακεδόνες πρός τούς ’Αθηναίους. 
Ούτω λοιπόν τό ιππικόν άμφοτέρων τών μερών έμεινεν 
άπρακτον. Μετά δέ τήν μάχην οί ’Αθηναίοι έστησαν τρό- 
παιον καί άπέδωκαν κατά τά συμπεφωνημένα τούς νε­
κρούς εις τούς Ποτιδαιάτας  άπέθανον δέ έκ μέν τών 
Ποτιδαιατών καί τών συμμάχων σχεδόν τριακόσιοι, έκ 
δέ τών ’Αθηναίων εκατόν πεντήκοντα καί ό στρατηγός 
Καλλίας,

*

*

64. Εύθύς οί ’Αθηναίοι ύψωσαν έτερον τείχος εις τό 
πρός τήν Ποτίδαιαν τείχος καί έθεσαν φρουράν τό δέ 
πρός τήν Παλλήνην τείχος άφήκαν ελεύθερον διότι έ­
βλεπαν δτι δεν ειχον άρκετάς δυνάμεις ώστε νά φρου- 
ρώσι τόν ισθμόν καί συγχρόνως νά μεταβώσιν εις τήν 
Παλλήνην διά νά έγείρωσιν ομοιαν τείχος, και όιοτι ε- 
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φοβούντο μήπως διαιρούμενοι ουτω εις δύο, προσβληθω- 
σιν όπό τών Ποτιδαιατών καί τών συμμάχων των. "Ο­
ταν δμως οί έν Άθήναις εμαθον δτι ή Παλλήνη έμενεν 
ατείχιστος, έπεμψαν βραδυτερον χιλίους έξακοσίους ό- 
πλίτας ’Αθηναίους οπό τόν στρατηγόν Φορμίωνα τόν 
Άσωπίου, δστις άναχωρήσας έξ Άφύτιος καί φθάσας εις 
την Παλλη'νην, έπλησίασε τόν στρατόν πρός τήν Πο- 
τίδαιαν βραδέως προχωρών καί δηών τήν πεδιάδα. Ε­
πειδή δέ ούδείς έξήρχετο διά νά πολεμήση, περιέκλεισε 
δι’ έτέρου τείχους τό πρός τήν Παλλήνην τείχος καί 
τοιουτοτρόπως ή Ποτίδαια κατά κράτος αμφοτέρωθεν 
έπολιορκεΐτο, συγχρόνως δέ καί διά θαλάσσης υπό τών 
αγκυροβολημένων πλοίων.

65. Ό δέ Άριστεύς, μετά τήν άποτείχισιν αύτής, 
ούδεμίαν έχων έλπίδα σωτηρίας, έκτος έάν ήρχετο βοή­
θεια τις έκ τής Πελοπόννησου ή συνέβαινεν απροσδόκη- 
τόν τι, συνεβούλευε, πλήν πεντακοσίων, οί λοιποί άμα 
πνεύση ούριος άνεμος νά έκπλεύσωσιν δπως έπαρκέσωσι 
πλειότερον χρόνον τά τρόφιμα, αυτός δέ νά ήναι μεταξύ 
τών μενόντων. Αλλ επειδή ή γνώμη του δέν ύπερίσχυσε, 
θέλων νά κάριη τάς αναγκαίας προετοιμασίας καί νά"τα­
κτοποίηση δσον τό δυνατόν καλλίτερον καί τάς έξω 
υποθέσεις, έξήλθε διά θαλάσσης λαθών τήν προσοχήν τής 
’Αθηναϊκής φρουράς’ καί μεταβάς εις τούς Χαλκιδεΐς έ- 
πολέμει μετ’ αύτών εις διάφορα μέρη, στήσας δέ ένέ- 
δραν πλησίον τής πολεως τών Σερμυλίων πολλούς έκ 
τούτων απεκτεινε, και συναμα ήτο εις διαπραγματεύσεις 
μετά τών Πελοποννησίων δπως έπιτύχη βοήθειάν τινα 
παρ’ αύτών. Μετά τόν αποκλεισμόν δέ τής Ποτιδαίας, 
ό Φορμίων, έ'χων μεθ’ έαυτοΰ τούς χιλίους έξακοσίους 
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όπλίτας, έδηου την Χαλκιδικην καί την Βοττικην καί 
έκυρίευσε μικράς τινας πόλεις.

66. Τοιαύται υπήρξαν αί προ τού πολέμου αίτίαι 
μεταξύ ’Αθηναίων καί Πελοποννησίων  οί μέν Κορίνθιοι 
παρεπονούντο δτι ή Ποτίδαια, έαυτών ούσα αποικία, καί 
οί έν αύτη άνδρες Κορίνθιοι καί Πελοποννησιοι έπολωο- 
κουντο υπό τών Αθηναίων οί δέ Αθηναίοι ηλεγχον τούς 
Πελοποννησίους δτι διη'γειρον εις άποστασίαν πόλιν σύμ­
μαχον καί φόρου υποτελή, καί ήλθον νά τούς πολεμη- 
σωσιν αναφανδόν μετά τών Ποτιδαιατών. Έν τούτοις 
δέν είχε κυρυχθή ακόμη ό πόλεμος, άλλ’ έτι υφίστατο 
ανακωχή, διότι ταύτα έπραξαν οί Κορίνθιοι ίδια.

*

67. Καθ’ ον καιρόν δέ έπολιορκείτο η Ποτίδαια, δέν 
ησύχαζαν οί Κορίνθιοι, διότι ειχον συμπολίτας κεκλει- 
σμένους έν αύτη καί συγχρόνως διότι έφοβούντο διά την 
πόλιν ταύτην. ’Αμέσως λοιπόν παρεκάλεσαν τούς συμ­
μάχους νά μεταβώσιν εις Αακεδαίμονα, έλθόντες δέ καί 
οί ίδιοι κατεμέμφοντο τών ’Αθηναίων ώς διαρρηξάντων 
τάς συνθηκας καί άδικούντων την Πελοπόννησον. Καί οί 
μέν Αίγινήται δέν επεμψαν πρέσβεις αναφανδόν, φοβού­
μενοι τούς ’Αθηναίους, κρυφίως όμως συνετάσσοντο τη 
γνώμη τών Κορινθίων καί έπρότεινον όχι όλιγώτερον έν- 
θέρμως τόν πόλεμον, προφασιζόμενοι δτι δέν άπηλαυον 
της ανεξαρτησίας της άπονεμομένης υπό τών συνθηκών. 
Οί δέ Λακεδαιμόνιοι προσκαλέσαντες νά παρουσιασθώσιν 
οί σύμμαχοι καί πας άλλος λέγων δτι ηδικηθη υπό τών 
’Αθηναίων, συνεκρότησαν τό σύνηθες αύτών συμβούλων 
καί τούς έπρόσταξαν νά έξηγηθώσι. Πολλοί καί διάφοροι 
παρελθόντες εις τό μέσον έξέφερον τά παράπονά των  
ιδίως οί Μεγαρεις, μεταξύ άλλων παραπόνων ελεγον προ 

*
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πάντων οτι, παρά τάς συνθήκας, τούς είχον αποκλείσει 
άπδ δλους τούς λιμένας τούς ύπαγομένους εις τήν τών 
’Αθηναίων αρχήν, προσέτι δέ και έκ της αγοράς της ’Ατ­
τικής. Παρελθόντες δέ τελευταίοι οι Κορίνθιοι, αφού πρώ­
τον άφήκαν τούς άλλους νά παροξύνωσι τούς Λακεδαι­
μονίους, εϊπον τά έξης.

68. «ΤΙ ειλικρίνεια, ώ Λακεδαιμόνιοι, τού πολιτικού 
καί ιδιωτικού υμών βίου σάς καθιστά δυσπιστοτέρους 
εις τά περί τών άλλων λεγόμενα κακά  ώς έκ τούτου, 
εισθε μέν συνετοί, ή αμάθεια δμως υμών ώς πρός τάς 
έξωτερικάς ύποθέσεις είναι μείζων της συνέσεως. Διότι 
πολλάκις σάς προείπαμεν δσα έμέλλομεν νά πάθωμεν υπό 
τών Άθηνωίων, άλλ’ υμείς, ού μόνον δέν ώφελήθητε έξ 
εκείνων τά όποια σάς έδιδάσκομεν έκάστοτε, άλλ’ ένο- 
μίζατε δτι οί λέγοντες ώμίλουν μάλλον περί τών ιδίων 
εαυτών συμφερόντων  καί δι  αύτό, όχι πριν πάθωμεν, 
άλλ’ έν αύτω τώ πάσχειν, προσεκαλέσατε τούτους τούς 
συμμάχους, μεταξύ τών οποίων εις ημάς προσηκει πρό 
πάντων νά δμιλησωμεν? έπειδή ημείς έχομεν πλειότερα 
παράπονα, υπό μέν τών Αθηναίων ύβριζόμενοι, ύφ’ υμών 
δέ παραμελούμενοι. Καί έάν μέν οί ’Αθηναίοι ήδίκουν ά- 
φανώς πως την Ελλάδα, έπρεπε νά φωτίσωμεν τούς μη 
είδότας. Νυν δμως τις ή ανάγκη μακρών λόγων αφού 
βλέπετε άλλους μέν νά ύποδουλώσιν, άλλους δέ νά έπι  
βουλεύωνται, πρό πάντων τούς ήμετέρους συμμάχους, 
καί πρό πολλού νά εύρίσκωνται προητοιμασμένοι έν περι- 
πτώσει καθ’ ήν ήθελον περιέλθει εις πόλεμον ; διότι άν 
δέν ήσαν προπαρεσκευασμένοι, δέ^ θά μάς ήρπαζον διά 
δόλου τήν Κέρκυραν καί δέν θά έπολιόρκουν τήν Ποτί- 
δαιαν, έξ ών ή μέν είναι θέσις προσφορωτάτη διά τάς 

*
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επί Θράκης επιχειρήσεις, ή δέ ήδύνατο νά παρέξη μεγί­
στου ναυτικόν εις τούς Πελοποννησίους.

69. αΤούτων δέ τών συμβαινόντων αίτιοι εϊσθε ύμεϊς, 
πρώτον μέν διότι άφήκατε αύτούς νά κρατύνωσι την πό- 
λιν των μετά τά Μηδικά, καί ύστερον νά κτίσωσι τά 
μακρά τείχη, άποστερούντες μέχρι τούδε πάντοτε ού 
μόνον την ελευθερίαν εκείνων τούς όποιους ύποδουλού- 
σιν, άλλά καί τώρα ακόμη τών συμμάχων σας  διότι 
επιβάλλει αληθώς την δουλείαν ό'χι ό υποδούλων, άλλ’ ό 
δυνάμενος μέν νά έμποδίση ταύτην, παραμελεί δέ νά τό 
πράξη, καίτοι απολαμβάνουν την ένδοξον φήμην οτι είναι 
ελευθερωτής της 'Ελλάδος. Μόλις δέ σήμερον συνηλθο- 
μεν, αλλά καί σήμερον ακόμη υπάρχει αμφιβολία εάν 
άδιζούμεθα  διότι εάν υπήρχε βεβαιότης, έπρεπεν οχι νά 
εξετάσετε έάν άδικούμεθα, αλλά πώς νά ύπερασπισθώ- 
μεν. Οί δραστήριοι άνθρωποι καί οχι βραδείς, αφού πρό- 
τερον άποφασίσωσιν, επέρχονται κατά τών εχθρών, οι- 
τινες ακόμη δέν άπεφάσισαν  γινώσκομεν δέ οϊω τρόπω 
καί πόσον βραδέως οί ’Αθηναίοι χωρούσι κατά τών άλ­
λων. Και ένόσω μέν νομιζουσιν ότι μένουσιν απαρατή­
ρητοι ώς έκ της απροσεξίας σας, έχουσιν όλιγώτερον 
θάρρος, άμα δέ σάς έννοήσωσιν ότι καίτοι γινώσκοντες 
τούς παραβλέπετε, τότε βαρέως θά έπιτεθώσι. Μεταξύ 
τών 'Ελλήνων σεις μόνον ησυχάζετε, ώ Λακεδαίμονοι, 
καί απωθείτε τον εχθρόν ούχί διά τής δυνάμεως αλλά 
διά τής άδρανείας  σεις μόνον επίσης καταστρέφετε τήν 
αύξησιν τών εχθρών ούχί όταν άρχεται άλλ’ όταν διπλα­
σιάζεται. Φήμη έπεκράτει περί υμών ότι είσθε ήσφαλι- 
σμένοι από τών εξωτερικών κινδύνων, άλλ’ ώς έκ τών 
υστέρων έφάνη, ή περί υμών φήμη άπεδείχθη ψευδής. Ή- 
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μείς ηξεύρομεν δτι οί Μήδοι ήλθον έκ τών περάτων της 
γης μέχρι της Πελοπόννησου πριν η άντιτάξητε κατ’ αύ­
τών δυνάμεις αξίας υμών, τώρα δέ δτε οί ’Αθηναίοι δέν 
είναι μακράν ώς οί Μήδοι, άλλ’ εγγύς, τούς βλέπετε μετ’ 
αδιαφορίας καί αντί νά τούς προσβάλετε, προτιμάτε 
νά τούς απωθήσετε έλθόντας, καί, πολεμουντες πρός 
πολύ δυνατωτέρους, νά περιέλθητε είς τάς άδηλους τύ- 
χας του πολέμου, καί τοι γνωρίζοντες δτι και αύτός 
ό βάρβαρος είς πλείστα σφάλματα περιέπεσεν άφ’ εαυ­
τού καί ημείς πολλάκις έθριαμβεύσαμεν κατά τών 'Αθη­
ναίων πολύ μάλλον ένεκα τών σφαλμάτων των η έκ της 
ύμετέρας βοήθειας*  διότι αί ελπίδες τάς όποιας είχον πρός 
υμάς τινές πιστεύσαντες καί άμελησαντες νά παρασκευα· 
σθώσιν, έπροξένησαν ηδη την καταστροφήν των. "Ας μη 
νομίση δέ κανείς δτι λέγομεν ταυτα άπό έχθραν μάλ­
λον η άπό φιλικήν έπίπληξιν*  διότι έπιπληττομεν μέν 
φίλους άνδρας δταν άμαρτάνωσι, κατηγορουμεν δέ τούς 
εχθρούς δταν άδικώσιν.

70. «Εκτός τούτου, ύπέρ πάντας τούς άλλους νο- 
μίζομεν δτι έχομεν τό δικαίωμα νά ψέξωμεν τούς άλ­
λους, τοσούτω μάλλον δσω πρόκειται περί μεγάλων συμ­
φερόντων, ών την άξίαν νομίζομεν δτι ού μόνον δέν αί- 
σθάνεσθε, άλλ’ ούδ έσυλλογίσθητε πώποτε ποιοι είναι 
οί ’Αθηναίοι πρός ους θά άγωνισθήτε, καί πόσον ό χαρα- 
κτηρ αύτών είναι εντελώς διάφορος του ύμετέρου. Αύτοί 
μέν ώς γνωστόν είναι νεωτερισταί καί ταχείς είς τάς 
έπινοησεις και είς τάς εκτελέσεις τών άποφασισθέντων  
υμείς δέ εξ εναντίας θέλετε νά διατηρητε τά υπάρχοντα, 
χωρίς οΰτε νά εφευρίσκετε τίποτε, οΰτε νά έκτελητε καν 
δσα κρίνονται άναγκαία. Προσέτι δέ, οί μέν ’Αθηναίοι

*
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είναι υπέρ τάς δυνάμεις των παράτολμοι, και άπιστεύ- 
τως ριψοκίνδυνοι, καί έν τοϊς κινδύνοις πλήρεις ελπίδας*  
ό δέ ύμέτερος τρόπος είναι νά πράττετε πράγματα κα­
τώτερα τών δυνάμεών σας, νά μή πιστεύετε είς ασφαλή 
τεκμήρια, καί νά νομίζετε οτι ούδέποτε θέλετε απαλ­
λαγή τών δεινών. Προς τούτοις δέ είναι προθυμότατοι 
παραβαλλόμενοι προς υμάς τούς βραδείς, καί άποδημού- 
σιν έκ τής οικείας πατρίδας ενώ σεις δέν άποσπάσθε άπό 
τής ίδικής σας. Καί αυτοί μέν νομίζουσιν οτι άπουσιά- 
ζοντες δύνανται νά προσκτήσωσί τι, υμείς δέ, έάν έπιδρά- 
μετε, νομίζετε οτι βλάπτετε τά έτοίμην άπόλαυσιν πα- 
ρέχοντα. Καί έάν μέν νικήσωσι τούς έχθρούς, έξακολου- 
θούσι νά πολεμώσιν έπί πλείστον χρόνον*  έάν δέ νικη- 
θώσιν, έπ’ έλάχιστόν χρόνον άθυμούσι. Προσέτι δέ, 
προκειμένου νά ύπηρετήσωσι τήν πατρίδα, τά μέν σώ­
ματά των θεωρούσιν ώς έντε)άος άλλότρια, τό δέ πνεύ- 
μά των ώς έντελώς οίκείον κτήμα. Καί άν μέν δέν έκ- 
τελέσωσιν όσα διενοήθησαν, νομίζουσιν οτι έστερήθη- 
σαν οικεία’ έάν δέ έπιτύχωσι, τά πραχθέντα τοίς φαί­
νονται έλάχιστα συγκρινόμενα προς τά μέλλοντα πρα- 
χθήναι. Μόνοι οί Αθηναίοι άμα έλπίσωσί τι τό έπιτυγ- 
χάνουσι, καθότι έπιχειρούσι ταχέως τά άποφασισθέντα. 
Καί ταϋτα πάντα έπιδιώκουσι μετά μόχθων καί κινδύ­
νων αιωνίως, έλαχίστην δέ άπόλαυσιν ποιούσι τών υπαρ­
χόντων των ένεκα τής μανίας ήν έχουσι νά προσκτώνται 
πάντοτε, ούδεμίαν άλλην νομίζοντες καλλιτέραν άνάπαυ- 
σιν ή νά πράττωσι τά δέοντα, καί μηδόλως θεωρούντες 
ώς συμφοράν τήν έπίπονον ασχολίαν, αλλά τούναντίον 
τήν άπράγμονα ασχολίαν, °Ωστε, έάν έλεγέ τις δι’ ο­
λίγων λέξεων, οτι ο? ’Αθηναίοι προωρίσθησαν μήτε αύτο? 
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νά ήσυχάζωσι, μήτε τούς άλλους νά άφίνωσιν ήσύχους? 
θά έλεγε τήν αλήθειαν.

71. «Ταύτην καί τοιαύτην πόλιν έχοντες αντίπα­
λον, ώ Λακεδαιμόνιοι, διατελεϊτε όκνούντες και νομίζον- 
τες δτι δέν ήθελε διατηρηθή έπι πολύ ή ησυχία μεταξύ 
ανθρώπων οϊτινες την μέν είς πόλεμον προπαρασκευήν 
ηθελον πράξει μη παραβαίνοντες τον νόμον, δεικνύουσι 
δέ φανερά δτι σκοπόν έχουσι νά μή έπιτρέπωσι νά τούς 
άδικώσιν. Υμείς νομίζετε δτι εξίσου συντελεί είς την 
διατήρησιν τής ειρήνης, τό νά μή λυπήτε τούς άλλους 
καί αμυνόμενοι νά μή βλάπτησθε. Τούτο δμως μόλις θά 
τό έπετυγχάνετε έάν εϊχετε γείτονας όμοιους υμών. Άλλ’ 
ώς σας ει'πομεν πρό ολίγου, τά σημερινά ήθη σας, παρα  
βαλλόμενα πρός τά τών ’Αθηναίων, είναι αρχαϊκά. Α­
νάγκη δέ, ώς καί είς τάς τέχνας, τά νεώτερα μέσα νά 
έπικρατώσι τών παλαιών καί ενόσω μέν ησυχάζει ή 
πόλις, οί αμετάβλητοι θεσμοί είσίν άριστοι, δταν δέ ά- 
ναγκασθή νά επιχείρηση πολλά, είναι ανάγκη νά κατα­
φυγή είς πολλάς καινοτομίας. Τούτου δέ ένεκα ή πολι­
τική τών Αθηναίων, ένεκα τών πολλών καινοτομιών, 
είναι πολύ νεαρωτέρα τής ύμετέρας. ’λΑς παύση λοιπόν ή 
βραδύτης σας από σήμερον καί βοηθήσατε, ώς ύπεσχέ- 
θητε, τούς Ποτιδαιατας καί τούς άλλους συμμάχους, τα­
χέως είσβάλλοντες είς τήν ’Αττικήν, ϊνα μή άνδρας φί­
λους καί συγγενείς έγκαταλείψητε είς εχθρούς αμείλι­
κτους, καί ημάς τούς άλλους άναγκάσητε νά ζητήσω - 
μεν άλλην τινά συμμαχίαν. Έάν πράξωμεν τούτο, δέν 
θέλομεν άμαρτήσει ούτε πρός τούς μάρτυρας τών όρκων 
θεούς, ούτε πρός τούς φρονίμους ανθρώπους. Διότι παρα- 
βιάζουσι τάς συνθήκας ούχί οί ένεκεν έγκαταλείψεως ζη.· 

*
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τούντες νέους φίλους, άλλ οί μή βοηθούντες εκείνους πρός 
τούς οποίους ώρκίσθησαν νά συμμαχώσιν. Έάν θέλετε νά 
μάς βοηθήσετε, μένομεν σύμμαχοί σας*  διότι ήθέλαμεν 
εΐσθαι ανόσιοι άλλάσσοντες συμμάχους, και δέν θά εύρί- 
σκαμεν άλλους γνωριμωτέρους. Σκεφθήτε λοιπόν έπί ό­
λων τούτων φρονίμως καί προσπαθήσατε ϊνα μη, υπό την 
ύμετέραν ηγεμονίαν, η Πελοπόννησος έκπέσγ τού βαθμού 
δν κατείχεν όταν παρέδωκαν αύτήν εις υμάς οί πρόγονοι.»

72. Ταύτα ειπον οί Κορίνθιοι  οί δέ ’Αθηναίοι, διότι 
έτυχε νά εύρίσκεται προηγουμένως εις Λακεδαίμονα πρε­
σβεία έλθούσα δι’ άλλας υποθέσεις, άμα ήκουσαν τούς 
λόγους εκείνους, ένόμισαν καθήκον των νά έλθωσιν ενώ­
πιον τών Λακεδαιμονίων, ούχί διά νά άπολογηθώσι περί 
τών κατηγοριών δσας αί πόλεις έξετόξευον κατά τών 
’Αθηνών, αλλά διά νά καταδείξωσιν εις αύτούς πρό παν­
τός άλλου δτι δέν έπρεπε ν’ άποφασίσωσι μετά σπου­
δής, αλλά νά σκεφθώσι μάλλον ώρίμως. Διά τού τρόπου 
τούτου ήθελον νά φανερώσωσι πόσον ησαν ίσχυραί αί 
Άθήναι, νά ύπομνήσωσιν εις τούς πρεσβυτέρους εκείνα τά 
όποια έγίνωσκον, καί νά έκθέσωσιν εις τούς νεωτέρους 
οσα ήγνόουν, έλπίζοντες οτι διά τής ομιλίας των ήθελον 
καταπείσει τούς Λακεδαιμονίους νά κλίνωσι μάλλον πρός 
την ειρήνην ή πρός τον πόλεμον. Προσελθόντες λοιπόν 
πρός τούς Λακεδαιμονίους, ειπον δτι ήθελον καί αύτοί 
νά όμιλήσωσι πρός τό πλήθος, έάν δέν υπήρχε τι τό 
κωλύον. Κελευσάντων δέ τών Λακεδαιμονίων νά προσέλ- 
θωσι, προχωρήσαντες οί Αθηναίοι ειπον τά εξής.

*

73. «Ή άποστο7.ή ημών έγένετο ούχί δπως έλθωμεν 
εις συζητήσεις μετά τών ύμετέρων συμμάχων, άλλ  ϊνα 
περαιώσωμ.εν τάς υποθέσεις διά τάς οποίας μάς έπεμύεν 

*
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ή πόλις ημών*  μαθόντες όμως την κατακραυγήν τότες 
ήγείρετο καθ’ ημών, ένεφανίσθημεν ενταύθα, ούχί διά νά 
άντείπωμεν είς τάς κατηγορίας τών πόλεων (διότι δεν 
θά συγκατετιθέμεθα νά όμιλήσωμεν, άν έθεωρούμεν υμάς 
δικαστάς ημών καί τούτων)*  άλλ’ ϊνα μη, πειθόμενοι είς 
τούς συμμάχους, έκφέρητε κακήν άπόφασιν έπί πράγμα­
τος τόσον σπουδαίου. Συγχρόνως δέ θέλομεν νά άποδεί- 
ξωμεν πρός όλους τούτους τούς καθ’ ημών κατακραυγά- 
ζοντας ότι όσα κατέχομεν τά έλάβομεν άνευ αδικιών, 
καί ότι η πόλις ημών είναι άξια λόγου. Καί τά μέν πα- 
νάρχαια, τις η ανάγκη νά τά άναφέρωμεν, αφού ώς μάρ­
τυρες αύτών είναι μάλλον τά ώτα η οί οφθαλμοί τών 
άκουόντων ; Τά Μηδικά όμως καί όσα έξ ιδίας πείρας 
γινώσκετε, οσον καί άν ήναι οχληρόν νά τά άναφέρη τις 
πάντοτε, πρέπει νά τά εϊπωμεν. 'Ότε έπολεμούμεν κιν- 
δυνεύοντες υπέρ της σωτηρίας της Ελλάδος, τού μέν 
έργου μετέσχετε καί υμείς, δέν πρέπει όμως νά στερώ- 
μεΟα καί ημείς δλως διόλου τού επαίνου, εάν ό έπαινος 
παρέχη ώφέλειάν τινα. Όμιλούμεν όχι τόσον διά νά δι- 
καιολογηθώμεν όσον διά νά καταστήσωμεν καταφανές 
πρός ποιαν πόλιν θά άγωνισθήτε εάν δέν λάβετε συνετά 
μέτρα. Λέγομεν λοιπόν ότι εν Μαραθώνι προεκινδυνεύ- 
σαμεν μόνοι κατά τού βαρβάρου, καί ότε ούτος ήλθε πά­
λιν βραδύτερον, μή οντες αρκούντως ισχυροί δπως πολε- 
μήσωμεν κατά γην, είσήλθομεν πανδημεί είς τά πλοία, 
καί σύν τοίς άλλοις 'Έλλησιν έναυμαχήσαμεν έν Σαλα- 
μήνι’ τούθ’ όπερ διεκώλυσεν αύτόν άποβαίνοντα από πό- 
λεως είς πόλιν νά κυριεύση τήν Πελοπόννησον, ής οί κά­
τοικοι αδύνατοι οντες δέν ήδύναντο νά βοηθήσωσιν άλ- 
λήλους εναντίον τοσούτων πλοίων. Μαρτύρων τούτου μέ*



65 —°

γίστον παρέσχεν αύτδς ό βάρβαρος, διότι νικηθείς εις 
την θάλασσαν, και μή έχων πλέον αξιόμαχον δύνα­
μήν, άνεχώρησεν έν τάχει μετά τού πλειοτέρου στρατού.

74. «Τοιούτου δντος τού συμβάντος τούτου, και ά  
ποδειχθέντος σαφώς δτι ή σωτηρία τών Ελλήνων ώφεί- 
λετο είς τά πλοία αύτών, τρία τινά ώφελιμώτατα πα- 
ρεσχομεν κατά τον περί τών όλων αγώνα τούτον, ναυ« 
τικδν πολυαριθμώτατον, στρατηγόν συνετώτατον, καί 
προθυμίαν άκάματον. Έκ τών τετρακοσίων πλοίων, τά 
δύο τρίτα σχεδόν τά έδώκαμεν ημείς  στρατηγός ύπηρ- 
ζεν ό Θεμιστοκλής, δστις έγένετο κύριος αίτιος τής έν 
τω στενώ ναυμαχίας, οστις προφανέστατα έσωσε τήν 
Ελλάδα, καί τόν όποιον υμείς αύτοί έτιμήσατε διά τούτο 
πλειότερον παρά πάντα άλλον ξένον δταν ήλθεν είς τήν 
πόλιν σας. Έπεδείξαμεν δέ και προθυμίαν πολύ τόλμη- 
ροτάτην, ημείς οιτινες, ώς γνωστόν, επειδή δεν ήρχετο 
κανείς νά μάς βοηθήση κατά γην, δλων τών άλλων ύπο- 
δουλωθέντων έκτος ημών, άφίνοντες τήν πόλιν καί κα- 
ταστρέφοντες τά σκεύη και τήν άλλην περιουσίαν, έκρί- 
ναμεν άξιον ημών νά μή έγκαταλείψωμεν τούς περιλει- 
πομένους συμμάχους, μήτε νά γίνωμεν άχρηστοι είς αύ- 
τούς διασπειρόμενοι ένθα κάκεϊσε, άλλ’ εισερχόμενοι είς 
τά πλοία νά διακινδυνεύσωμεν καί νά μή όργισθώμεν 
διότι δεν μας προελάβετε διά τής συνδρομής σας. Δε- 
γομεν λοιπόν δτι ύμάς ώφελήσαμεν πλειότερον ή ημάς  
διότι σεις, έχοντες τάς πόλεις οίκουμένας και έξακολου- 
θούντες νά κατέχετε καί νά καρπούσθε αύτάς, επειδή 
έφοβηθητε διά σάς καί οχι τόσον δι’ ημάς έπέμψατε 
βοηθείας’ δεν έδράμετε όμως δτε ήμεΐς ήμεθα σώοι. Τό 
καθ’ ημάς, όρμώμενοι από πόλεώς μή υπαρχούσης πλέον 

*

*

*

5
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καί άψηφούντες τον κίνδυνον χωρίς νά έχωμεν μεγάλην 
ελπίδα νά άνακτήσωμεν αύτήν, καί υμάς έσώσαμεν έν 
μέρει καί ημάς αύτούς. Έάν όμως έκ τών προτέρων ύπε- 
τασσώμεθα εις τούς Μήδους, φοβούμενοι ώς τόσοι άλλοι 
διά την χώραν μας, ή έάν, θεωρούντες ημάς αύτούς ώς 
άπολωλότας, δέν έτολμώμεν ύστερον νά είσέλθωμεν ειςτά 
πλοία, τότε δέν θά εϊχετε πλέον ανάγκην, στερούμενοι 
ικανών πλοίων, νά ναυμαχήσετε, καί αί ύποθέσεις τού 
Μηδου θά προώδευον ησύχως καί δπως ηθελεν αύτός.

75. «Βεβαίως εϊμεθα άξιοι, ώ Λακεδαιμόνιοι, διά 
τόν τότε ζήλον μας καί διά τήν σύνεσιν τών βουλευμά­
των μας, νά μή φθονώμεθα τοσούτον ύπερμέτρως ύπό 
τών Ελλήνων διά τήν ηγεμονίαν ήν έχομεν’ διότι τήν 
ηγεμονίαν ταύτην έπετύχαμεν ούχί διά τής βίας, άλλ  
δτε σεις μέν δέν ήθελήσατε νά έπιμείνετε μέχρι τέλους 
εις τόν κατά τών βαρβάρων πόλεμον, οί όέ σύμμαχοι 
ήλθον πρός ημάς οϊκοθεν καί μάς προσέφερον τήν ηγε­
μονίαν. Έξ αύτής τής φύσεως τού πράγματος ήναγκά- 
σθημεν έξ αρχής νά ύψώσωμεν αύτήν μέχρι τούτου τού 
σημείου, προ πάντων μέν υπό φόβου, έπειτα δέ ύπό τι­
μής καί τελευταϊον ύπό συμφέροντος. Δέν μάς έφάνη δέ 
καί ασφαλές νά άμελήσωμεν, αφού οί πλείστοι μάς έμί- 
σουν, αφού τινές άποστατήσαντες ύπετάγησαν διά τής 
βίας, αφού σεις δέν ήσθε πλέον ώς άλλοτε φίλοι μας, 
άλλ’ ύποπτοι καί έγθροί  διότι έάν ήμελούμεν, τότε οί 
έπαναστατούντες θά μετέβαινον εις τό μέρος σας. Ούδε- 
μία λοιπόν μομφή, προκειμένου περί μεγίστων κινδύνων, 
νά οίκονομή τις καλώς τά συμφέροντά του.

*

*

76. «Υμείς, ώ Λακεδαιμόνιοι, διοικείτε τάς έν Πε- 
λοποννήσω πόλεις είσάγοντες εις αυτάς τούς συμφέρον- 
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τας θεσμούς’ άλλ’ έάν κατά τον Μηδικόν πόλεμον, έπι- 
μένοντες μέχρι τέλους εις τήν ηγεμονίαν έγίνεσθε μι­
σητοί ώς ημείς, γινώσκομεν καλώς ότι οχι όλιγώτερον 
ημών ήθέλετε άναγκασθή η νά κυβερνήσετε μετ’ αύστη- 
ρότητος, η νά κινδυνεύσετε σεις οί ίδιοι. Διά ταύτα λοι­
πόν καί ημείς ούτε θαυμαστόν τι έπράξαμεν, ούτε άλ- 
λότριον της τών άνθροόπων φύσεως, έάν έδέχθημεν αρ­
χήν προσφερομένην, καί έάν δέν την παραμελούμεν νικη- 
θέντες ύπό τών μεγίστων αισθημάτων, της τιμής, τού 
φόβου καί τού συμφέροντος*  έκτος τούτου δέν ύπήοζα- 
μεν ημείς οί πρώτοι αίτιοι της τοιαύτης καταστάσεως 
τών πραγμάτων, άλλ’ αείποτε έπεκράτησε συνήθεια ίνα 
ό άσθενέστερος υποκύπτη εις τόν ισχυρότερου. Ένομίσα- 
μεν ότι ημεθα άξιοι νά ήγεμονεύσωμεν, τό ένομιζατε 
μάλιστα καί σείς μέχρι τής στιγμής καθ’ ήν, λαμβάνον- 
τες ύπ’ όψιν τά συμφέροντά σας, σάς ήλθεν αίφνης εις 
τόν νουν νά λάβετε τό δίκαιον ώς πρόφασιν' άλλ’ ού- 
δείς είσέτι, προβάλλων τοιαύτην πρόφασιν, άμα ήλθεν ή 
εύκαιρία νά έπιτύχη τι διά τής βίας, άπετράπη τού νά 
ώφεληθή περισσότερα. Είναι δέ άξιοι έπαίνων εκείνοι οί- 
τινες, ύπακούοντες εις τήν άνθρωπίνην ροπήν τού άρχειν 
έπί τών άλλων, είναι ώς έκ τής δικαιοσύνης των υπέρ­
τεροι τής ισχύος των. Νομίζομεν τούλάχιστον, ότι έάν 
έλάμβανον άλλοι τήν ήμετέραν αρχήν, ήθελον δείξει σα­
φέστατα πόσον εϊμεθα μέτριοι. σΕνεκα δέ τής μ.ετριότη- 
τος ημών ταύτης, προσειλκύσαμεν αδίκως μομφάς μάλ­
λον ή έπαίνους.

77. «Καί όταν έλάσσονες άποδεικνυώμεθα εις τάς 
πρός τούς συμμάχους από συμβόλων δίκας, καί όταν 
παρ’ ήμίν αύτοίς και κατά τούς κοινούς νόμους ποιήσω- 
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μεν τάς κρίσεις, πάλιν νομιζόμεθα φιλόδικοι. Ουδείς αυ­
τών λαμβάνει ύπ’ οψιν διατί οί διοικούντες άλλας χώ­
ρας καί όλιγώτερον ημών μετρίως φερόμενοι προς τούς 
ύπηκόους, δέν ύφίστανται την αύτήν μομφήν. Διότι δ 
δυνάμενος νά μεταχείρισή την βίαν δέν έχει ανάγκην νά 
καταφυγή είς την δικαιοσύνην. Οί σύμμαχοι ημών, συ­
νετισμένοι νά φέρωνται πρός ημάς ώς ϊσοι, έάν ύποστώ- 
σιν έλάττωσιν τινα είς τάς αξιώσεις των, είτε διά δικα­
στικής άποφάσεως, είτε διά της βίας διότι άρχομεν, δέν 
μάς γνωρίζουσι χάριν δτι δέν στερούνται τά περισσό­
τερα, αλλά πλειότερον δυσανασχετούσι διά την μερικήν 
στέρησιν παρά έάν έξ αρχής, άφήσαντες κατά μέρος πά­
σαν νομικήν διάταξιν, διεπράττομεν φανεράς πλεονεξίας’ 
διότι έν τοιαύτη περιπτώσει δέν θά έτόλμων νά ύποστη- 
ρίξωσιν δτι δέν πρέπει δ ασθενέστερος νά ύποκύπτη είς 
πόν ίσχυρότερον. Φαίνεται δέ δτι οί άνθρωποι πλειότε­
ρον οργίζονται δταν άδικώνται η δταν βιάζωνταΓ διότι 
εκείνο μέν νομίζεται πλεονεξία προερχομένη από όμοιων, 
τούτο δέ ανάγκη έπιβαλλομένη υπό τού ίσχυροτέρου. 
Μολονότι υπό τόν Μήδον έπασχον δεινότερα, τά ύπέφε- 
ρον’ ή δέ ήμετέρα αρχή τοϊς φαίνεται μισητή, καί εύλό- 
γως*  διότι τό παρόν πάντοτε βαρύνει τούς ύπηκόους. 
’Γμεΐς αυτοί, έάν καταλύοντες τήν ήμετέραν αρχήν ήρ- 
χεσθε είς τήν εξουσίαν, ταχέως θά έχάνετε τήν εύνοιαν 
ήν έκτήσασθε ένεκα τού φόβου 8ν έμπνέομεν, διότι και 
σήμερον θά έχετε τό αύτό φρόνημα οϊον άπεδείξατε κατά 
την όλιγοχρόνιον ηγεμονίαν ήν άνελάβετε κατά τήν εισ­
βολήν τών Μήδων. Τά ύμέτερα έθιμα είναι ασυμβίβα­
στα πρός τά τών άλλων 'Ελλήνων, προσέτι δέ έκαστος 
ύμών αποδήμων ούτε τούς θεσμούς τής πατρίδας του άκο- 
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λουθεί, ούτε συμμορφούται προς τούς της άλλης Ελλάδος.
78. αΣκεφθήτε λοιπόν βραδέως, διότι δέν πρόκειται 

περί άσημάντου πράγματος, καί μη αύξησετε τούς ίδιους 
σας περισπασμούς, πειθόμενοι εις τάς άλλοτρίας γνώμας 
και παράπονα. Πριν επιχειρήσετε τόν πόλεμον σκεφθήτε 
εις πόσους^παραλογισμούς δύναται ούτος νά παρασύρη. Μη- 
κυνόμενος άρέσκεται νά πολλαπλασιάζω τάς αβέβαιους 
τύχας από τάς όποιας εξίσου άπέσχομεν άμφότεροι, καί 
είναι άδηλον καί αμφίβολον υπέρ τίνος θά άποβη. Έπι- 
χειρούντες οί άνθρωποι πόλεμόν τινα, άρχίζουσιν εξ ε­
κείνου του σημείου εις ο επρεπε να τελευτώσι, κακοπα·· 
θουντες δέ τότε άρχίζουσι νά σκέπτωνται. Εμείς όμως 
μη πράξαντες ούδέν τοιούτο λάθος, βλέποντες δέ καί 
υμάς μη περιπεσόντας εις τοιούτο, σάς συμβουλεύομεν, 
ενόσω ακόμη υπάρχει εις άμφοτερους ελεύθερα διασκεψις, 
νά μη λύσωμεν τάς συνθη'κας, μήτε νά παραβώμεν τούς 
όρκους, τάς δέ διαφοράς μας νά τάς λύσωμεν δικαστικώς 
ώς έγράφη εις τάς συνθηκας, Έν εναντία περιπτωσει η­
μείς, λαμβάνοντες μάρτυρας τούς όρκίους θεούς, θά προσ- 
παθησωμεν νά τιμωρησωμεν τούς παραβάτας διά τού αύ; 
τού τρόπου ού τό παράδειγμα δίδετε ύμείς.χ»

79. Ταύτα ειπον οί Αθηναίοι. Οι δέ Λακεδαιμόνιοι, 
αφού ηκουσαν τά παράπονα τών συμμάχων κατα τών 
Αθηναίων, καί τούς λόγους τών Αθηναίων, διατάςαντες 
νά άποσυρθώσιν όλοι, συνεσκέπτοντο μεταζυ των περί 
τού παρόντος ζητήματος. Καί οί μέν πλείστοι συνεφώ- 
νουν ότι οί ’Αθηναίοι έπραξαν ηδη αδικίας, καί πρέπει 
ταχέως νά πολεμηθώσι. Παρελθών δέ εις τό μέσον ό βα­
σιλεύς αύτών Άρχίδαμος, θεωρούμενος ώς άνηρ ικανός 
καί συνετός, είπε ταύτα.
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80. «Ού μόνον έγώ, ώ Λακεδαιμόνιοι, πολλών ηδη 
πολέμων είμί έμπειρος,αλλά καί τοιούτους βλέπω μεταξύ 
υμών τούς δμηλικάς μου  δέν θά μιμηθώμεν λοιπόν τούς 
πολλούς τών ανθρώπων οϊτινες ένεκα απειρίας νομίζουσι 
τον πόλεμον ωφέλιμον και άκινδυνον. Τωόντι θέλετε ευ- 
ρει οτι ό πόλεμος ουτος, περί ού σήμερον διασκέπτεσθε, 
έσεται ού μικράς σπουδαιότατος, έάν σκεφθητε περί αύ- 
τού απαθώς. Διότι πρός μέν τούς Πελοποννησίους καί 
τούς άστυγείτονας δυνάμεθα ν’ άντιτάξωμεν όμοίαν δύ- 
ναμιν καί ταχέως νά καταλάβωμεν «ίλα τά μέρη  άλλα 
πρός ανθρώπους κατοικοΰντας μακράν, καί όντας έμπει- 
ροτάτους περί τά ναυτικά, άφθόνως καθ’ δλα παρεσκευα- 
σμένους, μέ ιδιωτικόν καί δημόσιον πλούτον, μέ πλοία, 
μέ ίππους, μέ όπλα, μέ ά'νδρας δσους δέν εύρίσκομεν είς 
ούδεμίαν άλλην έλληνικην χώραν, προσέτι δέ έχοντας 
πολλούς συμμάχους φόρου υποτελείς, πρός τοιούτους αν­
θρώπους πώς νά έπιχειρησωμεν πόλεμον άνευ ώριμου 
σκέψεως ; καί είς τί βασιζόμενοι θέλομεν σπεύσει απα­
ράσκευοι ; Είς τά πλοιά μας ; άλλ’ εϊμεθα υποδεέστεροι” 
έάν δέ θελησωμεν νά γυμνασθώμεν καί νά τοΐς άντιτά- 
ξωμεν άξιόμαχον ναυτικόν, θά μεσολάβηση χρόνος. Είς 
τά χρήματά μας ; αλλά καί κατά τούτο εϊμεθα πολύ 
ύποδεέστεροι, διότι μη'τε κοινόν ταμεϊον έχομεν, μήτε 
συνεισφέρομεν ταχέως έκ τών ίδιων.

*

*

81. «Ίσως τις θαρρών εϊπει οτι υπερέχοντες κατά 
τούς όπλίτας καί τό πλήθος δυνάμεθα νά έρημόνωμεν 
την χώραν των είσβάλλοντες συχνάκις είς αύτην. Άλλ’ 
οί Αθηναίοι άρχουσι πολλών άλλων χωρών, καί θέλου- 
σιν εισάγει διά θαλάσσης εκείνα τά όποια χρειάζονται. 
Έάν δέ πάλιν άποπειραθώμεν νά έγείρωμεν εναντίον των



— 71

τους συμμάχους των, θά χρειασθη καί τούτους νά βοη- 
θήσωμεν διά πλοίων, αφού οί πλείστοι είναι νησιώται. 
Ποιον λοιπόν πόλεμον θά έπιχειρήσωμεν ; διότι έάν δέν 
νικήσωμεν κατά θάλασσαν, ή έάν δέν τούς άφαιρέσωμεν 
τά εισοδήματα δι’ ών συντηρούσι τό ναυτικόν των, θέ- 
λομεν βλαφθή μεγάλως. Καί έν τοιαύτη θέσει οντες, δέν 
θά δυνηθώμεν νά τελειώσωμεν έντίμως τόν πόλεμον, πρό 
πάντων διότι θά φανώμεν ότι ημείς μάλλον ή οί ’Αθη­
ναίοι υπήρξαμεν οί πρώτοι αίτιοι τής διαφοράς. *Ας  μή 
έπαιρώμεθα λοιπόν υπό τής έλπίδος εκείνης ♦ότι ταχέως 
θέλει παύσει ό πόλεμος, έάν δηώσώμεν τήν χώραν των. 
Πολύ μάλλον φοβούμαι μή καταλίπωμεν αύτόν εις τούς 
παΐδάς μας, τόσον είναι πιθανόν οτι έκ μεγαλοφροσύνης 
οί ’Αθηναίοι ούτε δούλοι θέλουσι γίνει τής ιδίας εαυτών 
γής, ούτε, ώς άπειροι άνθρωποι, θέλουσι φοβηθή τόν πό­
λεμον.

82. «Δέν λέγω δμως πάλιν νά τούς άφήσωμεν άναι- 
σθήτως νά βλάπτωσι τούς συμμάχους μας καί νά παρα- 
βλέπωμεν τάς έπιβουλάς των, άλλ’ όπλα μέν νά μή ζι- 
νήσωμεν είσέτι, νά πέμψωμεν δέ πρέσβεις πρός αύτούς 
οίτινες νά έζθέσωσι τά παράπονά μας μήτε πόλεμον ζη- 
ρύττοντες φανερά μήτε συγζατάβασιν δειζνύοντες, ζαί 
έν τω μεταξύ, καί τάς ήμετέρας δυνάμεις νά παρασζευά· 
ζωμεν ζαί συμμάχους ^Ελληνας ζαί βαρβάρους νά προσ- 
λαμβάνωμεν, εί δυνατόν δέ, άδιάφορον πόθεν, νά προμη- 
θευθώμεν ένίσχυσιν πλοίων ή χρημάτων (διότι δέν είναι 
αξιόμεμπτος αφού μάς έπιβουλεύονται οί ’Αθηναίος νά 
ένωθώμεν όχι μόνον μέ ^Ελληνας άλλά ζαί μέ βαρβά­
ρους όπως σωθώμεν), ζαί τέλος νά προσπαθήσωμεν νά 
πορισθώμεν πάντα τά άναγζαιούντα ήμίν. Καί άν μέν
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δώσωσι προσοχήν είς τούς πρέσβεις, έχει καλώς’ έάν Si. 
δχι, τότε μετά παρέλευσιν δύο η και τριών ετών, κάλ­
λιαν παρεσκευασμένοι, έκστρατεύομεν κατ’ αύτών έάν 
μάς φανή εύλογον. Καί ίσως, όταν ίδωσιν οί ’Αθηναίοι 
τάς ετοιμασίας ημών, καί τούς λόγους όμοιους προς τάς 
πράξεις, ένδώσωσι τοσούτω μάλλον δσω η χώρα αύτών 
θέλει εισθαι είσέτι αλώβητος, καί θά δύνανται νά δια- 
σκέπτωνται περί τών υπαρχόντων ακόμη αγαθών καί μή 
καταστραφέντων. Τωόντι μή νομίσετε τήν χώραν των 
ώς άλλο τι είμή ώς ένέχυρον, οπερ τοσούτω μάλλον 
είναι ασφαλές δσω καλλίτερον καλλιεργείται. σΟσω τό 
δυνατόν πρέπει νά φείδεσθε αύτής, καί νά μή καταστή­
σετε τήν ήττάν των δυσχερεστέραν ώθουντες αύτούς είς 
άπόγνωσιν. Διότι έάν απαράσκευοι καί ένδίδοντες είς τάς 
εισηγήσεις τών συμμάχων καταστρέψωμεν τήν χώραν, 
προσέξατε μήπως πράξωμέν τι, τό όποιον θά προξενήση 
μείζονα αισχύνην καί αμηχανίαν είς τήν Πελοπόννησον. 
Αί διαφοραί τών πόλεων καί τών ιδιωτών δύνανται νά 
συμβιβασθώσιν*  όταν δμως, χάριν ιδιωτικών συμφερόν­
των, έγείρωνται δλοι όμου πρός πόλεμον, του όποιου 
δέν δυναταί τις νά προΐδη τήν έκβασιν, δέν θέλει εισθαι 
εύκολον έντιμον τέλος.

83. «Κανείς μή φαντασθή δτι ήθελεν εισθαι αναν­
δρία έάν πολλοί οντες δέν σπεύσετε νά προσβάλετε τα­
χέως μίαν μόνην πόλιν  διότι καί οί ’Αθηναίοι έχουσιν 
δχι όλιγωτέρους ημών συμμάχους συνεισφέροντας χρή­
ματα, καί ό πόλεμος έξαρτάται όχι τόσον έκ τών ο­
πλών οσον έκ τής δαπάνης διά τής όποιας τά δπλα καθί­
στανται ωφέλιμα, προ πάντων δταν ούτος γίνεται έκ 
μέρους ήπεφωτών πρός θαλασσινούς. ’'Ας πορισθώμεν λοι­

*



— 73

πόν πρώτον τήν δαπάνην ταύτην, και μή παρασυρθώ’* 
μεν πρότερον άπό τούς λόγους τών συμμάχων’ καί έπειδή 
ημείς θά έχωμεν την μεγαλειτέραν εύθύνην καί κατά 
την άτυχη έκβασιν τού πολέμου, ημείς πρέπει νά σκε- 
φθώμεν ώρίμως άμφοτέρας ταύτας τάς πιθανότητας.

84. «Ποσώς μή αίσχυνθήτε διά την βραδύτητα καί 
την αναβολήν διά τάς οποίας τόσον μάς μέμφονται’ ή 
έπίσπευσις δέν θέλει επιφέρει άλλο αποτέλεσμα είμή νά 
βραδύνετε τό τέρμα πολέμου τον όποιον έπιχειρεΐτε απα­
ράσκευοι οντες. ν Αλλως τε ενεκα αύτής ταύτης τής βρα­
δύτητας καί μελλήσεως νεμόμεθα διά παντός πόλιν έ- 
λευθέραν καί ένδοξοτάτην. Αύτό διά τό όποιον μάς έλέγ- 
χουσιν ούδέν άλλο είναι ή λελογισμένη φρόνησις καί περί­
σκεψής’ διότι ημείς μόνοι ούτε εις τάς εύτυχίας γινόμεθα 
αύθάδεις, ούτε εις τάς αποτυχίας άποθαρρυνόμεθα ώς 
τόσοι άλλοι. Προσέτι ούτε παρασυρόμεθα άπό τήν ηδο­
νήν, ήν παρέχουσιν οί συν επαινώ έξοτρύνοντες ημάς έπί 
τούς κινδύνους, παρά τήν πεποίθησιν ημών, ούτε είναι 
δυνατόν νά μεταπεισθώμεν υπό τών επιπλήξεων δι’ ών 
προσπαθούσι νά μάς έξοτρύνωσιν. Η  σωφροσύνη αυτή 
καθιστά ημάς ισχυρούς έν τώ πολέμω καί συνετούς έν 
τοϊς συμβουλίοις’ ισχυρούς, διότι έκ τής σωφροσύνης πη­
γάζει τό αίσθημα τής τιμής, έκ τούτου δέ ή εύψυχία  
συνετούς, διότι έξεπαιδεύθημεν τόσον απλώς ώστε νά μή 
περιφρονώμεν τούς νόμους καί τόσον αύστηρώς ώστε νά 
μή άπειθώμεν εις αύτούς  τέλος διότι μή οντες τόσον 
σοφοί εις τά ανωφελή πράγματα, δέν κατέχομεν τήν τέ­
χνην νά μεμφώμεθα διά λόγων ώραίων τάς παρασκευάς 
τών πολεμίων, καί έπειτα νά πράξωμεν έργα ά^όμοια 
πρός τούς λόγους. Νομίζομε? ότι αί σκέψεις τών άλλων 

*

*

*
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όμοιάζουσι μέ τάς ίδικάς μας καί οτι αί συμβαίνουσαι 
μεταβολαί της τύχης δέν δύνανται νά διακριθώσι διά 
τού λόγου. Πρέπει πάντοτε νά υποθέτωμεν τούς εναντίους 
ώς συνετά μέτρα λαβόντας, καί νά άντιτάσσωμεν κατ’ 
αύτών πραγματικάς προπαρασκευάς*  νά μη στηρίζωμεν 
τάς ελπίδας μας είς τά σφάλματα δσα ήθελον πράξει, 
άλλ’ είς την ασφαλή πρόνοιαν ημών αύτών. Δεν πρέπει 
δε να πιστεύωμεν δτι άνθρωπος από άνθρωπον διαφέρει 
πολύ, άλλ’ οτι δ τελειότερος είναι εκείνος δστις έξεπαι- 
δεύθη περί τά αναγκαιότατα πράγματα.

85. «Ταύτα λοιπόν τά αξιώματα τά όποια μάς πα- 
ρέδοσαν οί πατέρες ημών καί άτινα είς πάντα χρόνον μάς 
ωφέλησαν, μή παραιτήσωμεν  μή σπεύσωμεν, δτε πρό­
κειται περί τόσων ανθρώπων, χρημάτων, πόλεων, καί 
δόξης, νά άποφασίσωμεν εντός ολίγων μόνον στιγμών, 
άλλ’ άς σκεφθώμεν μέ ησυχίαν. Δι’ ήν έχομεν ίσχύν, 
έπιτρέπεται τούτο είς ημάς πλειότερον ή είς πάντα άλ­
λον. Πέμψατε είς ’Αθήνας πρέσβεις διά τήν Ποτίδαιαν, 
πέμψατε επίσης νά συνάξετε πληροφορίας περί τών α­
δικιών δι’ άς παραπονούνται οι σύμμαχοι  τοσούτω μάλ­
λον δσω και αύτοι οί Αθηναίοι είσίν έτοιμοι νά δικα- 
σθώσι. Διότι δέν είναι δίκαιον νά προσβάλετε έκ τών 
προτέρων ώς άδικούντα εκείνον δστις ζητεί νά δικαιο­
λογηθώ. Συγχρόνως όμως έκτελήτε τάς προετοιμασίας 
σας. Τά μέτρα δέ ταύτα έσονται κάλλιστα καί είς τούς 
εναντίους φοβερώτατα.» Και ταύτα μέν ειπεν ό Αρχί-  
δαμος  προχωρήσας δέ τελευταίος ό Σθενελαΐδας, εις τών 
Έφορων τότε ών, είπε πρός τούς Λακεδαιμονίους τά 
ακόλουθα.

*

*

*
*

86. «Τούς μέν μακρούς λόγους τών ’Αθηναίων δέν 
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εννοώ. ’Αφού έπήνεσαν πολύ εαυτούς, ούδόλως άπέκρυ- 
ψαν δτι άδικούσι τούς ήμετέρους συμμάχους καί τήν Πε­
λοπόννησον. Καί όμως εάν κατά τών Μήδων έφάνησαν 
καλοί, σήμερον δέ φέρονται κακώς πρός ημάς, είσίν ά­
ξιοι διπλάσιάς τιμωρίας, διότι μετεβλήθησαν από αγα­
θούς εις κακούς. Εμείς δέ και τότε καί σήμερον είμεθα 
οί αύτοί, καί τούς συμμάχους, εάν ήμεθα φρόνιμοι, δέν 
θά παραβλέψωμεν άδικουμένους, ούδέ θά βραδύνωμεν 
νά τούς βοηθήσωμεν*  οΰτω δέ μέλλουν νά παύσουν εις τό 
έξής τά παθήματά των. Καί άλλοι μέν έχουσι χρήματα 
πολλά, καί πλοία, καί ίππους*  ημείς δέ έχομεν συμμά­
χους καλούς τούς όποιους δέν πρέπει νά παραδώσωμεν 
εις τούς ’Αθηναίους, οΰτε νά λύσωμεν την πρός τούς Α­
θηναίους διαφοράν μέ κρίσεις καί μέ λόγους, αφού καί 
οί σύμμαχοί μας δέν βλάπτονται μέ λόγους*  άλλά πρέ­
πει νά τούς βοηθήσωμεν έν τάχει και παντί σθενει. Κα­
νείς άς μη μάς εϊπη δτι καθό αδικούμενοι πρέπει νά σκε- 
φθώμεν’ ή πολυχρόνιος σκέψις άρμόζει μάλλον εις τούς 
μέλλοντας νά άδικησωσι. Ψηφίσατε λοιπόν έπαζίως τής 
Σπάρτης, ώ Λακεδαιμόνιοι, τόν πόλεμον*  και μήτε τους 
’Αθηναίους άφίνετε νά γίνωνται μείζονες, μήτε τούς συμ­
μάχους νά καταπροδίδωμεν, άλλά τή βοήθεια τών θεών 
άς δράμωμεν κατά τών άδικούντων.»

87. Ταύτα είπών έθεσεν ό ίδιος τό ζήτημα, ώς ‘Έ­
φορος, εις τήν ψηφοφορίαν τής εκκλησίας τών Λακεδαιμο­
νίων  επειδή δέ ή κρίσις γίνεται διά βοής καί ούχμ διά 
ψήφου, είπεν δτι δέν ήδύνατο νά διακρίνη τήν βοήν έκ 
ποιου μέρους ήτο μεγαλειτέρα  θέλων δέ διά τής φα- 
νερώς απαγγελλόμενης έκάστου γνώμης νά παροτρύνη 
έτι μάλλον αύτούς εις πόλεμον, έλεξεν, α^Οστις ές ύ·

*

*
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μών, ώ Λακεδαιμόνιοι, νομίζει δτι αί συνθηκαι διελύθη- 
σαν, καί δτι οί ’Αθηναίοι άδικούσιν, άς έγερθη καί άς 
ύπάγη είς εκείνο τό μέρος (καί έδειξε μέρος τι)β δστις 
δέ φρονεί τό εναντίον, άς μεταβη είς τό αντίθετον μέ­
ρος.» Άναστάντες οί Λακεδαιμόνιοι διεμοιράσθησαν*  καί 
οί νομίζοντες δτι αί συνθηκαι είχον διαλυθή εύρέθησαν
περισσότεροι. Προσκαλέσαντες τότε τούς συμμάχους, εί- 
πον είς αύτούς δτι πείθεται μέν ή συνέλευσις περί της 
ένοχης τών ’Αθηναίων, άλλά θέλει, πριν κηουχθη ό πό­
λεμος, νά συνέλθωσιν όλοι οί σύμμαχοι καί νά ψηφίσω- 
σιν αύτόν έν γενική συνεδριάσει. Καί οί μέν σύμμαχοι 
άκούσαντες ταύτα έπέστρεψαν είς τά ίδια, οί δέ πρέ- 
σβεις τών Αθηναίων άνεχώρησαν βραδύτερον, αφού έξε· 
πλη'ρωσαν τόν σκοπόν της αποστολής των. Ή άπόφα- 
σις αύτη της συνελεύσεως ή κηρύττουσα την διάλυσιν 
τών συνθηκών έγένετο τώ δεκάτω τετάρτω έτει από της
υπογραφής της τριακονταετούς ανακωχής ητις έκλείσθη 
μετά την κατάκτησιν της Εύβοιας (1).

88. Έψηφισαν δέ οί Λακεδαιμόνιοι την διάλυσιν τών 
συνθηκών καί την ανάγκην τού πολέμου, οχι τόσον διότι 
έπείσθησαν είς τούς λόγους τών συμμάχων, δσον διότι 
έφοβούντο μήπως οί ’Αθηναίοι γίνωσιν ισχυρότεροι, καί 
διότι έβλεπον δτι ησαν ηδη υποχείρια τά πλειότερα μέρη 
της ‘Ελλάδος.

89. Ιδού δέ μέ ποιον τρόπον οί ’Αθηναίοι περιηλθον 
είς τοιαύτην ακμήν δυνάμεως. σΟταν οί Μ^δοι άνεχώρη­
σαν έκ της Εύρώπης νικηθέντες ύπό τών Ελλήνων κατά 
ξηράν και κατά θάλασσαν, οί δέ καταφυγόντες μετά

(ι) Τώ 432 π. X. 
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τών πλοίων των εις την Μυκάλην κατεστράφησαν, ό βα­
σιλεύς τών Λακεδαιμονίων Λεωτυχίδης, οστις ηγείτο τών 
έν Μυκάλη 'Ελλήνων, άπεχώρησεν είς τά ίδια, φέρων 
μεθ’ εαυτού καί τούς Πελοποννησίους συμμάχους. Άλλ’ 
οί ’Αθηναίοι καί οί έκ της ’Ιωνίας καί τού 'Ελλησπόντου 
σύμμαχοι, οϊτινες ειχον ηδη άποσπασθή άπό τού βασι- 
λέως, ύπομείναντες έπολιόρκουν την Σηστόν κατεχομένην 
υπό τών Μηδων, καί διαχειμάσαντες «κυρίευσαν αυτήν 
μ,ετά την άναχώρησιν τών βαρβάρων καί μετά τούτο ά- 
πέπλευσαν έκ τού 'Ελλησπόντου έκαστοι είς τας πόλεις 
των. Οί δέ κάτοικοι τών Αθηνών, άμα οί βάρβαροι 
άπήλθον έκ της χώρας των, μετεκόμισαν αμέσως τάς γυ­
ναίκας, τούς παίδας καί τά περισωθέντα πράγματα έκ 
τού μέρους είς 8 τά ειχον άποθέσει, καί ήτοιμάζοντο να 
άνοικοδομησωσι την πόλιν καί τά τείχη’ διότι έκ τού 
περιβόλου έλάχιστον μέρος είχε μείνει σώον, καί αί πλεί- 
σται οίκίαι ειχον πέσει, έκτος ολίγων είς ας ειχον κα­
τασκηνώσει οί σημαντικώτεροι τών Περσών.

90. Οί Λακεδαιμόνιοι, προβλέποντες τό μέλλον, έ- 
πεμψαν πρεσβείαν είς ’Αθήνας, ού μόνον διότι μετ’ εύχα- 
ριστησεως θά εβλεπον καί αύτήν καί πάσαν άλλην πό­
λιν μένουσαν άτείχιστον, αλλά διότι παρωτρύνοντο ύπό 
τών συμμάχων, οίτινες έφοβούντο και το πολύ ναυτικόν 
τών ’Αθηναίων, δπερ πρότερον δέν υπήρχε, καί τό τολ- 
μηρόν θάρρος τό οποίον έδειζαν κατά τόν Μηδικόν πόλε­
μον. Ήζίουν δέ παρά τών ’Αθηναίων ού μόνον νά μη άν- 
οικοδομήσωσι τά τείχη των, αλλά καί ένούμ,ενοι μετ’αύ- 
τών νά κατεδαφίσωσιν ολους τούς περίβολους οσοι υπηρ- 
χον έςω της Πελοπόννησου, την μεν πρόθεσιν και τήν 
δυσπιστίαν μη δηλούντες, προφασιζόμενοι δέ οτι έαν αύ- 
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θις έπέστρεφον οί βάρβαροι, νά μή εύρωσι τετειχισμένον 
μέρος έξ ού νά διευθύνωσι τάς προσβολάς των, ώς έπρα- 
ξαν εις τάς Θήβας κατά τόν πόλεμον έκεΐνον(1)· παρε- 
τηρουν συγχρόνως δτι ή Πελοπόννησος ήτο αρκετή διά 
νά προσφέρη εις δλους τούς 'Έλληνας καταφύγιου και 
σημεϊον άναχωρήσεως. Άλλ’ οί Αθηναίοι, τη συμβουλή 
τού Θεμιστοκλέους, εις μέν τούς Λακεδαιμονίους ταύτα 
είπόντας άπεκρίθησαν δτι θά έπεμπον αμέσως πρέσβεις 
περί της εν λόγω ύποθέσεως καί τούς απέλυσαν ό δέ 
Θεμιστοκλής συνεβούλευσε νά τόν πέμψωσιν δσον τάχι­
στα εις την Λακεδαίμονα, τούς δέ άλλους τούς όποιους 
ηθελον εκλέξει ώς συμπρέσβεις νά μη τούς στείλωσιν α­
μέσως, αλλά νά τούς κρατησωσι τοσούτον έως ού ανυ- 
ψωθώσιν ίκανώς τά τείχη ώστε οί πολεμούντες νά δύ- 
νανται νά ύπερασπίζωνται έκ τού απολύτους αναγκαίου 
ύψους’ νά τειχίζωσι δέ πανδημεί πάντες οί εν τη πόλει 
καί άνδρες, καί γυναίκες, καί παΐδες, μη φειδόμενοι μήτε 
ίδιου μήτε δημοσίου οικοδομήματος από τού όποιου δύ- 
ναται νά προκύψη ώφέλειά τις εις τό έργον,άλλά καταρ- 
ρίπτοντες τά πάντα. Καί ό μέν ταύτα συμβουλεύσας και 
άφησας νά έννοησωσιν δτι αυτός θέλει πράξει τά λοιπά 
εις την Λακεδαίμονα, άνεχώρησε. Καί έλθών εις την Λα­
κεδαίμονα δέν παρουσιάσθη εις τάς άρχάς, άλλ' έμενεν 
άναβάλλων την έμφάνισίν του ύπό διαφόρους προφάσεις*  
καί δταν τόν ηρώτησέ τις τών έν τέλει διατί δέν πα­
ρουσιάζεται εις τό κοινόν, άπεκρίθη δτι άνέμενε τούς 

(*) Γνωστόν οτι αί Θήβαι υπήρξαν τό στρατόπεδα ρχειον τού 
Μαρδονιου, και οτι, μετά τήν μάχην τών Πλαταιών, οί 'Έλλη­
νες ήναγκάσθησαν νά πολιορκήσωσι τήν πόλιν ταύτήν-
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συμπρέσβεις οΐτινες ειχον μείνει όπίσω διά τινα ύπόθε- 
σιν, περιμένει δμως αύτούς νά έλθωσι ταχέως, και θαυ­
μάζει πώς ακόμη δέν έφθασαν

91. Οί Λακεδαιμόνιοι άκούοντες είς μέν τόν Θεμιστο· 
κλέα έπεέθοντο διά την φιλίαν αύτού  έλθόντων δμως 
τινών καί καταγγελλόντων μετά βεβαιότατος δτι τδ 
τείχος τών ’Αθηνών ηρχισε νά κτίζεται καί δτι έλαβεν 
ηδη αρκετόν ύψος, δέν ειχον πλέον πώς νά μη πιστεύ  
σωσι. Μαθών δέ ό Θεμιστοκλής τά γινόμενα, παρακι­
νεί αύτούς νά μη παρασύρωνται πλειότερον υπό τών λό­
γων, αλλά νά πέμψωσιν έκ τών συμπολιτών των άνδρας 
τινάς χρηστούς, οϊτινες νά έκθέσωσι πιστώς δσα ηθελον 
ιδει. Άποστέλλουσι λοιπόν’ άλλ’ ό Θεμιστοκλής ειδο­
ποιεί κρυφίως τούς ’Αθηναίους συμβουλεύων αύτούς νά 
συλλάβωσιν δσον τό δυνατόν μυστικά τούς πρέσβεις καί 
νά μη τούς άφησωσι πριν αύτός καί οι μετ’ αύτού συμπρέ- 
σβεις έπιστρέψωσιν είς ’Αθήνας (διότι ειχον ηδη έλθει 
πρός αύτόν οί συμπρέσβεις, Άβρώνιχος ό Αυσικλέους, 
καί ’Αριστείδης ό Λυσιμάχου, άγγέλλοντες δτι τό τείχος 
ειχεν ύψωθή αρκετά), καθότι έφοβειτο μήπως οί Λακε­
δαιμόνιοι, αφού μάθωσι την αλήθειαν σαφώς, δέν τούς ά- 
φησωσι πλέον. Και οί ’Αθηναίοι λοιπόν, συμφώνως μέ την 
συμβουλήν του, έκράτησαν τούς πρέσβεις τών Λακεδαιμο­
νίων, καί ό Θεμιστοκλής έμφανισθείς είς τδ κοινόν είπε 
φανερώς δτι ή πόλις των περιετειχίσθη ηδη έπί τοσού- 
τον ώστε νά προφυλάττη τούς ένοικούντας έν αύτη  δτι 
έάν θέλωσιν οί Λακεδαιμόνιοι η οί σύμμαχοι νά πέμψω- 
σιν είς ’Αθήνας πρέσβεις δι’ ύπόθεσίν τινα, έπρεπεν είς 
τό έξης νά μεταβαίνωσιν ώς πρός ανθρώπους γινώσκον- 
τας ομοίως καί τά εαυτών συμφέροντα καί τά κοινά  δτι. 

*

*

*

*
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δταν οί ’Αθηναίοι ένόμισαν άναγκαίον νά έγκαταλείψωσι 
την πόλιν των και νά έμβωσιν είς τά πλοία, συνέλαβον 
την τολμηράν εκείνην άπόφασιν χωρίς νά συμβουλευθώσι 
τούς Λακεδαιμονίους*  δτι είς δ'σα συμβούλια συνεκρότη- \ 
σαν από κοινού μετ’ εκείνων, δεν έδείχθησαν κατώτεροι 
ούδενός κατά την σύνεσιν*  δτι καί σήμερον επίσης ένόμι- 
ζον άναγκαίον νά περιτειχίσωσι την πόλιν των’ δτι δι 
αυτούς ιδία καί διά τούς συμμάχους έν γένει ή ωφέλεια 
έσεται μειζων*  δτι ήτο αδύνατον, μη εχοντες δμοίας δυ­
νάμεις νά συσκέπτωνται μετ’ ισοτητος και δικαιοσύνης 
είς τά άπδ κοινού συγκροτούμενα συμβούλια*  καί δτι 
τέλος η έπρεπεν δλοι οί σΕλληνες νά συμμαχήσωσι μέ- 
νοντες ά'νευ τειχών, η νά έπιδοκιμ,ασθρ τό έργον τών Α­
θηναίων ώς όρθώς έχον.

92. Άκούσαντες ταύτα οί Λακεδαιμόνιοι, οργήν μέν 
φανεράν δεν έδειξαν προς τούς ’Αθηναίους  διότι ήξίουν 
δτι όχι προς παρακώλυσιν αλλά προς παραίνεσιν δήθεν 
εϊχον πέμψει πρεσβείαν είς τάς ’Αθήνας, άμα δέ διότι 
ήσαν είς αύτούς προσφιλείς διά τήν μεγάλην προθυμίαν 
ήν έδειξαν κατά τόν Μηδικόν πόλεμον. Κρυφίως δμως 
έδυσφόρησαν διότι άπέτυχον τού σκοπού  οί δέ πρέσβεις 
έκατέρων έπέστρεψαν είς τά ίδια ανενόχλητοι.

*

*

93. Τοιουτοτρόπως οί ’Αθηναίοι έτείχισαν έν όλίγω 
χρόνω τήν πόλιν των. Ακόμη δέ καί σήμερον είναι φα­
νερόν δτι ή οικοδομή έγένετο κατεσπευσμένως  διότι τά 
θεμέλια σύγκεινται έκ παντοίων λίθων, και εις τινα μέρη 
άκατεργάστων και δπως τούς έφερεν έκαστος, πολλαί 
δέ στήλαι επιτάφιοι καί λίθοι κατειργασμένοι συγκατε- 
λέχθησαν, διότι μεγαλυνθείς ό περίβολος περιέβαλεν δ  
λην τήν πόλιν  καί διά τούτο τά πάντα αδιακρίτως 

*

*
*
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μετακινούντες, έσπευδον· "Επεισε δέ ό Θεμιστοκλής νά 
οίκοδομήσωσι καί τά λοιπά τείχη τού Πειραιώς (τών 
οποίων ή οικοδομή είχεν αρχίσει δτε αύτδς άνέλαβε τήν 
ένιαυσίαν αρχήν), φρονών δτι ή θέσις είναι καλή ως έ- 
χουσα τρεις φυσικούς λιμένας (1), καί δτι οί ’Αθηναίοι, 
γινόμενοι ναυτικοί, μεγάλην ένεκα τούτου κτήσονται δύ- 
ναμιν, Αύτδς πρώτος έτόλμησε νά ειπη εις τούς Αθη­
ναίους νά έπιδοθώσιν εις τά ναυτικά, καί συνετέλεσεν 
εύθύς εις τήν άποκατάστασιν τής ηγεμονίας των. Κατά 
τήν συμβουλήν του λοιπόν εδωκαν εις τό τείχος τδ πά­
χος εκείνο δπερ καί σήμερον έτι φαίνεται περί τον Πει­
ραιά. Δύο άμαξαι, έναντίαι πρδς άλλήλας, έκόμιζον τούς 
λίθους. ’Εντός δέ ούτε χάλιξ, ούτε πηλός ύπήρχεν, αλλά 
μεγάλοι λίθοι συνηρμολογημένοι, καί διαγωνίως λελα- 
ξευμένοι, δεδεμένοι έξωθεν προς άλλήλους διά σιδήρου 
καί μολύβδου. Τό δέ ύψος υπήρξε τό ήμισυ εκείνου δπερ 
διενοήθη, διότι ήθελε διά τού μεγέθους καί τού πάχους 
των νά άποκρούωσι τάς προσβολάς τών πολεμίων*  καί 
ένόμιζεν δτι πρδς ύπεράσπισίν των ηθελον άρκέσει όλί- 
γιστοι άνθρωποι, οί μάλλον αδύνατοι, οί δέ άλλοι νά 
έμβωσιν εις τά πλοία*  διότι εις τά πλοία προ πάντων 
έπέμενεν, ίδών, ώς φρονώ, δτι ή στρατιά τού βασιλέως 
εύκολώτερον έκαμνε τάς εφόδους διά θαλάσσης ή διά 
ξηράς. Καί τόν Πειραιά ένόμιζεν ώφελιμώτερον τής άνω 
πόλεως, καί πολλάκις παργνει τούς ’Αθηναίους, εάν ποτέ 
βιασθώσι κατά ξηράν, καταβάντες εις αύτδν νά άντι- 
σταθώσι διά τών πλοίων προς πάντας. Οί μέν ’Αθη­
ναίοι λοιπόν ούτως έτειχίσθησαν καί κατεσκεύασαν και

ζ1) Τήν Ζεαν, τδ ’Αφροδίσιον και τον Κάνθαρον. 
ϋ
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τάς άλλας αύτών οικοδομάς εύθύς μετά τήν άναχώρη- 
σιν τών Μήδων.

94. Παυσανίας δέ ό Κλεομβρότου έξεπέμφθη έκ Λα- 
κεδαίμονος μέ είκοσι πλοία τής Πελοπόννησου ώς στρα­
τηγός τών 'Ελλήνων' συνέπλευσαν δέ καί οί Αθηναίοι 
μέ τριάκοντα πλοία καί πολλούς άλλους συμμάχους. 
Καί πρώτον μέν έξεστράτευσαν κατά τής Κύπρου καί 
κατέστρεψαν τά πλειότερα αύτής μέρη, ύστερον δέ, ύπό 
τον αύτόν στρατηγόν, κατά του Βυζαντίου, δπερ κατεί- 
χον οί Μήδοι, καί δπερ πολιορκήσαντες έκυρίευσαν.

95. Άλλ’έπειδή κατά τήν στρατηγίαν εκείνην ο Παυ­
σανίας έφαίνετο πολύ βίαιος, δλοι μέν οί άλλοι Ελλη-  
νες δυσηρεστήθησαν, ιδίως δμως οί ’Ίωνες καί όσοι είχον 
άποσείοει νεωστί τον ζυγόν τού βασιλέως  μεταβαίνον- 
τες δέ συχνάκις πρός τούς Αθηναίους, παρεκάλουν αύ- 
τούς ένεκα τής αύτής καταγωγής νά γίνωσιν ηγεμόνες 
των καί νά μή έπιτρέπωσι τον Παυσανίαν νά βιαιο- 
πραγή. Οί ’Αθηναίοι έδέχθησαν τούς λόγους των καί 
προσείχον νά μή δειξωσιν αδιαφορίαν  καί νά τακτοποιή- 
σωσιν δσα έφαίνοντο άριστα είς τούς συμμάχους. Έν 
τούτω τω μεταξύ, οί Λακεδαιμόνιοι μετεκάλεσαν τόν 
Παυσανίαν διά νά τον άνακρίνωσι περί όσων είχον α­
κούσει  διότι οί είς Λακεδαίμονα άφικνουμενοι σΕλληνες 
πολύ κατηγόρουν αύτού διά τάς αδικίας του, καί διότι 
ή στρατηγία του ώμοίαζε μάλλον μέ τυραννίδα. Συνέ­
πεσε δέ η μετάκλησίς του νά γίνη συγχρόνως μέ τήν 
μετάβασιν τών συμμάχων, πλήν τών έκ τής Πελοπόν­
νησου στρατιωτών, πρός τό μέρος τών ’Αθηναίων ένεκα 
τού πρός αύτόν μίσους. Έλθών δέ είς Λακεδαίμονα, έτι- 
μώρήθη μέν διά τά πρός ίδιώτας γενόμΕνα αδικήματα,

*

*

*

*
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άπελύθη δμως διά τάς σπουδαιοτέρας κατηγορίας*  κατη- 
γορείτο δέ προ πάντων έπί Μηδισμός καί το πράγμα 
ένομίζετο σαφέστατου. Καί εκείνον μέν δέν έκπέμπουσι 
πλέον άρχοντα, πέμπουσι δέ τον Δόρκιν καί άλλους τι- 
νάς μετ’ αύτού, έχοντας οχι πολύ στράτευμα, προς τούς 
οποίους όμως δέν άφήκαν πλέον οί σύμμαχοι την αρχη­
γίαν. Ούτοι δέ έννοήσαντες τούτο άπήλθον, καί άλλους 
ύστερον δέν έξέπεμψαν πλέον οί Λακεδαιμόνιος φοβούμε· 
νοι μήπως οί έξερχόμενοι τής χώρας διαφθείρωντας δπεο 
ειδον νά πάθη καί ό Παυσανίας, καί θέλοντες ν’ άπαλ.λα- 
γώσι τού Μηδικού πολέμου’ ένόμιζον δέ τούς ’Αθηναίους 
ικανούς νά τον διεζαγάγωσς διότι κατ’ εκείνην την επο­
χήν ήσαν φίλοι των.

96. Παραλαβόντες δέ οί ’Αθηναίοι την ηγεμονίαν 
τοιουτοτρόπως έκόντων τών συμμάχων διά το κατά τού 
Παυσανίου μίσος, προσέταξαν ποιαι πόλεις ώφειλον νά 
παρέξωσι χρήματα είς τόν κατά τού βαρβάρου πόλε­
μον, καί ποιαι πλοία. Τό πρόσχημα ήτο νά έκδικη- 
θώσι δι’ οσα έπαθον, δηούντες την χώραν τού βασιλέως. 
Καί τότε κατά πρώτον συνεστήθη παρά τοϊς Άθηναίοις 
ή αρχή τών Έλληνοταμιών, οϊτινες έδέχοντο τον φόρον  
διότι ούτως ώνομάσθη η χρηματική συνεισφορά. Ήτο δέ 
ό κατά πρώτον ταχθείς φόρος τετρακόσια εξήκοντα τά- 
λαντα(1), ταμεΐόν των ήτο ή Δήλος, καί αί συνελεύσεις 
έγίνοντο είς τό ιερόν.

*

ί1) ’Ήτοι δύο έκατομμύρια καί πεντακόσια». χιλιάδες σημε­
ρινών δραχμών ή φράγκων. Κατά την εναρξιν τού Πελοπον- 
νησιακού πολέμου, τό ταμείον περιεΐχεν εξακόσια τάλαντα (Β , 
13), δ'ότι αί συνεχείς επαναστάσεις ^τιμωρούντο δι’ αύξήσεως 
φορών.
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97. Διαρκούσης τής ηγεμονίας των έπί συμμάχων 
κατ’ άρχάς αύτονόμων καί έχόντων δικαίωμα ψήφου εις 
τάς κοινάς συνελεύσεις, ιδού ποσά κατά τό μεταξύ τού 
παρόντος πολέμου καί τού Μηδικού συνέβησαν πολεμικά 
έργα, έπιχειρισθέντα παρ’αύτών κατά τού βαρβάρου, κατά 
τών άποστατούντων συμμάχων των^ καί κατά τών Πε-
λοποννησίων τούς οποίους συνη'ντων πάντοτε μέ έκαστον 
τών συμμάχων. ’Έγραψα δέ αύτά, καί έκαμα την πα~ 
ρέκβασιν ταύτην τού λόγου διά τούτο, ότι οί πρό εμού
γράψαντες παρέλειψαν τρ μέρος τούτο της ιστορίας, καί 
η τά πρό τών Μηδικών Ελληνικά συνέγραψαν, η αύτά 
τά Μηδικά*  τά γεγονότα δέ ταύτα μόλις ηψατο έν τή
’Αττική συγγραφή ό Ελλάνικος (1), μνημονεύσας αύτά 
διά βραχέων και ούχί ακριβώς κατά τάς έποχάς. Συγ­
χρόνως ή παρεκβολη αύτη θά απόδειξη μέ ποιον τρόπον 
άποκατέστη ή αρχή τών Αθηναίων.

98. Καί πρώτον μέν, στρατηγούντος Κίμωνος τού 
Μιλτιάδου, έπολιόρκησαν καί έζηνδραπόδισαν τήν έπί 
Στρυμόνι Ή’ΐόνα κατεχομένην υπό τών Μήδων έπειτα
τήν έν τώ Αίγαίω νήσον Σκύρον, τήν όποιαν κατώκουν 
Δόλοπες, ήνδραπόδισαν καί κατωκησαν αύτοί. Έπολέμη- 
σαν πρός τούτοις καί κατά τών Καρυστίων, άνευ τής 
συμμετοχής τών άλλων Εύβοέων, καί μετά τινα χρόνον 
συνεβιβάσθησαν διά συνθήκης. ’Ακολούθως έπολέμησαν

ζ1) ’Αρχαίος ιστορικός, γεννηθείς έν Λέσβω. Καταριθμείται 
μεταξύ τών λογογράφων καί είναι προγενέστερος του 'Ηροδό­
του. Οί τίτλοι μόνον περιεσώθησαν τών απείρων συγγραμμά­
των του. ‘Η περί ής ό λόγος ιστορία τών ’Αθηνών, Άτθίς έπι- 
γραφομένη, ήτο διηρημένη εις τέσσαρα μέρη και άνήρχετο μέ­
χρι ιών μυθωίών χρόνων.
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κατά τών άποστατησάντων Ναζίων, τους όποιους πολι- 
ορκησαντες καθυπέταζαν. Αυτή ητο η πρώτη σύμμαχος 
πόλις ητις, παρά τά καθεστηκότα, ύπεδουλώθη*  κατό­
πιν δέ υπέστησαν την αύτην τύχην καί αί αλλαι.

99. Αίτίαι δέ τών άποστατησεων τούτων ησαν πολ- 
λαί καί διάφοροι, μέγισται δμως αί τών φορών και τών 
πλοίων καθυστερήσεις, καθώς και ή λειποστρατια έκ γέ­
ρους τινών έκ τών συμμάχων. Διότι οι Αθηναίοι καθί­
σταντο μισητοί μεταχειριζόμενοι την βίαν και καταναγ- 
κάζοντες έκείνους οϊτινες μήτε συνήθειαν ειχον μήτε θε- 
λησιν νά άναδέχωνται τά βάρη ταύτα. νΑλλως τε δέ οί 
’Αθηναίοι δέν ησαν πλέον έν τη διοικήσει των έπίσης 
αρεστοί ώς άλλοτε καί ούτε τούς συμμάχους μετεχειρί- 
ζοντο ώς ίσους είς τάς έκστρατείας, τοΐς ητο δέ εΰκολον 
νά ύποτάσσωσι τούς έζανισταμενους. Τούτων δέ τών 
άποστατησε<ον αίτιοι ησαν αύτοί οί σύμμαχοι’ διότι οί 
περισσότεροι έξ αύτών, ένεκα της πρός τάς έκστρατείας 
οκνηρίας των καί διά νά μη έζέρχωνται άπο τάς πα­
τρίδας των, έταζαν νά δίδωσιν άντι πλοίων τό αντί­
στοιχον άνάλωμα. Καί τών μέν ’Αθηναίων το ναυτικόν 
ηΰζανεν από της δαπάνης ην συνεισέφερον οί σύμμαχοι, 
ούτοι δέ, οπότε άπεστάτουν, περιεπλέκοντο είς τόν πό­
λεμον απαράσκευοι ώς άποροι.

100. Έγένετο δέ μετά ταύτα καί η έν τη Παμφυ- 
λία τη έπ’ Εύρυμέδοντι ποταμώ πεζομαχία καί ναυμα­
χία τών ’Αθηναίων καί τών συμμάχων πρός τούς Μηδους’ 
καί ένίκων κατά την αύτην ημέραν είς άμφότερα οί ’Αθη­
ναίοι, στρατηγούντος Κίμωνος τού υιού τού Μιλτιαδου, 
καί έκυρίευσαν η κατέστρεψαν τάς τριηρεις τών Φοινίκων 
συρποσουαένας είς διακοσίας. Μετά τινα δέ χρόνον συνέβη 
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νά άποστατήσωσιν άπ’ αύτούς οί Θάσιοι^ διενεχθέντες 
περί τών εις την άντιπέραν όχθην της Θράκης έμπορίων 
καί μεταλλείων, τά όποια ένέμοντο. Καί κατά μέν της 
Θάσου έλθόντες οί ’Αθηναίοι μετά πλοίων, ένίκησαν έν 
ναυμαχία καί άπέβησαν εις την ξηράν επί δέ τάς δχθας 
τού Στρυμόνος πέμψαντες κατά τούς αύτούς χρόνους μυ· 
ρίους οίκήτορας ’Αθηναίους καί συμμάχους, διά νά οίκί- 
σωσι τάς τότε καλουμένας ’Εννέα οδούς, σήμερον δέ Άμ- 
φίπολιν, τάς μέν Εννέα οδούς άς ειχον οί Ίΐδωνοί έκυ- 
ρίευσαν, προχωρήσαντες δέ εις τά μεσόγεια της Θράκης 
κατεστράφησαν σύμπαντες έν Δραβησκω τη Έδωνική 
υπό τών Θρακών, εις τούς όποιους άπηρεσκε τό περιτει- 
χιζόμενον χωρίον τών ’Εννέα οδών.

101. Νικηθέντες δέ εις τάς μάχας οί Θάσιοι καί πο~ 
λιορκούμενοι, έπεκαλούντο τούς Λακεδαιμονίους καί παρε- 
καλουν αύτούς νά τούς βοηθησωσιν είσβάλλοντες εις την 
’Αττικήν. Οί δέ Λακεδαιμόνοι ύπέσχοντο μέν κρυφίως 
άπο τούς ’Αθηναίους καί θά έτήρουν την ύπόσχεσίν των, 
έκωλύθησαν όμως ύπό τού γενομένου σεισμού (),  ώς έκ 
τού οποίου ευρόντες εύκαιρίαν οί Είλωτες καί οί περίοι­
κοι, Θουριάται καί' Αίθαιείς, έπανεστάτησαν καί κατέφυ- 
γον εις τό οαος Ίθώμην. Οί πλεϊστοι τών Ειλώτων ήσαν 
απόγονοι τών άλλοτε ύποδουλωθέντων παλαιών Μεσση- 
νίων, έφ’ ω καί εκαλούντο πάντες Μεσσηνιοι. Πρός μέν 
λοιπόν τούς έν Ίθώμη ηρχισαν τον πόλεμον οί Λακεδαι­
μόνιοι  οί δέ Θάσιοι, πολιορκούμενοι επί τρία έτη, έσυν- 
θηκολόγησαν μετά τών ’Αθηναίων κατεδαφίσαντες τά

*

*

(1) Ό σεισμός ούτος συνέβη τω 465 π. X. 'Όλα*,  αι οίκίαι 
τής Σπάρτης κατηδαφίσΟησαν έκτος πέντε, καί έφονεύθησαν 20, 
χιλ, άνθρωποι.
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τείχη καί παραδόντες τά πλοία*  έταζαν όε να δωσωσιν 
αμέσως τά άπαιτούμενα χρήματα, νά έζακολουθώσι καί 
εις τό μέλλον πληρόνοντες φόρον, καί νά έγκαταλείψωσι 
τά έν τη ήπείρω κτήματα και μεταλλεία.

102. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι, βλέποντες παρατεινόμενον 
τόν πόλεμον πρός τούς έν Ίθώμη, έπεκαλεσθησαν και άλ­
λους συμμάχους ιδίως δέ τούς Αθηναίους’ ούτοι δε,στρα- 
τηγούντος τού Κίμωνος, ήλθον μέ ό'χι ολίγον πλήθος. 
Προσεκάλεσαν δέ αύτούς πρό πάντων, διότι έφημίζοντο 
ότι ήσαν δυνατοί περί τό τειχομαχεΐν. Άλλ’ έπειδή ή 
πολιοοκία έξηκολούθει νά παρατείνεται, ή φήμη των αυ­
τή έφάνη ενδεής’ όιοτι έαν μετεχειριζοντο ολιγην περισ- 
σοτέραν βίαν, θά έκυρίευον την θεσιν. Απο τής έκστρα- 
τείας ταύτης πρώτον έγένετο φανερά ή μεταζύ Λακεδε- 
μονίων καί Αθηναίων διενεζις. Διότι οι Λακεδαιμόνιοι, 
επειδή ή θέσις δέν έκυριεύετο διά τής βίας, φοβηθέντες 
τόν τολμηρόν καί νεωτεριστικόν χαρακτήρα τών Αθη­
ναίων, καί ένταύτώ θεωρούντες αύτούς ώς αλλοφύλους, 
μήπως, έάν παραμείνωσιν έπιφέρωσι μεταβολήν τινα πει- 
σθέντες εις τάς εισηγήσεις τών έν Ίθώμη, άπέπεμψαν 
μόνους αύτούς έκ τών συμμάχων, μη δηλωσαντες μέν 
τήν υποψίαν, είπόντες δε οτι δεν ειχον πλέον την ανάγ­
κην των εις τίποτε. Οί Αθηναίοι όμως ενοησαν οτι τους 
άπέπεμπον χωρίς νά τοϊς εϊπωσι τον αληθή λογον, άλλά 
διότι ειχον συλλάβει κατ’ αύτών ύπονοιαν τινα’ οθεν 
άγανακτήσαντες καί μή δυνάμενοι νά ύποφέρωσι το τοιού- 
το έκ μέρους τών Λακεδαιμονίων, ευθύς άμα άνεχωρη- 
σαν, άφήκαν τήν μετ’ αύτών γενομένην συμμαχίαν έναν 
τίον τών Μηδων καί έγένοντο σύμμαχοι μέ τούς εχθρούς 
τών Λακεδαιμονίων Άργείους' άμφότεροι δέ ήνώθησαν 
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μέ τούς Θεσσαλούς διά τών αύτών δοκών καί της αύ- 
τής συνθήκης.

103. Οί δέ έν Ίθώμη, μετά δεκαετή πολιορκίαν, μη 
δυνάμενοι πλέον νά άνθέξωσιν, έσυνθηκολόγησαν προς 
τούς Λακεδαιμονίους, έπί τώ δρω νά έζέλθωσιν έκ της 
Πελοπόννησου ύπόσπονδοι καί μηδέποτε νά έπιστρέψω- 
σιν είς αύτην  δστις δέ ηλίσκετο, νά μένη δούλος του 
λαβόντος. Υπήρχε δέ προηγουμένως είς τούς Λακεδαι­
μονίους χρησμός έκ Δελφών νά άφίνωσιν άνενόχλητον 
τόν ικέτην του Ίθωμήτα Διάς. Έξήλθον λοιπόν αύτοί 
και οί παΐδες καί αί γυναίκες, καί δεχθέντες αύτούς 
οί ’Αθηναίοι ένεκα του ήδη πρός τούς Λακεδαιμονίους 
μίσους των, κατωκισαν είς την Ναύπακτον, την οποί­
αν εσχάτως είχον κυριεύσει παρά τών κατεχόν· 
των αύτην Λοκρών τών Όζολών. Καί οί Μεγαρεϊς επί­
σης είσηλθον είς την συμμαχίαν, άποστατησαντες από 
τούς Λακεδαιμονίους, ένεκα του πολέμου δν είχον πρός 
τούς Κορινθίους περί τών συνόρων της εαυτών γης. Καί 
ούτως οί ’Αθηναίοι έγένοντο κύριοι τών Μεγάρων καί 
τών Πηγών, και ωκοδόμησαν τά μακρά τείχη τών Με- 
γαρέων τά από της πόλεως είς Νίσαιαν άγοντα, καί τά 
έφρούρουν αύτοί. Καί τών μέν Κορινθίων τό σφοδρόν 
μίσος από της εποχής εκείνης προ πάντων ηρχισε πρώ· 
τον νά συλλαμβάνεται κατά τών Άθηναίωνί

*

104. Ό δέ Λίβυς Ινάρως ό Ψαμμιτίχου, βασιλεύς 
τών Λιβύων τών συνορευόντων μέ τήν Αίγυπτον, όρ- 
μώμενος έκ τής Μαρείας, πόλεως κειμένης άνωθεν τού 
Φάρου, άπέστησεν από τού βασιλέως Άρταξέρξου τά 
πλειστα μέρη τής Αίγύπτου, καί γενόμενος αρχών αύ- 
τός, προσεκάλεσε τούς ’Αθηναίους. Ούτοι δέ (διότι έτυ- 
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χον είς εκστρατείαν κατά της Κύπρου με διακόσια 
πλοία εαυτών καί τών συμμάχων) ηλθον άφησαντες την 
Κύπρον, καί άναπλεύσαντες τόν Νείλον από θαλάσσης, καί 
γενόμενοι κύριοι τού ποταμού τούτου καί τών δύο τρίτων 
της Μέμφιδος, προσέβαλον τό τρίτον μέρος, όπερ κα­
λείται Λευκόν τείχος. ’Εκεί ύπηρχον οί φυγάδες Πέρσαι 
καί Μηδοι, καί όσοι έκ τών Αιγυπτίων δέν ειχον συν- 
αποστατησει.

105. Οί δέ Άθη ναίοι μετά τού στόλου των άποβάν- 
τες είς 'Αλιάς, συνεκρότησαν μάχην πρός τούς Κοριν- 
θίους καί Έπιδαυρίους, καί ενικών οί Κορίνθιοι. Καί 
ύστερον οί Αθηναίοι έναυμάχησαν πλησίον της Κεζρυφα- 
λείας ()  κατά τού πελοποννησιακού στόλου, καί ένίκων 
οί ’Αθηναίοι. Έκραγέντος δέ τού πολέμου μεταξύ Αί- 
γινητών καί ’Αθηναίων, συγκροτείται μετά ταύτα πλη­
σίον της Λίγίνης μεγάλη ναυμαχία είς ην έλαβον μέρος 
καί οί σύμμαχοι έκατέρων. Οί ’Αθηναίοι ένίκησαν, καί 
κυριεύσαντες έβδομηκοντα πλοία αύτών, άπέβησαν είς 
την ξηράν καί έπολιόρκησαν την πόλιν, Λεωκράτους 
τού Στροιβου στρατηγούντος. "Επειτα θέλοντες οί Πε- 
λοποννησιοι νά βοηθησωσι τούς Αίγινητας, είς μέν την 
Αίγιναν διεβίβασαν τριακοσίους όπλίτας οίτινες ειχον 
χρησιμεύσει πρότερον ώς επίκουροι τών Κορινθίων καί 
Έπιύαυρίων, κατέλαβον δέ τά ύψη της Γεράνειας. Καί 
είς την Μεγαρίδα δέ κατέβησαν οί Κορίνθιοι μετά τών 
συμμάχων, νομίζοντες δτι οί ’Αθηναίοι, τών όποιων 
πολύς στρατός ητο απών είς Αίγιναν καί είς Αίγυπτον, 
δέν θά ησαν είς κατάστασιν νά βοηθησωσι τούς Μεγα-

*

(1) Τού σημερινού ’Αγκιστριού. 



90 —

ρείς, η έάν τούς έβοήθουν, θά έλυον τούλάχιστον τήν 
πολιορκίαν της Αίγίνης. Άλλ’ οί 'Αθηναίοι, τό μέν προ 
της Αίγίνης στράτευμα δεν μετεκίνησαν, φθάνουσι δέ 
είς τά Μέγαρα οί ύπολειφθέντες είς ’Αθήνας πρεσβύτα- 
τοι καί νεότατοι υπό την στρατηγίαν τού Μυρωνίδου. 
Καί γενομένης μάχης ίσορρόπου προς τούς Κορινθίους, 
έχωρίσθησαν απ’ άλλήλων, έκατέρου μέρους άξιούντος 
δτι δέν ύπελείφθη τού ετέρου. Και οί μέν ’Αθηναίοι 
(οιτινες όμως πλειότερον ένίκησαν) μετά την άναχώρησιν 
τών Κορινθίων έστησαν τρόπαιον. Οί δέ Κορίνθιοι, κα- 
κιζόμενοι υπό τών έν τη πόλει πρεσβυτέρων καί παρα- 
σκευασθέντες ύστερον επί δώδεκα ημέρας ολοκλήρους, 
ηλθον καί έστησαν τρόπαιον καί αύτοί απέναντι τού 
τών ’Αθηναίων ώς νικήσαντες. Άλλ’ οί ’Αθηναίοι, προσ- 
δραμόντες έκ τών Μεγάρων, τούς μέν έγείροντας τό 
τρόπαιον άπέκτεινον, συμπλακέντες δέ μετά τών άλλων 
ένίκησαν.

106. Οί Κορίνθιοι νικηθέντες ύπεχώρησαν, καί μέ­
ρος αύτών ούκ ολίγον, βιασθέν ίσχυρώς καί άποπλανη- 
θέν της οδού, ένέπεσεν είς ιδιωτικόν τι κτήμα περικυ- 
κλούμενον ύπό μεγάλης τάφρου καί μή έχον έξοδον. Τού­
το έννοήσαντες οί ’Αθηναίοι, έκλεισαν τήν είσοδον μέ 
τούς όπλίτας, καί παρατάξαντες κύκλω τούς ψιλούς 
έφόνευσαν διά λιθοβολισμών πάντας τούς είσελθόντας, 
καί τό πάθημα τούτο ύπήρξε μέγα διά τούς Κορινθίους. 
Τό δέ πλείστον μέρος τού στρατού αύτών άνεχώρησεν είς 
τά ίδια.

107. ’Έρξαντο δέ κατά τούς χρόνους τούτους οίκο- 
δομούμενα τά μακρά τείχη μέχρι τής θαλάσσης, ήτοι 
τό μέχρι Φαλήρου καί τό μέχρι Πειραιώς. σΟταν δέ οί 
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Φωκείς έστράτευσαν είς Λωρίδα, μητρόπολιν τών Λακε­
δαιμονίων, κατά τού Βοιού, τού Κυτινίου και τού Έρι- 
νεού, καί έκυρίευσαν μίαν έκ τών μικρών τούτων πόλεων, 
οί Λακεδαιμόνιοι, ύπό την στρατηγίαν Νικομηδους τού 
Κλεομβρότου, κηδεμόνος τού νεαρού είσέτι βασιλέως 
Πλειστοάνακτος τού Παυσανίου, έβοτίθησαν τούς Δω­
ριείς μετά χιλίων πεντακοσίων οπλιτών Λακεδαιμονίων 
καί μυρίων συμμάχων, καί άναγκάσαντες τούς Φωκείς 
νά άποδώσωσι την πόλιν διά συνθήκης, άπεχώρησαν πά­
λιν. Καί διά θαλάσσης μέν, έάν ηθελον νά περαιωθώσι 
διά τού Κρισαίου κόλπου, οί περιπλέοντες ’Αθηναίοι 
έμελλον νά τούς έμποδίσωσι*  διά δέ της Γεράνειας 
δέν έφαίνετο ασφαλές είς αύτούς νά περαιωθώσιν ένόσω 
οί ’Αθηναίοι κατεϊχον τά Μέγαρα καί τάς Πηγάς. Διότι 
καί δύσβα τος ήτο ή Γεράνεια καί έφρουρείτο πάντοτεύπό 
Αθηναίων*  οί δέ Λακεδαιμόνιοι ένόουν δτι καί τότε 
έμελλον ούτοι νά έμποδίσωσιν είς αύτούς καί την διάβα- 
σιν εκείνην. Ένόμισαν λοιπόν πρέπον νά παραμείνωσιν 
είς Βοιωτίαν καί νά σκεφθώσι μέ ποιον ασφαλέστατου 
τρόπον νά διαπορευθώσιν. w Αλλως τε δέ καί προσεκα- 
λούντο κρυφίως υπό τινων ’Αθηναίων, οίτινες ηλπιζον νά 
καταλύσωσι την δημοκρατίαν καί τά οίκοδομούμενα μα- 
κρά τείχη. "Εδραμον δέ κατ’ αύτών οί Αθηναίοι πανδημεί 
μετά χιλίων Άργείων καί άλλων τούς όποιους άπέστει*  
λεν έκάστη σύμμαχος πόλις*  έγένοντο δέ σύμπαντες δε- 
κατέσοαρες χιλιάδες. Την εκστρατείαν εκείνην έπεχείρη- 
σαν διότι εβλεπον αυτούς άμηγανούντας πόθεν νά διέλ- 
θωσι καί υποπτευόμενοι δτι έτεκταίνετό τι περί κατα- 
λύσεως της δημοκρατίας. Ήλθαν προσέτι πρός τούς ’Α­
θηναίους δυνάμει της συμμαχίας ιππείς Θεσσαλοί, οϊτι- 



—— 92

νες δμως κατά την ώραν της συμπλοκής μετέβησαν 
πρός τούς Λακεδαιμονίους.

108. Γενομένης δέ μάχης έν Τανάγρα της Βοιωτίας, 
ένίκων οί Λακεδαιμόνιοι καί οί σύμμαχοι, καί ό φόνος 
έγένετο πολύς έξ άμφοτέρων τών μερών. Καί οί μέν 
Λακεδαιμόνιοι, είσελθόντες εις την Μεγαρίδα καί δεν- 
δροτομησαντες αυτήν, άπήλθον πάλιν εις τά ίδια διά 
της Γερανείας καί τού ισθμού  οί δέ Αθηναίοι, εξήκοντα 
δύο ημέρας μετά την μάχην, έστράτευσαν κατά τών 
Βοιωτών, στρατηγούντος τού Μυρωνίδου, καί νικήσαν- 
τες αύτούς εις μάχην έν Οίνοφύτοις, έγένοντο κύριοι της 
Βοιωτίας καί Φωκίδος, κατεδάφισαν τό τείχος τών Τα­
ναγραίων, έλαοον όμηρους εκατόν άνδρας έκ τών πλου- 
σιωτάτων Λοκρών τών Όπουντίων, καί άπετελείωσαν

*

τά εαυτών μακρά τείχη. Μετά ταύτα έσυνθηκολόγησαν 
πρός τούς Αθηναίους καί οί Αίγινήται, κατεδαφίσαντες 
τά τείχη των, καί τά πλοία παραδόντες, καί όποσχε- 
θέντες νά τελώσι φόρον εις τόν μετέπειτα χρόνον, οί
’Αθηναίοι περιέπλευσαν καί την Πελοπόννησον, στρατη­
γούντος Τολμίδου τού Τολμαίου, ένέπρησαν τό νεώριον 
τών Λακεδαιμονίων, έκυρίευσαν την πόλιν τών Κοριν- 
θίων Χαλκίδα, (4) καί άποβάντες εις την ξηράν ένίκησαν 
τούς Σικυωνίους.

109. Οί δέ έν τρ Αίγύπτω ’Αθηναίοι καί οί σύμμα­
χοι έπέμενον είσέτι, καί δι’ αύτούς ό πόλεμος είχε λάβει

(1) Δεν πρόκειται ενταύθα περί τής έν Εύβοια Χαλκίδος, 
πόλεως άνηζούσης προ πολλού εις τούς ’Αθηναίους, άλλα περ ί 
άλλης ομωνύμου Χαλκίδος κείμενης έν τή Αιτωλία, εις τό 
στόμιον τού Εύήνου (σήμερον Φειδάρου) ποταμού.
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διαφόρους φάσεις. Κατά πρώτον μέν έγένοντο κύριοι τής 
Αίγύπτου οί ’Αθηναίοι, καί ό βασιλεύς πέμπει εις Λα- 
κεδαίμονα τόν Μεγάβαζον, Πέρσην άνδρα, έχοντα χοή- 
ματα μεθ*  εαυτού, ίνα πείση τούς Πελοποννησίους νά 
είσβάλωσιν εις την ’Αττικήν καί άναγκάση οΰτω τούς 
Αθηναίους νά έκκενώσωσι την Αίγυπτον. ’Αλλ’έπειδή ή 
ύπόθεσίς του δέν έπροχώρει, καί τά χρήματα έξωδεύοντο 
ματαίως, τόν μέν Μεγάβαζον μετά τών ύπολειπομένων 
χρημάτων ανακαλεί εις τήν Ασίαν’ πέμπει δέ τόν Πέρ- 
σην Μεγάβυζον τόν Ζωπύρου μετά πολλής στρατιάς’ 
δστις, άφικόμενος διά ξηράς, ένίκησε τούς Αιγυπτίους 
καί τούς συμμάχους, έξήλασεν έκ τής Μέμφιδος τούς 
"Ελληνας καί κατέκλεισε τέλος αύτούς εις τήν νήσον 
Προσωπίτιδα*  έπολιόρκει δέ αύτούς επί ένα ένιαυτόν 
καί μήνας έζ, μέχρις ού ξηράνας τήν διώρυγα, καί πα- 
ρατρέψας αλλαχού τό ύδωρ, τά μέν πλοία έ'φερεν έν 
ξηρώ, τής δέ νήσου τό πλέίστον μέρος κατέστησεν 
ήπειρον*  διαβάς δέ πεζή έκυρίευσε τήν νήσον.

110. Ούτω κατεστράφησαν τά έλληνικά πράγματα, 
μετά έζαετή πόλεμον’ καί ολίγοι έκ τών πολλών πο- 
ρευόμενοι διά τής Λιβύης έσώθησαν εις τήν Κυρήνην, οί 
δέ πλείστοι άπώλοντο. Ή Αίγυπτος δέ πάλιν έγένετο 
υποτελής τού βασιλέως, πλήν τού Αμυρταίου τού έν 
τοίς έλεσι βασιλεύοντος. Τούτον ένεκα τής μεγάληςέκτά- 
σεως τού έλους δέν ήδύναντο νά ύποτάζωσιν, ένταύτώ 
δέ διότι οί κάτοικοι τών ελών έκείνων είσίν οί μαχιμώ- 
τατοι τών Αιγυπτίων. Ίνάρως δέ ό τών Λιβύων βασι­
λεύς, δστις τά πάντα είχε πράζει πρός διατάραξιν τής 
Αίγυπτου, συλληφθείς διά προδοσίας, άνεσταυρώθη. Έν 
τούτοις πεντήκοντα τριήρεις τών ’Αθηναίων καί τών 
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άλλων συμμάχων πλέουσαι προς την Αίγυπτον ίνα άντι- 
καταστήσωσι τάς πρώτας, ήραξαν είς τό Μενδήσιον στό- 
μιον, άγνοούντων τών πληρωμάτων όσα είχον συμβή. 
Προσβλζθείσαι διά ξηράς μέν ύπό πεζών, διά θαλάσσης 
δέ ύπό τού ναυτικού τών Φοινίκων, διεφθάρησαν πολλαί, 
και μόλις όλίγισται κατόρθωσαν νά διαφύγωσι. Καί τά 
μέν κατά την μεγάλην στρατείαν τών ’Αθηναίων καί 
τών συμμάχων είς Αίγυπτον ούτως έτελείωσαν.

111. Έκ δέ της Θεσσαλίας έξορισθείς ό Όρέστης ό 
υιός τού βασιλέως τών Θεσσαλών Έχεκρατίδου (*),  έπει­
σε τούς ’Αθηναίους νά τον άποκαταστήσωσι. Καί οί
’Αθηναίοι παραλαβόντες τούς Βοιωτούς καί τούς Φωκείς,
συμμάχους όντας, έστράτευσαν κατά τών Φαρσάλων 
τής Θεσσαλίας’ καί τής μέν γής δέν έκράτουν άλλο μέ­
ρος είμή οσον ειχον διά στρατόπεδον, χωρίς νά άπομα- 
μακρύνωνται πολύ απ’ αύτού, διότι έμποδίζοντο ύπό 
τών Θεσσαλών ιππέων, τήν δέ πόλιν δέν έκυρίευσαν, 
καί τό σχέδιον ένεκα τού οποίου έξεστράτευσαν άπέτυ-
χεν εντελώς. Έπανέκαμψαν λοιπόν άπρακτοι έχοντες
μεθ’ εαυτών τον Όρέστην. Μετά ταύτα, οχι ύστερον 
άπό πολύ, χίλιοι ’Αθηναίοι, έπιβάντες είς τά έν ταίς 
ΓΙηγαίς πλοία (διότι αύτοί κατείχον τάς Πηγάς), παρέ­
πλευσαν μέχρι Σικυώνος, στρατηγούντος Περικλέους τού 
Ξανθίππου, καί άποβάντες είς τήν ξηράν, ένίκησαν τούς
μετ’ αύτών συμπλακέντας Σικυωνίους, καί εύθύς παρα­
λαβόντες τούς ’Αχαιούς καί διαπλευσαντες είς τήν άντι-

ζ1) Ή Θεσσαλία δέν έσχημάτιζεν ήνωμένον βασίλει ον, άλ- 
λ’ έκάστη πόλις είχε κυβέρνησιν Ιδιαιτέραν. Ό Ορέστης λοι­
πόν δέν ήτο βασιλεύς είμή τών Φαρσάλων μόνσν» 
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πέραν όχθην, έστράτευσαν κατά της Οίνιάδος της Α­
καρνανίας καί έπολιόρκησαν αύτήν*  άλλά μή δυνη- 
θέντες νά την κυριεύσωσιν, άπεχώρησαν εις ’Αθήνας.

1 12. ^Υστερον δέ, μετά παρέλευσιν τριών ετών, σπον· 
δαί πενταετείς έγένοντο μεταξύ Πελοποννησίων καί 
’Αθηναίων. Καί ελληνικού μέν πολέμου άπέσχον οί ’Αθη­
ναίοι, έξεστράτευσαν δέ κατά της Κύπρου μέ διακόσια 
πλοία εαυτών καί τών συμμάχων, στρατηγούντος τού 
Κίμωνος. Καί εξήκοντα μέν έκ τούτων τών πλοίων έ­
πλευσαν εις την Αίγυπτον, έπί τη προσκλήσει τού 
Άμυρταίου τού έν τοίς έλεσι βασιλέως, τά δέ άλλα έπο- 
λιόρκουν τό Κίτιον. Άλλ’άποθανόντος τού Κίμωνος, καί 
λιμού γενομένου, άπεχώρησαν άπό τού Κιτίου*  καί 
πλεύσαντες άνωθεν της έν Κύπρω Σαλαμίνος, έναυμάχη- 
σαν καί έπεζομάχησαν συγχρόνως κατά τών Φοινίκων καί 
Κιλίκων, καί νικήσαντες εις άμφότερα άπεχώρησαν εις τά 
ϊόια ακολουθούμενοι υπό τών πλοίων τά οποία ειχον έπι- 
στρέψει έκ της Αίγυπτου. Μετά ταύτα οί Λακεδαιμόνιοι 
έπεχείρησαν τον ιερόν καλούμενον πόλεμον, καί καταλα- 
βόντεςτό έν Δελφοίς ιερόν παρέδοσαν αυτό εις τούς Δελ­
φούς. Άλλ’ ύστερον πάλιν οί Αθηναίοι μετά την άπο 
χωρησιν αύτών, πέμψαντες στρατόν καί καταλαβόντες, 
τό παρέδοσαν εις τούς Φωκείς.

113. ’Ολίγου χρόνου παρελθόντος μετά ταύτα, έπει- 
όη οί Βοιωτοί φυγάδες κατείχον την Όρχομενόν καί την 
Χαιρώνειαν καί άλλας τινάς πόλεις της Βοιωτίας, οί 
Αθηναίοι, στρατηγούντος Τολμίδου τού Τολμαίου, έξε­
στράτευσαν ‘κατά τών πολεμίων έκείνων πόλεων μέ χι-
λίους έαυτών όπλίτας καί όσους έδωκαν οί άλλοι σύμ­
μαχο*  Κυριδύσαντες δέ τήν Χαφώνειαν,άττεχώφίΓΰν, αφού 
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άφήκαν φρουρών. ’Ενώ δμως έπορεύοντο πρός τήν Κορώ- 
νειαν, επιτίθενται κατ' αύτών οί έκ της Όρχομενού Βοιω- 
τοί φυγάδες, καί οί μετ’ αύτών Αοκροί, καί οί Εύβοείς φυ- 
γάδες, καί όσοι ήσαν της αύτής γνώμης*  νικήσαντες δέ, 
μέρος μέν τών ’Αθηναίων άπέκτεινον, μέρος δέ συνέλα- 
βον ζώντας. Καί την Βοιωτίαν πάσαν έξεκένωσαν οί 
Αθηναίοι συνθηκολογήσαντες νά τοίς άποδοθώσιν οί 
αιχμάλωτοι. Έπιστρέψαντες δέ εις τάς πατρίδας τ<ον 
οί τών Βοιωτών φυγάδες, και όλοι οί άλλοι, έγένοντο 
πάλιν αύτόνομοι.

114. Μετά ταύτα, όχι πολύ ύστερον*  άπεστάτησεν 
από τούς ’Αθηναίους ή Εύβοια*  καί μεταβάντος ήδη εις 
αύτην τού Περικλέους, ήγγέλθη αύτώ ότι άπεστάτησαν 
τά Μέγαρα, δτι οί Πελοποννήσιοι μέλλουσι νά εισβάλω- 
σιν εις την ’Αττικήν καί δτι οί φρουροί τών Αθηναίων 
κατεσφάγησαν υπό τών Μεγαρέων, εκτός εκείνων δσοι 
διεσώθησαν εις Νίσαιαν*  άπεστάτησαν δέ οί Μεγαρείς 
αφού προηγουμένως έζητησαν την συνδρομήν τών Κοριν- 
θίων, τών Σικυωνίων καί τών ’Επιδαυρίων. Έσπευσε 
λοιπόν ό Περικλής νά έπαναφέρη τον στρατόν έκ της Εύ­
βοιας. ’Έπειτα οί Πελοποννήσιοι, οδηγούμενοι ύπό τού 
βασιλέως τών Λακεδαιμονίων Πλειστοάνακτος τού Παυ- 
σανίου, είσέβαλον εις την ’Αττικήν καί έδηωσαν την ’Ε­
λευσίνα καί τό Θρίον*  μη προχωρησαντες δέ περαιτέρω, 
έπέστρεψαν εις τά ίδια. Οί δέ’Αθηναίοι διαβάντες πάλιν 
εις την Εύβοιαν, στρατηγούντος τού Περικλέους, την 
καθυπόταξαν δλην. Καί εις μέν τάς άλλας αύτής πόλεις 
έπέβαλον δρους, τούς δέ κατοίκους τής Ίστιαίας έκδιώ- 
ξαντες κατέσχον τήν χώραν των αύτοί.

115. Ου πολύ μετά τήν άπό τής Εύβοιας άναχώρη-
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σίν των συνωμολόγησαν προς τούς Λακεδαιμονίους και 
τούς συμμάχους αύτών τριακονταετείς συνθήκας (1), ά- 
ποδόντες τήν ΊΝίσαιαν, τάς Πηγάς, τήν Τροιζήνα καί 
τήν Άχαΐαν’ διότι ταύτας τάς πόλεις ούσας τών Πελο- 
ποννησίων κατεΐχον οί ’Αθηναίοι. Μετά έξ δέ έτη ήγέρθη 
πόλεμος μεταξύ Σαμίων καί Μιλησίων περί τής Πριήνης*  
καί οί Μιλήσιοι φανέντες ύποδεέστεροι είς τον πόλεμον, 
ήλθον είς τάς Αθήνας καί κατεβόων κατά τών Σαμίων. 
Συνεπεβοήθουν δέ αυτούς καί τινες ίδιώται έξ αύτής 
τής Σάμου θέλοντες νά μεταβάλωσι τό πολίτευμα αύτής. 
Πλεύσαντες λοιπόν είς Σάμον οί ’Αθηναίοι μέ τεσσαρά­
κοντα πλοία, έγκατέστησαν τήν δημοκρατίαν, και λα- 
βόντες όμηρους έκ τών Σαμίων, πεντήκοντα παίδας καί 
ίσους άνδρας, τούς όποιους άπέθεσαν είς τήν Λήμνον, άνε- 
χώρησαν έγκαταλιπόντες φρουράν. Τότε τινές έκ τών Σα­
μίων οϊτινες δέν είχον δυνηθή νά ύπομείνωσιν άλλ’ ειχον 
φύγει, συμμαχήσαντες μετά τών έν τη πόλει ίσχυροτά- 
των καί μετά τού Πισσούθνα τού Ύστάσπου, δστις τότε 
έκυβέρνα τάς Σάρδεις, καί λαβόντες έπτακοσίους έπι- 
κούρους, διέβησαν διά νυκτός είς τήν Σάμον. Καί πρώ­
τον μέν έπανεστάτησαν κατά τού δήμου καί συνέλαβον 
τούς πλείστους, έπειτα ύποκλέψαντες έκ Λήμνου τούς 
εαυτών ομήρους, άπεστάτησαν αναφανδόν καί παρέδοσαν 
είς τόν Πισσούθναν τούς φρουρούς τών ’Αθηναίων καί 
τους άρχοντας, οιτινες ησαν παρ αυτοις ( ], και παρε- 
σκευάζοντο εύθύς νά έκστρατεύσωσι κατά τής Μιλήτου.

ί1) Τω 445 π. X.
(2) Εννοεί βεβαίως τούς πολιτικούς άρχοντας τούς οποίου- 

οι ’Αθηναίοι επεμψαν εις τήν Σάμον.
7
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Μετ' αύτών δέ συναπεστάτησαν καί οί Βυζάντιοι*
106. ^Αμα έμαθον ταύτα οί ’Αθηναίοι, έπλευσαν 

κατά της Σάμου μέ εξήκοντα πλοία, έξ ών · τά μέν 
δεκαέξ δέν μετεχειρίσθησαν (διότι μέρος μέν αύτών 
επεμψαν είς την Καρίαν διά νά προσκοπήσωσι τόν φοι· 
νικικόν στόλον, μέρος δέ διά νά είδοποιήσωσι την Χίον 
καί την Λέσβον δπως στείλωσι βοηθείας), μέ τά άλλα 
δέ τεσσαράκοντα τέσσαρα, υπό την στρατηγίαν τού 
Περικλέους καί εννέα άλλων, συνεκρότησαν ναυμαχίαν 
πλησίον της Τραγίης νήσου πρός τά έβδομηκοντα πλοία 
τών Σαμίων, έξ ών τά είκοσι ειχον στρατιώτας’ όλα 
δέ τά πλοία ταύτα ήρχοντο έκ της Μιλήτου. Καί οί 
’Αθηναίοι ένίκησαν· Ύστερον δέ ένισχύθησαν μέ άλλα 
τεσσαράκοντα πλοία τών ’Αθηνών, καί μέ είκοσιπέντε τών 
Χίων καί τών Λεσβίων. Καί άποβάντες είς την ξηράν, 
καί έχοντες άνώτερον πεζικόν, έπολιόρκησαν την πόλιν 
διά τριών τειχών καί έκ της θαλάσσης. Ο δέ Περικλής 
λαβών εξήκοντα έκ τών όρμούντων πλοίων άνεχώρησέ 
ταχέως είς Καύνον καί Καρίαν, άμα ήγγέλθη ότι πλέου- 
σι κατ’ αύτών φοινικικά πλοία· ’Ανεχώρησε δέ καί έκ 
τής Σάμου μετά πέντε πλοίων ό Στησαγόρας καί άλλοι 
δπως ένωθώσι μέ τά φοινικικά,

107. Έν τούτω τω μεταξύ, έκπλεύσαντες οί Σάμιοι 
έζ απροόπτου καί έπιπεσόντες κατά τού άπροφυλάκτου 
στρατοπέδου, τάς μέν προφυλακίδας ναύς κατέστρεψαν, 
ναυμαχήσαντες δέ πρός τάς κινηθείσας εναντίον των, 
ένίκησαν αύτάς, καί έγένοντο κύριοι τής εαυτών θαλάσ­
σης περί τάς δεκατέσσαρας ημέρας, είσκομίζοντες καί 
έκκομίζοντες οσα ήθελαν. Έλθόντος δέ τού Περικλέους 
κατεκλείσθησαν πάλιν διά τών πλοίων. Καί έκ τών 
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'Αθηνών ύστερον εστάλη και άλλη έπικουρία, τεσσαρά- 
κατον μέν πλοία υπό τόν Θουκυδίδην, και τόν σΑγνωνα, 
καί τόν Φορμίωνα, είκοσι δέ υπό τόν Τληπόλεμον καί 
τόν Άντικλέα, καί τριάκοντα έκ τής Χίου καί τής Λέ­
σβου. Καί ναυμαχίαν μέν τινα βραχείαν έκαμον οί Σά- 
μιοι’ μή δυνάμενοι δέ νά άνθέξωσιν έξεπολιορκήθησαν 
κατά τόν έννατον μήνα, καί παραδοθέντες διά συνθήκης 
κατηδάφισαν τό τείχος των, έδωκαν όμηρους, παρέδω- 
καν τά πλοία, καί ύπεχρεώθησαν νά πληρώνωσι κατά 
προθεσμίας τά δαπανηθέντα χρήματα. Έσυνθηκολόγη- 
σαν δέ καί οί Βυζάντιοι νά μένωσιν υπήκοοι ώσπερ καί 
πρότερον.

4 08. ’Ολίγα έτη μετά ταύτα έπήλθον τά προειρη· 
μένα συμβάντα, ήτοι τά Κερκυραϊκά καί τά Ποτιδαια- 
τικά καί όσα έχρησίμευσαν ώς πρόφασις διά τόν παρόν­
τα πόλεμον. 'Όλα δέ ταύτα οσα οί ^Ελληνες έπραξαν 
πρός άλλήλους καί πρός τόν βάρβαρον έγένοντο εις πεν- 
τήκοντα έτη από τής άναχωρήσεως τού Ξέρξου μέχρι 
τής αρχής τούτου τού πολέμου (*).  Εις τό διάστημα 
τούτο οί ’Αθηναίοι και τήν εαυτών αρχήν κατέστησαν 
μονιμωτέραν, καί αύτοί έπροχώρησαν εις μέγαν βαθμόν 
δυνάμεως. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι αίσθανθέντες τούτο δέν 
τούς έμπόδισαν είμι επί μικρόν, καί τό πλείστον τού

(Ο Κυρίως άπό τής φυγής τού Ξέρξου, 480, μέχρι τής 
ένάρζεως τού πελοποννησιακού πολέμου, 431 πρό Χριστού, πα- 
ρήλθον ετη τεσσαράκοντα έννέα. ’Αλλά μεταξύ μιας χρονοκο- 
γίας κα’· έτέρας, οι ^Ελληνες συνείθιζον να άριθμώσιν απο τής 
στιγμής τής άναχωρήσεως μέχρι τής στιγμής τής άφίξεως. 
Τό χωριον λοιπόν και κατά τήν έκφρασιν καί κατά τήν χρο- 
νολογίαν είναι ακριβές.
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χρόνου ησύχαζαν, οντες μέν ως και προτού βραδείς εις 
τό νά έπιχειρώσι πολέμους, έκτος εάν ηναγκάζοντο είς 
τούτο, κρατούμενοι δέ ενίοτε καί ύπό τών οικείων πο­
λέμων*  τέλος δμως η δύναμις τών ’Αθηναίων, άρθείσα 
είς περιφανές σημείον, ηπτετο ηδη καί τών εαυτών συμ­
μάχων. Τότε δέ έξηντληθη ή υπομονή των, καί ένόμι- 
σαν καθήκον των νά κινηθώσι μετά πάσης σπουδής καί 
νά καθαιρέσωσι την ίσχύν, εάν δυνηθώσιν, έπιχειρούντες 
τόν παρόντα πόλεμον. Αύτοί λοιπον οι Λακεδαιμόνιοι α- 
πεφάσισαν νά θεωρησωσιν ώς λελυμένας τας σπονδας 
καί τούς ’Αθηναίους ώς άδικούντας. Πέμψαντες δέ είς 
Δελφούς, έπηρώτων τόν θεόν εάν ό πόλεμος τίθελεν ά- 
ποβη ύπέρ αύτών. Ό δέ θεός ειπεν είς αύτούς, ώς λέγε­
ται, δτι ήθελαν νικήσει έάν έπολέμουν κατά κράτος, καί 
δτι αύτός ηθελεν έλθει είς άντίληψιν αύτών είτε προσκα­
λούμενος είτε άκλητος.

119. Προσκαλέσαντες λοιπόν καί αύθις τού; συμμά­
χους, ηθέλησαν νά τούς συμβουλευθώσιν έάν έπρεπε νά 
πολεμτίσωσιν. Έλθόντων δέ τών πρέσβεων από τάς συμ­
μάχους πόλεις, καί συγκροτηθείσης συνελεύσεως, έκα­
στος ειπεν δσα ήθελε, κατηγορουντες οί περισσότεροι 
τούς ’Αθηναίους καί φρονούντες δτι έπρεπε νά γίνη ό πό­
λεμος  άλλ’ οί Κορίνθιοι, οιτινες προηγουμένως είχον πα- 
ρακαλέσει ιδία έκάστην πόλιν νά ψηφίση τόν πόλεμον, 
φοβηθέντες μήπως είς αύτό τό αναμεταξύ καταστραφη 
ή Ποτίδαια, καί εύρεθέντες τότε παρόντες, έπροχώρησαν 
τελευταίοι καί ειπον τά έξης,

*

120. αΤούς μέν Λακεδαιμονίους, ώ γενναίοι σύμμα­
χοι, δεν δυνάμεθα πλέον νά αίτιαθώμεν δτι δέν άπεφά- 
οισαν καί αύτοί τόν πόλεμον, αφού συνεκάλεσαν ημάς 



— 101 —

σήμερον πρός τούτο*  διότι ούτω πρέπει οί αρχηγοί, τά 
ιδιαίτερα συμφέροντα έξ ’ίσου καί άμερολήπτως διαχω­
ριζόμενοι, νά φροντίζωσι τά μάλιστα περί τών κοινών, 
αφού είς τάς άλλας τιμάς αύτοί προ πάντων προτιμών- 
ται. Έξ ημών δέ δσοι μέν συνανεμίγησαν καί ώμίλησαν 
προς τούς ’Δθηναίους, δέν έχουσιν ανάγκην διδαχής διά 
νά προφυλάττωνται απ’ αύτών*  οί όέ κατοικούντες την 
μεσόγειον μάλλον η τά παράλια πρέπει νά μάθωσιν δτι, 
έάν δέν βοηθήσωσι τούς παραλίους, δυσκολωτέρα εσεται 
είς αύτούς ή εξαγωγή τών προϊόντων τής χώρας, καί ή 
εισαγωγή εκείνων οσα ή θάλασσα δίδει είς τήν ήπειρον. 
Δέν πρέπει λοιπόν νά γίνωσι σήμερον κακοί κριταί τών 
λεγομένων, νομίζοντες δτι ταύτα δέν τούς ένδιαφέρουσιν, 
αλλά νά σκεφθώσιν δτι, έάν παραμελήσωσι τάς παρα­
λίους πόλεις, δ κίνδυνος θέλει προχωρήσει μέχρις αύ­
τών, καί δτι κατ’ αύτήν τήν στιγμήν πρέπει νά βου- 
λευθώσι τόσον περί εαυτών δσον καί περί τών άλλων. 
Διά τούτο δέν πρέπει νά διστάζωσι νά άνταλλάξωσι 
τόν πόλεμον μέ τήν ειρήνην. Διότι άνδρών μέν φρονί­
μων ίδιον είναι νά ήσυχάζωσιν έφ*  δσον δέν αδικούνται*  
τών δέ ανδρείων, άμα άδικηθώσί, νά μεταβαίνωσιν έκ 
τής ειρήνης είς τόν πόλεμον, και έν καιρω τω δέοντι νά 
έπανέρχωνται αύθις έκ τού πολέμου είς τήν ειρήνην*  καί 
μήτε διά τήν έν τώ πολέμω εύτυχίαν νά έπαίρωνται, 
μήτε νά άδικώνται άρεσκόμενοι είς τήν ησυχίαν τής ει­
ρήνης. Διότι καί δ χάριν τής ηδονής φοβούμενος τούς κό­
πους, έάν ήσυχάζη δταν δέν πρέπη, τάχιστα θέλει στε- 
ρηθή τού άταράχου βίου τού οποίου φοβείται τήν απώ­
λειαν’ καί δ έπαιρόμενοζ διά τάς εύτυχίας τού πολέ­
μου, δέν ενθυμείται δτι έπαίρεται επαρσιν άπατηλην.
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Διότι πολλαί επιχειρήσεις κακαί, επειδή οί ενάντιοι έτι> 
χον μάλλον άβουλοι, κατωρθώθησαν*  έτι δέ περισσότε- 
ραι, αϊτινες έφαίνοντο καλώς έσκεμμέναι, τούναντίον ά- 
πέβησαν καταστρεπτικαί. Ούδείς έκτελεί έμπράκτως 
μετά τής αύτής πεποιθήσεως όσα έσυλλογίσθη*  άλλ’ ά- 
φόβως μέν συλλογιζόμεθα, μετά φόβου δέ και έλλιπώς 
έπιλαμβανόμεθα τού έργου.

121. «Εμείς δέ σήμερον έγείρομεν τόν πόλεμον ου 
μόνον διότι άδικούμεθα αλλά καί διότι εχομεν ικανά 
παράπονα  καί αφού άνταποδώσωμεν τά ίσα είς τούς ’Α­
θηναίους, θέλομ,εν καταπαύσει αύτόν έν καιρω. Διά πολ- 
λάς αιτίας είναι πιθανόν νά νικήσωμεν πρώτον μέν διότι 
εϊμεθα πολυαριθμότεροι καί εχομεν εμπειρίαν πολεμικήν, 
έπειτα δέ διότι πάντες άνεξαιρέτως θά έκτελέσωμεν τά 
παραγγελλόμενα. 'Όσον δ’ αφορά τό ναυτικόν, είς τό 
όποιον ύπερτερούσι, θέλομεν εξοπλίσει τοιούτο διά τής 
ύπαρχούσης είς έκαστον ημών περιουσίας καί διά τών 
έν Δελφοΐς καί έν ’Ολυμπία χρημάτων. Θέλομεν κάμει δέ 
αύτό τό δάνειον ίνα δι’ άδροτέρου μισθού προσελκύσω- 
μεν είς τό μέρος μας τούς ξένους ναυτας αύτών. Διότι ή 
δύναμις τών ’Αθηναίων είναι μάλλον μισθωτή ή οικεία. 
Ή όε ήμετέρα θέλει είσθαι είς όλιγώτερον κίνδυνον εκ­
τεθειμένη, καθότι έρείδεται μάλλον έπί τών σωμάτων ή 
έπί τών χρημάτων. Έάν ά'παξ νικηθώσιν έν ναυμαχία, 
κατά πάσαν πιθανότητα καταβάλλονται. Έάν δέ ή αν- 
τίστασίς των παραταθή, θά λάβωμεν καιρόν νά έξασκη- 
θώμεν περί τά ναυτικά  καί όταν έξισωθώμεν κατά τήν 
έπιστήμην μέ αύτούς, θέλομεν βεβαίως τούς ύπερβή κατά 
τήν εύψυχίαν. Ό,τι ημείς εχομεν έκ φύσεως πλεονέκτη­
μα, εκείνοι δέν δύνανται νά τό άπολαύσωσι διά τής δι- 

*

*



103

όαχής. *Ό,τι  δέ έχουσιν άνώτερον ώς έζ της επιστήμης,, 
ημείς πρέπει νά τό έζμηδενίσωμεν διά της μελέτης, Χρή­
ματα όσα απαιτούνται πρός τόν σκοπόν τούτον θά τά 
φέρωμεν. Διότι ήθελεν εισθαι δεινόν, ενώ οί σύμμαχοι 
τών Αθηναίων δέν άποζάμνουσι πληρόνοντες διά τήν 
δουλείαν των, νά μή δαπανήσωμεν ημείς ενώ πρόκειται 
νά τιμωρήσωμεν τούς εχθρούς μας, καί συγχρόνως νά 
σωθώμεν ημείς αύτοί, ζαί τέλος νά μή στερηθώμεν τών 
αγαθών μας ζαι πάθωμεν όσα ζαζά έπαθον ζαί αύτοί.

122. αΎπάρχουσι δέ εις ημάς ζαί άλλοι τρόποι πο­
λέμου  νά παραζινήσωμεν τούς συμμάχους των εις απο­
στασίαν, ήτις θέλει εισθαι έμμεσος άφαίρεσις τών προ­
σόδων διά τών όποιων ίσχύουσι  νά ζατασζευάσωμεν ο­
χυρώματα έπί τής χώρας των, ζαί άλλα διάφορα τά 
όποια δέν είναι δυνατόν ση'μερον. νά προίδη τις. Διότι ό 
πόλεμος δέν προβαίνει καθ’ ώρισμένους ζανόνας, άλλ’ 
αύτός άφ’ εαυτού επινοεί τεχνάσματα ζατά τάς έκά- 
στοτε περιστάσεις’ τότε ό μέν προσενεχθείς πρός αυτόν 
μετριοπαθώς είναι ασφαλέστερος, ό δέ παραφερθείς ύπ’ 
αύτού πράττει περισσότερα σφάλματα. ’'Ας ένθυμώμεθα 
δέ ζαί ότι έάν έζαστος έξ ημών ήριζε περί γης ορίων 
μετά ίσοπάλων, ήθελεν εισθαι υποφερτόν. Αλλά ση'με­
ρον οί ’Αθηναίοι όντες εις ζατάστασιν νά πολεμήσωσι 
πρός σύμπαντας ημάς, είσίν έτι μάλλον δυνατοί νά μάς 
πολεμήσωσι ζατά πόλεις  ώστε έάν δέν άπωθήσωμεν 
αύτούς από ζοινού ζαι ζατά έθνη ζαί ζατά πόλεις ομο- 
φώνως, θά μάς ύποτάξωσιν άπόνως εύρίσζοντες ημάς διη- 
ρημένους. Καί ή ήττα ημών, λέξις τρομερά εις τήν α­
κοήν, μάθετε ότι δέν θέλει επιφέρει άλλο τι ή τήν εν­
τελή δουλείαν  δπερ καί μόνον διά τού λόγου νά ύπα- 
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τεθή είναι αισχρόν διά τών Πελοπόννησον, καί πόλεις, 
τοσαύται νά φέρωσι τον ζυγόν μιας. Έάν δμως συμβρ 
τούτο, θά φανώμεν δτι η δικαίως πάσχομεν, η διά δει­
λίαν άνεχόμεθα τά παθήματα, καί θά δειχθώμεν κατώ­
τεροι τών πατέρων ημών, οίτινες ηλευθέρωσαν την Ελ­
λάδα από τούς Πέρσας*  ημείς δέ ούτε ημών αύτών την 
ελευθερίαν έξασφαλίζομεν? άλλ’ άφίνομεν μίαν πόλιν νά 
εγκατασταθώ ώς τύραννος, καί τοι άξιούμεν νά καταλύω- 
μεν εκείνους οϊτινες είναι τύραννοι είς μίαν πόλιν. Άγνο- 
ούμεν δτι δ τοιούτος τρόπος ημών μετέχει τριών με­
γίστων σφαλμάτων, της άσυνεσίας, της δειλίας, καί 
της άμελείας. Καί βεβαίως ούχί άποφυγόντες ταύτα 
προέβητε είς την τοσούτον βλαπτικήν διά τούς πλεί- 
στους ανθρώπους καταφρόνησης ητις, διότι άπεπλάνησε 
πολλούς, μετωνομάσθη διά τού εναντίου ονόματος α­
φροσύνη.

123. «Πρός τί λοιπόν νά αίτιώμεθα τέ προγενέστερα 
μακρότερον παρ’ δσον συμφέρει είς τά παρόντα ; Χάριν 
τών μελλόντων πρέπει νά ταλαιπωρηθώμεν καί νά ύπο- 
στηρίζωμεν τά παρόντα  διότι μάς έδίδαζαν οί πατέρες 
μας δτι πρέπει διά πόνων νά κτώμεθα την έκ τών κα­
τορθωμάτων ημών δόξαν μη μεταβάλλετε τό έθος τούτο 
έάν σήμερον υπερέχετε ολίγον κατά τόν πλούτον και 
την δύναμιν (διότι δέν ηθελεν είσθαι δίκαιον, δσα ύπό 
απορίας έκτηθησαν, νά άπολεσθώσι διά της εύπορίας), 
αλλά πρέπει εύθαρσώς νά κινηθώμεν πρός πόλεμον διά 
πολλάς αιτίας, πρώτον μέν διότι τό διέταζε διά τού 
χρηστηρίου δ θεός δστις ύπεσχέθη νά μάς βοηθηση, έ­
πειτα δέ διότι ή έπίλοιπος Ελλάς θέλει συναγωνισθή 
ύπό φόβου η ύπό συμφέροντος καί τέλος διότι δέν λύετε 

*
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σεις πρώτοι σπονδάς τάς όποιας καί αύτδς δ θεός, δια- 
τάττων υμάς νά πολεμήσετε, θεωρεί παραβιασθείσας? 
αλλά μάλλον τιμωρείτε την παραβίασίν των. Διότι λύ- 
ουσιν αύτάς οχι οί αμυνόμενοι, άλλ’ οί πρώτοι παραβιά- 
ζοντες.

124. «νΩστε αφού υπό πάσαν εποψιν φαίνεται ευ­
νοϊκός εις υμάς ό πόλεμος, καί ημείς παρακινούμε εις 
τούτο από κοινού, επειδή είναι άναμφισβήτητον ότι συμ­
φέρει καί εις τάς πόλεις καί εις τούς ίδιώτας, μή βρα­
δύνετε νά βοηθήσετε τούς Ποτιδαιάτας, ό'ντας Δωριείς 
καί υπό Ίώνων πολιορκουμένους (δπερ αντίθετον τού άλ­
λοτε συμβαίνοντος), καί νά επιδιώξετε την ελευθερίαν 
τών άλλων, καθότι δέν είναι δίκαιον ένεκα τού αναπο­
φασίστου ύμών άλλοι μέν νά έχουν πάθει ήδη, άλλοι 
δέ νά κινδυνεύωσι νά πάθωσι μετ’ ολίγον τά αύτα, έαν 
μάλιστα γίνη γνωστόν οτι συνηλθομεν μέν, δέν τολμώ- 
μεν όμως νά δώσωμεν βοήθειαν. Θεωρούντες λοιπόν, ώ 
άνδρες σύμμαχοι, τό κρίσιμον τών περιστάσεων εις άς 
εύρισκόμεθα, καί προσέτι την σπουδαιότητα τών λόγων 
ημών, ψηφίσατε τόν πόλεμον, μη φοβούμενοι τδ στιγ- 
μιαϊον δεινόν, αλλά ποθούντες την απ’ αύτού μέλλου- 
σαν νά προκύψη διαρκή ειρήνην  διότι διά μέν τού πο­
λέμου έτι μάλλον στερεούται ή ειρήνη, διά δέ τής ησυ­
χίας δέν άποτρέπεται δ πόλεμος. Ούτω λοιπόν πεπει­
σμένοι δτι ή πόλις ήτις έγκατέστη ώς τύραννος έν μέσω 
τής Ελλάδος μάς απειλεί όλους ομοίως, αφού άρχει 
ήδη επί τών μέν, διανοείται δέ νά άρζη επί τών δέ, άς 
βαδίσωμεν διά νά τήν ύποτάςωμεν. Καί τού λοιπού 
ήμεϊς μέν άς ζώμεν άκινδύνως, τούς δέ σήμερον δεόου-
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■Χωμένους νΕλληνας άς έλευθερώσωμεν.» Καί τοιαύτα μέν 
είπον οί Κορίνθιοι.

125. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι, αφού ή'κουσαν την γνώ­
μην απάντων, προσεκάλεσαν νά ψηφίσωσιν δλοι οί πα- 
ρόντες σύμμαχοι, αί μεγάλαι πόλεις καθώς καί αί μι- 
κραί’ καί ή πλειοψηφία άπεφάνθη υπέρ τού πολέμου. 
Τούτου άποφασισθέντος, εύθύς μέν ήτο αδύνατον νά τον 
έπιχειρήσωσι καθότι ήσαν απαράσκευοι, άπεφάσισαν δέ 
νά παράσχη έκαστος άνευ της ελάχιστης αναβολής δ,τι 
ήδύνατο. Διά νά έτοιμάσωσιν δμως δσα έχρειάζοντο δέν 
κατέτριψαν μέν ολόκληρον ενιαυτόν, άλλ’ ολίγον τι ύπε- 
λείπετο δταν είσέβαλον είς την Αττικήν καί ήρχισαν 
τόν πόλεμον φανερώς.

126. Είς αύτό τό διάστημα έπρεσβεύοντο πρός τούς 
Αθηναίους παραποιούμενοι κατ’ αύτών δπως έχωσι δι- 
καιοτέραν πρόφασιν πολέμου έάν δέν είσηκούοντο. Καί 
πρώτον μέν έπεμψαν πρέσβεις οί Λακεδαιμόνιοι ζητούν- 
τες παρά τών Αθηναίων νά άποτινάξωσι τό άγος τής 
θεάς  τό δέ άγος τούτο ήτο τό εξής. Ύπήρχεν είς ’Αθή­
νας άνήρ Όλυμπιονίκης, όνόματι Κύλων, έξ οικογένειας 
αρχαίας, εύγενούς καί ίσχυράς. Ούτος ένυμφεύθη την 
θυγατέρα τού Θεαγένους, άνδρός Μεγαρέως, δστις κατ’ ε ­
κείνον τόν χρόνον ήτο τύραννος τών Μεγάρων. ’Ημέραν 
τινά καθ’ ήν ό Κύλων ήρώτα τό μαντείον τών Δελφών^ 
τό μαντείον ειπεν είς αύτόν νά καταλάβη τήν άκρόπο- 
λιν τών ’Λθηναίων κατά τήν μεγίστην εορτήν τού Διος. 
Ό Κύλων, λαβών δυνάμεις παρά τού Θεαγένους καί 
καταπείσας τούς φίλους, δταν έπήλθον τά έν Πελοπον- 
νήσω ’Ολύμπια, κατέλαβε τήν άκρόπολιν επί τω σκο­
πώ τού νά έγκατασταθή ώς τύραννος, >ομίσας οτι ή 
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εορτή έκείνη ήτο ή μεγίστη τού Διός, καί δτι προσήκε 
κάπως είς αύτόν ώς νικη'σαντα είς τά Όλύμπια (1). Έάν 
ό χρησμός ύπενόει τήν μεγάλην εορτήν έν τη ’Αττική 
ή αλλαχού, ούτε ένόησεν ούτε τό μαντεϊον έδήλωσε 
(διότι τελούνται έπίσης ύπό τών Αθηναίων έξω τής 
πόλεως τά Διάσια, άτινα καλούνται μεγίστη εορτή τού 
Μειλιχίου Διός, κατά τήν όποιαν πανδημει θυσιάζουσιν, 
οί πλεϊστοι δμως οχι ίερεία, άλλά θύματα επιχώρια (2)*  
νομίσας δέ ό Κύλων δτιόρθώς ένόησε τόν χρησμόν, έπε- 
χείρησε τό έργον. Άλλ*  οί ’Αθηναίοι, μαθόντες τά γι­
νόμενα, προσέδραμον πανδημει έκ τών αγρών κατ’ αύ- 
τών, καί περικυκλώσαντες έπολέμουν. Παρερχομένου δέ 
τού χρόνου, οί Αθηναίοι βαρυνθέντες διά τήν πολιορκίαν, 
άπήλθον οί περισσότεοοι, άναθέσαντες είς τούς έννέα 
άρχοντας τήν φύλαξιν τής άχροπόλεως καί δόντες είς 
αύτούς πάσαν πληρεξουσιότητα νά διαθέσωσι τά πράγ­
ματα δπως νομίσωσι καλλίτερον τότε δέ τάς πλειο- 
τέρας πολιτικάς υποθέσεις διεξήγον οί έννέα άρχοντες. 
Οί δέ μετά τού Κύλωνος πολιορκούμενοι πολύ ύπέφερον 
ώς έκ τής έλλείψεως τών τροφίμων καί τού ύδατος. Ό 
μέν λοιπόν Κύλων καί ό αδελφός αύτού άποδιδράσκουσιν*  
οί δέ άλλοι, έπειδή έπιέζοντο, καί τινες μάλιστα άπέ- 
θνησκον τής πείνης, έκάθισαν ώς ίκέται εις τόν έν τη 
άκροπόλει βωμόν. Άναστήσαντες αύτούς οί έπιτετραμ- 

(*) Ή απόπειρα αυτή τού Κύλωνος ϊνα καταλάβη τήν τυ­
ραννίαν τών 'Αθηνών έγένετο τω 612 π. X., ήτοι πΐντηκον- 
ταόύο ετη πριν ό Πεισίστρατος έκτελέση τό αυτό σχέδιον.

(2) Κατά τόν Σχολιαστήν οί πτωχοί προσέφερον πλακούν­
τια εχοντα σχήματα ζώων, ίνω οί πλούσιοι προσεφ-ρον κα­
θαυτό θύματα.
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μένοι την φύλαξίν των ’Αθηναίοι, δταν τούς ειδον άπο- 
θνήσκοντας έν τω ίερώ, καί άπαγαγόντες έπι τη ύποσχέ- 
σει δτι παντάπασι δέν ήθελον τούς κακοποιήσει, τούς 
άπέκτειναν’ έν παρόδω δέ έφόνευσαν καί τινας Μαθημέ­
νους έπί τών βωμών τών σεμνών θεών σΕνεκα τού­
του καί έκεϊνοι εκαλούντο έναγεΐς και αλιτήριοι πρός την 
θεάν, και οί έξ έκείνων καταγόμενοι. Έδιωξαν λοιπον τούς 
εναγείς τούτους οί’Αθηναίοι (2)· έδιωξε δέ αύτούς ύστερον 
καί ό Λακεδαιμόνιος Κλεομένης μετά τών στασιαζόντων 
’Αθηναίων· έδίωκον δέ ού μόνον τούς ζώντας, αλλά και τά 
οστά τών άποθανόντων έκθάπτοντες έρριπτον έξω τών συ­
νόρων. Έπέστρεψαν δμως βραδύτερον οί έκδιωχθέντες, καί 
οί απόγονοι αύτών εύρίσκονται ακόμη είς τήν πόλιν (3).

127. Τούτο λοιπον τά άγος έκέλευον οί Λακεδαιμό­
νιοι νά άποτινάξωσι, πρώτον μέν διά νά έξιλεωθώσιν 
δήθεν οί θεοί, δεύτερον δέ διότι έγίνωσκον δτι Περικλής 
ο Ξανθίππου ένείχετο είς τούτο μητρόθεν, και διότι ένό- 
μιζον δτι έκπεσόντος αύτού, εύκολώτερον ήθελον επι­
τύχει είς τάς μετά τών Αθηναίων ύποθέσεις των. Ναι 
μέν δέν ήλπιζον τόσον τήν έξορίαν του, ή'λπιζον δμως 
νά διεγείρωσι κατ’αυτού είς τήν πόλιν τήν κατακραυγήν

Ο Τών Εύμενιδων ή Έρινύων τών οποίων δ βωμός ευρί- 
σκετο είς τούς πρόποδας τής άκροπόλεως.

(2) ’Όταν κατατρυχόμενοι υπό τού λοιμού προσεκάλεσαν έκ 
τής Κρήτης τον μάντιν Έπιμενίδην, δστις διέταξε τόν καθα­
ρισμόν τής πόλεως.

(3) Πρόκειται ίδ'ως περί τής μεγάλης οίκογενείας τών Άλ- 
κμαιον^δών ής δ αρχηγός Μεγακλής ητο πρώτος αρχών ή ε­
πώνυμος κατά τήν εποχήν τής άποπε ρας τού Κύλωνος, και 
τού οποίου ή άνεψια ’Αγαρίστη ήτο μήτηρ τού Περικλέους.
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δτι δ πόλεμος έγίνετο έν μέρει διά την συμφοράν του*  
διότι, ών δυνατότατος πάντων τών άλλων καί άγων 
την πολιτείαν, ήναντιούτο είς πάντα πρός τούς Λακε­
δαιμονίους, έμποδίζων νά ένδώσωσιν είς αύτούς καί έξορ- 
μών τούς ’Αθηναίους είς τόν πόλεμον.

128. ’Αλλά καί οί ’Αθηναίοι έζήτουν παρά τών Λα­
κεδαιμονίων νά καθαρισθώσι καί ούτοι από τού άγους τού 
Ταινάρου, διότι οί Λακεδαιμόνιοι άνεγείραντές ποτέ έκ τού 
έν τώ Ταινάρω ιερού τού Ποσειδώνος τούς ίκέτας τών Ει­
λώτων’ τούς άπήγαγον καί τούς άπέκτειναν  νομίζουσι 
μάλιστα δτι ένεκα τούτου τοϊς συνέβη ό μέγας σεισμός 
έν Σπάρτη. Έκέλευον επίσης αύτούς νά καθαρισθώσι καί 
άπό τό άγος της Χαλκιοίκου Άθηνάς, δπερ ητο τό έξης. 
σΟταν ό Λακεδαιμόνιος Παυσανίας, άνακληθείς άπό της έν 
Έλλησπόντω αρχής, έκρίθη ύπ  αύτών και άπελύθη, θέσιν 
μέν δημοσίαν δέν τώ ένεπιστεύθησαν, αύτός όμως ίδια 
λαβών τριηρη Έρμιονίδα, άνευ της άδειας τών Λακεδαι­
μονίων φθάνει είς τόν Ελλήσποντον, προφασιζόμενος 
μέν τόν Ελληνικόν πόλεμον, πράγματι δέ θέλων νά έξα  
κολουθήση τάς ραδιουργίας τάς όποιας εϊχεν ήδη συν­
δέσει μετά τού βασιλέως έπί τώ σκοπώ τού νά κατα- 
λάβη την έλληνικήν αρχήν. Ιδού δέ ή πρώτη έκδούλευ- 
σις ην προσέφερεν είς τόν βασιλέα, καί ή αρχή δλης της 
ραδιουργίας ην έκαμε. Κυριεύσας τό Βυζάντιον κατά την 
πρώτην του έκστρατείαν μετά την άπό τής Κύπρου 
άναχώρησιν (διότι κατεϊχον αύτό οί Μήδοι, καί έκ τών 
έν αύτω αίχμαλωτευθέντων τινές ησαν συγγενείς και 
σύμμαχοι τού βασιλέως), οσους έλαβε πέμπει αύτούς 
είς τόν βασιλέα έν άγνοια τών άλλων συμμάχων, προ- 
φασισθείς δτι άπέδρασαν. Ταύτα έπραττεν έκ συνεννοή-
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^εως μετά τού Γογγύλου τού Έρετριέως, εις τόν όποιον 
ένεπιστεύθη καί τό Βυζάντιον καί τούς αιχμαλώτους. 
*Έπεμψε δέ και επιστολήν πρός τόν βασιλέα διά τού 
Γογγύλου έν τή όποια έγραφε τά έξής «Παυσανίας, ό 
ήγεμών τής Σπάρτης, θέλων νά χαρισθή πρός σέ, σοί 
πέμπει τούτους τούς όποιους ήχμαλώτευσεν έν τω πο- 
λέμω, καί είμαι διατεθειμένος, έάν έπιδοκιμάζής και σύ, 
νά νυμφευθώ τήν σήν θυγατέρα, καί νά καταστήσω 
ύποχείριόν σου τήν Σπάρτην καί τήν άλλην ’Ελλάδα, 
Νομίζω δέ δτι δύναμαι νά πράξω ταύτα μετά σού συνεν­
νοούμενος. Έάν λοιπόν σοί άρέσκη τι έκ τούτων, πέμπε 
πρός τήν θάλασσαν άνδρα πιστόν, διά τού οποίου νά 
άνταποκρινώμεθα τού λοιπού.»

129. Ταύτα έγραφεν ή έπιστολή. Ό δέ Ηέρξης εύ- 
χαριστήθη τά μέγιστα δι’ αύτήν, καί αποστέλλει πρός 
τήν θάλασσαν Άρτάβαζον τόν Φαρνάκου, κελεύων αύτόν 
νά άναλάβη τήν σατραπείαν τού Δασκυλίου, εις αντικα­
τάστασή τού Μεγαβάτου δστις ήρχε πρότερον, καί άνα- 
θέτων νά πέμψη τάχιστα έπιστολήν πρός τόν Παυσανίαν 
εις Βυζάντιον, καί νά έπιδείξη τήν σφραγίδα  έάν δέ δ 
Παυσανίας τω παραγγείλη τι σχετικόν πρός τάς ιδίας 
του υποθέσεις, νά τό έκτελέση μετά μεγίστου ζήλου καί 
πιστότατα. Ό δέ ’Αρτάβαζος άφικόμενος, καί τά άλλα 
έξετέλεσεν δπως παρηγγέλθη, καί τήν επιστολήν έπεμψε. 
Περιείχε δέ αυτή τήν έξής άπόκρισιν. «Τάδε λέγει Παυ­
σανία ό βασιλεύς Ξέρξης  καί ή διάσωσις τών άνδρών τούς 
όποιους λαβών έν Βυζαντίω μοί έπεμψας έκ τής άντι- 
πέραν θαλάσσης είναι εύεργεσία ήτις θέλει μένει έσαεί 
άναγεγραμμένη εις τόν ήμέτερον οίκον, καί οί από σού 
λόγοι είσίν αρεστοί εις εμέ. Μή σε σταματά μήτε ημέρα

*

*
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'μήτε νύξ, ώστε νά άναλάβης τήν έκπλήρωσιν έκείνων τά 
Όποια μοί υπεσχέθης*  μή σε κωλύση χ-ρυσού καί αργύρου 
δαπάνη, μήτε στρατού πλήθος, οπού ήθελε θεωρηθή 
■αναγκαία η παρουσία αύτού*  άλλά μετ’ Άρταβάζου άν- 
δρός αγαθού, ον σοί έπεμψα, συνεννοού μετά θάρρους περί 
τών έμών καί τών σών ύποθέσεων καί κανόνισον αύτας 
διά*  τρόπου καλλίστου καί ώφελιμωτάτου εις άμφοτέ- 
ρους.»

130. Λαβών ό Παυσανίας τά γράμματα ταύτα, καί 
εχων ήδη κεκτημένην μεγίστην ύπόληψιν μεταξύ τών 
Ελλήνων ενεκα της έν Πλαταιαΐς στρατηγίας του, τότε 
έπηρθη πολύ περισσότερον, καί δέν ήδύνατο πλέον νά 
ζή κατά τούς καθεστώτας τρόπους, άλλ’ ένδυθεις μηδι­
κήν στολήν έξήρχετο τού Βυζαντίου, καί διέτρεχε την 
Όράκην δορυφορούμενος ύπό Μηδων καί Αιγυπτίων. Ή 
τράπεζά του παρετίθετο κατά τον περσικόν τρόπον, καί 
δέν ήδύνατο νά κρύπτη τήν σκέψιν του, άλλά δι άση- 
μάντων έργων προεδήλου οσα έμελέτα νά πράξη κατό­
πιν μεγάλα. Δυσπρόσιτον καθίστα εαυτόν καί τοσούτον 
όργίλως καί ύπερηφάνως έφέρετο πρός πάντας ομοίως, 
ώστε ούδείς ήδύνατο νά τον πλησιάση  διά τούτο όχι 
ολίγον συνετέλεσεν εις τό νά μεταβώσιν οί σύμμαχοι 
πρός τούς Αθηναίους.

*

131. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι μαθόντες ταύτα, δπως 
έπραξαν τό πρώτον, άνεκάλεσαν αύτόν καί πάλιν διά 
τάς αύτάς αίτιας όταν έξέπλευσεν έκ δευτέρου μετά τής 
*£ρμιονίδος νηός, άνευ τής άδείας αύτών. Άναγκασθείς 
ύπό τών ’Αθηναίων νά φύγη έκ τού εκπολιορκηθεντος 
Βυζαντίου, εις μέν τήν Σπάρτην δέν έπέστρεψεν, έγκατα- 
σταθείς δέ εις τάς έν Τρωάδι Κολωνάς, κατηγγέλθη εις 
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τούς Λακεδαιμονίους ώς συνεννοούμενος μετά τών βαρβά­
ρων, καί οτι όχι έπ’ άγαθω παρέτεινε τήν έκεϊ διαμονήν 
του. Τότε δεν άνέβαλον επί πλέον, άλλα πέμψαντες οί 
’'Εφοροι κήρυκα και σκυτάλην, τον διέταξαν νά άκολου- 
θήση τόν κήρυκα, ειδεμή, πόλεμον θά έκήρυττον κατ’αύ- 
τοΰ οί Σπαρτιάται. Ό δέ θέλων νά μή φανή ύποπτος, 
καί πιστευων δτι διά χρημάτων ήθελε δυνηθή νά διαλύ- 
ση τήν κατηγορίαν, έπέστρεψε καί έκ δευτέρου είς τήν 
Σπάρτην. Καί πρώτον μέν ρίπτεται είς τήν ειρκτήν υπό 
τών Εφόρων (έξεστι δέ τοϊς Έφόροις νά πράττωσι τού­
το κατά τού βασιλέως), έπειτα δέ επέτυχε τήν άποφυ- 
λάκισίν του προσφερθείς νά άπολογηθρ προς εκείνους 
οιτινες ήθελον τόν κατηγορήσει·

132. Καί φανερόν μέν σημείον δέν είχον μήτε οί 
Σπαρτιάται, μήτε οί εχθροί, μήτε ή πόλις δλη είς ό  
όποιον βασιζόμενοι νά τιμωρήσωσιν άνδρα καταγόμενον 
έκ γένους βασιλικού καί περιβεβλημένον τότε διά τιμη­
τικού άξιώματος (διότι έπετρόπευε τόν υιόν τού Λεω- 
νίδου, τόν νεαρόν βασιλέα Πλείσταρχον, τού όποιου ήτο 
έξάδελφος ().  Έν τούτοις διά τάς παρανομίας του καί 
τήν μίμησιν τών βαρβαρικών συνηθειών, πολλάς πάρει- 
χεν ύποψίας δτι ήθελε νά ύψωθή πλειότερον τής παρού· 
σης του καταστάσεως. Άνεσκόπησαν τήν παρελθούσαν 
αύτού διαγωγήν διά νά εύρωσιν έάν παρεξετράπη που 
άπό τών καθεστώτων νομίμων, καί ένθυμήθησαν δτι άλ­
λοτε, επί τού τρίποδος τόν όποιον άνέθεσαν οί ‘Έλλη­
νες είς τούς Δελφούς ώς άκροθίνιον τών άπό τών Μή-

*

*

ζ1) Κλεδμβροτος, ό πατήρ τοΰ ΙΙαυσανίου, καί Λεωνίδας, ό 
πατήρ τοΰ Πλειστάρχου, ήσαν αδελφοί.



-—m 113 —

δων ληφθέντων λαφύρων, έτόλμησε νά έπιγράψη αύτός 
άφ’ εαυτού τό έζής ελεγειακόν δίστιχον.

Παυσανίας, Ελλήνων αρχηγός, αφού κατέστρεψε τον στρατόν 
τών Μήδων, άνέθηκεν εις τον Φοίβον τό μνημειον τούτο.

Τό έλεγεϊον λοιπόν τούτο έζηλειψαν άμέσως άπό τού 
τρίποδος και έπέγραυαν όνομαστί τάς πόλεις, δσαι συγ- 
καταστρέψασαι τον βάρβαρον έστησαν τό άνάθημα. Έ 
πράζις αύτη τού Παυσανίου κατελογίσθη ώς έγκλημα, 
καί εις την κατάστασιν εις ην εύρίσκετο εύρισκον αύτην 
λίαν σύμφωνον πρός τούς παρόντας σκοπούς του. Έμα- 
θον δέ δτι καί μέ τούς Είλωτας είχε συνεννοήσεις. Καί 
τούτο ητο αληθές. Διότι ύπέσχετο εις αύτούς ελευθερίαν 
καί ισότητα, έάν συναπεστάτουν μετ’ αύτού καί τόν 
έβοηθουν εις δλα του τά σχέδια. Έν τούτρις, μέ δλας 
τάς μηνύσεις τινών αξιόπιστων Ειλώτων, δέν ένόμισαν 
εύλογον νά νεωτερίσο^σι πρός αύτόν, άλλ’ έμειναν πι­
στοί εις τόν τρόπον δστις έπεκράτει παρ’ αύτοίς, νά μη 
σπεύδωσι νά έκφέρωσι καταδικαστικην άπόφασιν κατ’άν- 
δρός Σπαρτιάτου άνευ αναμφισβήτητων άποδείξεων. 
Αλλά τέλος, ό μέλλων νά κομίση τάς τελευταίας αύτού 
έπιστολάς πρός τόν ’Αρτάβαζον^ Αργίλιός τις, δστις 
άλλοτε παίς ών ηγαπάτο πολύ παρά τού Παυσανίου 
καί τότε ήτο έμπεπιστευμένος αύτού, έγένετο, ώς λέ- 
γουσι, μηνυτης του*  φοβηθείς ούτος έπί τη άναμνησει 
οτι ούδείς τών προαποσταλέντων έπέστρεψεν όπίσω, καί 
παραποιησας τάς σφραγίδας, ϊνα μη άνακαλυφθη έάν η- 
πατάτο εις τάς ύπονοίας του, η έάν ό Παυσανίας έζη- 
τει νά τω έπιστραφώσιν αί έπιστολαί διά νά έπιφέρη 
μεταβολήν τινα εις τά γραφόμενα, αποσφραγίζει αύτάς 
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υποπτευόμενος δτι, περείχετό τι κατ' αύτού έν αύταί'ς, 
καί εύρεν δτι διετάττετο ή θανάτωσίς του.

133. Τότε πλέον οί Έφοροι δείξαντος αύτού τά γράμ­
ματα έπίστευσαν περισσότερον, θελη'σαντες δέ νά γίνω- 
σι καί αύτήκοοι τών λόγων τού Παυσανίου περί τού αν­
τικειμένου τούτου, συνεφώνησαν μετά τού ανθρώπου 
εκείνου νά μεταβή ώς ικέτης είς τό Ταίναρον καί νά 
έγείρη εκεί καλύβην χωριζομένην είς δύο διά διαφράγ­
ματος, είς τό έν μέρος της όποιας έκρυψε τινάς τών Έ­
φορων  έλθόντος δέ πρός αύτόν τού Παυσανίου καί έρω- 
τώντος την αιτίαν .της ίκετείας, οί ’Έφοροι ήκουσαν τά 
πάντα σαφώς. Ό μέν ’Αργίλιος έμέμφετο τού Παυσανίου 
δι’ δσα έγραψε περί αύτού, τώ διηγηθη λεπτομερώς δλα 
τά καθέκαστα, τώ ειπεν δτι ούδέποτε τόν ενοχοποίησε 
κατά τάς πρός τόν βασιλέα άποστολάς του, καί έν τού­
τοι; κατεδικάζετο νά θανατωθή ώς καί οί άλλοι απε­
σταλμένοι  ό δέ Παυσανίας συνωμολόγει την αλήθειαν 
τούτων, καί παρεκάλει τόν ’Αργίλιον νά μη όργισθή διά 
τά συμβαίνοντα, αλλά νά πεισθή καί έξέλθη έκ τού ιε­
ρού, βιάζων αύτόν νά αναχώρηση ώς τάχιστα καί νά 
μή διακωλύη τά πραττόμενα.

*

*

134. Οί ’Έφοροι άκούσαντες ταύτα ακριβώς, τότε 
μεν άπήλθον, πεισθέντες δέ πλέον περί τής ένοχης του 
προητοίμασαν τήν έν τή πόλει σύλληψίν του. Λέγεται 
δε οτι ένώ εμελλε νά συλληφθή έν τή όδώ, άμ.α είδε τό 
πρόσωπον ένός έκ τών προσερχομένων Έφορων, έμάν- 
τευσε τήν αιτίαν τής έλεύσεώς των, καί δτι είς έν νεύ­
μα αδιόραταν οπερ μ.ετεχειρίσθη είς άλλος, νεύσας ένεκα 
εύμενείας, έδραμε καί κατέφυγεν είς τό ιερόν τής Χαλ- 
κιοίκου’ ήτο δέ πλησίον το τέμενος. Καί διά νά μή τα- 
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λαιπωρήται υπαίθριος, είσήλθεν είς δχι μέγα οίκημα, 
δπερ ήτο έξάρτημα τού ιερού, καί ήσύχαζεν. Οί δέ ^Ε­
φοροι κατ’ εκείνην μέν τήν στιγμήν δέν ήδυνήθησαν νά 
τόν συλλάβωσιν, άλλ’ έπειτα άνακαλύψαντες αύτόν 
δτι ήτο ένδον, άφηρεσαν τήν στέγην καί τάς θύρας τού 
οικήματος καί κλείσαντες εντός τον περιετείχισαν*  παρα- 
μείναντες δέ έξω τόν έπολιόρκουν διά τού λιμού. Έν- 
νοήσαντες δέ δτι έμελλε νά έκπνεύση ένεκα τής έν τω 
οίκήματι έκείνω καταστάσεώς του, έξήγαγον αύτόν έκ 
τού ιερού έτι έμπνουν δντα. Καί έξαχθείς, άπέθανε παρα · 
χρήμα. Καί τότε μέν ήθέλησαν νά τόν ρίψωσιν είς τόν 
Καιάδαν, οπού συνείθιζον νά ρίπτωσι τούς κακούργους*  
άλλ’ έπειτα άπεφάσισαν νά τόν κατορύξωσιν έκεΐ που 
πλησίον. Ό δέ έν Δελφοΐς θεός διέταξεν ύστερον τούς 
Λακεδαιμονίους νά μεταφέρωσι τόν τάφον αύτού έκεΐ 
δ'που άπέθανε (καί σήμερον κεΐται είς τό προτεμένισμα, 
ώς δηλούσιν αί έπιγεγραμμέναι στήλαι,) καί έπειδή ή 
πράξίς των ήτο έναγής, διέταξε νά άποδώσωσιν είς τήν 
Χαλκίοικον δύο σώματα αντί τού ενός. Οί δέ Λακεδαι­
μόνιοι, κατασκεύασαντες δύο χαλκούς ανδριάντας, ανέ­
θεσαν αύτούς δήθεν αντί τού Παυσανίου.

13 5. Οί δέ ’Αθηναίοι, έπειδή καί ό θεός έκρινε τούς 
Λακεδαιμονίους ώς έναγεΐς, άντεκέλευσαν αύτούς νά άπο- 
διιυξωσι τό άγος έκεΐνο. Οί Λακεδαιμόνιοι όμως έπεμ- 
ψαν πρέσβεις πρός τούς ’Αθηναίους διά νά κατηγορήσωσι 
καί τόν Θεμιστοκλέα έπί τω αύτω έγκλήματι τού μη­
δισμού τω άποδιδομένω είς τόν Παυσανίαν, ώς εύρον 
τούτο έν τή άνακρίσει τή γενομέν?] κατά τού Παυσανίου, 
καί ήξίουν νά ύποστή καί αύτός τήν αύτήν ποινήν. Οί 
δέ ’Αθηναίοι πεισθέντες (διότι έτυχε τότε έξωστρακι- 
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σμένος, καί διατριβών μέν εις το 'Αργος, έπισκεπτόμε- 
νος δέ καί την άλλην Πελοπόννησον) πέμπουσι μετά τών 
Λακεδαιμονίων, ετοίμων οντων νά τόν συγκαταδιώξω- 
σιν, άνδρας έχοντας διαταγήν νά τόν φέρωσιν όπου καί 
άν τον εΰρωσιν.

136. Ό Θεμιστοκλής, ειδοποιηθείς εγκαίρως, φεύγει 
έκ τής Πελοπόννησου εις τήν Κέρκυραν, τής οποίας ήτο 
εύεργέτης. Λεγόντων δέ τών Κερκυραίων ότι έφοβούντο 
νά τόν έχωσι μήπως δυσαρεστηθώσιν οί Λακεδαιμόνιοι 
καί οί ’Αθηναίοι, διακομίζεται ύπ  αύτών εις τήν ήπει­
ρον τήν καταντικρύ  καί διωκόμενος ύπό τών προστε- 
ταγμένων τήν σύλληψίν του οίτινες έπληροφαρούντο τά 
μέρη εις τα όποια μετέβαινεν, αναγκάζεται, περιελθών 
εις απορίαν, νά καταλύση εις τόν βασιλέα τών Μολοσ- 
σών Άδμητον, όστις δέν ήτο φίλος του. Καί ό μέννΑδ­
μητος έτυχεν άποδημών. Ό δέ Θεμιστοκλής γίνεται ικέ­
της τής γυναικός αύτού ήτις τόν συμβουλεύει νά καθίση 
παρά τήν εστίαν κρατών εις τάς άγκάλας του τόν παί- 
δα των  καί έλθόντος μετ’ ού πολύ τού Άδμητου, ό Θε­
μιστοκλής φανερούται εις αύτόν, καί τώ παριστα ότι 
ήθελεν εισθαι ανάξιον νά έκδικηθή καθ’ ενός εξόριστου, 
μολονότι ό εξόριστος εκείνος αντείπε πολλάκις εις τάς 
πρός τούς ’Αθηναίους παρακλήσεις τού Άδμήτου  ότι 
θά ήτο κακόν νά τιμωρήση τώρα άνθρωπον πολύ άσθε- 
νεστερον εκείνου  ότι ή γενναιότης απαιτεί νά τιμωρή 
τις τους ισοδυνάμους’ τέλος ότι ό Θεμιστοκλής άντετά 
χθη εις αύτόν δτε έπρόκειτο περί δευτερεύοντος συμφέ­
ροντος, καί όχι περί ατομικής σωτηρίας  ενώ έάν ό Άδ­
μητος παρέδιδεν αύτόν (καί έγνωστοποίησε τούς διώ- 

*
*

*

*

*

*
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ζτας και τά αίτια Λτής ζαταδιώξεώς του), θά τού έςέρει 
την ζωήν.

137. Ό δέ ’Άδμητος άζούσας, άνήγειρεν αύτόν μετά 
τού εαυτού υιού (τόν όποιον ό Θεμιστοκλής καθήμενος έ- 
κράτει εις τάς άγκάλας του, δπερ ήτο ή εύγλωττοτέρα 
ίζεσία) καί μετ’ού πολύ έλθόντων τών Λακεδαιμονίων και 
τών Αθηναίων καί πολλά είπόντων, ό Άδμητος δέν τόν 
παρέδωκεν αλλά τόν άπέστειλεν, έπειδήήθελε νά μεταβη 
παρά τώ βασιλεϊ, διά ξηράς εις Πύδναν, πόλιν τού Α­
λεξάνδρου, ητις ζεΐται επί της άλλης θαλάσσης. Ό Θε­
μιστοκλής επιτυχών έζεϊ όλκάδα άναγομένην πρός την 
Ιωνίαν, καί έπιβάς, έφέρθη υπό της τρικυμίας πρός τό 
στρατόπεδον τών Αθηναίων δπερ έπολιόρζει την Νάξον» 
Άγνωστος ών εις τούς έν τώ πλοίω, καί φοβηθείς απο­
καλύπτει εις τόν ναύκληρον ποιος ήτο καί διατί έφευγε, 
λέγων δτι εάν ήρνεΐτο νά τόν σώση, θά έζήρυττεν δτι 
τόν έδέχθη εις τό πλοΐόν του πεισθείς εις χρηματικήν α­
μοιβήν  δτι τό άσφαλέστερον ήτο νά μή έξέλθρ κανείς έκ 
τού πλοίου μέχρις ού έπαναλάβωσι τόν πλούν  καί δτι 
εάν έπείθετο εις αύτόν, δέν θά έλησμόνει τήν αξίαν τής 
χάριτος. Ό ναύκληρος πράττει ταύτα καί άνακωχεύσας 
μίαν ημέραν καί μίαν νύκτα υπέρ τό στρατόπεδον, έφθα- 
σεν έπειτα εις τήν ’Έφεσον. Καί ό Θεμιστοκλής τόν 
άντήμειψε διά δόσεως χρημάτων (διότι έλαβεν έξ ’Α­
θηνών παρά τών φίλων, καί έξ Άργους δπου είχε κατα­
τεθειμένα), καί φθάσας εις τήν άνω ’Ασίαν, μεθ’ένός τών 
κάτω Περσών, πέμπει γράμματα πρός τόν υιόν τού Ξέρ- 
ξου Άρταξέρξην, δστις νεωστί άνέβη εις τόν θρόνον. ’Έ­
λεγε δέ ή γραφή, οτι «εγώ ό Θεμιστοκλής έρχομαι πρός 
σέ, αφού έπροξένησα εις τόν οιζόν σου πλειότερα κακά 

*
*
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παρ’ οσα ούδείς τών άλλων Ελλήνων, καθ’όλον τον χρό­
νον καθ’ ον ήναγκάσθην νά ύπερασπισθώ έμαυτόν εναν­
τίον τού έπελθόντος, πατρός σου’ άλλα πολύ περισσό­
τερα τώ άπέδωκα καλά όταν, είς την άποχώρησιν του, 
έγώ μέν ήμην ασφαλής έκεϊνος δέ διέτρεχε πολλούς κιν­
δύνους, Μοί οφείλεται λοιπόν εύγνωμοσύνη (καί ένθύμιζεν 
έν τη επιστολή του δτι έκ Σαλαμΐνος τόν ειχεν ειδο­
ποιήσει περί της άναχωρήσεως τών ’Ελλήνων*  και ότι 
ειχεν εμποδίσει την διάλυσιν τών γεφυρών ήτις ψευδώς 
είχε κυκλοφορήσει), καί τώρα διωκόμενος ύπό τών Ελ­
λήνων διά την σην φιλίαν έρχομαι έχων νά σοί προσφέρω 
μεγαλειτέρας εκδουλεύσεις. Θέλω δέ μετά ένιαυτού πάρε- 
λευσιν σοί δηλώσει έγώ αύτός τά αίτια της έλεύσεώςμου.»

138. Ό βασιλεύς δέ, ώς λέγεται, έθαύμασε τό μεγα- 
λεΐον της ψυχής αύτού καί τώ έπέτρεψε νά πράξη κατα 
την αίτησίν του. Ούτος δέ κατά τήν ένιαυσίαν διαμονήν 
του καί τήν περσικήν γλώσσαν κατενόησεν όσον ήδυνή- 
θη καί τούς θεσμούς τής χώρας’ παρελθόντος δέ τού έ­
τους, παρουσιάσθη είς τόν βασιλέα οστις τόν ύψωσεν είς 
βαθμόν ύψηλότερον παρά πάντα άλλον σΕλλη να έλθόντα 
παρ’ αύτώ, ού μόνον διά τήν προϋπάρχουσαν αύτω α­
ξίαν καί τήν έλπίδα ήν έτρεφε νά ύποδουλώση δι’ αύτού 
τήν ’Ελλάδα, αλλά προ πάντων διότι έφαίνετο άνθρω­
πος συνετός καί πεπειραμένος. Καί όντως ό Θεμιστοκλής 
απέδειξε φυσικήν ύπεροχήν, καί ύπό τήν έποψιν ταύτην 
ούδείς άλλος ήτο μάλλον αύτού άξιος θαυμασμού’ διά 
μόνης τής ισχύος τού πνεύματός του, καί άνευ προηγου- 
μένης ή υστέρας μαθήσεως, στιγμιαία σκέψις τω ήρζει 
διά νά κρίνη ασφαλώς καί περί τών παρόντων πραγμά­
των καί νά προβλέπη μετά σπανίας διορατικότητας τά 
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απώτατα συμβησόμενα. Καί τά μέν οικεία αύτώ ζητή­
ματα, τά διεύθυνεν έπιδεξιώτατα, εκείνα δέ τών όποιων 
δέν είχε πείραν, ήτο ικανός νά τά κρίνη όρθώς*  πρό πάν­
των προεώρα τήν καλήν ή τήν κακήν έ'κβασιν τών εί- 
σέτι αφανών υποθέσεων, καί έν συνόψει, δι’ ισχυρού 
πνεύματος ζαί μελέτης βραχυτάτης, διέπρεπεν ώς έφευ- 
ρίσκων τά δέοντα*  νοσήσας δέ έτελεύτησε. Τινές λέγου- 
σιν ότι άπέθανε δηλητηριασθείς έκουσίως, όταν άνεγνώ· 
ρισε τό αδύνατον τού νά τηρήση τάς υποσχέσεις άς είχε 
δώσει πρός τόν βασιλέα. Ό τάφος του ύπάρχει έν τή α­
γορά τής Ασιανής Μαγνησίας, διότι ταύτην τήν χώραν 
εδωκεν εις αύτόν ό βασιλεύς νά κυβέρνα, τήν μεν Μα­
γνησίαν, ήτις έδιδε πεντήκοντα τάλαντων έτήσιον εισό­
δημα, διά τόν ά'ρτον, τήν δέ Λάμψακον, ήτις έφημίζετο 
ώς λίαν παραγωγική οίνων, διά τόν οίνον, καί τήν Μυ- 
ούντα διά τά φαγητά. Τά δέ οστά αύτού λέγουσιν ότι 
μετέφερον οί συγγενείς οίκαδε κατ’ έντολήν του και κατέ­
θεσαν αύτά έν τή Αττική έν άγνοια τών ’Αθηναίων*  διότι 
δέν έπετρέπετο νά τυγχάνη ταφής ό έπί προδοσία έξο- 
στοακιζόμενος. Καί τά μέν κατά Παυσανίαν τόν Λακε­
δαιμόνιον καί Θεμιστοκλέα τόν Άθηναίον, τούς δύο λαμ- 
προτάτους τών τότε Ελλήνων, ούτως έτελείωσαν.

139. Οί δέ Λακεδαιμόνοι κατά μέν τήν πρώτην πρε­
σβείαν τοιαύτας έδωκαν και έλαβον διαταγάς οσον άφο· 
ρά τήν άπέλασιν τών έναγών’ ύστερον δέ, μετά συχνάς 
μεταβάσεις πρός τούς ’Αθηναίους, έζήτησαν παρ’ αύτών 
νά άρωσι τήν πολιορκίαν τής Ποτιδαίας καί νά άφήσωσι 
τήν Αίγιναν αύτόνομον πρό πάντων δμως, καί διά τρό­
που λίαν σαφούς, ειδοποίησαν αύτούς ότι δέν θά έγίνετο 
πόλεμος έάν άνεκαλείτο τό περί Μεγαρέων ψήφισμα ο- 
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περ άπηγόρευεν είς τούς Μεγαρείς νά είσέργωνται είς τούς 
ύπό την δικαιοδοσίαν τών ’Αθηναίων λιμένας καί την 
αγοράν της Αττικής» Άλλ’ οί ’Αθηναίοι ούτε είς τά 
άλλα ύπήκουσαν ούτε τό ψήφισμα κατήργησαν, κατη- 
γορούντες τούς Μεγαρείς δτι έκαλλιέργουν την ίεράν γην 
καί την μη ύπό ορίων περιοριζομένην, καί δτι παρείχον 
άσυλον είς τούς φυγάδας δούλους. Τέλος δέ έλθόντων 
τών τελευταίων έκ Λακεδαίμονος πρέσβεων, του Ραμ­
φιού, τού Μελησίππου καί τού Άγησάνδρου καί μη προ· 
τεινόντων άλλο τι έκ τών προτέρων προταθέντων είμή 
τούτο : «δτι οί Λακεδαιμόνιοι έπιθυμούσι την ειρήνην, 
θά διατηρηθή δέ αύτη έάν άφήσετε τούς ^Ελληνας αυτονό­
μους,» συγκαλέσαντες έκκλησίαν οί Αθηναίοι προέτει- 
νον τάς εαυτών γνώμας, καί άπεφάσισαν νά σκεφθώσιν 
άπαξ καί νά άποκριθώσι περί όλων. Διάφοροι ώμίλησαν 
και εύρον ύπερασπιστάς άμφότεραι αί γνώμαΓ οί μέν 
ύπεστηριζον δτι ό πόλεμος είναι αναγκαίος, οί δέ δτι τό 
ψήφισμα δέν πρέπει νά ηναι έμπόδιον της ειρήνης, αλλά 
νά καταργηθή. Παρελθών δέ ό Περικλής, ό υιός τού 
Ξανθίππου, άνήρ κατ’ έκείνον τόν χρόνον πρώτος τών 
Αθηναίων καί ικανότατος είς τε τό λέγειν καί τό πράτ- 
τειν, συνεβούλευε τά εξής.

140. «Είς τήν αύτήν μέν γνώμην, ώ ’Αθηναίοι, νά 
μή ένδώσωμεν είς τούς Πελοποννησίους, εμμένω πάντοτε, 
μολονότι γνωρίζω δτι οί άνθρωποι δέν καταβάλλουσι 
τήν αύτήν ζέσιν είς τό νά έπιχειρώσι τόν πόλεμον οϊαν 
είς τό νά ψηφίζωσιν αύτόν, καί οτι ή γνώοιη αύτών μετα­
βάλλεται άναλόγως πρός τά συμβαίνοντα. Βλέπω δέ 
δτι καί σήμερον πρέπει νά δώσω όμοιας καί παραπλή­
σιους συμβουλάς, καί άξιώ ό'σοι πεισθώσιν είς τήν γνώ­
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μην μου νά ύποστηρίξωσιν έν περιπτώσει αποτυχίας 
τά κοινώς άποφασισθέντα, ή άν έπιτύχωμεν είς τι νά 
μη άποδίδωσιν είς εαυτούς την σύνεσιν. Διότι ενδέχε­
ται τά συμβεβηκότα νά λάβωσι πορείαν επίσης ά- 
προσδόκητον δπως είναι καί αί σκέψεις τού ανθρώπου*  
διά τούτο δέ συνειθίζομεν νά αίτιώμεθα την τύχην δι’δσα 
απροσδόκητα συμβώσιν. Οί Λακεδαιμόνιοι καί πρότερον 
ήσαν φανεροί δτι μάς έπεβουλεύοντο καί τώρα οχι όλι· 
γώτερον. Καί μολονότι εϊρηται έν ταϊς τριακοντούτεσι 
σπονδαΐς νά λύωνται αί διαφοραί φιλικώς καί νά δια- 
τηρώμεν έκάτεροι δσα έχομεν, οί Λακεδαιμόνιοι οΰτε 
έζήτησάν ποτέ διαιτησίαν οΰτε ημών προτεινάντων τήν 
έδέχθησαν, αλλά προτιμώσι νά λύωσι τάς έριδας μάλ­
λον διά τού πολέμου ή διά τών λόγων, φέροντες ένταύθα 
ούχί αιτιάσεις αλλά διαταγάς. Μάς διατάττουσι νά λύ- 
σωμεν τήν πολιορκίαν τής Ποτιδαίας καί νά άφήσωμεν 
τήν Αίγιναν αύτόνομον καί νά καταργήσωμεν τό περί 
Μεγαρέων ψήφισμα*  οί δέ έσχάτως ένταύθα άφιχθέντες 
λέγουσι φανερά νά άφήσωμεν αύτονόμους τούς 'Έλληνας. 
Κανείς έξ ύμών άς μή νομίση δτι θά περιπλακώμεν είς 
πόλεμον διά πράγμα έλάχιστον, οίον είναι ή διατήρησις 
τού κατά τών Μεγαρέων ψηφίσματος, δπερ ούτοι αιω­
νίως προφασίζονται, καί δτι αρκεί νά καταργήσωμεν τό 
ψήφισμα τούτο δπως άποφύγωμεν τόν πόλεμον, μηδέ 
έναπολίπητε είς τήν συνείδησιν ύμών μομφήν δτι διά 
μικρόν τι έπολεμήσατε*  διότι τούτο τό ώς μικρόν τι 
θεωρούμενον παρέχει πλήρη έπιβεβαίωσιν καί έξέλεγξιν 
τής διαθέσεως ύμών. Έάν ύποχωρήσετε σήμερον, αΰριον 
θά σάς διατάξωσιν άλλο τι βαρύτερον, διότι θά άποδώ- 
σωσι τήν συγκατάβασίν σας είς φόβον*  έντόνως δέ^άπο-
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κρούοντες τάς προτάσεις αύτών, θέλετε καταστήσει είς 
αύτούς σαφές ότι πρέπει νά φέρωνται προς ύμάς ώς ίσοι 
προς ίσους.

141. «Διά τούτο πρέπει ευθύς νά αποφασίσετε η νά 
ύπακούσωμεν πριν πάθωμεν βλάβην τινά, η νά πολεμη­
σωμεν, δπερ είς εμέ φαίνεται προτιμότερον, και νά μη 
ένδώσωμεν υπό ούδεμίαν πρόφασιν είτε μικράν είτε με- 
γάλην, ίνα μη μετά φόβου διατηρώμεν τάς κτήσεις μας. 
Διότι πάσα άπαίτησις είτε μεγίστη είτε ελάχιστη, προ 
της δίκης επιβαλλόμενη παρά τών ίσων, δύναται νά έπι- 
φέρη δούλωσιν. σΟσον αφόρα τόν πόλεμον τούτον και 
τούς είς έκάτερα τά μέρη ύπάρχοντας πόρους μάθετε έκ 
τών ακολούθων λεπτομερειών ότι δέν θέλομεν είσθαι ύπο- 
δεέστεροι. Οί Πελοποννησιοι καλλιεργούσιν αύτοίοί ίδιοι 
την εαυτών γην καί ούτε ιδιαίτερα χρη'ματα έχουσιν, 
ούτε δημόσια, ούτε πείραν μακρών καί διαποντίων πο­
λέμων, διότι οί μεταξύ των πόλεμοι είναι βραχυχρόνιοι 
ένεκα της πενίας των. Τοιούτοι δέλαοί δέν δύνανται ούτε 
πλοία νά πληρώσιν ούτε νά άποστέλλωσι συνεχώς πε­
ζούς στρατούς, επειδή αναγκάζονται καί έκ τών αγρών 
των νά άπομακρύνωνται, καί έκ τών ιδίων χρημάτων 
νά δαπανώσι καί προσέτι νά έμποδίζωνται διά θαλάσ­
σης  τούς δέ πολέμους διατηρούσι μάλλον αί περιουσίαι 

ν η οί κατηναγκασμένοι φόροι. Οί διά τών 
έργα 

*

δυνεύωσιν είς τόν πόλεμον τά σώματά των η τά χρή­
ματά των, διότι τά μέν σώματα πιστεύουσιν ότι θά δια- 
σωθώσι καν έκ τών κινδύνων τά δέ χρήματα φοβούνται 
μήπως άναλώσωσι προώρως, προ πάντων έάν ό πόλεμος, 
παρά την προσδοκίαν των καί ώς είναι πιθανόν., παρα-

τών χρημάτ< 
ιδίων χειρών ζόμενοι είναι προθυμότεροι νά ριψοκιν-
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ταθη έπί μακρόν. Καί είς μίαν μέν μάχην οί Πελοπον- 
νησιοι καί οί σύμμαχοί των δύνανται νά άνθέζωσιν εναν­
τίον δλων τών Ελλήνων, δέν δύνανται δμως νά υπο- 
στώσι τόν πόλεμον εναντίον δυνάμεως άλλοίαν έχούσης 
παρασκευήν. Μήτε κοινόν βουλευτηριον έχουσι μήτε έκτε· 
λούσι ζωηρώς καί παραχρημα τίποτε, πάντες δέ ίσόψη- 
φοι οντες άλλ’ ούχί ομόφυλοι έπιδιώκουσιν έκαστος τό 
ίδιον έαυτού συμφέρον’ έκ τούτου δέ έπεται δτι ούδέν 
έντελές γίγνεται, διότι οί μέν θέλουσι προ παντός άλ­
λου νά ίκανοποιησωσι την έκδίκησίν των? οί δέ νά βλα- 
φωσιν δσον τό δυνατόν όλιγώτερον τά ύπάρχοντά των. 
Καί μετά βραδύτητος συνερχόμενοι, όλίγιστον χρόνον 
σκέπτονται πεοί τών κοινών ύποθεσεων, τόν πλείστον όε 
δαπανώσι χάριν τών έπιτοπίων συμφερόντων*  έκαστος 
νομίζει δτι ένεκα της άμελείας του δέν θά έπέλθη βλάβη 
τις, καί δτι άλλος τις θά φροντίση άντ' αύτού’ τοιουτο­
τρόπως δέ, διά τού τοιούτου μερικού συλλογισμού, άνε- 
παισθητως θυσιάζεται άθρόον τό κοινόν αγαθόν.

142. «Άλλ’ούδέν θά τούς κωλύση περισσότερον δσον 
ή έλλειψις τών χρημάτων καί ή δυσκολία μεθ’ ής θά πο- 
ρισθώσι ταύτα’ έν δέ τώ πολέμω αί εύκαιρίαι δέν δυ- 
νανται νά περιμένωσι. Και προσέτι ούδέ τά τείχη των 
ούδέ τό ναυτικόν των είναι έπίφοβα. Διότι τά μέν τείχη, 
καί έν αύτη τη είρηνη είναι δύσκολον νά έγείρη πόλις ισχυ­
ρά’ πολύ δέ περισσότερον νά κτίση τοιαύτα έπί εχθρικού 
έδάφους οπού καί ημείς εχομεν ούχ ήσσον η έκείνοι έπι- 
τειχίσματα κατ’ αύτών έάν δέ έγείρωσιν άπλούν οχύ­
ρωμα, θά ηδύναντο μέν διά καταδρομών νά βλάψωσι 
μέρος της γης ημών καί νά προκαλέσωσιν αύτομολίας 
δούλων, δέν θά ηδύναντο όμως νά έγείρωσιν έπιτειχί-
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σματα και συγχρόνως νά μάς έμποδίζωσι καί νά πλεύ- 
σωμεν κατά της χώρας των, καί διά του ναυτικού, είς 
δ συνίσταται ή ισχύς ημών, νά πράξωμεν έκεί τά ίσα.
Διότι ημείς εχομεν πλείονα εμπειρίαν τών κατά γην 
πραγμάτων έκ της περί τά ναυτικά ένασχολησεως ημών, 
η εκείνοι έκ τών κατ’ ήπειρον πραγμάτων είς τά ναυ­
τικά. Τό νά έκμάθωσι δέ την ναυτικήν επιστήμην δέν 
είναι εύκολον, διότι ούτε ύμείς έγίνατε είσέτι τέλειοι, 
καίτοι καταγινόμενοι από της έποχης τών Μηδικών πο­
λέμων, Πώς λοιπόν είναι δυνατόν άνδρες γεωργοί καί 
όχι ναυτικοί, τούς όποιους άλλως τε δέν θά άφησετε νά 
γυμνασθώσι διότι θά τούς κρατητε άποκεκλεισμένους 
πάντοτε διά τών πολλών πλοίων σας, νά πράξωσί τι 
άξιον λόγου ; έάν έπρόκειτο νά άντιπαραταχθώσι πρός 
όλίγας ναύς προφυλακίδας, ίσως ό αριθμός αύτών, έν- 
θαρρύνων την αμάθειαν αύτών, θά τούς παρότρυνε νά 
διακινδυνευσωσιν, άλλ*  έμποδιζόμενοι υπό πολλών θά 
άναγκασθώσι νά μείνωσιν ήσυχοι*  ή έλλειψις άσκησεως 
θέλει αύξησει την άνεπιτηδειότητά των, καί ένεκα τού­
του θά κατασταθώσι δειλότεροι. Τό ναυτικόν, υπέρ παν 
άλλο, άπαιτεί πείραν, καί δέν επιτρέπει νά μελετάται 
όπως έτυχε καί παρέργως*  ίνα δέ σαφέστερον εξηγηθώ, 
ούδέν πάρεργον ανέχεται.

143. «Έάν δέ καί μετακινησαντες μέρος τών έν ’Ο­
λυμπία η Δελφών θησαυρών έπειρώντο διά μεγαλειτέρου
μισθού νά προσελκύσωσι τούς ναύτας μας, τούτο ηθελεν 
είσθαι δεινόν έάν, εισερχόμενοι είς τά πλοία ημείς καί 
οί μέτοικοι, δέν ημεθα ικανοί νά έπιτεθώμεν κατ’ αύτών
σήμερον δμως ή υπέροχη αύτη υπάρχει καί, τό κυριώτε- 
ρον, κυβερνητας εχομεν πολίτας καί ύπηρέτας πλειοτέ-



— 125 —

ρους καί καλλίτερους δλας τής άλλας ’Ελλάδος. Καί ού- 
δείς τών ξένων θά θελήση, ένεκα δόσεως μεγάλου μι­
σθού ολίγων ήμερων, νά ένωθή μετ’ αύτών έχων όλιγωτέ- 
ρας ελπίδας καί κινδυνεύων νά έξορισθή έκ τής πατρίδος 
του. Καί τά μέν Πελοποννασιακά είς εμέ φαίνονται δτι 
είναι τοιαύτα καί παραπλήσια, τά δέ ήμέτερα είναι 
απαλλαγμένα ού μόνον τών μομφών τάς οποίας απα­
ρίθμησα, άλλά καί πολύ υπέρτερα. Έάν δέ καί επί 
τήν χώραν ήμών έλθωσι μετά πεζού στρατού, ήμεϊς θέ- 
λομεν πλεύσει επί τήν έκείνων, καί δέν θά ήναι πλέον 
τό αύτό νά δτ.ωθη μέρος τι τής Πελοποννήσου καί ή ’Ατ­
τική δλόκλαρος*  διότι οί μέν Πελοποννήσιοι δέν θά δυ- 
ναθώσι νά καθέξωσιν άλλαν χώραν άμαχατί, ή δέ ήμε- 
τερα είναι πολλή καί είς τάς νήσους και είς τήν ήπειοον*  
διότι είναι μέγα τό τής θαλάσσας κράτος. Σκέφθατε κα­
λώς*  έάν αμεθα νασιώται, τίνες πλειότερον ήμών αθελον 
είσθαι άπροσβλατότεροι; πρέπει λοιπόν τώρα νά πλα- 
σιασωμεν δσον τό δυνατόν έγγύτατα πρός τήν ύπόθεσιν 
ταύταν, καί έγκαταλείποντες αγρούς καί οικίας νά περιο- 
ρισθώμεν είς τήν ύπεράσπισιν τής θαλάσσας καί τής ήμε- 
τερας πόλεως, χωρίς νά όργισθώμεν διά τήν απώλειαν 
τών λοιπών καί νά πολεμήσωμεν κατά τών πολυάριθμο· 
τερών Πελοποννασίων. Νικήσαντες- δέν θά τούς έμποδί- 
σωμεν νά έλθωσιν αύθις οχι όλιγώτερον πολυάριθμοι*  νι· 
καθέντες θά χάσωμεν συγχρόνως έκείνο δπερ αποτελεί 
τήν ίσχύν μας, έννοώ τούς συμμάχους μας, οίτινες δέν 
θά ήσυχάσωσιν άμα ϊδωσιν δτι δέν ειμεθα ικανοί νά ςφα- 
τεύσωμεν κατ’ αύτών, “Ό.τι πρέπει νά κλαύσωμεν δέν 
είναι ή απώλεια τών αγρών καί τών οικιών, άλλά τών 
άνδρών*  διότι τά πράγματα ταύτα δέν κτώνται τούς 



άντρας, άλλ’ οί άνδρες κτώνται ταύτα. Έάν έπίστευον 
ότι ήθελον σάς πείσει, θά σάς ελεγον νά έξέλθετε υμείς 
οί ίδιοι καί νά καταστρέψετε ταύτα διά νά δείξετε εις 
τούς Πελοποννησίους ότι δέν θά ύπακούσετε εις αύτούς 
χάριν τοιούτων αντικειμένων.

144. «Πολλούς δέ καί άλλους έχω ακόμη λόγους 
νά έλπίζω την νίκην, άρκεϊ νά μη θελησετε, καί τοι πο- 
λεμούντες, νά επεκτείνετε την κυριαρχίαν σας καί επι­
σύρετε έκουσίους κινδύνους’ διότι περισσότερον φο­
βούμαι τά ίδια ημών σφάλματα η τά σχέδια τών 
έναντίων. Αλλά τό άντικείμενον τούτο θέλω εξετάσει 
εις άλλον λόγον όταν αί έργασίαι θέλουσιν αρχίσει (*)*  
τώρα δέ άς άποπέμψωμεν τούς πρέσβεις τούτους ά- 
ποκρινόμενοι ότι τότε θά έπιτρέψωμεν εις τούς Μεγα- 
ρεϊς νά κάμωσι χρήσιν τής αγοράς καί τών λιμένων 
ημών όταν καί οί Λακεδαιμόνιοι παύσωσι νά διώκωσιν 
ημάς και τούς ήμετέρους συμμάχους (διότι ούτε έκεϊνο 
απαγορεύεται εις τάς συνθήκας ούτε τούτο), ότι θά 
άφίναμεν αύτονόμους τάς πόλεις έάν παρελαμβάνομεν 
αύτάς αύτονόμους δτε ύπεγράψαμεν τάς συνθήκας καί 
έάν οί Λακεδαιμόνιοι έπιτρέψωσιν εις τάς πόλεις των 
νά κυβερνώνται άφ εαυτών όχι συμφώνως μέ τό πολί­
τευμα τών Λακεδαιμονίων άλλ όπως ήθελεν έκάστη*  
ότι θέλομεν νά δικασθώμεν συνωδά πρός τάς συνθήκας, 
καί ημείς μέν δέν θέλομεν αρχίσει τόν πόλεμον, άμα 
όμως ούτοι κάμωσιν αρχήν θά τούς άποκρούσωμεν. 
Ιδού ή μάλλον δίκαια καί μάλλον αξιοπρεπής ένταύτώ 
άπόκρισις τής πόλεως ημών. Πρέπει δέ νά ήξεύρετε ότι 
ό πόλεμος είναι άφευκτος*  ότι έάν δεχθώμεν αύτόν

(9 Βλέπε βιβλ. Β', 13.
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προθύμως, οί αντίπαλοι θέλουσι μας πιέσει όλιγώτερον4 
άλλως τε διά τάς πόλεις καθώς καί διά τους ίδιώτας, 
έκ τών μεγίστων κινδύνων γεννώνται αί μέγισται τιμαί. 
Ούτω τούλάχιστον οί πατέρες ημών, πολεμούντες εναν­
τίον τών Μηδων, καί ού μόνον στερούμενοι τών άπειρων 
μέσων τά όποια έχομεν ημείς αλλά καί θυσιάσαντες έ- 
κείνα τά όποια ειχον, κατόρθωσαν διά της συνέσεώς των 
μάλλον η διά της τύχης, διά της τόλμης των μάλλον 
η της δυνάμεώς των, καί τόν βάρβαρον νά άπωθησωσι 
καί τάς ’Αθήνας νά ύψώσωσιν εις τόν βαθμόν τόν όποιον 
κατέχουσι σήμερον. Μη δειχθώμεν κατώτεροι αύτών, 
αλλά καί κατά τών εχθρών άς ύπερασπισθώμεν παν- 
τοιοτρόπως, καί άς προσπαθησωμεν νά μη μεταβιβάσω- 
μεν την δύναμιν ταύτην ελασσόνα εις τούς απογόνους 
ημών.»

Ό μέν Περικλής λοιπόν τοιαύτα ειπέν. Οί δέ ’Αθη­
ναίοι πεισθέντες ότι άρίστη ητο η παραίνεσις αύτού έψη- 
φίσαντο οσα προέτεινε καί άπεκρίθησαν εις τούς Λακε­
δαιμονίους δ,τι τοίς ύπηγόρευσε, λεπτομερώς καί έν 
συνόλω, είπόντες δτι ούδεμίαν ειχον διάθεσιν νά δεχθώσι 
διαταγάς, άλλ’ δτι ησαν έτοιμοι νά διαλύσωσι τάς δια­
φοράς διά της δικαιοσύνης καί έν ίσότητι. Καί οί μέν 
άνεχώρησαν εις τά ίδια καί έκτοτε δέν έπανηλθον πλέον.

146. Τά δέ παράπονα καί αί διαφοραί άμφοτέρων 
πρό τού πολέμου αύται ησαν, καί ηρχισαν εύθύς μετά 
τά συμβάντα έν Έπιδάμνω καί Κερκύρα. Ειχον δμως 
σχέσεις πρός άλληλους καί συνεκοινώνουν άνευ κηρυκος 
μέν, ούχί δμως και άνυπόπτως*  τωόντι δέ η κατάστασις 
αύτη τών πραγμάτων ητο σύγχυσις τών συνθηκών καί 
πρόφασις πολέμου.



BIBAIOIV B

1. Εντεύθεν ηδη άρχεται ό πόλεμος μεταξύ Αθη­
ναίων καί Πελοποννησίων καί τών συμμάχων έκα- 
τέρων, κατά την διάρκειαν του όποιου δέν συνεκοινώνουν 
πλέον πρός άλληλους είμη διά κηρυκος καί έπολέμ,ουν 
συνεχώς  τά τόν πόλεμον τούτον άφορώντα έγράφησαν 
χρονολογικώς, κατά θέρος καί κατά χειμώνα,
*

2. Έ τριακονταετής είρηνη, ή κλεισθείσα μετά την 
άλωσιν της Εύβοιας, δεκατέσσαρα μόνον έτη διηρκεσε  
κατά δέ τό δέκατον πέμπτον έτος, ίερατευούσης πρό 
τεσσαρακονταοκτώ ετών έν "Αργεί της Χρυσίδος, καί τού 
Αίνησίου εφόρου οντος έν Σπάρτη, καί τού Πυθοδώρου 
έπί δύο είσέτι μήνας ά'ρχοντος τών ’Αθηναίων, κατά τόν 
έκτον μήνα μετά, την έν Ποτιδαία μάχην καί τού έαρος 
άρχομένου, οί Θηβαίοι, ολίγοι περισσότεροι τών τριακο- 
σίων (οδηγούμενοι ύπό τών βοιωταρχών Πυθαγγέλου 
τού Φυλείδου καί Διεμπόρου τού Όνητορίδου) είσηλθον 
ένοπλοι περί την ώραν τού πρώτου ύπνου εις Πλάταιαν 
της Βοιωτίας ούσαν σύμμαχον τών ’Αθηναίων, Προσε- 
κάλεσαν δέ αύτούς καί ηνοιξαν τάς πύλας ό Πλαταιεύς 
Ναυκλείδης καί οί μετ’ αύτού, θέλοντες, όπως έζασφα- 
λίσωσι.την έξουσίαν των, νά φονεύσωσι τούς-έναντιου- 
μένους συμπολίτας των καί νά παραδώσωσι την πόλιν 
εις τούς Θηβαίους. Έσκευώρησαν δέ ταύτα μετά τού

*
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Εύρυμάχου, άνδρός δυνατωτάτου μεταξύ τών Θηβαίων. 
Διότι προϊδόντες οί Θηβαίοι δτι έμελλε νά έκραγή δ πό­
λεμος, ήθολον νά καταλάβωσι την Πλάταιαν, πάντοτε 
ούσαν έχθράν αύτών, ενόσω ύπήρχεν ακόμη ειρήνη καί αί 
έχθροπραξίαι δέν ήρχισαν αναφανδόν. Δέν έδυσκολεύθη- 
σαν δέ νά είσέλθωσιν απαρατήρητοι διότι δέν ύπήρχον 
ακόμη είς αύτην φρουροί, Άποθέσαντες τά όπλα των 
είς την αγοράν, είς μέν τούς προσκαλέσαντας δέν ύπη· 
κουον ώστε νά άρχίσωσιν αμέσως τδ έργον καί νά δρμτί- 
σωσι κατά τών οικιών τών εχθρών, έπροτίμησαν δέ νά 
μεταχειρισθώσι κηρύγματα επιτήδεια καί έλκύσωσι τούς 
κατοίκους είς φιλικήν σύμβασιν. Καί διελάλησεν δ κήρυξ, 
δστις ήθελε κατά τά πάτρια πάντων τών Βοιωτών νά 
συμμαχήση, νά έλθη καί απόθεση τά όπλα του πλησίον 
τών ίδικών των, έλπίζοντες διά τού τρόπου τούτου δτι 
εύκόλως ηθελεν ύποταγή ή πόλις.

3. Οί δέ Πλαταιείς άμα έμαθον δτι οί Θηβαίοι εί- 
σηλθον καί κατέλαβον την πόλιν έξ απροόπτου, κατα- 
σχεθέντες υπό φόβου καί νομίσαντες δτι είσήλθον πολ­
λοί περισσότεροι (διότι δέν έβλεπον έν τή νυκτί), ένέδω- 
καν είς την σύμβασιν καί δεχθέντες τούς λόγους ησύχα­
ζαν, τοσούτω μάλλον εύκόλως δσω ούδείς έξ αύτών η- 
νωχληθη παρά τών Θηβαίων. Άλλ’ ενώ ήσαν είς τάς 
διαπραγματεύσεις ταύτας παρετήρησαν δτι οί Θηβαίοι 
δέν ήσαν πολλοί καί έσκέφθησαν δτι έπιτιθέμενοι κατ’αύ- 
τών εύκόλως ηθελον τούς νικήσει’ διότι τδ πλήθος τών 
Πλαταιέων δέν ήθελε νά άποσπασθή από τούς Άθη' 
ναίους. Άπεφάσισαν λοιπόν νά έπιχειρήσωσι τήν έπί- 
θεσιν καί συνηθροίζοντο πρός άλλήλους διατρυπώντες τούς 
κοινούς τοίχους ΐνα μή γίνωσι φανεροί διατρέχοντες τάς 
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οδούς οπού έθεσαν άμαξας άνευ τών υποζυγίων δπως 
χρησιμεύσωσιν αντί τείχους καί τά άλλα διέθετον δπως 
έκαστος ένόμιζε συμφερώτερον προς τάς παρούσας περι­
στάσεις. σΑμα δέ τά πάντα ήτοιμάσθησαν κατά τό δυ­
νατόν, έπωφεληθέντες έκ τού ύπολοίπου της νυκτός 
καί χωρίς νά περιμένωσι νά φανή η αύγή, έξήλθον έκ τών 
οικιών καί έβάδισαν κατά τών Θηβαίων. Έάν άνέτελλεν 
ή ημέρα, πιθανόν οί Θηβαίοι ένθαρρυνόμενοι υπό τού 
φωτός νά καθίστων την νίκην αμφίβολον, ενώ κατά την 
νύκτα, καταλαμβανόμενοι υπό τού φόβου καί μη γνωρί- 
ζοντες τά μέρη της πόλεως ήθελον φανη ηττονες τών 
Πλαταιέων. Τούς προσέβαλον λοιπόν αμέσως καί ηλθον 
εις χεΐρας άνευ αναβολής.

4. Οί Θηβαίοι άμα έγνώρισαν την απάτην, έπύκνω- 
σαν τούς ζυγούς καί απωθούν τάς προσβολάς τών επι­
τιθεμένων. Καί δίς μέν ή τρις τούς άπέκρουσαν, έπειτα 
όμως δταν οί ΓΙλαταιείς ώρμησαν κατ’ αύτών μετά θο­
ρύβου πολλού, δταν έκ τών οικιών αί γυναίκες καί οί 
υπηρέται μετά κραυγών καί όλολυγμών έρριψαν κατ’ αύ · 
τών λίθους καί κεράμους, δταν βροχή ραγδαία πεσούσα 
έπηύξησε την σκοτίαν (καθότι ταύτα συνέβαινον φθινού- 
σης της σελήνής) έφοβηθησαν καί τραπέντες έφυγον διά 
τής πόλεως, οί πλείστοι χωρίς νά γνωρίζωσι, μεταξύ 
τού σκότους καί τού πηλού, τάς διόδους διά τών όποιων 
έπρεπε νά σωθώσι, καί καταδιωκόμενοι ύπό έχθρών οι- 
τινες διά νά τοίς έμποδίσωσι τήν διαφυγήν έγνώριζον ο- 
λας τάς διαιρέσεις’ ώστε έχάθησαν πολλοί. ΓΙλαταιεύς 
τις τήν θύραν δι’ ής είσήλθον καί ήτις μόνη ήτο άνεωγ- 
μένη έκλεισε διά σιδηρού ακοντίου τό όποιον είσήγαγεν 
εις τόν μοχλόν αντί βαλάνου, ώστε καί έκ τούτου τού 
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μέρους έκλεισθη ή έξοδος. Καί διωκόμενοι κατα την πο- 
λιν, τινές μέν έξ αύτών άναβαινοντες επί τού τείχους 
έρριψαν εαυτούς έξω καί έφονεύθησαν οί περισσότεροι, 
οί δέ φθάσαντες απαρατήρητοι είς θύραν τινά έγκατα» 
λελειμμένην, έθραυσαν τόν μοχλόν διά πελέκεως τόν ό­
ποιον τοίς έδωκε γυνή τις καί έξήλθον δχι πολλοί, διότι 
μετ’ ολίγον τούς ένόησαν, άλλοι δέ έχάθησαν σποράδην 
είς την πόλιν. Οί δέ πλείστοι καί δσοι μάλιστα ήσαν 
συσσωματωμένοι είσπίπτουσιν είς οίκημα μέγα, δπερ 
ήτο πλησίον τού τείχους καί τού όποιου ή θύρα έτυχε 
νά ήναι ανοικτή, νομίσαντες οτι ή θύρα τού οικήματος 
έκείνου ήτο ή πύλη τής πόλεως καί ότι ενώπιον των 
ύπήρχε δίοδος πρός τά έξω. ’ΐδόντες δέ αύτούς οί Πλα- 
ταιείς ούτως έγκλεισθέντας, συνεσκέφθησαν έάν έπρεπε 
νά κατακαύσωσιν αύτούς όπως ήσαν, πυρπολούντες τό 
οίκημα, ή νά μεταχειρισθώσιν άλλο μέσον. Τέλος δέ 
καί αύτοί καί δσοι άλλοι Θηβαίοι ήοαν διεσπαρμένοι 
άνά τήν πόλιν παρέόοσαν εαυτούς άνευ δρων καί κατέ­
θεσαν τά δπλα. Καί ή μέν τύχη τών είς τήν Πλάταιαν 
είσελθόντων Θηβαίων τοιαύτη υπήρξε.

5. Οί δέ άλλοι Θηβαίοι οίτινες ώφειλον ενόσω ακόμη 
ήτο νύξ νά έλθωσι πανστρατιά, έν περιπτώσει καθ’ ήν 
οί είσελθόντες προηγουμένως είς τήν πόλιν δέν έπετύγ- 
χανον, μαθόντες καθ’ οδόν τά γενόμενα έσπευσαν τό βή­
μα. Απέχει δέ ή Πλάταια άπό τάς Θήβας σταδίους 
έβδομήκοντα, καί ή έπισυμβάσα βροχ^ή έβράδυνε τήν 
πορείαν των  διότι ό ’Ασωπός ποταμός έπλημμύρησε κα< 
δέν ήτο εύδιάβατος. Καί πορευόμενοι διά τής βροχής 
καί τόν ποταμόν δυσκόλως διαβάντες έφθασαν βραδύτα  
τα, όντων ήδη τών συντρόφων των ήχμαλωτευμένων ή 

*

*
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φονευμένων, σΑμ.α δέ εμαθον οί Θηβαίοι τα γενομενα, 
έσκέφθησαν νά στήσωσιν ένέδραν κατά τών εξω τής πο- 
λεως Πλαταγών, διότι ύπήρχον είς τούς αγρούς πολλοί 
άνθρωποι μετά σκευών, μή προβλέποντες δτι ήθελε ποτέ 
συμβή τό άπροσδόκητον εκείνο κακόν έν ώρα ειρήνης. 
Οι Θηβαίοι ηθελον ϊνα οί ζωγρηθησόμενοι έγγυηθώσι 
διά την ζωήν έκείνων οϊτινες ειχον συλληφθή ζώντες 
εντός της πόλεως Καί οί μέν Θηβαίοι ταύτα διενοούν- 
το. Οί δέ 11λαταιεϊς έτι διασκεπτομένων αύτών ύπο· 
πτευθέντες τούς σκοπούς των καί φοβηθέντες περί τών 
έξω, έπεμψαν κήρυκα πρός τούς Θηβαίους, λέγοντες οτι 
δέν ήτο όσιον ύπαρχούσης είρηνης νά πειραθώσι νά κατα*  
λάβωσι την πόλιν, καί νά φυλαχθώσι νά μη βΐαψωσι 
κανένα έκ τών έξω, διότι άλλως θά φονεύσωσιν όσους 
ειχον αιχμαλώτους’ υπόσχονται δέ νά τούς τοϊς άπο- 
δώσωσιν άμα ηθελον αναχωρήσει έκ τής εαυτών χώρας. 
Αύτά διηγούνται οί Θηβαίοι καί προσθετουσιν ότι ή 
συμφωνία αύτη έπεβεβαιώθη καί δι’ όρκου*  άλλ’ οί Γ1λα· 
ταιεϊς διατείνονται οτι δέν υπεσχέθησαν ν αποδώσω- 
σιν αμέσως τούς άνδρας, άλλ’ ότι απλώς ήσαν είς δια­
πραγματεύσεις μη'πως ηθελον δυνηθή νά έλθωσιν είς 
συμπέρασμά τι καί βεβαιούσιν ότι ούδόλως ώρκίσθησαν. 
Καί οί μέν Θηβαίοι άνεχώρησαν έκ τής χώρας των χω­
ρίς νά βλάψωσι κανένα, οί δέ Πλαταιεϊς είσκομίσαντες 
ταχέως πάντα τά έν τοϊς άγροίς, εύθύς άπέκτειναν τούς 
αιχμαλώτους. Ήσαν δέ ούτοι εκατόν όγδοήκοντα, και 
μεταξύ άύτών δ Εύρύμαχος, μεθ’ ού ειχον συνεννοηθή οί 
προδόται.

6. Τούτα δέ ποιήσαντες έπεμψαν είς τάς ’Αθήνας 
άπεστάλμένον, απέδο'σάν τούς νεκρούς είς τούς Θηβαίους 
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διά συνθήκης ζαί εκαμον είς την πόλιν τάς παρασκευές 
οσας ενομιζον αναγκαίας προς τας παρούσας περιστά­
σεις. Οί δέ Αθηναίοι άμα έμαθαν τά παρά τών Πλα- 
ταιέων γενόμενα συνέλαβον παραχρήμα τούς Βοιωτούς 
δσοι ησαν έν τή ’Απτική ζαί έπεμψαν ζη'ρυκα είς την 
Πλάταιαν ζελεύοντες αύτώ νά τοϊς άναγγείλη νά μή 
προβώσιν είς ούδέν μέτρον ζατά τών Θηβαίων τούς ό­
ποιους έζράτουν αιχμαλώτους πριν η αύτοί σζεφθώσι 
ζαί άποφασίσωσί τι περί αύτών διότι δέν ειχεν άγγελ- 
θή είς τούς Αθηναίους δτι ειχον φονευθή. Ό πρώτος 
απεσταλμένος ειχεν αναχωρήσει έζ Πλαταιών καθ’ ήν 
στιγμήν είσήρχοντο οί Θηβαίοι, ό δέ δεύτερος δταν 
μόλις προ ολίγου είχον νιζηθή καί συλληφθή*  έζ τών 
μετέπειτα συμβάντων ούδέν έμαθον. Ούτω λοιπόν οί 
Αθηναίοι μή γινώσζοντες άπέστειλον ζη'ρυκα, δστις ά- 
φιζόμενος εύρε τούς άνδρας φονευθέντας. Καί μετά ταύτα 
στρατεύσαντες είς Πλάταιαν ζαί σίτον είσήγαγον ζαί 
φρουρούς έγζατέλιπον ζαί έζ τών άνδρών δσοι ησαν ά­
χρηστοι σύν γυναιζί ζαί τέζνοις έζήγαγον.

7. Γενομένου δέ τού έν Πλαταιαίς έργου ζαί καταφα­
νώς διαλυθέντων τών συνθηκών οί Αθηναίοι παρεσκευά- 
ζοντο πρός πόλεμον, παρεσκευάζοντο δε και οί Λακεδαι­
μόνιοι ζαί οί σύμμαχοι αύτών. Άμφότερα δέ τα μέρη 
διετίθεντο νά πέμψωσι πρεσβείας ζαί πρός τόν βασιλέα 
τών Περσών ζαί πρός άλλους βαρβάρους παρ’ ών ήλπι- 
ζον νά έπιτύχωσι συνδρομήν τινα, καί προσέτι τά παντα 
έμηχανεύοντο δπως προσελζύσωσιν είς τήν συμμαχίαν 
των τάς πόλεις δσαι δέν ησαν ύπό τήν κυριαρχίαν των. 
Καί οί μέν Λακεδαιμόνιοι πρός ταίς παρ αύτοΐς ύπαρ- 
χούσαις διέταζαν τάς πόλεις τής Ιταλίας ^ή?
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κελίας, αιτινες ειχον ένωθή μέ τδ μέρος των, νά κατα 
σκευάσωσι καί άλλας ναύς, άναλόγως τού μεγέθους έκά- 
στης πόλεως, είς τρόπον ώστε ό αριθμός όλων εκείνων 
τών πλοίων έμελλε νά άναβή μέχρι τών πεντακοσίων” 
διέταξαν επίσης τούς συμμάχους νά έτοιμάσωσιν ώρι- 
σμένην ποσότητα χρημάτων καί νά μη δέχωνται παρ*  
αύτοϊς πλειότερα τού ένςς ’Αθηναϊκού πλοίου μέχρις ού 
τά πάντα παρασκευασθώσιν. Οί δέ ’Αθηναίοι καί τούς 
υπάρχοντας συμμάχους έπεθεώρουν καί πρεσβείας έπεμ­
παν ιδίως πρός τάς περί την Πελοπόννησον πόλεις, την 
Κέρκυραν, την Κεφαλληνίαν, την ’Ακαρνανίαν καί την 
Ζάκυνθον, προβλέποντες δτι έάν έξησφαλίζοντο περί 
της φιλίας αύτών, ηθελον πολεμήσει αποτελεσματι­
κούς επί όλων τών ακτών της Πελοποννήσου.

8. Καί τό έν καί τό άλλο μέρος δέν έμελέτων μι­
κρά σχέδια άλλ  ήτοιμάζοντο έρρωμένως πρός πόλεμον. 
Καί δέν πρέπει νά άπορώμεν διά τούτο, διότι πάντο­
τε κατά την έναρξιν έργου τίνος οί άνθρωποι άναπτύσ- 
σουσι πλειότερον ζήλον. Τότε δέ ή νεολαία πολλή μέν ήτο 
είς τήν Πελοπόννησον^ πολλή δέ καί είς τάς ’Αθήνας, 
ήτις ένεκα απειρίας έζήτει εύχαρίστως νά περιπλακή 
είς πόλεμον. Καί δλη ή άλλη Ελλάς ήτο μετέωρος 
περιμένουσα τήν στιγμήν καθ’ ήν αί πρώται πόλεις 
ηθελον έλθει είς χεϊρας. Καί πολλαί μέν προρρήσεις 
έλέγοντο, πολλοί δέ χρησμολόγοι έψαλλον καί είς τάς 
μελλούσας νά πολεμήσωσι πόλεις καί είς τάς άλλας. 
’Έτι δέ καί ή Δήλος ολίγον προ τούτων ήσθάνθη σει­
σμόν, ήτις άφότου οί σΕλληνες ενθυμούντο ούδέποτε πρό· 
τερον έσείσθη. Έλέγετο δέ καί έπιστεύετο δτι τούτο 
έσήμαινε τά μέλλοντα συμβήναΓ καί άνεζήτουν παντα- 

*
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χου μήπως έτυχε νά συμβη καί^άλλο τι παραπλησιον. 
Ή εύνοια τών ανθρώπων έκλινε παραπολύ προς τούς 
Λακεδαιμονίους, προ πάντων διότι ειχον προειπεϊ δτι 
δτι έσκόπευον νά έλευθερώσωσι την Ελλάδα. Πανταχοϋ 
άντηγωνίζοντο πόλεις καί ίδιώται τις πρώτος νά τούς 
βοηθη'οη άναλόγως της έαυτών δυνάμεως, είτε διά λό­
γων είτε δι’ έργων*  και ό καθείς ένόμιζεν δτι οπού 
αύτός δέν ηθελεν είσθαι παρών, ή πρόοδος τών πραγμά­
των ήθελε παρακωλύεσθαι. Τοιαύτην οργήν ειχον οί 
πλεΐστοι κατά τών Αθηναίων, οί μέν θέλοντες νά 
άποσείσωσι τόν ζυγόν των, οί δέ φοβούμενοι μήπως 
ύποκύψωσιν είς αύτόν.

9. Μέ τοιαύτας λοιπόν προπαρασκευάς καί μέ τοι- 
αύτα αισθήματα ηρξατο ό πόλεμος. Λί σύμμαχοι δέ 
πόλεις τάς οποίας ειχον έκάτεροι ησαν αί έξης. Οί μέν 
Λακεδαιμόνιοι ειχον δλους τούς εντός τού ίσθμιου Πελο- 
ποννησίους πλην τών Άργείων καί τών Αχαιών (οϊτι- 
νες ησαν φίλοι άμφοτέρων  έκ τών Αχαιών δέ μόνοι οί 
Πελληνεις συνεπολέμουν κατ’ άρχάς μετά τών Λακεδαι­
μονίων, κατόπιν δμως τούς έμιμηθησαν δλοι), έξω δέ 
της Πελοπόννησου ειχον τούς Μεγαρεϊς, τούς Φωκεϊς, 
τούς Λοκρούς, τούς Βοιωτούς, τούς Άμπρακιώτας, 
τούς Λευκαδίους καί τούς Ανακτορίοΰς. Έκ τούτων 
ναυτικόν παρέσχον οί Κορίνθιοι, οί Μεγαρεϊς, οί Σι- 
κυώνιοι, οί Πελληνεις, οί Ήλεϊοι, οί Άμπρακιώται καί 
οί Λευκάδιοι, ιππικόν δέ οί Βοιωτοί, οί Φωκεϊς καί οί Λο- 
κροί  αί δέ άλλαι πόλεις παρέσχον πεζικόν. Λύτη ητο 
ή συμμαχία τών Λακεδαιμονίων  οί δέ ’Αθηναίοι ειχον 
τούς Χίους, τούς Λεσβίους, τούς Πλαταιεϊς, τούς έν 
Ναυπάκτω Μεσσηνίους, τούς πλείστους Άκαρνανας, 

*

*
*
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τους Κερκυραίους καί άλλας πόλεις υποτελείς μεταξύ 
τοσούτων εθνών, ήτοι την ναυτικήν Καρίαν, τούς γεί­
τονας τών Καρών Δωριείς, τήν ’Ιωνίαν, τον ’Ελλήσπον­
τον, τάς πόλεις τής Θράκης, δλας τάς νήσους τάς κεί­
μενα; πρός άνατολάς μεταξύ τής Πελοποννήσου καί τής 
Κρήτης, καί ολας τάς άλλας Κυκλάδας πλήν τής Μήλου 
καί τής Θήρας. Έκ τούτων ναυτικόν παρέσχον οί Χΐοι, 
οί Λέσβιοι καί οί Κερκυραΐοι, οί δέ άλλοι πεζούς καί 
χρήματα. Ούτοι ήσαν οί σύμμαχοι καί τά πολεμικά 
μέσα τών δύο μερών.

10. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι εύθύς μετά τά έν Πλα- 
ταιαΐς συμβάντα παρήγγειλον είς τάς εντός καί εκτός 
τής Πελοποννήσου συμμάχους πόλεις νά παρασκευάσω- 
σι τούς στρατούς καί πάντα τά άναγκαιούντα διά 
κρυνήν εκστρατείαν, δπερ έσήμαινεν δτι έπρόκειτο νά 
είσβάλωσιν είς τήν ’Αττικήν. "Αμα δέ τά πάντα εύοέ 
θησαν έτοιμα κατά τον όρισθέντα χρόνον, μετέβησαν είς 
τον ισθμόν οί έξ έκάστης πόλεως τής ένδον καί τής 
έξω Πελοποννήσου άποσταλέντες. Καί αφού συνηθροίσθη 
δλον τό στράτευμα, ό βασιλεύς τών Λακεδαιμονίων Άρ- 
χίδαμος, δστις ηγείτο τής έκστρατείας ταύτης, συγκα- 
λεσας τούς στρατηγούς δλων τών πόλεων καί τούς 
πρώτους τών έν τελεί καί σημαντικωτάτους, άπηύθυ- 
νεν αύτοΐς τήν εξής προσλαλιάν.

11. «Ώ άνδρες Πελοποννήσιοι καί υμείς οί σύμμα­
χοι, μολονότι οί πατέρες ήμών πολλάς έποιήσαντο 
στρατείας καί έν αύτή τη Πελοποννήσω καί έκτος, οί 
δέ πρεσβύτεροι μεταξύ ήμών δέν είναι άπειροι πολέμων, 
έν τούτοις ούόέποτε έξεστρατεύσαμεν μετά τοιαύτης 
παρασκευής. Καί εύλόγως· διότι προκειμένου νά πσλ<:- 
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μτίσωμεν σήμερον εναντίον πόλεως δυνατωτάτης, πρέπει 
νά ημεθα πλεΐστοι καί άριστοι, Δίκαιον λοιπόν μήτε 
κατώτεροι νά φανώμεν τών πατέρων ημών, μήτε υπο­
δεέστεροι της ήμετέρας δόξης. Έ Ελλάς όλη είναι με­
τέωρος καί περιμένει επιθυμούσα ενεκα τού κατά τών Α­
θηναίων μίσους νά κατορθώσωμεν εκείνα τά όποια διανοού· 
μέθα. Καί τοι δμως φαινόμεθα ότι ύπερέχομεν κατά τό 
πλήθος καί δτι έχομεν πολλην βεβαιότητα δτι ό εχθρός 
δέν θά τολμηση νά έλθη εναντίον ημών, δέν πρέπει διά 
τούτο νά χωρησωμεν πριν συμπληρώσωμεν τάς προετοι­
μασίας ημών, αλλά καί οί στρατηγοί καί οί στρατιώται 
έκάστης πόλεως πρέπει νά έχωσιν ύπ ό'ψιν δτι θά 
περιπέσωμεν είς κίνδυνόν τινα. Διότι η τύχη τού πολέ­
μου είναι άδηλος καί ώς έπί τό πολύ αί προσβολαί γί­
νονται αίφνίδιαι καί απότομοι*  καί πολλάκις τό όλιγώ- 
τερον πλήθος μετά προφυλάξεως βαΐνον, έθριάμβευσε 
κατ’ αντιπάλων πολυαριθμωτάτων έπειδη ούτοι κατα- 
φρονούντες τούς εναντίους απαράσκευοι έγένοντο. Πρέπει 
δέ πάντοτε έν τη έχθρικη γη νά προχωρη τις την μέν 
καρδίαν έχων πληρη θάρρους, πράγματι δέ μετά δειλής 
περισκέψεως. Ούτω δέ καί είς τό νά προσβάλλωσι τούς 
έναντίους θέλουσιν εισθαι εύψυχότατοι, καί ασφαλέστα­
τοι πρός τάς προσβολάς τών εναντίων*  ημείς δέ βαίνο- 
μεν ούχί κατά αδυνάτου πόλεως, άλλά κατά πάντα 
άρίστως παρεσκευασμένης. Εάν μέχρι τούδε δέν έκινηθη- 
σαν καθ’ ημών οί ’Αθηναίοι,τούτο προέρχεται διότι εϊμεθα 
ακόμη μακράν’ άλλ’ άμα μάς ϊδωσι δηούντας την χώ­
ραν αύτών καί καταστρέφοντας τά υπάρχοντά των, τότε 
πρέπει νά περιμένωμεν δτι θά έξέλθωσιν είς μάχην. 
Διότι ράντας καταλαμβάνει δργη? δταν τεά^χωσι τι 
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ασυνήθες προ |τών οφθαλμών των καί ^δσον το δυνατόν 
πλησίον των’ καί δσοι ήκιστα μεταχειρίζονται τον ορθόν 
λόγον, ούτοι ώς έπί τό πλείστον βαίνουσιν είς τάς πράξεις 
των μετά σφοδρότητος. Τούτο πιθανώς θέλουσι πράξει 
πλειότερον παντός άλλου οι ’Αθηναίοι οίτινες άξιούσι 
νά άρχωσιν έπί τών άλλων καί διά τών έπιδρομών 
των νά δηώσι μάλλον τάς ξένας χώρας ή νά βλέπωσι 
δηουμένην την έαυτών. Επειδή λοιπόν στρατεύομεν 
κατά τοσούτον ίσχυράς πόλεως, καί επειδή ή δόξα η­
μών καί τών προγόνων θέλει έξαρτάσθαι έκ της εύ­
κλειας η της δυσκλείας, ακολουθήσατε δπου σάς όδη- 
γησωσι τηρούντες προ παντός άλλου την στρατιωτικήν 
τάξιν, οντες άγρυπνοι καί έκτελούντες ζωηρώς τά 
παραγγέλματα. Ούδέν κάλλιστον καί άσφαλέστατον ή 
στρατός πολυάριθμος ακολουθών μίαν τάξιν.υ

12. Ταύτα είπών ό Άρχίδαμος καί διαλύσας την 
συνέλευσιν αποστέλλει κατ’ άρχάς είς τάς ’Αθήνας Μελή- 
σιππον τόν Διακρίτου, άνδρα Σπαρτιάτην, ίνα μάθη 
έάν οί ’Αθηναίοι, βλέποντες τούς εχθρούς έν όδώ ήδη 
όντας, άπεφάσιζον νά φανώσι κάπως συμβιβαστικό­
τεροι. Ούτοι όμως δέν έδέχθησαν αύτόν ούτε είς τήν 
πόλιν ούτε είς τήν συνέλευσιν  διότι προηγουμένως ειχεν 
ύπερισχύσει ή γνώμη τού Περικλέους είπόντος νά μή 
δεχθώσιν ούτε κήρυκα ούτε πρεσβείαν έκ μέρους τών 
Λακεδαιμονίων έκστρατευόντων  άποπέμπουσι λοιπόν 
αύτόν πριν τόν άκούσωσι καί τόν προστάζουσι νά έξέλ- 
θη τών ορίων αύθημερόν, προστιθέντες δτι έάν οί Λα­
κεδαιμόνιοι ήθελον νά έλθωσι μετ’ αύτών είς διαπραγ­
ματεύσεις, έπρεπε πρώτον νά έπιστρέψωσιν είς τά ϊδια. 
Λίδουσι δέ είς τόν Μελήσιππον καί συνοδούς δπως μή 

*

*
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συγκοινωνήση μετ’ ούδενός. Ό δέ άμα εφθασεν εις τά 
σύνορα καί έμελλε νά ύπερβή ταύτα, άπεμακρύνθη 
ειπών ταύτα μόνον «Αύτη ή ημέρα έσεται διά τούς 
"Ελληνας μεγάλων κακών αρχή.» Μετά την άφιξιν αυ­
τού εις τδ στρατόπεδον πεισθείς ό Αρχίδαμος ότι οί 
Αθηναίοι εις ούδέν ηθελον ένδώσει, ήγειρε τον στρα­
τόν καί έπροχώρησε κατά της ’Αττικής. Οί δέ Βοιωτοί 
εις μέν τούς Πελοποννησίους, διά την κοινήν εκστρατείαν, 
παρέσχον τδ αναλογούν αύτοϊς μέρος καί τούς ιππείς, 
μετά τού ύπολειπομένου δέ στρατού των ελθοντες εις 
την Πλάταιαν έδηουν αύτήν.

13. Ένω είσέτι οί Πελοποννήσιοι συνηθροίζοντο εις τδν 
ισθμόν καί έν όδω ησαν, πριν είσβάλωσιν εις την ’Αττι­
κήν, Περικλής δ Ξανθίππου, εις τών δέκα στρατηγών τών 
’Αθηναίων, προβλέπων τήν έπικειμένην εισβολήν, και ύπο- 
πτεύσας δτι χάριν όφειλομένης ξενίας πιθανόν νά έφείδετο 
ό ’Αρχίδαμος τών κτημάτων του είτε οίκοθεν θέλων νά 
χαρισθή πρδς αύτδν είτε κατά διαταγήν τών Λακεδαι­
μονίων διά νά καταστήσωσιν αύτδν ύποπτον (καθότι 
δι’ αύτδν κυρίως ειχον ζητήσει προηγουμένως παρά τών 
’Αθηναίων τήν άπέλασιν τών εναγών) ανήγγειλε προη­
γουμένως εις τήν έκκλησίαν τών ’Αθηναίων δτι δ Άρχί­
δαμος ήτο μέν ξένος του, αλλά τούτο δέν θά άπέβαινε 
πρδς κακόν τής πόλεως  τούς δέ αγρούς αύτού καί τάς 
οικίας, έάν δέν τά κατέστρεφον οί πολέμιοι καθώς καί 
τά τών άλλων, δωρει αύτά εις τδ δημόσιον, ϊνα μηδε- 
μία επί τού αντικειμένου τούτου μείνη κατ’ αύτού δυσ­
μενής προκατάληψις. Άνενέωσε καί διά τάς παρούσας 
περιστάσεις οσας συμβουλάς είχε δώσει πρότερον, να 
παρασκευάζωνται πρδς πόλεμον καί νά μεταφέρωσιν εις

*
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την πόλιν δσα ειχον εις τούς αγρούς, νά μή έξέλθωσιν εις 
μάχην, άλλ’ είσελθόντες νά φυλάττωσι την πόλιν, 
νά στρέψωσιν δλην τήν προσοχήν των εις τδ ναυτικόν 
δπερ ήτο ή ισχύς των, και νά κρατώσιν υποχειρίους τούς 
συμμάχους, λέγων δτι ή ισχύς τού κράτους προήρχετο 
άπό τά χρήματα τά όποια παρεϊχον ούτοι και δτι ή ψυχή 
τού πολέμου είναι ή φρόνησις καί τά χρήματα. Τούς πα­
ρότρυνε δέ νά έχωσι θάρρος, άφού ή πόλις είσέπραττε 
συνήθως εξακόσια τάλαντα κατ’ ένιαυτόν έκ τών φόρων 
τών συμμάχων άνευ τής άλλης προσόδου και άφού ύπήρ- 
χον άκόμη τότε εις τήν άκρόπολιν έξακόσια τάλαντα 
εις άργυρά νομίσματα (ύπήρχον άλλοτε εννέα χιλιάδες 
και επτακόσια, άλλά κατηναλώθησαν εις τά προπύλαια 
τής Άκροπόλεως, εις τά άλλα οικοδομήματα καί εις τήν 
πολιορκίαν τής Ποτιδαίας),(1)χωριςνάσυμπεριλαμβάνωνται 
εις τήν ποσότητα ταύτην ό άκοπος χρυσός καί άργυρος, 
δ προερχόμενος έκ τών δημοσίων καί ιδιωτικών αναθη­
μάτων, τά τών πομπών καί τών αγώνων ιερά σκεύη, τά 
μηδικά λάφυρα καί άλλα παρόμοια άνερχόμενα εις πο­
σότητα ούχί μικροτέραν τών πεντακοσίων ταλάντων. 
Άπηρίθμησε προσέτι καί τούς οχι ολίγους θησαυρούς τών 
άλλων ναών τούς οποίους ήδύναντο νά διαθέσωσι, καί 
τέλος, έν έσχάτη απορία, ήδύναντο νά ποιήσωσι χρήσιν 

• καί αύτών τών χρυσών κοσμημάτων τής θεάς*  έβεβαίου

ί1) Μόνον εις τήν ο’κοδόμησιν τών Προπυλαίων έδαπανήθησαν 
δισχίλια και δώδεκα τάλαντα, εις δέ τήν τού Παρθενώνος χί­
λια. Προσθέσατε εις ταύτα τον έν Έλευσΐνι ναόν τής Δήμη- 
τρος και πλειστα άλλα ήττον άξια λόγου οικοδομήματα. Εις 
τήν πολιορκίαν τής Ποτιδαίας έδαπάνησαν οί ’Αθηναίοι δισχίλια 

(Βιβλ, ρ · 70)·
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δέ δτι τδ άγαλμα ειχεν είς καθαρόν χρυσόν βάρος τεσ­
σαράκοντα ταλάντων δυνάμενον νά άποσπασθή ολόκλη­
ρον, αφού δέ τδ μεταχειρισθώσι πρός σωτηρίαν της πό- 
λεως νά τό άντικαταστήσωσι δι’ ϊσου βάρους. Τοιουτο­
τρόπως τούς ένεθάρρυνεν ώς πρός τά οικονομικά’ όσον 
δ’ αφόρα τούς όπλίτας ειπεν δτι ειχον δεκατρείς χιλιά­
δας άνευ τών έν τοίς φρουρίοις καί έν ταις έπάλξεσι 
δεκαέξ χιλιάδων. Τοσουτοι ήσαν έξ αρχής, είς πάσαν 
εισβολήν τού έχθρού, οί φυλάσσοντες*  ούτοι δέ συνίςαντο 
έκ τών πρεοβυτάτων, έκ τών νεωτάτων, καί έκ τών 
μετοίκων δσοι ήσαν δπλϊται. Τό Φαληρικόν τείχος ήτο 
τριακονταπέντε σταδίων μέχρι τού περιβόλου τής πό- 
λεως καί τό φυλασσόμενον μέρος αύτού τού περιβόλου 
ήτο τεσσαράκοντα τριών σταδίων*  ύπήρχε δέ καί μέρος 
δπερ ήτο αφύλακτον, τό μεταξύ τού μακρού τείχους καί 
τού Φαληρικού*  τά δέ μακρά τείχη μέχρι Πειραιώς ει- 
χον έκτασιν τεσσαράκοντα σταδίων, ών τό έξωθεν μό­
νον μέρος έφρουρείτο. 'Ολόκληρος ό περίβολος τού Πει­
ραιώς καί τής Μουνυχίας ήτο εξήκοντα σταδίων, καί τό 
ήαισυ μόνον αύτού έφρουρείτο. Ό Περικλής προσέθηκεν 
ακόμη δτι ειχον χιλίους διακοσίους ιππείς καί ίπποτο- 
ξότας(1), χιλίους έξακοσίους τοξότας καί τριακοσίας τριή- 
ρεις έν καλή καταστάσει. Αύται ήσαν, άνευ ούδεμιάς έ- 
λαττώσεως, αί δυνάμεις τών Αθηναίων κατά τήν έπο- 
χήν τής πρώτης εισβολής τών Πε)<οποννησίων καί τήν 
έναρξιν τού παρόντος πολέμου. Προσέθηκε δέ καί άλλα

(ΐ) Οι έφιπποι τοξόται ούτοι, Θράκες ή Σκύθαι, ήσαν είδος 
τι χωροφυλακής τήν οποίαν οί ’Αθηναίοι διετήρουν όπως έκτελή 

χρέη αστυνομικά.



ό Περικλής, ώς συνήθιζε, πρός άπόδειξιν δτι ή νίκη ύγ 
θελεν εϊσθαι υπέρ αύτών.

1 4. Οί Αθηναίοι άκούσαντες έπείσθησαν καί μετεκό- 
μισαν έκ των αγρών τούς παίδας και τάς γυναίκας καί 
δλα τά οικιακά σκεύη, άφαιρέσαντες καί αύτην την ξυ­
λείαν τών οικιών’ τά δέ πρόβατα καί τά ύποζύγια μ,ετέ- 
φερον εις την Εύβοιαν καί τάς παρακειμένας νήσους. Ή 
μετατόπισις δμως εκείνη τοίς έφάνη οχληρά, επειδή ησαν 
συνειθισμένοι νά ένδιαιτώνται οί πολλοί εις τούς αγρούς.

15. Ή συνήθεια αύτη προ άμνημονεύτων χρόνων έπε- 
κράτησε παρά τοίς Άθηναίοις μάλλον η παρ’ άλλοις. 
Επί Κέκροπος καί τών πρώτων βασιλέων μ,έχρι Θησέως 

ή ’Αττική πάντοτε φκείτο κατά ζώμας, ών έκάστη είχε 
τό πρυτανείόν της καί τούς άρχοντας της. Καί όπόταν 
δέν είχον τί νά φοβηθώσι δέν συνηθροίζοντο περί τόν 
βασιλέα όπως διασζεφθώσιν, άλλ’ έπολιτεύοντο καί 
διεσκέπτοντο κεχωρισμένως. Τινές μάλιστα καί έπολέ- 
μησαν τόν βασιλέα, ώς οί μετά τού Εύμόλπου Έλευ- 
σίνιοι κατά τού Έρεχθέως. Άλλ’ άμα έβασίλευσεν ό Θη- 
σεύς δστις ηνονε την μεγαλοφυΐαν μέ την δύναμιν, ζαί 
κατά τά άλλα διευθέτησε την χώραν? καί τών άλλων 
ζωμών ζαταργησας τά βουλευτηρια ζαί τάς άρχάς, συνη- 
θροισεν δλους τούς πολίτας εις τήν σημερινήν πόλιν, ο­
πού έγζαθίδρυσεν εν μόνον βουλευτηριον καί §ν μόνον 
πρυτανείόν. Τούς ηνάγζασε δέ νά ζατοιζήσωσιν εις μίαν 
μόνην πόλιν, νεμόμενοι δμως τά υπάρχοντά των ώς ζαί 
πρότερον. Χάρις εις την συγκέντρωσιν ταύτην ή πόλις 
τών’Αθηνών ελαβε ταχείαν άνάπτυξιν, ζαί ήτο ήδη με­
γάλη δταν ό Θησεύς την παρέδωζεν εις τούς διαδόχους 
του*  έτι δέ καί σήμερον οί Αθηναίοι ποιούσΐ πρό'ς τι-



143

μήν της θεάς δημοτελή εορτήν τήν οποίαν ζαλοΰσι συν­
οικία. Πρότερον ή πόλις συνίστατο μόνον έζ τής άζρο- 
πόλεως και τού κατωτέρου μέρους τού μάλλον έστραμ- 
μενού πρός νότον. Άπόδειξις δέ τούτου είναι οί ναοί 
πολλών θεών ευρισκόμενοι έν αύτή ταύτη τή άκροπόλει, 
και προ πάντων πρός τό μέρος εκείνο τής πόλεως είσίν 
έκτισμένοι οί πλεϊστοι τών έξω ναών, παραδείγματος 
χάριν ό ναός τού ’Ολυμπίου Διός, τού Πυθίου Απόλλω­
νος, τής Γης και τού Λιμναίου Βάκχου πρός τιμήν τού 
οποίου τελούνται τά αρχαιότερα Διονύσια τήν δωδεκάτην 
τού μηνός Άνθεστηριώνος, συνήθεια ήτις έτι καί σήμε­
ρον επικρατεί παρά τοΐς έξ ’Αθηναίων καταγομένοις 
Πωσι. Καί άλλα δέ αρχαία ιερά είσίν ιδρυμένα επί τού 
μέρους εκείνου. ’Εκεί προσέτι ήτο ή κρήνη ή σήμερον κα­
λούμενη Έννεάκρουνος, ένεκα τού σχήματος οπερ έδωκαν 
είς αύτήν οί τύραννοι, άλλ’ ήτις άλλοτε, οτε αί πηγαι 
ήσαν φανεραι, εκαλείτο Καλλιρρόη. Ή κρήνη εκείνη εγ­
γύς ούσα τής πόλεως έχρησίμευεν είς πλείστας αξίας λό­
γου εργασίας, καί άπό τών αρχαίων χρόνων παρεμ,εινε 
μέχρι σήμερον ή συνήθεια νά μεταχειρίζωνται τό ύδωρ 
αυτής είς τάς τελετάς τού γάμου καί άλλας ιεροπραξίας. 
Διά τήν παλαιάν δέ ταύτην κατοίκησιν ή Άκρόπολις
καλείται μέχρι τούδε είσέτι υπό τών ’Αθηναίων πόλις.

16. Ούτω λοιπόν οί ’Αθηναίοι επί πολύ κατωζησαν 
αύτονόμως τό έδαφος τής ’Αττικής*  άκόμη δέ καί μετά 
τόν συνοικισμόν των, αί πλείσται τών άρχαίων καί τών 
νέων οικογενειών μεταβάσαι κατά συνήθειαν είς τούς α­
γρούς έζων εκεί μέχρι τού παρόντος πολέμ,ου. Μετά ζωη- 
ράς λοιπόν δυσαρέσκειας μετηνάστευον, τοσούτω μάλλον 
όσω προ μικρού μόλις είχον επιδιορθώσει τάς ζημίας τάς
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έπελθούσας ένεκα τών Μηδικών*  έβαρύνοντο δέ καίέχα- 
λέπαινον έγκαταλείποντες τάς οικίας καί τά ιερά, άτινα
ένεκα αυτού ακόμη τού αρχαϊκού τρόπου της ζωής των 
έθεώρουν ώς κληρονομικά*  είς τό έξης εμελλον νά μετα- 
βάλωσι δίαιταν, ούδέν άλλο άφίνων έκαστος η τήν γε- 
νέθλιον αύτού πόλιν.

17. Άφικόμενοι είς Αθήνας ολίγοι έξ αύτών εύρον 
κατοικίας ή καταλύματα παρά τισι φίλοις καί οίκείοις, 
οί περισσότεροι δέ κατωκησαν είς τά έρημα μέρη τής 
πόλεως καί είς τά ιερά καί τά ηρώα όλα εκτός τής ά- 
κροπόλεως, τού Έλευσινίου καί άλλων κτιρίων στερεώς 
κεκλεισμένων. Καί αύτό ίο Πελασγικόν, δπερ έκειτο κά­
τωθεν τής άκροπόλεως και ήτο κατηραμένον νά μένη 
άκατοίκητον ένεκα τής άπαγορεύσεως ενός ακροτελεύ­
τιου στίχου τού Πυθικού μαντείου λέγοντος ((Προτιμό- 
τερον νά μενη έρημον τό Πελασγικόν,)) κατωκήθη τότε 
ενεκα τής στιγμιαίας ανάγκης. Μέ φαίνεται δέ οτι ό χρη­
σμός έξεπληρώθη άντιστρόφως παρ’ δ,τι περιέμενον  διότι 
αί συμφοραί τής πόλεως προήλθον ούχί ένεκα τής πα­
ρανόμου κατοικήσεως αύτού, άλλ’ ένεκα τού πολέμου 
έπήλθεν ή ανάγκη τής οίκήσεως· το δέ μαντεϊον μή ύπο- 
όεικνύον τόν πόλεμον διά τού ονόματος του, προέβλεπεν 
οτι το Πελασγικόν έμελλε νά κατοικηθή έν ήμ,έραις ούχί 
άγαθαϊς. Πολλοί κατεσκήνωσαν είς τούς πύργους τών 
τειχών και δπου αλλαχού ήδύνατο έκαστος’ διότι συνελ- 
θόντας δεν έχώρησεν αύτούς ή πόλις, άλλ’ ύστερον δια- 
νείμαντες μεταξύ των τό μεσάζον διάστημα τών μακρών 
τειχών καί πλεϊστον μέρος τών τού Πειραιώς κατωκη­
σαν ενταύθα. Συγχρόνως δμως ένησχολούντο είς τάς 
προετοιμασίας τού πολέμου καί τούς συμμάχους συνα- 

*
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θροίζοντες και έξοπλίζοντες εκατόν πλοία διά νά τά 
έκπέμψωσι κατά της Πελοπόννησου. Και οί μέν 'Αθη­
ναίοι είς τούτο το σημεϊον της προπαρασκευης εύρίσκοντο.

18. Ό δέ στρατός τών Πελοποννησίων προχωρών άφί- 
κετο πρώτον είς την Οίνόην της ’Αττικής, άπό τής ο­
ποίας προετίθεντο νά είσβάλωσιν. ’Αφού δέ έστησαν το 
στρατόπεδόν των, παρεσκευάζοντο νά προσβάλωσι τό 
τείχος διά μηχανών καί δε  άλλων τρόπων  διότι ή Οί- 
νόη κειμένη είς τά μεθόρια τής Αττικής καί τής Βοιω­
τίας ήτο περιτετειχισμένηκαί οι’Αθηναϊοι μετεχειρίζοντο 
αύτήν ώς φρούριον έν ώρα πολέμου. Οί Πελοποννήσιοι 
λοιπόν έπολιόρκησαν την πόλιν ταύτην καί άπώλεσαν 
είς μάτην πολύν χρόνον, καί ό Άρχίδαμος βαρέως ένεκα 
τούτου ένοχοποιήθη διότι ένομίζετο δτι καί δραστηριό­
τητα όλίγην άνέπτυξεν είς τήν συνάθροισιν τών στρα­
τευμάτων και εύνους έφαίνετο προς τούς Αθηναίους μή 
έξοτρύνων τον στρατόν του πρός πόλεμον, ’Από τής συνα· 
θροίσεως τών στρατευμάτων, ή έν τω ίσθμώ παρατετα- 
μένη διαμονή του, ή βραδύτης περί τήν λοιπήν πορείαν, 
καί πρό πάντων ή χρονοτριβή του ένώπιον τής Οίνόης, 
τόν κατέστησαν ύποπτον. Διότι οί. Άθηνοΐοι μετεκομί- 
σθησαν κατά τό διάστημα τούτο εντός τής πόλεως, ενώ 
άνευ τής βραδύτητας τού αρχηγού καί έάν έπήρχοντο 
μετά τάχους οί Πελοποννήσιοι ήδύναντο νά καταλάβωσι 
τά πάντα εξω τών τειχών. Ούτω ό στρατός ώργίζετο 
διά τήν παρατεταμένην διαμονήν του. Ό δέ Άρχίδαμος 
ύπέμ,ενεν έλπίζων (ώς λέγεται) δτι οί ’Αθηναίοι, ούσης 
είσέτι άκεραίας τής γής αύτών, ηθελον φανή μάλλον πει · 
θήνιοι, καί δέν θά άνείχοντο νά ϊδωσι ψυχρώς τήν δηω- 
σιν αυτής.

* *

10
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19. Έν τούτοις αφού προσέβαλον τήν Οίνόην καί έΑ 
πειράθησαν εις μάτην δλα τά μέσα πρδς κυρίευσιν αύ· 
της, μή βλέποντες νά έρχεται έζ ’Αθηνών ούδείς κήρυξ, 
έλυσαν την πολιορκίαν καί εισέβαλαν είς τήν 'Αττικήν, 
όγδοήκοντα ημέρας μετά τήν είσοδον τών Θηβαίων είς 
Πλαταιάς, ακμάζοντας τού θέρους καί τού σίτου(1)’ η­
γείτο δέ αύτών ό βασιλεύς τών Λακεδαιμονίων Άρχί- 
δαμος ό Ζευξιδάμου. Καί στρατοπεδευσάμενοι κατά πρώ­
τον είς τήν ’Ελευσίνα καί τδ Θριάσιον πεδίον έδήωσαν 
αύτά καί έπροξένησαν τροπήν τινα είς τούς ’Αθηναίους 
ιππείς περί τούς καλουμένους Τείτους· ’Έπειτα έπροχώ- 
ρησαν διά τής Κρωπίας έν δεζια έχοντες τδ Αίγάλεων 
ορος έως ού έφθασαν είς τάς Άχαρνάς, ένα έκ τών με­
γίστων δήμων τής ’Αττικής. Καί σταματήσαντες έκεΐ 
έστησαν τό στρατόπεδόν των καί έμειναν πολύν χρόνον 
δηούντες τά πέριξ.

20. Ιδού δέ, ώς λέγεται, ποιον σκοπόν ειχεν ό Άρ- 
χίδαμος δστις παραταχθείς ώς είς μάχην έμενε περί τάς 
Άχαρνάς και δέν κατέβη είς τήν πεδιάδα κατά τήν εισ­
βολήν έκείνην. Ήλπιζεν  δτι οί Αθηναίοι έχοντες πολυ­
άριθμον καί άκμάζουσαν νεολαίαν καί δντες παρεσκευα- 
σμένοι πρδς πόλεμον οσον ούδέποτε άλλοτε, ήθελον ίσως 
έπεζέλθει καί δέν θά ύπέφερον νά ί'δωσι δγ(ουμένην τήν 
εαυτών χώραν. Μή συναντήσας δέ αύτούς μήτε είς τήν 
Ελευσίνα μήτε είς τό Θριάσιον πεδίον, ήθέλησε νά δόκι­
μά σγ) έάν στρατοπεδευόμενος πλησίον τών Άχαρνών θά

*

(*) ‘II είσοδος τών Θηβαίων είς τάς Πλαταιάς έγένετο κατά 
τάς άρχάς μαρτίου (αμα ήρι άρχομένω,) και ή πρώτη εισβολή 
τών ΐίελοποννησίων είς τήν Αττικήν έγ^νετο μετά όγδοήκοντα 
ημέρας ήτοι περί τήν 20 μαίου.
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τούς ήνάγκαζε νά έζέλθωσΓ διότι και ό χώρος εκείνος έ» 
φαίνετο είς αύτόν πρόσφορος είς στρατοπέδευσή καί διότι 
έσκέπτετο δτι οί Άχαρνεΐς άποτελούντες μέγα μέρος του 
πληθυσμού της πόλεως (επειδή παρεϊχον τρισχιλίους δ- 
πλίτας) δέν θά άφινον νά καταστραφώσι τά ύπάρχοντά 
των άλλ ήθελον δρμήσέι πάντες είς μάχην» Έάν δμως 
δέν έπεξήρχοντο οί ’Αθηναίοι κατά της εισβολής εκείνης, 
τότε ούδέν θά εμπόδιζε τούς Πελοποννησίους νά δηώ- 
σωσι κατόπιν την πεδιάδα καί νά προχωρήσωσι μέχρι 
καί αύτής της πόλεως. Ύποθέτων λοιπόν δ Άρχίδαμος 
δτι οί Άχαρνεΐς καταστρεφομένων τών κτημάτων των 
δέν θά έσπευδον νά κινδυνεύσωσι χάριν τών άλλων, καί 
κατεχόμενος ύπ’ αύτης της σκέψεως έμενε χρονοτριβών 
περί τάς Άχαρνάς.

21. Οί Αθηναίοι μέχρις ου μέν δ στρατός ητο περί 
την Ελευσίνα καί τό Θριάσιον πεδίον, ειχον ελπίδα τινά 
δτι δέν θά προεχώρει εγγύτερον ενθυμούμενοι δτι καί δ 
βασιλεύς τών Λακεδαιμονίων Πλειστοάναξ δ Παυσανίου, 
δταν είσέβαλεν είς την Αττικήν μετά στρατού Πελοπον- 
νησιακού, δεκατέσσαρα έτη προ τού παρόντος πολέμου, 
ειχεν έλθει μέχρι της Έλευσΐνος καί τού Θριασίου πε­
δίου, άλλ’ άνεχώρησε πάλιν μ ή προχωρησας περισσότε­
ρον (διό καί έζωρίσθη έκ της Σπάρτης επί τη ύπονοία 
δτι έπείσθη διά χρημάτων νά άναχωρη'σν^1))’ δταν δμως 
ειδον τον στρατόν περί τάς Άχαρνάς εξήκοντα στα- 
δίους της πόλεως άπέχοντα, δέν ήδύνήθησαν πλέον νά 
κρατηθώσιν. ΊΊ ύπ’ αύτούς τούς οφθαλμούς των δηωσις

Ο Περί τής εισβολής τού Πλειστοάνακτος είς τήν ’Αττική 
δρα βιβλ. Α' 14 4, περί τής εξορίας αυτού Ε\
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τών αγρών ητο τωόντι φρικώδες θέαμα δπερ ού μόνον οι 
νεώτεροι άλλ’ ούδ’ αύτοί οί πρεσβύτεροι δέν ενθυμούντο 
νά έγινεν άλλοτε εκτός έπί τών Μηδικών. "Ολοι και προ 
πάντων οί νέοι ήθελον νά έξέλθωσι και νά έκδικηθώσι τήν
υβριν εκείνην. Συναθροιζόμενοι λοιπόν έφιλονείκουν ζωηρώς, 
οί μέν θέλοντες νά έξέλθωσιν οί δέ μή θέλοντες. Οί μάν­
τεις έψαλλον παντός είδους χρησμούς τούς όποιους έκαστος 
ήκροάτο άναλόγως τής ψυχικής του διαθέσεως. Καί οί 
Άχαρνεις οιτινες έθεωροϋντο ώς άπαρτίζοντες μέρος τών 
’Αθηναίων ούχΐ άσήμαντον, βλέποντες καταστρεφομένην 
τήν χώραν των, έζήτουν μετά κραυγών τήν έξοδον. Ή 
πόλις περιήλθεν είς μέγιστον ερεθισμόν καί όλοι ώργί- 
ζοντο κατά τού Περικλεούς. σΟλαι αί προγενέστεροι συμ*  
βουλαί του ειχον λησμονηθή, καί τόν έχαρακτήριζον ώς 
αίτιον όλων τών κακών τά όποια έπασχον.

22. 0  Περικλής βλέπων μέν αύτούς δυσφορούντας 
διά τά παρόντα καί έχοντας γνώμην πεπλανημένην, πε­
πεισμένος δέ οτι είχε δίκαιον άνθιστάμενος είς τήν έξο­
δόν των, ούτε είς εκκλησίαν αύτούς συνεκάλεσεν ούδ’έπέ- 
τρεψε κανένα σύλλογον, φοβηθείς μήπως ό λαός πράξτ] 
σφάλμα τι υπό οργής μάλλον ή υπό φρονήσεως συνα­
θροιζόμενος. Περιωρίζετο δέ είς τό νά φυλάττη τήν πό­
λιν καί νά διατηρή τήν ησυχίαν δσον ήδύνατο. Δέν έ- 
παυεν έν τούτοις νά έμπέμπη ιππείς δπως έμποδίζη τήν

*

εχθρικήν εμπροσθοφυλακήν από τού νά είσπίπτη εις τούς 
εγγύς τής πόλεως άγρούς καί καταστρέφω αύτούς’ έγέ­
νετο μάλιστα καί μικρά τις συμπλοκή έν Φρυγίοις μεταξύ
τού βοιωτικού ιππικού καί ενός άθηναϊκού λόχου ύπο- 
στήριζομένου υπό Θεσσαλών κατά τήν όποιαν οί ’Αθη­
ναίοι καί οί Θεσσαλοί δέν έφάνησαν κατώτεροι μέχρι 
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τής στιγμής καθ’ ην ό εχθρός, ένισχυθείς ύπό Βοιωτών 
οπλιτών, έ'τρεψεν αύτούς είς φυγήν καί έφόνευσεν όχι 
πολλούς*  καί έν τούτοις οί ’Αθηναίοι ήδυνήθησαν νά συν- 
αθροίσωσι τούς νεκρούς των αύθημερόν καί άνευ συν­
θήκης. Οί δέ Πελοποννησιοι έστησαν την έπομένην ημέ­
ραν τρόπαιον. Ή βοήθεια αύτη τών Θεσσαλών εστάλη 
πρός τούς ’Αθηναίους δυνάμει αρχαίας συμμαχίας (*).  
7Ηλθον λοιπόν πρός αύτούς Λαρισαίοι, Φαρσάλιοι, Πα- 
ράσιοι, Κρανώνιοι, Πυράσιοι, Γυρτώνιοι, Φεραίοι. Έπί 
κεφαλής τούτων ησαν ό Πολυμηδης καί ό Άριστόνους, 
άμφότεροι έκ Λαρίσσης άλλ’ αντιθέτων κομάτων, καί ό 
Μενών έκ Φαρσάλου' έκάστη δέ τών άλλων πόλεων είχε 
τόν έαυτής αρχηγόν.

23. Οί Πελοποννησιοι, μη βλέποντες τούς ’Αθηναίους 
νά έξέλθωσιν είς μάχην, άνεχώρησαν έξ Άχαρνών και 
έδηωσαν άλλους τινάς δήμους κειμένους μεταξύ τού Πάρ- 
νηθος καί τού Βριλησσού ορούς. "Οντων δέ αύτών έν ττί 
Αττική, οί ’Αθηναίοι άπέστειλαν περί την Πελοπόννη­
σον τά εκατόν πλοία τά όποια ειχον έξοπλίσει, έπιβι- 
βάσαντες έπ’ αύτών χιλίους όπλίτας καί τετρακοσίους 
τοξότας’ έστρατηγει δέ Καρκίνος ό Ξενοτίμου, Πρωτέας 
ό Έπικλέους καί Σωκράτης ό Άντιγένους, Καί οί μέν 
άναχθέντες μετά της τοιαύτης παρασκευής περιέπλεον, 
οί δέ Πελοποννησιοι μείναντες είς την ’Αττικήν έφ  οσον 
χρόνον είχον τρόφιμα, άνεχώρησαν διά τής Βοιωτίας καί

*

(ΜΌ Θουκυδίδης είς τήν απαρίθμησή τών συμμάχων 
τών ’Αθηναίων δέν συγκαταλέγει καί τούς Θεσσα^ούς καί τοι 
πάντοτε εύμενώς διακεψένους*  καί εύλόγως’ διότι ή συνδρομή 
των φαίνεται περιορισθεΐσα είς μόνην ταύτην τήν περίπτωσιν. 
Κανόπιν ούδεμία αυτών γίνεται μνεία.
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ούχι διά της οδού δι’ ής είσήλθον*  διερχόμενοι δέ έμ­
προσθεν της Όρωπού, έδήωσαν την χώραν ήτις καλεί­
ται Πειραϊκή, καί την οποίαν νέμονται οί Όρώπιοι ύπή- 
κοοι τών ’Αθηναίων. Έπιστρέψαντες είς τήν Πελοπόννη­
σον άπεχωρίσθησαν καί μετέβη έκαστος είς τά ίδια.

24. Άναχωρησάντων δέ αύτών οί Αθηναίοι κατέ­
στησαν φύλακας διά ξηράς καί θαλάσσης ώς έάν έμελ­
λαν νά φυλάττωσι καθ’ όλην την διάρκειαν τού πολέμου' 
έψήφισαν δέ ώς έξαίρετον μέτρον νά θέσωσι κατά μέρος 
χίλια τάλαντα έκ τών έν τή άκροπόλει εύρισκομένων 
χρημάτων καί νά μή τά έξοδεύσωσιν, αλλά τά έξοδα 
τού πολέμου νά γίνωσι μέ τά άλλα’ έάν δέ τις κάμη 
ή θέση είς ψηφορορίαν τήν πρότασιν νά έγγίσωσι τά 
χρήματα εκείνα δι  άλλο τι, νά καταλογίζεται κατ’ 
αύτού θάνατος, εκτός έάν οί έχθροί έπέλθωσι κατά 
τής πόλεως μετά ναυτικού στρατού καί ληφθή ανάγ­
κη νά ύπερασπισθώσιν εαυτούς. Έψηφισαν ομοίως νά 
φυλάξωσι κατά μέρος εκατόν τριήρεις, έκλεγομένας 
κατ’ έτος μεταξύ τών αρίστων, καί τούς τριηράρχους 
αύτών' νά μή μεταχειρισθώσι δέ αύτάς καθώς καί τά 
χρήματα τού θησαυρού είμή μόνον κατά τήν περίστα- 
σιν καθ’ $ν ό αύτός κίνδυνος ήθελεν απαιτήσει τούτο.

*

25. Οί Αθηναίοι ,οίτινες ήσαν έπί τών εκατόν πλοίων 
τών πεμφθέντων περί τήν Πελοπόννησον, καθώς καί 
οί Κερκυραιοι οί έλθόντες μετά πεντήκοντα πλοίων πρός 
βοήθειάν των, καί τινες άλλοι σύμμαχοι τών παραλίων 
εκείνων, κατέστρεψαν κατά τόν περίπλουν των πολλά 
μέρη καί άποβάντες είς τήν Μεθώνην τής Λακωνίας 
προσέβαλαν τό τείχος αύτής οπερ ήτο ασθενές και έστε- 
ρείτο ανθρώπων. ’Έτυχεν όμως είς τά περίχωρα ό Βρα­
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σίδας, υίδς του Τέλλιδος, άνλρ Σπαρτιάτης, εχων μεθ’ 
εαυτού έν σώμα στρατιωτικόν. Ειδοποιηθείς περί τού 
κινδύνου, έδραμε πρδς βοήθειαν τού φρουρίου μετά όπλι- 
τών εκατόν. Διασχίσας δέ τδ στρατόπεδον τών ’Αθη­
ναίων, διεσκεδασμένον εις την χώραν καί ένησχολημέ- 
νον περί τάς εργασίας της πολιορκίας, ρίπτεται εις τή> 
Μεθώνην, καί ολίγους μόνον άνδρας άπολέσας κατά τήν 
είσδρομήν εκείνην, καί τήν πόλιν έσωσε καί ένεκα τού 
τολμήματος τούτου έπηνέθη έν τή Σπάρτη ώς πρώτος 
τών ανδρείων. Οί δέ Αθηναίοι άραντες τάς άγκύρας 
παρέπλεον τάς άκτάς καί άποβάντες εις τήν ’Ηλείαν, ου 
μακράν τής Φειάς έδήουν τήν χώραν επί δύο ημέρας καί 
πολεμήσαντες εναντίον τριακοσίων λογάδων έλθόντων 
έκ τής κοίλης *Ήλιδος  καί τινων άλλων περίοικων τών 
Ήλείων ένίκησαν αύτούς. Καταληφθέντες υπό τρικυ­
μίας σφοδράς, οί πλεΐστοι είσήλθον πάλιν εις τά πλοία 
καί κάμψαντες τδ άκρωτήριον τδ καλούμενον Ιχθύν έ*  
φθασαν είς τόν έν τή Φεια λιμένα*  έν τούτω δέ τώ με­
ταξύ οί Μεσσήνιοι καί τινες άλλοι οιτινες δέν ειχον δυ- 
νηθή νά έπιβώσιν είς τά πλοία, έπροχώρησαν διά ξηράς 
μέχρι τής Φειάς καί έγένοντο κύριοι αύτής*  έπειτα πλη- 
σιάσας δ στόλος τούς παρέλαβε καί άνήχθησαν είς τδ 
πέλαγος έγκαταλιπόντες τήν Φειάν, είς βοήθειαν τής 
όποιας είχε προσδράμει ήδη ό πολύς στρατός τών Ηλεί- 
ων. Περιπλέοντες δέ οί ’Αθηναίοι έδηουν καί άλλα 
μέρη.

26. Περί τόν αύτδν χρόνον οί ’Αθηναίοι έξέπεμψαν 
τριάκοντα πλοία περί τήν Λοκρίδα καί διά νά φυλά- 
ξωσι συγχρόνως τήν Εύβοιαν  έστρατήγει δέ αύτών 
Κλεόπομπος ό Κλεινίου. Ένεργήσας ούτος αποβάσεις 

*
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καί της παραθαλασσίας μέρη τινά έδήωσε καί τδ Θρό­
νων έκυρίευσε καί ομήρους έλαβε καί ένίκησεν είς τήν 
’Αλόην τούς δράκοντας νά βοηθήσωσι Δοκρούς.

27. Κατά τδ αύτδ - θέρος οί 'Αθηναίοι έδιωξαν τούς 
Αίγινήτας έκ τής Αίγίνης, άνδρας, γυναίκας και παίδας 
κατηγορούντες αύτούς δτι ήσαν οί κύριοι αίτιοι τού πο  
λέμου  άλλως τε δέ ένόμισαν φρόνιμον νά κατέχωσιν 
αυτοί οί ίδιοι τήν Αίγιναν ώς γειτονεύουσαν μέ τήν 
Πελοπόννησον. Επεμψαν  λοιπδν μετά τινα χρόνον είς 
αύτήν οίκήτορας ’Αθηναίους. Είς τούς διωχθέντας δέ Αί­
γινήτας οί Λακεδαιμόνιοι έδοσαν νά κατοικήσωσι τήν Θυ- 
ρέαν καί νά νέμωνται τούς αγρούς αύτής, έκ μίσους πρδς 
τούς ’Αθηναίους καί εύγνωμονούντες διά τήν εύεργεσίαν 
ήν άλλοτε οί Αίγινήται ε?χον προσφέρει κατά τδν σει­
σμόν καί τήν έπανάστασιν τών Ειλώτων. Έ δέ Θυρεάτις 
γή κείται έπί τών μεθορίων τής ’Αργολίδας καί τής 
Λακωνικής καί έκτείνεται μέχρι τής θαλάσσης. Καί 
ένιοι μέν αύτών τών Αίγινητών ωκησαν ένταύθα, οί 
δέ λοιποί διεσπάρησαν είς τήν άλλην 'Ελλάδα.

*
*

*

28. Κατά τδ αύτδ Θέρος καί κατά τήν έποχήν τής 
νέας σελήνης, μόνην στιγμήν καθ’ ήν δύναται νά συμβή 
τδ φαινόμενον τούτο, ό ήλιος έξέλιπε μετά μεσημβρίαν 
καί πάλιν άνεπληρώθη ό δίσκος του, αφού έλαβε σχή­
μα μηνοειδές καί έφάνησαν αστέρες τινές ().*

29. Καί πάλιν κατά τό αύτδ θέρος οί ’Αθηναίοι θέ- 
λοντες νά κάμωσι σύμμαχόν των τόν Σιτάλκην ώνό- 
μασαν πρόξενον καί προσεκάλεσαν τόν Αβδηρίτην Νυμ- 
φόδωρον τόν υιόν τού Πυθέως τόν όποιον μέχρι τής

ί1) Ή εκλίίψις αύτη έγένεχο τή 3 αύγούστου 431 π. X. 
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εποχής εκείνης έθεωρουν ώς έχθρόν των καί δστις ισχυεν 
έπί του έπ’ αδελφή γαμβρού του Σιτάλκου τού Τηρου 
βασιλέως τών Θρακών. Ούτος δ Ττίρης δ πατήρ του Σι- 
τάλκου, υπηρξεν ιδρυτής της μεγάλης βασιλείας τών 
Όδρυσών, της δποίας έξέτεινε την κυριαρχίαν έπί τού 
πλείστου μέρους της Θράκης*  διότι αρκετόν μέρος τών 
Θρακών είναι είσέτι αύτόνομον. Ό Τη'ρης ούτος ούδέν 
κοινόν έχει μέ τόν Τηρέα, τόν σύζυγον της Πρόκνης, 
θυγατρός τού Αθηναίου Πανδίονος, ούδέ ησαν έκ της 
αύτης Θράκης. Άλλ’ δ μέν Τηρεύς κατωκει έν Δαυλία 
της σήμερον καλούμενης Φωκίδος τότε δέ υπό Θρακών 
κατοικουμένης, καί έν τη χώρα ταύτη αί γυναίκες τού 
Τηρέως έσφαξαν τόν υιόν αύτού "ΙτΛ*  τούτου ένεκα 
πολλοί ποιηταί, δμιλούντες περί της άηδόνος, καλούσιν 
αύτην Δαυλιάδα δρνιν. Είναι δέ πιθανόν δτι δ Πχν- 
δίων δι*  άμοιβαίαν ώφέλειαν άποκατέστησε την θυγα­
τέρα του εις γείτονα μάλλον τόπον η εις τάς Όδρύσας 
αΐτινες έκειντο πολλάς ημέρας μακράν. Ό δέ Τηρης, 
τού οποίου καί αύτό τό όνομα είναι διάφορον τού Τη­
ρέως, υπήρξε πρώτος ισχυρός βασιλεύς τών Όδρυσών. 
Μετά τού Σιτάλκου λοιπόν, υιού τού βασιλέως έκείνου, 
οί Αθηναίοι συνέδεσαν συμ,μαχίαν, θέλοντες νά σύρωσι 
πρός τό μέρος των καί τάς πόλεις της Θράκης καί αύ- 
τόν τόν Περδίκκαν. Έλθών δέ ό Νυμφόδωρος εις τάς 
Αθήνας, καί την συμμαχίαν τού Σιτάλκου κατόρθωσε, 
καί τόν υιόν αύτού Σαδόκον κατέστησε πολίτην Άθη- 
ναϊον, καί ύπεσχέθη νά καταπαύση τόν πόλεμον της 
Θράκης υποχρεών τόν Σιτάλκην νά πέμψη εις τούς Άθη- 
ναίους θρακικόν στρατόν έξ ιππέων πελταστών. Συνεφι- 
λίωσεν επίσης τόν Περδίκκαν μετά τών Αθηναίων καί 
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επεισεν αύτούς νά τώ άποδώσωσι την Θέρμην*  ό δέ Περ- 
δίκκας συνεξεστράτευσεν αμέσως μετά τών ’Αθηναίων 
καί τού Φορμίωνος κατά τών Χαλκιδέων. Ούτω λοιπόν 
Σιτάλκης δ Τήρου βασιλεύς τών Θρακών, και Περδίκκας 
ό ’Αλεξάνδρου βασιλεύς τών Μακεδόνων, έγένοντο σύμ­
μαχοι τών ’Αθηναίων.

30. Οί ’Αθηναίοι οϊτινες μετά τών εκατόν πλοίων 
περιέπλεον άκόμη την Πελοπόννησον, κυριεύουσι τό Σαλ- 
λιον, πόλιν τών Κορινθίων, καί παραδίδουσιν αύτό και 
την χώραν εις τούς Παλαιρείς, αύτούς μόνους έκ τών 
Άκαρνάνων έκυρίευσαν έπίσης έξ έφόδου τόν ’Αστακόν 
έκδιώξαντες τόν τύραννον αύτού Ευαρχον καί προσαρ- 
τησαντες την πόλιν ταύτην είς την συμμαχίαν των. Έν- 
τεύθεν πλεύσαντες κατά της Κεφαλληνίας ύπέταξαν αυ­
τήν άνευ μάχης  κεΐται δέ ή Κεφαλληνία απέναντι τής 
’Ακαρνανίας καί τής Λευκάδας καί έχει τέσσαρας πόλεις, 
τήν τών Παλέων, τήν τών Κρανίων, τήν τών Σαμαίων 
καί τήν τών Προνναίων. Μετ’ ού πολύ δέ ύστερον έπέ- 
στρεψαν τά πλοία είς τάς ’Αθήνας.

*

31. Περί τό φθινόπωρον τού θέρους τούτου οί ’Αθη­
ναίοι καί οί μέτοικοι είσέβαλον πανδημεί είς τήν Μεγα- 
ρίδα, στρατηγούντος Περικλεούς τού Ξανθίππου. Οί δέ 
περιπλεοντες τήν Πελοπόννησον μετά τών εκατόν πλοίων 
’Αθηναίοι (έπιστρέφοντες είς τά ίδια καί ευρισκόμενοι 
ήδη είς Αίγιναν) άμα έμαθον δτι οί έξ ’Αθηνών έλθόντες 
ήσαν πανστρατιά είς τήν Μεγαρίδα, έπλευσαν πρός αύ­
τούς και συνηνώθησαν. Τοιούτο στρατόπεδον μέγιστον 
ούδέποτε έσχημάτισαν οί Αθηναίοι, διότι ή πόλις των 
ήκμαζεν είσέτι καί δέν ειχεν έξασθενίσει υπό τού λοι­
μού' μόνοι οί Αθηναίοι ήρίθμουν δεκακισχιλίους δπλί- 
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τας, άνευ τών την Ποτίδαιαν πολιορκούντων τρισχιλίων’ 
είς την εκστρατείαν δέ ταύτην ειχον λάβει μέρος και 
τρισχίλιοι όπλίται μέτοικοι, είς ούς πρέπει νά προσθέ­
σω μεν καί τόν άλλον οχι μικρόν όμιλον τών ελαφρών. 
Δηώσαντες δέ τό πλεϊστον της χώρας άνεχώρησαν, *Υ­
στερον δέ, διαρκούντος του πολέμου, οί ’Αθηναίοι έκα- 
μνον κατ’ έτος καί άλλας είσβολάς είς την Μεγαρίδα 
ότέ μέν μετά τών ιππέων, ότέ δέ πανστρατιά, μέχρι; 
ού έκυρί-ευσαν την Νίσαιαν.

32. Κατά τά τέλη τού θέρους τούτου οί Αθηναίοι έ­
κτισαν φρούριον είς την Άταλάντην, νήσον γειτονεύου- 
σαν μέ τούς Λοκρούς τούς Όπουντίους καί ούσαν πρότε­
ρον έρημον, δπως έμποδίζωσι τούς πειρατάς νά έξέρ- 
χωνται της Όπούντος καί της άλλης Λοκρίδος καί λυ- 
μαίνωνται την Εύβοιαν. Καί ταύτα μέν έγένοντο κατά 
τό θέρος τούτο μετά την έκ τής ’Αττικής άναχώρησιν 
τών Πελοποννησίων.

33. Τον ακόλουθον δέ χειμώνα Εύαρχος δ Άκαρνάν, 
θέλων νά κατέλθη είς τόν ’Αστακόν, πείθει τούς Κοριν- 
θίους νά τόν φέρωσιν εκεί διά θαλάσσης μετά τεσσαρά­
κοντα πλοίων καί χιλίων πεντακοσίων οπλιτών είς ους 
προσέθετο καί τινας επικούρους τούς όποιους έμίσθωσεν 
ό ίδιος. ’Επί κεφαλής τού στρατού εκείνου ήσαν Εύφα- 
μίδας ό Άριστωνύμου, Τιμόξενος δ Τιμοκράτους καί Εύ- 
μαχος ό Χρύσιδος. Καί πλεύσαντες άποκατέστησαν αύ­
τόν· θελήσαντες δέ νά ύποτάξωσι καί τινα παράλια 
μέρη τής ’Ακαρνανίας καί μή έπιτυχόντες είς τήν από­
πειραν ταύτην, έπέστρεψαν είς τήν Κόρινθον. Κατά τόν 
παράπλουν των προσωρμίσθησαν είς τήν Κεφαλληνίαν 
καί άπέβησαν είς τούς Κρανίους  άλλ’ άπατηθέντες παρ’ *



— 156 -

αύτών έκ τίνος συνθήκης καί προσβληθέντες έξ απροό­
πτου παρά τών Κρανίων, άποβάλλουσιν ά'νδρας τινάς έκ 
του στρατού των, καί έπιβιβασθέντες ταχέως είς τά 
πλοία έκομίσθησαν είς τά ίδια.

34. Κατά τόν αυτόν χειμώνα οί ’Αθηναίοι συμφώ- 
νως πρός τά πάτρια έθιμα έζαμον την επίσημον κηδείαν 
τών έν τφ πολέμω τουτω πρώτων άποθανόντων. ’ιδού 
δέ κατά ποιον τρόπον τελούνται αί ταφαί αύται. Τά 
μέν οστά τών άποθανόντων εκτίθενται υπό σκηνήν έστη- 
μένην προ τριών ήμερών} φέρει δέ έκαστος δ,τι βούλεται 
πρός εκείνον τόν οποίον άπώλεσεν’ άμα έλθη ή στιγμή 
τής εκφοράς, άμαξαι ά'γουσι κυπαρισσίνας λάρνακας, μια 
δι’ έκάστην φυλήν  ύπάρχουσι δέ εντός τά οστά τής φυ­
λής είς ήν έκαστος ανήκε. Μία κλίνη έστρωμένη άλλα 
κενή φέρεται πρός τιμήν τών αφανών, δηλαδή έκείνων 
τών όποιων τά σώματα δέν ευρέθησαν. Συνοδεύει δέ 
τήν κηδείαν δστις βούλεται, είτε αστός είτε ξένος, καί 
προσέτι αί συγγένισσαι ίστανται πλησίον τού τάφου 
όλοφυρόμεναι. Θέτουσι λοιπόν τά φέρετρα ταύτα είς τό 
δημόσιον μνημείον, δπερ εύρίσκεται είς τό κάλλιστον 
προάστειον τής πόλεως (ι) καί οπού πάντοτε θάπτουσι 
τούς είς τάς μάχας πεσόντας, δχι δμως καί τούς έν Μα- 
ραθώνΓ διότι κρίναντες έκτακτον τήν ανδρείαν των, έ- 
ποίησαν τόν τάφον των έπ  αύτού τού πεδίου τής μά­
χης. Πφαιουμένης τής ένταφιάσεως, ή πόλις εκλέγει 
ά'νδρα διακρινόμενον επί συνέσει καί άξιώματι, δστις α­
παγγέλλει τόν προσήκοντα έπαινον’ μετά δέ τούτο ά-

*

*

Ο Τον έξω Κεραμεικόν, πρός δυσμάς τών Αθηνών, επί 
τής οδού τής Έλευοίνος.
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πέρχονται. Ούτω γίνεται ή κηδεία*  και καθ’ δλην την 
διάρκειαν τού πολέμου, έν όμοια περιστάσει, έχρώντο
τώ έθίμω τούτω. Έπί τών πρώτων λοιπόν τούτων πε- 
σόντων έξελέγη νά όμιλη'ση ό υιός τού Ξανθίππου Πε- 
^(κλης· "Οταν δέ έπήλθεν ή στιγμή, προχώρησα; άπό 
τού μνημείου είς βήμα υψηλόν, διά νά ακούεται άπό τό 
πλεϊστον μέρος τού ομίλου, είπε ταύτα.

35, «Πολλοί έξ έκείνων οϊτινες ώμίλησαν ηδη άπό 
τού βήματος τούτου έπηνεσαν τόν νομοθέτην δστις προ*  
σέθηκε τό έθιμον τούτο, δτι καλόν είναι νά όμιλη τις
έπί τού τάφου τών έν τοϊς πολέμοις άποθνησκόντων καί 
θαπτόμενων, Τό κατ’ εμέ, έάν μοί έδίδετο νά κρίνω, θά 
προετίμων ϊνα ή άνδρία η δι’ έργων έκδηλωθεϊσα, 
τιμάται δι’ έργων μόνον, ώς είναι αί γινόμεναι δημοσία 
δαπάνη πομπαί της κηδείας ταύτης, καί νά μη διατρέ- 
χωσι κίνδυνον αί άρεταί πολλών είς τάς χεϊρας ένός,εϊτε 
καλώς είτε κακώς όμιληση. Διότι είναι δύσκολον νά τη*  
ρηση τις τό ακριβές μέτρον δπερ μόλις άρκεϊ διά νά μο­
νιμοποίηση την άληθειαν είς την διάνοιαν τών ακροατών. 
’θ μέν καλώς πληροφορημένος και εύνοϊκώς διατεθει­
μένος άκροατης ευρίσκει τόν λόγον ίσως ήκιστα σύμ­
φωνον πρός δσα θέλει νά λεχθώσι καί δσα ηξεύρει, ό δέ 
άγνοών τά έργα νομίζει υπό φθόνου δτι οχι μόνον δέν
λέγονται όλιγώτερα αλλά μάλιστα περισσότερα, έάν 
εκείνα τά όποια ακούει ύπερβαίνωσι τάς δυνάμεις του. 
Οί έπαινοι οί διδόμενοι είς άλλους έπί τοσούτον μόνον 
είναι ανεκτοί έφ’ δσον έκαστος νομίζει εαυτόν ικανόν νά 
πράξη εκείνα τά όποια ακούει*  ύπερπηδηθέντος τού δρίου 
τούτου, ό φθόνος προκαλεϊ την άπιστίαν, ’Επειδή όμως 
τό έθιμον τούτο έκρίθη κα)ών παρά τών πατέρων μας, 
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πρέπει και έγώ, έπόμενοζ τω έθίμω τούτω, νά προσπα·3 
θη'σω νά άνταποκριθώ όσον το δυνατόν εις τάς εύχάς 
και τάς προσδοκίας έκαστου ύμών.

36. «Θέλω δέ αρχίσει
καθήκον ημών άμα δέ και πρέπον είς τοιαύτην περί- 
στάσιν νά δίδεται είς αύτούς ή προτίμησις αυτή της 
μνη'μης. Την χώραν ταύτην την όποιαν πάντοτε κατω- 
κησαν της αύτής φυλής άνθρωποι, παρέδωκαν είς ημάς 
διά της άνδρίας των έλευθέραν μέχρι τοϋδε. Καί εκείνοι 
λοιπόν είναι άξιοι έπαίνων, περισσότερον όμως οί πατέ­
ρες ημών, διότι πρός τη ήδη έκ τών Περσών έλευθερω- 
θείση Αττική προσέθηκαν ούχί άπόνως την νυν ύπάρ- 
χουσαν ημΐν αρχήν*  καί ημείς, έν τη ώρίμω περίπου ηλι­
κία, έπηυξήσαμεν παρασκευάσαντες την πόλιν ημών ού­
τως ώστε νά ήναι αύταρκεστάτη κατά πάντα, καί έν 
πολέμω καί έν ειρήνη. Και έκεϊνα μέν τά πολεμικά έργα 
δι’ ών ταύτα έκτησάμεθα καί δι*  ών ημείς η οί πατέρες 
ημών άπωθήσαμεν προθύμως τάς προσβολάς τών βαρ­
βάρων η τών 'Ελλήνων θέλω παρασιωπήσει, μη θέλων 
νά μακρηγορήσω πρός είδότας*  αλλά διά ποιου πολιτεύ­
ματος ήλθεν ή παρούσα κατάστασις τών πραγμάτων 
καί διά ποιων Θεσμών καί ηθών κατέστημεν τοσούτον 
ισχυροί, τούτο πρώτον δηλώσας θέλω έλθει κατόπιν καί 
επί τόν έπαινον τών προκειμένων πολεμιστών, πεποι- 
σμένος ότι η τοιαύτη έξέτασις ού μόνον δέν είναι ανάρ­
μοστος είς τήν παρούσαν περίστασιν, αλλά και ό'τι είναι 
ωφέλιμον νά άκούσωσιν αύτήν μετά προσοχής όλοι οί 
παριστάμενοι αστοί καί ξένοι,

37. «’Έχομεν πολίτευμα όπερ παρ’ ούδενδς δανείζε­
ται νόμους, καί αντί νά μιμώμεθα άλλους, ημείς μάλλον 
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χρησιμεύομεν ώς παράδειγμα. Το πολίτευμα τούτο, διότι 
είναι συντεταγμένον όχι πρός τό συμφέρον τών ολίγων 
άλλα πρός τό συμφέρον τών πολλών, έκλήθη δημοκρα­
τία, Όσον μέν αφόρα τούς νόμους πάντες μετέχουσι τού 
ίσου, οσον δ’ αφόρα τήν κατάλληλον εκλογήν προσώπων, 
είς τήν διοίκησιν τών κοινών πραγμάτων προτιμώνται 
οχι οί προνομιούχοι άλλ’οί ικανοί καί εκείνοι οιτινες δια- 
κρίνονται εις τινα κλάδον, ούδείς δέ πένης, διά τήν άση- 
μότητα τού κοινωνικού βαθμού του, κωλύεται νά ύπηρε- 
τήση τήν πατρίδα του, Όσον άφορα τά κοινά πράγματα 
ζώμεν μετ’ ελευθερίας καί δέν έρευνώμεν μετά φιλυπό- 
πτου περιέργειας τήν ιδιωτικήν διαγωγήν τών άλλων, 
μήτε μεμφόμεθα αύτούς έάν πράττωσί τι κατά τήν 6ρε· 
ζίν των*  και δέν προσθέτομεν είς ημάς αύτούς άζημίους 
μέν, οχληράς δέ κατά τήν δψιν δυσαρέσκειας. Άνενοχλή- 
τως δέ κοινωνούντες προς άλλήλουςέν τώ ίδιωτικώ βίω, 
σεβόμεθα τά δημόσια, ύπακούοντες είς τάς καθεστηκυίας 
άρχάς και τούς νόμους, έκ τούτων δέ προ πάντων είς ε­
κείνους οιτινες είναι γεγραμμένοι πρός ωφέλειαν τών άδι- 
κουμένων καί εκείνους οιτινες καί τοι άγραφοι έγκολάπτου- 
σιν είς τούς παραβάτας αύτών αισχύνην όμολογουμένην.

38. αθύ μόνον δέ τούτο αλλά καί πλεϊστα μέσα άνα· 
παύσεως πνευματικής έπορίσθημεν, είτε αγώνας και έορ- 
τάς συνεχείς καθ’ δλον τό έτος τελούντες, εϊτε κατα- 
σκευάζοντες καί εύπρεπίζοντες οικίας τών οποίων ή κα­
θημερινή τέρψις άποδιώκει τήν σκυθρωπότητα. Συρρέουσι 
δέ είς τήν πόλιν ημών, ένεκα τού μεγέθους αύτής, όλα 
τά προϊόντα έξ όλων τών μερών τής γής, είς τρόπον 
ό5στε άπολαμβάνομεν μετά τής αύτής εύκολίας καί τά 
ήμέτερα αγαθά καί τά τών άλλων ανθρώπων.
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39. «Ιδού δέ κατά τι διαφέρομεν ζατά τάς στρα  
τιωτικάς άσκήσεις από τούς αντιπάλους μας. Ή ήμε- 
τέρα πόλις είναι ανοικτή είς πάντας καί δέν υπάρχει 
παρ’ ήμ,ΐν νόμος ξενηλασίας δστις νά έμποδίζη τούς ξέ­
νους μαθήσεώς τίνος ή θεάματος, έπί τω φόβφ δτι, μη- 
δενός οντος κρυπτού, δ εχθρός ήθελεν ώφεληθή έξ έκεί- 
νου τδ όποιον έβλεπε. Πράττομεν δέ τούτο διότι κατά 
την μάχην δέν έμπιστευόμεθα τόσον είς τά πρός άμυ- 
ναν μέσα καί τούς δόλους, δσον είς την έκ τού στήθους 
ημών αύτών έκπηγάζουσαν εύτολμίαν. ’Άλλοι έκπαι- 
δεύονται δι’ επιπόνου άσκήσεως καί εύθύς έκ νεαράς ηλι­
κίας έργον έχουσι τό έπιδιώκειν την άνδρίαν, ημείς δέ 
έξ έναντίας χωρίς νά ύποκείμεθα είς επιπόνους ασκήσεις 
χωρούμεν πρός τούς κινδύνους έπίσης ατρόμητοι. Άπό- 
δειξις τούτου εινα’ι δτι οί Λακεδαιμόνιοι ούδέποτε μόνοι 
αλλά μεθ’ δλων τών συμμάχων των έκστρατεύουσι καθ 
ημών  ενώ ημείς, οσάκις έπέλθωμεν κατά τής χώρας τών 
άλλων εύζόλως ώς έπί τό πλεΐστον νιζώμεν μαχόμενοι 
έπί έδάφους ξένου καί έναντίον ανθρώπων ύπερασπιζο- 
μένων τήν οίκείαν εαυτών χώραν. ’Άλλως τε ούδείς έκ 
τών πολεμίων συνήντησεν άθρόαν τήν δύναμίν μας, 
επειδή καί είς τά ναυτικά περισπώμεθα καί είς πολλά 
μέρη τής ηπείρου πέμπομεν έκ τών ήμετέρων άνδρών’ 
έάν δέ που συμπλακώσι μετά τίνος μικρού μέρους τών 
δυνάμεών μας, νικήσαντες μέν καυχώνται δτι μάς απώ­
θησαν δλους, νικηθέντες δέ λέγουσιν δτι ήττήθησαν παρά 
πάντων ημών. Καί έάν δμως μάς άρέσκη νά κινδυνεύωμεν 
άνέτως μάλλον ή δι’ έπιπόνου άσκήσεως, καί οχι τόσον 
μετ’ άνδρίας προερχομένης έκ τής βίας τών νόμων, δσον 
μετ’άνδρίας προερχομένης έκ τής έμφύτου εύψυχίας ήμών,

*

*
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^τάλιν εχομεν τδ πλεονέκτημα νά μή κουραζώμεθα προη­
γουμένως μέ την προπαρασκευήν καί μελέτην τών επικει­
μένων δεινών’ κατά την στιγμήν δέ της δοκιμασίας δέν 
φαινόμεθα όλιγώτερον τολμηροί εκείνων τών όποιων ό βίος 
είναι άένναος εργασία. Ή δέ πόλις ημών ού μόνον διά 
ταύτα είναι αξία θαυμασμού, άλλ’ ακόμη καί δι’ άλλα.

40. «Εϊμεθα φιλόκαλοι μετά λιτότητος καί ασχο­
λούμεθα είς τά γράμματα χωρίς νά έκθηλυνώμεθα’ τά 
πλούτη ημών μεταχειριζόμεθα έν καιρώ ανάγκης μάλλον 
η πρδς έπίδειξιν. ΙΝά δμολογη τις την πενίαν του δέν εί­
ναι αισχρόν, είναι όμως αισχιστον νά μη άποφεύγη αύ- 
την διά της εργασίας. Ύπάρχουσι παρ’ ήμϊν άνθρωποι 
οϊτινες καί τά οικεία συμφέροντα επιμελούνται καί τά 
της πολιτείας, καί άλλοι είς τά έπιτηδεύματά των ένα- 
σχολούμενοι οϊτινες έννοούσι καλώς καί τά της πολιτι­
κής’ ήμεϊς μόνοι τωόντι θεωρούμεν τόν πολίτην τόν μή 
άναμιγνυόμενον είς τήν πολιτικήν, ούχί ώς φιλήσυχον, 
άλλ’ ώς άχρηστον. ΑΗ κρίνομεν οϊκοθεν τά πράγματα ή 
προσπαθούμεν νά λάβωμεν ορθήν κρίσιν αύτών, ούχί νο- 
μίζοντες οτι οί λόγοι βλάπτουσι τά έργα, αλλά μάλλον 
έπιζήμιον νομίζοντες τδ νά μή προδιδαχθώμεν διά τού 
λόγου δσα πρέπει νά πράξωμεν πριν ή έλθωμεν είς τά 
έργα. Διαφέρομεν επίσης καί κατά τούτο, οτι ενώ ήμεϊς 
τολμώμεν πολύ καί σκεπτώμεθα ώρίμως περί εκείνων τά 
όπο~α θέλομεν έπιχειρήσει, τούναντίον παρά τοϊς άλλοις 
ή μέν άγνοια εμπνέει τόλμην άλογον, ή δέ σκέψις δει­
λίαν. Είναι λοιπόν δίκαιον νά διδη τις τόν στέφανον- τής 
εύψυχίας είς εκείνους οϊτινες γινώσκοντες κάλλιον παν­
τός άλλου τάς ήδύτητας τής ειρήνης, ούδόλως έν τού- 
τοις όπισθοχωρούσιν ένώπιον τών δεινών τού πολέμουβ

11
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Και .κατά τάς εύεργεσίας άκόμη διαφέρομεν άπό τους 
άλλους, επειδή ούχι δεχόμενοι αλλά πράττοντες τοιαύ- 
τας κτώμεθα φίλους. Ό εύεργέτης είναι πιστότερος, 
επειδή ένδιαφέρεται νά μή άπολεσθή ή πρός αυτόν όφει- 
λομένη εύγνωμοσύνη, ενώ ό εύεργετηθεις είναι ψυχρότε­
ρος επειδή ήξεύρει ότι θά άποδώση τήν εύεργεσίαν όχι 
πρός χάριν, άλλα πρός άπότισιν χρέους. Μόνοι δέ ημείς 
οχι τόσον διά τήν σκέψιν τού συμφέροντος όσον διά τό 
ειλικρινές αίσθημα δπερ εμπνέει ή ελευθερία ώφελούμεν 
χωρίς νά φοβώμεθα αγνωμοσύνην.

41. «Τό παν έν όλίγαις λέξεσι συμπεριλαμβάνων λέ­
γω οτι έν γένει μ,εν ή ήμετέρα πόλις είναι σχολείο ν τής 
Ελλάδος, ιδία δέ νομίζω δτι έκαστος ημών δύναται δ 

ίδιος να έπαρκέση είς πλειστα είδη βίου και εργασίας 
μετά κομψοτητος μάλιστα καί έπιδεξιότητος έκτελών 
αύτα. Αποδειζις δε δτι δσα λέγω δέν είναι κομπορρη- 
μοσυνη άλλα πραγματική άλήθεια, είναι αύτή ή δύνα- 
μις τής πόλεως ήν έκτησάμεθα όρμώμενοι άπό τούτων 
τών ίδιοτη'των. Διότι μόνη αύτή δοκιμαζομένη άποδεί- 
κνυται κρείσσων πασών τών ύπαρχουσών πόλεων, και 
μόνη αύτή ούτε κινεί είς άγανάκτησιν τόν έπερχόμενον 
εχθρόν δτι νικάται ύπό τοιούτων, ούτε είς τούς υπηκόους 
δίδει αφορμήν νά παραπονεθώσιν δτι κυβερνώνται υπό 
αναξίων. Διά τρανών δέ αποδείξεων και βεβαίως ούχί άνευ 
μαρτύρων τούλάχιστον βεβαιώσαντες τήν ίσχύν ταύτην 
θέλομεν θαυμάζεσθαι καί παρά τής παρούσης γενεάς καί 
παρα τής μελλούσης, χωρίς μάλιστα νά έχωμεν άνάγ- 
κην ούτε Όμήρου έπαινέτου, ούτε άλλου τινός δστις διά 
στίχων θέλει τέρψει μέν πρός τό παρόν, ή πραγματική 
δμως αλήθεια θέλει ελαττώσει τήν περί τών πραγμάτων 
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ιδέαν. Άναγκασαντες πάσαν θάλασσαν και γην νά γι- 
νωσι προσιταί είς την ήμετέραν τόλμην, άφήκαμεν παν- 
ταχού μνημεία άΐδια εύεργεσιών ή τιμωριών. Υπέρ αύ­
της λοιπόν της πόλεως μαχόμενοι οί προκείμενοι έτε- 
λεύτησαν, επειδή ένόμιζον καθήκον νά μη την στερηθώ- 
σιν ύπέρ αύτης δ’ επίσης άρμ,όζει είς έκαστος τών έπι- 
ζώντων νά κόπια.

42. σΈμήκυνα τον λόγον μου πλειότερον είς τά την 
πόλιν άφορώντα πρώτον μέν διά νά διδάξω υμάς οτι δ 
άγων δέν είναι ίσος μετάζύ ημών καί τών Λακεδαιμονίων 
ένεκα τών είρημένων πλεονεκτημάτων, έπειτα δέ διά 
νά καταστήσω διά σημείων φανερόν τον έπαινον τών πο­
λεμιστών περί ών ομιλώ σήμερον. Είπα ήδη περί αύτών 
τά περισσότερα  διότι πάντα όσα έξύμ.νησα έν τή ημε- 
τέρα δημοκρατία οφείλονται είς τάς άρετάς τούτων καί 
τών τοιούτων, και ό λόγος ούτος δι’ ολίγους "Ελληνας 
καθώς διά τούς προκειμένους ήθελε φανη ανάλογος τών 
πράξεων των. Νομίζω δέ δτι η σήμερον τών προκειμέ- 
νων τελευτή, είτε είναι ή πρώτη άπόδειξις τής ανδρείας, 
είτε είναι ή τελευταία έπιβεβαίωσις, δεικνύει τήν αν­

*

δραγαθίαν. Διότι και οί κατά τά άλλα όλιγώτερον έπαι- 
νετοί είναι δίκαιον νά προβάλλωσι τήν έν τοΐς πολέμόις 
υπέρ τής πατρίδος ανδραγαθίαν*  διά τού τρόπου τούτου 
έξαλείφουσι τό κακόν διά τού καλού καί έξαγοράζουσι τά 
άδικα τής ιδιωτικής διαγωγής των διά τών προσενεχθει- 
σών δημοσίων εύεργεσιών. Άλλά μεταξύ τών πολεμιστών 
τούτων ούδείς έδείχθη έν τώ πολεμώ δειλός ένεκα τής 
έπί μακρότερον άπολαύσεως τού πλούτου, οΰτε ανέβαλε 
τον κίνδυνον έπί τή έλπίδι οτι διαφεύγων τήν πενίαν ή­
θελε πλουτήσει’ άλλ’ύπολαβόντες ποθεινοτέραν τήν τιμώ-
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ρίαν τών εχθρών άπεφάσισαν κινδυνεύοντες τούς μέν έναν4* 
τίους νά τιμωρήσωσι, τά δέ συμφέροντά των νά παραμε*  
λήσωσι, την μέν αβεβαιότητα της νίκης άψήσαντες είς 
την ελπίδα, έν δέ τω έργφ νομίσαντες δτι πρέπει νά 
έχωσι πεποίθησιν είς έαυτούς περί τού ηδη προ τών 
οφθαλμών αύτών προκειμένου κινδύνου’ καί κατά την 
ώραν της μάχης προτιμήσαντες νά έκδικηθώσι καί νά 
άποθάνωσι παρά νά σωθώσιν ένδίδοντες, τό μέν όνειδος 
της δειλίας άπέφυγον, τήν δέ μάχην ύπέστησαν πεσόν- 
τες, καί έν βραχυτάτη κρισίμω στιγμή άπηλλάγησαν 
τού βίου δτε ήλπιζον δόξαν μάλλον ή κατείχοντο ύπό 
φόβου μή νικηθώσι.

43. «Καί ούτοι μέν τοιούτοι έδείχθησαν έπαξίως τής 
πόλεως’ οί δέ λοιποί έπιζώντες πρέπει νά εΰχεσθε ά- 
σφαλέστερον μέν βίον, νά μή θεωρήτε δέ άξιον υμών αύ­
τών νά έχετε άτολμο,τέραν τήν πρός τούς πολεμίους ψυ­
χικήν διάθεσιν’ μή πε,ριορίζεσθε μόνον είς το νά έξυμνήτε 
διά λόγων τά αγαθά τά συνοδεύοντα τήν ύπεράσπισιν 
τής πατρίδος καί τήν τιμωρίαν τών κατ’ αύτής έπερ- 
χομένων (άγαθά άτινα ώς γνωστά είς υμάς παραλείπω 
νά απαριθμήσω ένταύθα), αλλά έμπράκτως θεωρούντες 
καθ’ έκάστην τήν δύναμιν τής πόλεως χαίρετε επ’ αύτή’ 
καί βλέποντες τήν μεγάλην δόξαν αύτής, ένθυμηθήτε 
δτι άνδρες τολμηροί, συνετοί καί έν ταΐς μάχαις έχοντες 
αίσθημα τιμής ύψωσαν αύτήν τοσούτον’ άνδρες αϊτινες 
μολονότι άπετύγχανον ενίοτε είς τούς άγώνάς των, δέν 
Ι'κρινον όμως άξιον εαυτών νά στερήσωσι τήν πόλιν τής 
ιδίας αύτών αρετής, αλλά προσέφερον ύπέρ αύτής τήν 
καλλίστην συνεισφοράν. Διότι κοινώς θυσιάζοντες τά σώ­
ματά των? ,έλάμβανον ίδια έκαστος αθάνατον έπαινον 
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και επισημότατου τάφον, τάφον δέ δέν εννοώ τόσον τον 
τόπον όπου κεΐνται, δσον τήν παραμένουσαν δόξαν ήτις 
τούς παρακολουθεί εις πάσαν παρατυπούσαν περίστασιν 
και λόγου και έργου. Διότι τών επιφανών άνδρών πάσα 
η γη τάφος, καί ού μόνον δεικνύει αύτούς η επιγραφή 
τών στηλών έν τή οικεία πατρίδι, άλλα και έν τή ξένη 
ή άνάμνησις τής διαθέσεως μάλλον τών πεσόντων ή τών 
κατορθωμάτων των, μένει ζώσα άνευ επιγραφής. Τού­
τους λοιπόν και υμείς μιμούμενοι καί πεπεισμένοι ότι ή 
εύδαμονίαι έγκειται έν τή ελευθερία, καί ή ελευθερία έν 
τή εύψυχία, μή άποδειλιάτε πρός τούς πολεμικούς κιν­
δύνους. Διότι δέν είναι δίκαιον οί δυστυχείς οί μή έχον- 
τες νά έλπίζωσί τι αγαθόν νά άψηφώσι τήν ζωήν των 
περισσότερον εκείνων οϊτινες διατρέχουσι κίνδυνον μετα­
βολής έπί τά γείρω έν τ’ω μέλλοντι βίω καί οϊτινες με- 
γάλην θά ύποστώσιν απώλειαν έάν άποτύχωσιν. Εις άν- 
δρα βέβαια έχοντα συναίσθησιν εαυτού καί υπερηφάνειαν 
είναι άλγεινοτέρα ή διά δειλίαν ταπείνωσις ή ό ανώδυνος 
θάνατος ό πλήττων τόν πολεμιστήν έν τή ρώμη του 
καί έμφορούμενον ύπό τής κοινής έλπίδος.

44. «Διά τούτο αντί νά κλαύσω τούς γονείς τών 
προκειμένων οσοι είναι παρόντες, έξ εναντίας θέλω 
παραμυθήσει αύτούς. Άνατραφέντες καί περιπεσόντες εις 
ποικίλας βιωτικάς συμφοράς, γνωρίζουσιν δτι εύδαίμονες 
είναι εκείνοι οϊΐΐνες, ώς σήμερον οί υιοί των, έτυχον έν· 
δοξοτάτου τέλους, ή, ώς ύμεϊς, ένδοξοτάτης λύπης’ εύ­
δαίμονες δ’ επίσης είναι εκείνοι εις τούς όποιους προω- 
ρίσθη ό βίος έπίσης ευδαίμων ώς καί ό θάνατος. Γινώσκω 
δτι είναι δύσκολου νά σάς πείσω, διότι πολλάκις ή ευ­
τυχία τών άλλων θά σάς παρέχη άφορμάς πρός ένθύ,μη- 
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σιν τών αγαθών τά όποια άπηλαύετε καί υμείς αύτοΙ: 
άλλοτε*  και λυπεΐταί τις ούχί διά την στέρησιν αγαθών 
τά όποια δέν έδοκίμασεν, άλλά διά την στέρησιν αγαθών 
ΐίς τά όποια έσυνείθισεν. Οί έν ηλικία είσέτι δντες νά άπο- 
λαύσωσι καί άλλα τέκνα πρέπει νά φανώσι καρτερικοί*  
διότι οί έπιγινόμενοι παΐδες είς την οικογένειαν θά αντί- 
καταστήσωσι τούς μ ή υπάρχοντας πλέον, ή δέ πόλις διτ-*  
τώς θέλει ώφεληθή, μη έρημουμένη καί διατελούσα έν 
άσφαλε'α*  δέν είναι δυνατόν νά σκέπτωνται περί τών 
κοινών έπίσης όρθώς καί δικαίως οί πατέρες οί μή έχον- 
τες, ώς ούτοι,. παϊδας νά έκθέτωσιν είς τούς κινδύνους ό­
πως συνεισφέρουσι καί άλλα πράγματα. σΟσοι δέ ύπερέ- 
βητε τής τεκνοποιήσεως τήν ηλικίαν, θεωρήσατε ώς κέρ­
δος ότι διήλθετε τό πλεϊστον μέρος τού βίου έν εύτυ- 
χία, καί σκαπτόμενοι οτι τό -ύπόλοιπον εσεται βραχύ» 
ανακουφίζετε τήν θλίψιν σας διά τής δόξης τών προκει- 
μένων υιών. Τό αγαπάν τάς τιμάς είναι τό μόνον πάθος 
οπερ ούδέποτε γηράσκει, καί έν τω γήρατι ή μόνη ηδο­
νή δέν είναι, ώς λέγουσί τινες, τό συναθροίζειν πλούτη,. 
άλλά τό τιμάσθαι.

45. «Δι ύμάς τούς έδώ παρόντας παίδας ή αδελ­
φούς τών προκειμένων βλέπω δτι ό αγών έσται δυσ­
χερής  διότι έκαστος συνειθίζει νά έπαινή τόν μή 
υπάρχοντα πλέον, ύμεϊς δέ, καί ύπερβολικήν αρετήν άν 
έδεικνύετε, ήθέλετε κριθή οχι όμοιοι, άλλά μόλις ολίγον 
κατώτεροι. Οί ζώντες φθονούσιν άλλήλους, τό δέ μηδενί 
έναντίον τιμάται μετ’ άδιαφιλονεικήτου εύνοιας. Έάν 
άρμόζη έπίσης νά ύπομνήσω ποία πρέπει νά ήναι ή α­
ρετή τών γυναικών αίτινες είς τό έζής θά ζήσωσιν έν 
χηρεία, διά βραχείας παραινέσεως θά ε’ιπω τά πάντα.

*
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Μεγάλη θά ηναι δι*  αύτάς ή υπόληψις έάν δέν φανώσι 
κατώτεραι της ιδίας εαυτών φύσεως, καί μάλιστα δι’ 
έζείνην της οποίας τό όνομα δέν θά άναφέρεται παρά 
τών άνδρών μήτε πρός έπαινον μήτε πρός κατηγορίαν.

46. αΕιπα λοιπόν καί εγώ κατά τό έθιμον όσα ένό- 
μιζα ώφέλιμα. Και άφ’ ενός μέν οί προκείμενοι νεκροί 
έκοσμήθησαν διά τών νενομισμένων τιμών, άφ’ ετέρου 
δέ τούς παίδάς των ή πόλις θέλει αναθρέψει άπό τούδε 
δημοσία δαπάνη μέχρι της έφηβότητος αύτών, προσφέ- 
ρουσα ούτω διά τοιούτους αγώνας στέφανον ώφέλιμον είς 
τούς πεσόντας καί τούς έπιζησαντας  διότι έν ταΐς πό- 
λεσιν όπου ύπάρχουσι βραβεία αρετής μέγιστα, εκεί ζώσι 
πολΐται καί άριστοι άνδρες. Τώρα δέ αφού έθρηνησεν 
έκαστος εκείνον τόν όποιον ήθελε, παυσατε τούς ολο­

*

φυρμούς καί αποχωρήσατε.»
47. Τοιαύτη ύπήρξεν η επικήδειος πομπή ητις έγένε-

το κατά τού όποιου έτελείω-τόν χειμώνα εκείνον μετά
σε καί τό πρώτον έτος τού πολέμου. νΑμα δέ τη άρχη 
τού θέρους ('), οί Πελοποννησιοι καί οί σύμμαχοι συνα- 
θροισθέντες έκ τών δύο μερών, ώς τό πρώτον, είσέβαλον 
είς τήν ’Αττικήν*  ηγείτο δέ αύτών ό βασιλεύς τών 
Λακεδαιμονίων Άρχίδαμος ό Ξευξιδάμου. Καί στρατό- 
τοπεδευσάμενοι έδήουν την γην. Ευρισκομένων δέ αύ­
τών ούχί προ πολλών ημερών έν τη ’Αττική, ηρχισεν 
ή νόσος πρώτον μεταξύ τών ’Αθηναίων. Η νόσος αυτή
έλέγετο μέν ότι καί πρότερον είχεν ένσκήψει πολλαχού 
*αί περί την Λήμνον καί είς πολλάς πόλεις, ούδέποτε 
όμως καί ούδαμού ενθυμούντο τοσαύτην απώλειαν άν-

Ο Δεύτερον ίτος του πολέμου, 430 π. X, 
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θρώπων. Διότι ούτε οί ιατροί έξηρκουν πρός θεραπείαν 
καθο άγνοούντες την αρχήν τού κακού καί άποθνησκοντες 
μαλιστα και ές αύτών δσοι ηρχοντο είς περισσοτέραν 
συνάφειαν μετά τών ασθενών, ούτε ούδεμία άλλη αν­
θρώπινη τέχνη*  είς μάτην προσηύχοντο είς τούς ναούς 
η ηρώτων τά μαντεία η κατέφευγον είς άλλα παρό­
μοια μέσα, τά πάντα ησαν ανωφελή, καί έπί τέλους 
παρητηθησαν αύτών καταβληθέντες ύπό του κακού.

48. Ή νόσος αύτη ηρχισεν, ώς λέγεται, έκ της Αι­
θιοπίας, άνωθεν της Αίγύπτου, έκείθεν δέ κατέβη είς 
την Αίγυπτον καί Λιβύην και είς τά πλείστα μέρη της 
κυριαρχίας τού βασιλέως. Ένέπεσε δέ είς την πόλιν 
τών Αθηναίων καί πρώτον προσέβαλε τούς κατοίκους 
τού Πειραιώς τόσον άπροόπτως, ώστε ούτοι ειπον δτι 
οι Πελοποννησιοι ερριψαν δηλητηρια είς τά φρέατα, διό­
τι κρηναι δέν υπήρχον είσέτι είς Πειραιά. ^Υστερον δέ 
και είς την άνω πόλιν έφθασε καί άπέθνησκον πολύ- 
περισσότεροι. Άφίνω έκαστον, ιατρόν η ιδιώτην, νά 
ειπρ δ,τι γινώσκει περί της πιθανής καταγωγής τού 
κακού τούτου, καί νά άναζητηση τάς αίτιας αίτινες 
έπέφερον τόν τοιούτον όλεθρον  εγώ δέ θέλω περιγράφει 
τόν χαρακτήρα καί τά συμπτώματα αύτού, ίνα έάν ποτέ 
καί αύθις έπιπέση,νά δύναται δ καθείς νά τό άναγνωρίζη 
καί νά προφυλάσσεται. Θέλω δέ ομιλήσει ώς άνθρωπος 
ου μονον νοσησας αλλα καί άλλους ίδών πάσχοντας.

*

49. Το μέν έτος εκείνο, ώς οί πάντες συνωμολόγουν, 
ητο μάλλον τών άλλων άπηλλαγμένον τών συνήθων 
ασθενειών  έάν δέ τις προσεβάλλετο ύπό κακοδιαθεσίας 
τινός, αύτη κατέληγεν είς τόν νόσον ταύτην. Έν γένει, 
άνευ ούδεμιάς αίτιας, άλλ’ έξ απροόπτου καί έν πληρει

*
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υγεία, ήσθάνοντο οί άνθρωποι πρώτον μέν ίσχυράν ' θέρ­
μην είς την κεφαλήν, ερυθήματα καί φλογώσεις είς τούς 
οφθαλμούς, έντός δέ, η φάρυγξ και ή γλώσσα, καθίσταν­
το εύθύς αίματόχροοι, η αναπνοή ητο άτακτος καί ό 
άπό τού στόματος έκπεμπόμενος άηρ δυσώδης*  έπειτα 
έπηρχετο πταρμός καί βράγχοε, καί μετ’ ού πολύ ο πόνος 
κατέβαινεν είς τά στηθη μετά βηχός ισχυρού*  όταν δέ 
έφθανεν είς τόν στόμαχον άνέστρεφεν αύτόν καί έπηρχοντο 
δλαι αί άποζαθάρσεις της χολής, αί ύπό τών ιατρών 
κατονομασθεισαΓ αύται δέ έπηρχοντο μετά πόνων ο­
ξέων. Είς τούς περισσοτέρους δέ έπηρχετο λύγξ άνευ 
έμέτου, σφοδρόν προξενούσα σπασμόν, δστις είς τούς 
μέν έπαυε μετ’ ολίγον, είς τούς δέ όμως έπαυε πολύ 
βραδέως. Καί τό μέν σώμα έξωθεν έγγιζόμενον ούτε 
πολύ θερμόν ητο ούτε ωχρόν, άλλ’ υπέρυθρον, πε­
λιδνόν, κεκαλυμμένον ύπό μικρών φλυκταινών καί ελ­
κών’ έσωθεν δέ ούτως έκαίετο ώστε δέν ηνείχετο ούτε 
τά λεπτότερα ίμάτια, ούτε τάς σινδόνας, ούτε άλλο τι. 
Οί ασθενείς ηθελον νά μένωσι γυμνοί καί εύχαρίστως 
έρριπτον εαυτούς είς ύδωρ ψυχρόν. Καί πολλοί έκ τών 
παρημελημένων ανθρώπων, βασανιζόμενοι ύπό άπαύστου 
διψης, έπιπτον είς τά φρέατα’ ή δίψα δέ έκείνη, είτε 
έπινον ολίγον είτε έπιναν πολύ, έμενεν ή αύτη. 'Η άέν- 
ναος ταραχή και η αγρυπνία έβάρυνεν αύτούς. Καί τό 
σώμα, έφ’ δσον χρόνον η νόσος ακμάζει, δέν μαραίνε­
ται, άλλ’ άντειχε παρά πάσαν προσδοκίαν είς την τα­
λαιπωρίαν, ούτως ώστε οί πλείστοι τών άσθενών διε- 
τηρούν άκόμη δύναμιν τινα δταν άπέθνησκον κατά την 
έννάτην η έβδόμην ημέραν καταναλισκόμενοι ύπό τού 
έντός καύματος*  η, έάν διέφευγον τόν θάνατον κατά τό
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τέρμα τούτο; τδ νόσημα κατέβαινεν είς τήν κοιλίαν 
καί έπροζένει είς αύτην ίσχυράν έλκωσιν τήν οποίαν 
παρηκολούθει επίμονος διάρροια καί ατονία έκ τής ο­
ποίας οί πολλοί κατόπιν άπέθνησκον. Ούτω λοιπόν τδ 
νόσημά άνωθεν άρξάμενον καί έν τή κεφαλή κατά πρώ­
τον ίδρυθέν, διέτρεχε βαθμηδόν ολον τδ σώμα άνωθεν 
έως κάτω, καί έάν τις διέφευγε τά σπουδαιότερα συμ­
πτώματα, τδ κακόν προσέβαλλε τά άκρα άφίνον ίχνη 
τής διαβάσεώς του*  διότι ένέσκηπτεν είς τά αιδοία 
και είς τά άκρα τών χειρών καί τών ποδών, καί πολλοί 
διέφευγον τόν θάνατον διά τής απώλειας τών μελών 
τούτων, άλλοι δέ διά τής τών οφθαλμών, άλλοι τέλος 
έχανον έντελώς τήν μνήμην καί έγειρόμενοι δέν άνεγνώ- 
ριζον μήτε εαυτούς μήτε τούς οικείους.

50. Ή νόσος αυτή, τδ είδος τής όποιας είναι αδύνα­
τον νά περιγραφή, ένέσκηπτεν είς έκαστον μετά βιαιό- 
τητος υπερβαινούσης τάς ανθρωπίνους δυνάμεις. Άπό- 
δειξις δέ ότι διέφερε πασών τών γνωστών ασθενειών 
είναι η εζής  τά σαρκοβόρα όρνεα καί τά τετράποδα 
όσα τρέφονται δι’ ανθρωπίνων πτωμάτων, μολονότι 
έμενον πολλά τοιαύτα δέν έπλησίαζον ή έάν έγευοντο 
ένεκρούντο. Τεκμήριου τούτου σαφές έγένετο ή ούτε 
περί τα πτώματα ούτε αλλαχού παρουσία τών ορνέων 
τούτων  και οί κύνες δέ οί συνδιαιτώμενοι μετά τών 
ανθρώπων καθιστων τδ φαινόμενου τούτο μάλλον έπαι- 
σθητόν.

*

*

51. Τδ νόσημα λοιπόν τούτο (πολλά καί διάφορα 
παραλείπων συμπτώματα διατρανούρενα διαφόρως έπί 
έκαστου ανθρώπου) τοιούτον ήτο έν γένει. Έφ’ δσον 
γρον^ν δε διήρκεσεν, ουδεμία τών συνήθων ασθενειών
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έαάστιξε την κοινωνίαν, ή έάν συνέβαινε καμμία μετε- 
τοέπετο εις τούτο. Άπέθνησκον δέ οί μέν άνευ θερα­
πείας, οί δέ μετά πολλών περιποιήσεων. Δέν εύρέθη δέ 
ούτως είπείν ούτε έν ίαμα δπερ προσφερόμενον νά ήδύ- 
νατο νά ώφεληση*  διότι εχ,είνο οπερ ωφελεί τόν ενα 
έβλαπτε τόν άλλον. Ούδεμία κράσις, ισχυρά ή ασθενής, 
ήδυνήθη νά προφυλαχθή άπό τό κακόν τούτο, άλλά τά 
πάντα άνηρπάζοντο, και αυτοί οι μετά πασης μ,ερίμνης 
θεοαπευόαενοι. Τό δεινότατον τού κακού ήτο ή άθυμία 
ύφ’ ής κατεύ^αμβάνοντο οί πασχοντες (οϊτινες ευθυς απελ- 
πιζόμενοι πολύ περισσότερον ένέδιδον καί δέν άντεϊχον), 
παρέχοντες δέ ό είς πρός τον άλλον τας θεραπείας των 
άπέθνησκον ώς τά πρόβατα*  και τούτο έπροζένει τήν 
πλείστην φθοράν., 'Όσοι υπό φόβου δέν ηθελον νά συγ- 
κοινωνήσωσι πρός άλλήλους, άπέθνησκον αβοήθητοι, καί 
πολλαί οίκίαι έρημωθησαν ουτω ελλείψει συνδρομές 
οσοι δέ έπλησίαζον τούς ασθενείς προσεβάλλοντο αμέ­
σως, καί προ πάντων οί καυχώμενοι οτι δεν έφοβούντο 
διότι ύπ’ αισχύνης έδεικνύοντο αφειδείς προς εαυτους 
καί είσήρχοντο προς τούς φίλους, επειδή και αυτοί οι 
οικείοι, νικώμενοι ύπο τού πολλού κακού, έβαρυνοντο 
έπί τέλους τούς ολοφυρμούς τών άποθνησκόντων. Ε­
κείνοι έν τούτοις οϊτινες διέφυγον τόν κίνδυνον, γσθα- 
νοντο πλειοτέραν συμπάθειαν καί πρός τούς θνησκοντας 
καί πρός τούς ασθενείς, διότι προέβλεπον τόν κίνδυνον 
και διετέλουν έν πλήρει ασφαλεία, τού κακού μη προσ­
βάλλοντας θανασίμως τον αύτόν άνθρωπον δίς. Οί τοιού- 
τοι δέ και έμακαρίζοντο υπό τών άλλων και χαιροντες 
διά τήν παρούσαν στιγμήν ειχον άβεβαίαν τινά έλπίδα 
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δτι καί είς τδ μέλλον δέν ηθελον αρπαγή ύπ’ άλλου νο­
σήματος.

55. Πρός τη ύπαρχούση συμφορά, έπίεσεν έτι μάλλον 
τούς Αθηναίους ή μετακόμισις τών αγροτών είς τδ 
άστυ, οιτινες πρδ πάντων έ'παθον. Διότι μη ύπαρχου- 
σών οικιών ήναγκάσθησαν νά καταλύσωσιν έν ώρα θέ­
ρους είς καλύβας πνιγηράς και τούτου ένεκα άπέθνησκον 
πολλοί μετά μεγίστης άταξίας. Τά σώματα τών ά- 
ποθνησκόντων έκειντο νεκρά τά μέν επί τών δέ, καί 
πολλοί ημιθανείς έκυλίοντο είς τάς οδούς καί περί τάς 
κρη'νας άπάσας κατεχόμενοι ύπδ φλογέράς δίψης*  καί 
τά ιερά δέ εντός τών οποίων έσκη'νουν ήσαν πλήρη νε­
κρών, έκεϊ εντός άποθνησκόντων τών ανθρώπων διότι 
ένεκα του ύπερβάλλοντος κακού, μη ήξεύροντες τί θά 
γίνωσιν, άπώλεσαν τόν σεβασμόν πρός τά ιερά καί τά> 
όσια. ®Όλαι αί συνηθειαι αί έπικρατούσαι πρότερον διά 
τάς ταφάς παρεβιάσθησαν, καί έθαπτον τούς νεκρούς 
δπως ηδύναντο. Καί πολλοί στερούμενοι τών πρός τα­
φήν αναγκαίων κατέφευγον είς επονείδιστα μέσα ένεκα 
τών συχνών άποβιώσεων έν ταϊς οίκογενείαις των οί 
μέν άπέθετον τούς εαυτών νεκρούς είς πυράς αιτινες δέν 
τοΐς άνήκον καί προλαμβάνοντες τούς στήσαντας αύτάς 
έ'θετον πυρ*  οί δέ, άλλου καιομένου, ρίπτοντες άνωθεν 
έκεινον τόν όποιον έφερον έφευγον.

53. Τδ νόσημα τούτο ύπήρξεν άφορμη τών πρώτων 
αταξιών της πόλεως, διότι έκαστος εύκολώτερον έτόλ- 
μα εκείνα τά όποια κρυφίως μόνον έξετέλει, βλέπων 
οτι δι’ αιφνίδιας μεταβολής οί μέν πλούσιοι άπέθνησκον 
έξ απροόπτου, οί δέ πρότερον ούδέν κεκτημένοι κατελάμ- 
βανον εύθύς τά υπάρχοντά των. Θεωρούντες τά σώματα
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και τά χρήματα ομοίως εφήμερα, δέν έσζέπτοντο ά'λ7ο 
είμή πώς νά άπολαύσωσι και νά εύχαριστήσωσι τάς ο­
ρέξεις των, Ούδείς ήτο πρόθυμος νά έπιδοθή είς κοπια­
στικήν έργασίαν, διότι ούδείς έγίνωσκεν εάν ήθελε ζή- 
σει ινα κατορθώση ταύτην. σΟ,τι ήτο γνωστόν ώς εύχά- 
ριστον καί ώς παρέχον πολλά κέρδη, τούτο κατέστη κα­
λόν καί χρήσιμον. Ούτε ό φόβος τών θεών ούτε ό φό*  
βος τών νόμων εμπόδιζε τούς ανθρώπους*  τό ποώτον^ 
διότι βλέποντες τούς πολίτας όλους άποθνήσκοντας α­
διακρίτως, εκρινον δτι ούδεμία υπήρχε διαφορά μεταξύ 
εύσεβείας καί άσεβείας*  τό δεύτερον, διότι ούδείς ήλπιζεν 
δτι ήθελε ζήσει μέχρις ού δικασθή καί τιμωρηθώ, πολύ δέ 
περισσότερον έφοβούντο την υπέρ τάς κεφαλάς των έπι- 
κρεμαμένην άπόφασιν καί εκρινον εύλογον, πριν προσβλη- 
θώσΐ' υπ’ αύτής, νά άπολαύσωσιν όλίγην τινά ήδονήν 
βίου.

54. Οί Αθηναίοι περιπεσόντες εις τοιοΰτο πάθος 
έπιέζοντο, εντός μέν ένεκα τών θνησκόντων ανθρώπων, 
έκτος δέ ένεκα τής δηώσεως τών αγρών των. Έν τη δυσ­
τυχία δέ ταύτη ένθυμήθησαν φυσικώς τόν ακόλουθον 
στίχον, τόν όποιον οί πρεσβύτεροι έλεγον δτι είχον α­
κούσει άλλοτε ψαλλόμενον, «Θέλει έλθει δωρικός πόλε­
μος καί λοιμός μετ’ αύτού.» Έρις λοιπόν ήγέρθη μετα­
ξύ τών ανθρώπων, λεγόντων τινών δτι έν τώ στίχφ 
τούτω οί αρχαίοι δέν έλεγον λοιμόν αλλά λιμόν*  υπερί­
σχυσήν όμως έπί τού παρόντος ή γνώμη τών λεγόντων 
λοιμόν, διότι οί άνθρωποι συνταύτίζουσι τάς αναμνήσεις 
των μέ τά δεινά τά οποία πάσχουσιν. Έάν όμως έγερ- 
θή ποτέ άλλος δωρικός πόλεμος μετά τόν παρόντα καί 
συμπέση νά συμβή λιμός, νομίζω δτι· θά υπερίσχυση ή
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τα δέ τά πολυανθρωπότατα έκ τών άλλων ρίων. Και

Αντίθετος γνώμη. ’Ενθυμούντο δέ καί τον προς τούς Λα­
κεδαιμονίους χρησμόν δσοι ειχον λάβει γνώσιν αύτού, 
όταν έρωτηθείς ό θεός παρ’ αύτών εάν έπρεπε νά πολε- 
μησωσιν, άπεκρίθη οτι θα ένίκων εάν έπολέμουν κατά 
κράτος, προσθείς δτι καί αύτός θέλει έλθει είς άντίλη- 
ψιν. Τοιουτοτρόπως δέ έζητουν νά συνδυάσωσι τόν χρη­
σμόν μέ τά γινόμενα, καθότι ή νόσος ηρξατό αμέσως 
μετά την εισβολήν τών Πελοποννησίων. Καί είς μέν 
την Πελοπόννησον δέν είσήλθεν αύτη, δπερ άξιον προ­
σοχής, έδεκάτισεν δμως προ πάντων τάς Αθήνας, έπει-

Χω
ταύτα μέν δσον άφο:α την έπισυμβάσαν νόσον.

55. Οί δέ Πελοποννησιοι αφού έδηωσαν την πεδιάδα, 
ίπροχώρησαν πρδς την χώραν την καλουμένην Πάραλον 
μέχρι τού Λαυρίου δπου ύπάρχουσι τά τών Αθηναίων 
μεταλλεία τού αργύρου. Καί πρώτον μέν έδηωσαν τό 
μέρος τό όποιον βλέπει πρός την Πελοπόννησον, έπειτα 
δέ τό πρός την Εύβοιαν καί την ’ Ανδρον έστραμμένον. 
Ό δέ Περικλής, στρατηγός ών καί τότε, περί μέν τού 
δτι δέν έπρεπε νά έπεξέλθωσιν οί ’Αθηναίοι την αύτην 
γνώμην είχεν ώς καί κατά την προτέραν εισβολήν.

56. Ενόσω δέ οί Πελοποννησιοι ησαν ακόμη είς την 
πεδιάδα καί δέν ειχον φθάσει είς την παραλίαν, ό Περι­
κλής παρεσκεύασεν εκατόν πλοία διά νά πλεύση κατά 
της Πελοπόννησου, καί άμα ητοιμάσθησαν άνοίχθη είς 
τό πέλαγος. Είσεβίβασε δέ είς αύτά τετρακισχιλίους 
όπλίτας ’Αθηναίους καί τριακοσίους ιππείς επί πλοίων 
ίππαγωγών τότε κατά πρώτον κατασκευασθέντων έκ­
των παλαιών πλοίων συνεζεστράτευσαν δέ καί οί Χίοι 
καί οί Λέσβιοι μετά πεντηκοντα πλοίων. {Ότε δέ άνοί- 
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γετο ό στόλος ούτος τών ’Αθηναίων, κατέλιπε τους 
Πελοποννησίους έν τή παραλία της ’Αττικής. Έλθόντές 
οί ’Αθηναίοι είς τήν ’Επίδαυρον τής Πελοπόννησου έδή- 
ωσαν τά πλεϊστα μέρη τής χώρας καί προσβαλόντες 
τήν πόλιν ήλπισαν δτι ηθελον τήν κυριεύσει, άλλ’ άπέ- 
τυχον. Άφήσαντες λοιπόν τήν ’Επίδαυρον έδήωσαν τήν 
Τροιζηνίδα γήν και τήν e Αλιάδα και τήν Έρμιονίδα*  δ- 
λα δέ ταύτα είναι έπιθαλάσσια μέρη τής Πελοπόννησου. 
Άποπλεύσαντες δέ καί έκείθεν έφθασαν είς Πρασιάς, 
παράλιον πόλιν τής Λακωνικής, καί ού μόνον τήν χώραν 
έδήωσαν αλλά καί τήν πόλιν έκυρίευσαν καί διήρπασαν. 
Ταύτα ποιήσαντες έπέστρεψαν είς τά ίδια. Τούς Πελο­
ποννησίους δμως δέν τούς εύρον πλέον είς τήν ’Αττικήν 
διότι είχον αναχωρήσει.

57. Έφ’ δσον δέ χρόνον οί Πελοποννήσιοι ήσαν είς τήν 
’Αττικήν καί οί ’Αθηναίοι έξεστράτευον διά τών πλοίων, 
ή νόσος κατέστρεφε τούς ’Αθηναίους καί έν τω στρατω 
καί έν τή πόλει, ούτως ώστε έλέχθη δτι οί Πελοποννή- 
σιοι φοβηθέντες τό νόσημα, άμα έμαθον παρά τών αύ·  
τομόλων δτι ύπήρχεν είς τήν πόλιν καί είδον ίδίοις δμ- 
μασι τούς θνήσκοντας, έσπευσαν νά έξέλθωσι τής χώρας. 
Κατά τήν δευτέραν δέ ταύτην εισβολήν παρέμειναν 
πλειότερον χρόνον καί έδήωσαν δλους τούς αγρούς, διό- 
τι έμειναν τεσσαράκοντα ολοκλήρους ημέρας είς ’Αττι­
κήν.

*

58. Κατά τό αύτδ θέρος "Αγνών ό Νικίου καί Κλεό- 
πομπος ό Κλεινίου, συστράτηγοι δντες τού Περικλεούς, 
λαβόντες τόν στρατόν τόν όποιον μετεχειρίσθη εκείνος 
έστράτευσαν αμέσως κατά τών Χαλκιδέων τής Θράκης 
και κατά τής Ποτιδαίας, πολιορκουμένης είσέτι. Φθάσαν- 
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ττες δέ, καί μηχανάς έστησαν κατά της Ποτιδαίας καί 
προσεπάθουν παντοιοτρόπως νά την κυριεύσωσιν. Άλλά 
δέν κατόρθωσαν μτ$τε τούτο νά πράξωσι μήτε άλλο τι 
άζιον τών δυνάμεων των*  διότι έπελθούσα ή νόσος καί 
ενταύθα πολύ έπίεσε τούς ’Αθηναίους, καταστρέφουσα 
τον στρατόν, τοσούτον ώστε και οί πρότερον στρατιώ- 
ται οϊτινες προτού άπηλαυον άκρας υγείας έμολύνθησαν 
ύπό τών μετά τού Άγνωνος έλθόντων έζ Αθηνών. 
Ό Φορμίων καί οί μετ’ αύτού χίλιοι έξακόσιοι δέν ησαν 
πλέον είς τούς Χαλκιδεΐς. Ό μέν λοιπόν ’Άγνων άνε- 
χώρησε πάλιν μετά τών πλοίων είς τάς Αθήνας, άπο· 
λέσας εντός τεσσαράκοντα ημερών έκ της νόσου χιλίους 
πεντηκοντα όπλίτας έκ τών τετρακισχιλίων*  οί δέ προη­
γούμενοι στρατιώται μείναντες είς την χώραν έπολιόρ- 
κουν την Ποτίδαιαν.

59 Μετά την δευτέραν εισβολήν τών Πελοποννησίων 
οί ’Αθηναίοι, έπειδη και ή χώρα αύτών είχε δηωθή έκ 
δευτέρου, ή δέ νόσος καί ό πόλεμος έπίεζον αύτούς συγ­
χρόνως, μετέβαλον φρονήματα, καί τον μέν Περικλέα 
κατηγόρουν ώς πείσαντα αύτούς νά πολεμησωσι, πρός 
δέ τούς Λακεδαιμονίους έφαίνοντο διατεθειμένοι νά έν» 
δώσωσι. Και τωόντι έπεμψαν πρός αύτούς πρέσβεις τι- 
νάς, άλλ’ οί πρέσβεις έπέστρεψαν άπρακτοι, Περιελθόν- 
τες είς άκραν αμηχανίαν έπετίθεντο κατά τού Περί- 
κλέους. Ούτος δέ βλέπων αύτούς δυσφορούντας πρός τά 
παρόντα δεινά, καί πράττοντας ολα όσα προεΐδε, συνε- 
κάλεσεν εκκλησίαν (διότι ήτο άκόμη στρατηγός) θέλων 
νά τούς ένθαρρύνρ καί νά μετατρέψη την όργη'ν των έπί 
τό ηπιώτερον καί μάλλον εύελπι. ’Αναβάς. δέ είς τό· 
βήμα είπε ταύτα*
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60. αΟύδόλως μέ έκπλήττουσι τά κατ  εμού σνμεϊα 
τής οργής υμών (δ’ιοτι. καλώς γινώσκω τάς αιτίας) διά 
τούτο συνεκάλεσα εκκλησίαν ϊνα σάς μεμφθώ καί σάς 
ύπομ,νήσκω δτι αδίκως καταφέρεσθε κατ’ εμού καί εν­
δίδετε είς τάς δυστυχίας. Έγώ νομίζω, δτι πλειότερον 
τά άτομα είναι εύτυχή δταν ή πόλις δλη εύπραγή παρά 
έάν τά άτομα εύτυχούσιν ή δέ πόλις άθρόα μαραίνεται. 
Ό εύτυχών εις τάς ίδιωτικάς του ύποθέσεις συμπεριλαμ  
βάνεται εις τήν καταστροφήν τής πατρίδος όπως και δ 
άποτυγχάνων, ένώ ό άποτυγχάνων πλειοτέρας ελπίδας 
νά σωθή έχει έν εύτυχούση πόλει ή έν δυστυχούση. 
Άφού λοιπόν ή μέν πόλις δύναται νά ύποστή τάς μερι· 
κάς τών ανθρώπων δυστυχίας, είς δέ έκαστος αδυνατεί 
νά ύφίσταται τάς εκείνης, πάντως πρέπει νά ένωθώμεν 
πρός ύπεράσπισίν της καί δχι νά πράττωμεν δ,τι πράτ­
τετε σήμερον  παραφερθέντες διά τάς οίκιακάς δυστυ­
χίας αμελείτε τήν κοινήν σωτηρίαν καί συναπεφασίσατε 
ού μόνον έμέ νά κατηγορήτε διότι σάς συνεβούλευσα 
νά πολεμήτε, αλλά καί ύμάς αύτούς διότι συνεμερί  
σθητε τήν γνώμην μου. Καί δμως όργίζεσθε εναντίον 
πολίτου ώς έγώ, πολίτου δστις ώς νομίζω ούδενός είναι 
κατώτερος είς τό νά έννοή τά συμφέροντα καί νά παρι- 
στά ταύτα σαφώς διά τού λόγου, δστις αγαπά τήν 
πατρίδα καί είναι αφιλοκερδής. 'Ο γινώσκων τά ώφέλιμα 
καί μή διδάσκων αύτά σαφώς, ούδόλως διαφέρει τού μή 
γινώσκοντος  δ δέ έχων άμφότερα ταύτα τά πλεονεκτή­
ματα, διακείμενος δμως δυσμενώς πρός τήν πόλιν, δέν 
θά έξέθετε τά συμφέροντα τή πόλει ώς θά έπραττεν 
έάν ήτο φιλόπολις  ό έχων τέλος καί τό προσόν τού­
το, νικώμενος δμως υπό τών χρημάτων, θά έπώλει δλα 

*

*

*

*

*

*
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ταύτα αντί χρημάτων. "Ωστε αφού πιστεύσαντες οτι 
είχα μάλλον παντός άλλου τά πλεονεκτήματα ταύτα 
έστω ζαί μετρίως, έπείσθητε νά πολεμήσετε, παραλό- 
γως μέ κατηγορείτε σήμερον δτι σάς αδικώ.

61. «Τωόντι δσοι έχουσιν ελευθερίαν εκλογής καί 
είναι εύτυχείς, μεγάλως θά ήσαν παράφρονες έάν έξέλε- 
γον τόν πόλεμον’ άλλ’ έάν ήτο ανάγκη ή νά ύποκύψω- 
σι καί νά ύποστώσιν αμέσως τόν ξένον ζυγόν ή νά κιν- 
δυνεύσωσι καί σωθώσι, μάλλον άξιος μορφής θά ήτο ό 
φυγών τόν κίνδυνον ή ό ύποστάς αύτόν. Καί έγώ μέν 
είμαι ό αύτός καί δέν μεταβάλλομαι’ υμείς δέ μετά 
βάλλεσθε, έπειδή συνέβη νά πεισθήτε μέν δτε ήσθε 
αβλαβείς, νά μεταμεληθήτε δέ σήμερον δτε πάσχετε. 
Έν τή άσθενεία τού φρονήματος ύμών νομίζετε τάς 
συμβουλάς μου ως μή όρθάς, διότι έκαστος αισθάνεται 
αμέσως τήν ίδιαν βλάβην, πάντες δέ δέν καθορώσι τήν 
έν τω μέλλοντι κοινήν ωφέλειαν. Είς τοιαύτην μεγάλην 
μεταβολήν ήτις έπήλθεν αίφνιδίως, τό φρόνημα ύμών 
έγεινε πολύ ταπεινόν καί δέν δύνασθε νά έγκαρτερήσε- 
τε είς τά άποφάσισθέντα. Διότι καταβάλλουσι τό φρό­
νημα τά αιφνίδια καί Απροσδόκητα καί τά παρά πάν­
τα υπολογισμόν συμβαίνοντα’ τούτο συνέβη καί είς 
ύμάς ένεκα τής νόσου ήτις έπήλθε πρός τοίς άλλοις δει- 
νοίς. Οίκούντες δμως πόλιν μεγάλην καί άνατεθραμμέ- 
νοι μέ ήθη ανάλογα τού μεγέθους αύτής, πρέπει καί 
είς τάς μεγίστας συμφοράς νά άνθίστασθε καί τό αξίω­
μα αύτής νά μή αφανίζετε (διότι οί άνθρωποι συνειθί- 
ζουσι νά μέμφωνται έπίσης τον διά δειλίαν φαινόμενον 
κατώτερον τής δόξης ήν έχει-, καθώς καί νά μισώσι τόν 
διά θρασύτητα έπιδιώκοντα δόξαν ήτις δέν τω ανήκει).
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Λησμονήσατε λοιπόν τάς ιδίας συμφοράς καί άσχοληθή- 
τε περί της κοινής σωτηρίας,

62. «Έάν φοβήσθε μήπως οί κόποι του παρόντος πο­
λέμου παραταθώσιν επί πολύ καί μήπως έπί τέλους 
δέν ύπερισχύσετε, άρκεσθήτε είς δσα σάς είπον ήδη 
πολλάκις διά νά σάς αποδείξω ότι ό φόβος ούτος είναι 
άβάσιμος. Θέλω προσθέσει δέ και τδ έξης πλεονέκτημα, 
τδ όποιον άναφερόμενον είς τδ μέγεθος τής ηγεμονίας 
ημών, νομίζω δτι ούτε ύμεϊς αύτοι έσυλλογίσθητέ ποτέ 
δτι έχετε, ούτε έγώ έμνημόνευσα είς τούς προγενεστέ­
ρους λόγους μου  και ούτε σήμερον θά σάς άνέφερον 
τούτο επειδή έχει ό'ψιν κάπως άλαζονικήν, έάν δέν σάς 
έβλεπον καταπεπληγμένους παραλόγως. Νομίζετε δτι 
μόνον έπί τών συμμάχων άρχετε, έγώ δέ διατείνομαι 
οτι έκ τών δύο μερών τά όποια φανερά είναι προωρι- 
σμένα είς χρήσιν τών ανθρώπων, τής γής καί τής θα­
λάσσης, ύμεϊς εισθε οί απόλυτοι κύριοι τού ενός ού μό- 
νον καθ’ δλην τήν εκτασιν ήν κατέχετε σήμερον, αλλά 
και πλειότερον ακόμη έάν θελήσετε  καί ούδείς ούτε 
βασιλεύς ούτε άλλος κανείς λαός έκ τών έν τώ κοσμώ 
είναι ικανός νά παρακώλυση υμάς πλέοντας διά τού ύπάρ- 
χοντος στόλου. σΩστε αύτη ή δύναμις φαίνεται πολλω 
μείζων τής τών οικιών καί τών αγρών, ών στερηθέντες 
νομίζετε δτι έστερήθητε μεγάλο^ν πραγμάτων  ούδέ 
είναι πρέπον νά θλίβεσθε διά τήν στέρησιν πραγμάτων 
τά όποια παραβαλλόμενα μέ τήν δύναμίν σας δέν πρέ­
πει νά έ'χωσιν άλλην αξίαν είμή κηπαρίων καί έπιδειγ- 
μάτων πλούτου. Σκεφθήτε δτι διά μέν τής έλευθερίας, 
έάν διά τών αγώνων μας διατηρήσωμεν αύτήν, ευ­
κόλως θέλομεν ανακτήσει ταύτα, διά δέ τής υποταγής

*

*
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πόν κατά τών έχθρ χί μόνον μετά τυ-

μας είς άλλους καί τά προκεκτημένα θέλουσιν έλαττω- 
θή. Ύπό τήν διπλήν ταύτην έποψιν δέν πρέπει νά φα- 
νώμεν κατώτεροι τών πατέρων ημών οίτινες ούχί κλη- 
ρονομήσαντες αλλά μετά κόπων κτησάμενοι και προσέ­
τι διασώσαντες παρέδοσαν είς ημάς την δύναμιν ταύτην 
(είναι δέ αίσχρότερον νά άπολέση τις δ,τι έκέκτητο 
παρά νά άποτύχη δπως κτήσηται αύτό.) Βαδίσατε λοι- 

ών γεννάίως ού
φλου αλλά καί μετ’ ελλόγου θάρρους. Διότι ή αμάθεια, 
δταν συνοδεύεται μέ εύτυχίαν, δύναται νά έμπνεύση 
ύπερηφάνειαν και είς αύτόν τόν δειλόν, ενώ τό έλλογον 
θάρρος δέν ανήκει είμή είς εκείνον δστις έν συνειδήσει 
πιστεύει δτι είναι ύπέρτερος τού εχθρού. Τούτο δέ 
τό αίσθημα υπάρχει είς ημάς. Έν όμοια τύχη ή πε· 
ποίθησις της υπεροχής καθιστά τήν τόλμην άσφαλεστέ- 
ραν, καί δέν στηρίζεται τόσον είς τήν ελπίδα τής 
οποίας ή δύναμις φαίνεται έν τή αμηχανία, δσον είς 
τήν συνείδησιν τών ίδιων μέσων ήτις καθιστά τό μέλ­
λον άσφαλέστερον.

63. «Τήν τιμήν ταύτην ήτις προέρχεται ώς έκ τής 
δυνάμεως τής πόλεως ημών καί διά τήν οποίαν δλοι ύπε- 
ρηφανεύεσθε, καθήκον υμών είναι νά διατηρήσετε διά πά- 
σης θυσίας καί νά μή φύγετε τούς κόπους, έκτος έάν παύ- 
σετε νά έπιδιώκετε τιμάς  μή νομίσετε δτι πρόκειται 
αγών περί ένός μόνου, νά μή γίνετε δούλοι αντί έλευ- 
θέρων, αλλά καί περί τής στερήσεως τής αρχής καί 
περί τού κινδύνου δστις δύναται νά προκύψη έκ τού μί­
σους τό όποιον έπεσύρατε διαρκούσης τής κυριαρχίας 
σας. Ταύτην νά καταθέσητε δέν είναι πλέον δυνατόν, 
καί άν ακόμη ύπό φόβου ή άδρανείας σάς παρεκίνει τις 

*
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προς την ήρωϊκήν ταύτην πράξιν’ διότι έξασκεΐτε ταύ­
την ώς τυραννίαν, την οποίαν φαίνεται, μέν άδικον νά 
καταλάβη τις, είναι δέ έπικίνδυνον νά άπολέση. σΟσοι 
ήθελον συμβουλεύσει τούτο, έάν έπειθον τούς ακούοντας, 
τάχιστα ήθελον αφανίσει την πόλιν καί έπί τή ύποθέσει 
ακόμη δτι ήθελον δυνηθή νά διατηρησωσι την αύτονο- 
μίαν των*  διότι ή ησυχία δέν έξασφαλίζεται έάν δέν 
συνοδεύεται από την δραστηριότητα, ούδέ αρμόζει είς 
κυρίαρχον πόλιν, άλλ’ είς υπόδουλον, νά ύπακούη είς 
άλλην χάριν της ιδίας έαυτής ασφαλείας.

64. «Υμείς δέ μη παρασύρεσθε υπό τοιούτων φίλων 
της ειρήνης  αφού συνεμερίσθητε την γνώμην μου νά 
πολεμησωμεν, δέν πρέπει νά όργίζεσθε κατ’ εμού έάν 
οί έχθροί έπελθόντες έπραξαν οσα ητο επόμενον νά πρά- 
ξωσι μετά τήν άρνησίν σας είς τδ νά ένδώσετε είς αύτούς, 
και έάν παρά πάσαν προσδοκίαν ένέσκηψεν ή νόσος αυ­
τή, πράγμα οπερ ουδόλως έπιστεύομεν νά συμβή. Ήξεύ- 
ρω δτι έν μέρει ή νόσος αύτη μάλλον ή ή δηωσις τής 
χώρας είναι αίτια νά μισούμαι παρ’ υμών. Τούτο είναι 
άδικον, έκτος έάν, καί δταν άπροσδοκήτως συμβή εύτυ- 
χία τις ύμϊν, άποδώσητε αύτην είς έμέ. Έξ ανάγκης 
πρέπει νά ύποφέρητε καί τά από τών θεών προερχόμενα 
δεινά καί τά άπδ τών πολεμίων. Τοιούτον άλλοτε ήτο 
τδ άξίωμ.α τής πόλεως ταύτης, δέν πρέπει δε να παύση 
σήμερον. Μάθετε καλώς δτι μή ύποκύπτουσα είς τάς 
συμφοράς, αλλά θυσιάζουσα πλεϊστα σώματα καί κό­
πους είς τούς πολέμους έπέτυχε μεγίστην φήμην μετά- 
ξύ τών ανθρώπων καί έκτήσατο μέχρι τούδε μεγίστην 
δύναμιν ήτις θά άπομείνη διά παντδς είς τήν μνήμην 
τών μεταγενεστέρων, καί έάν ποτέ μειωθώμεν κάπως 

*
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α/ίμερον (δ\ότε τά πάντα έν τη φύσει αύξάνουσι καί 
έλαττόΰνται.) Μάθετε καλώς δτι "Ελληνες οντες ηρξα- 
μεν έπί πλείστων Έλλ^ηνων καί έν τοΐς μεγίστοις πο- 
λεμοις άντέσχομεν καί ενάντιον όλων καί εναντίον μεμο­
νωμένων τέλος δτι ώκησαμεν πόλιν πολυανθρωποτάτην 
καί εύπορωτάτην κατά πάντα. Καί δμως δ μέν φίλος 
τ/ς είρηνης θέλει μεμφθη πάντα ταύτα, ό δέ δραστή­
ριος θέλει ζηλοτυπησει, ό δέ μηδέν κεκτημένος θέλει 
φθονήσει*  ώς γνωστόν τό νά μισήταί τις καί νά /ναι 
δυσάρεστος ύπηρξεν ό κλήρος έκείνων οίτινες ηξίωσαν 
νά άρξωσιν έπί τών άλλων*  ό ένεκα μεγίστων κερδών 
φθονούμενος σκέπτεται όρθώς. Διότι τό μίσος δέν διαρ- 
κεί έπί πολύ, ή δέ παρούσα λαμπρότης καί ή μετέπειτα 
δοζα καταλείπεται αείμνηστος. Υμείς δέ προβλέποντες 
έν μέν τώ μέλλοντι δόξαν, έν δέ τώ παρόντι ό'χι αισχύ­
νην εξασφαλίσατε ταυτα διά της σζμερινης προθυμίας, 
μήτε κηρυκας πέμποντες πρός τούς Λακεδαιμονίους μή­
τε όιά σαφών σημείων δεικνύοντες δτι κατεπονηθητε ύπό 
τών παρόντων δεινών. Έν ταϊς συμφοραϊς, οί όλιγώτερον 
λυπούμενοι καί ένεργητικώτερον άνθιστάμενοι, λαοί η 
ίδιώται, ούτοι είσί κράτιστοι μεταξύ πάντων.»

65. Τοιαυτα λέγων ό Περικλής προσεπάθει καί την 
κατ’ αύτού οργήν νά παραλύση καί νά στοέψη την σκέ~ 
ψιν των άπό τών παρόντων δεινών. Οί δέ δημοσίως μέν 
έπεισθησαν είς τους λόγους του καί δέν έπεμψαν πλέον 
πρεσβ ε ις είς την Λακεδαίμονα άλλ’ έκλινον μάλλον πρός 
τόν πόλεμόν, ιδιαιτέρως δμως έλυπούντο έπί τοΐς πα- 
θ/μασιν  ό μεν δήμος διότι άπώλεσε καί αύτά τά ολίγα 
τά όποια ειχεν, οί δέ πλούσιοι διότι άπώλεσαν τούς 
ωραίους αγρούς των, τάς καλάς οικοδομάς των καί τά 

*
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πολυτελή έπιπλά των, δλοι όέ διότι ειχον πόλεμόν 
αντί ειρήνης. Δεν έπαυσε δε ή όργη των είμη αφού τον 
κατεδίκασαν είς χρηματικήν άποζημιωσιν. Μετ ού 
πολύ δέ ύστερον, δπερ σύνηθες εις τον λαόν, έξελεξαν 
πάλιν αύτόν στρατηγόν χαι τώ ανεθεσαν την άνωτατην 
διεύθυνσιν τών πραγμάτων. Τούτο δε διότι αι άτομικαι 
συμφοραί ήρχισαν ήδη νά άμβλύνωνται, χαι διότι ό Πε­
ρικλής τοΐς έφαίνετο δτι ήτο ό μονος άνθρωπος τού 
οποίου ειχεν ανάγκην ή πόλις, Διότι έφ όσον χρονον 
προέστη τής πόλεως έν χαίρω είρηνης, έχυβερνησε με~ 
τριοπαθώς καί ασφαλή διεφύλαζεν αύτην και είς μεγι- 
στον βαθμόν δυνάμεως προήγαγεν έπι τών ημερών του, 
καί δταν ό πόλεμος έξερράγη, αύτος παλιν είχε προίδει 
τήν σπουδαιότητά του. Έπεζησε δε δυο ετη και [χήνας 
εξ, και αφού άπέθανεν έγνώρισαν σαφεστερον τήν άκρί 
βειαν τών υπολογισμών του. Διότι ο μεν Περικλής ειπεν 
είς τούς ’Αθηναίους δτι ήθελον υπερτερήσει έαν έμενον 
ήσυχάζοντες, άρκοόμενοι είς την έπιμελειαν τού ναυτι­
κού, μή έπεκτείνοντες τήν αρχήν των καί μη διακινδυ- 
νεύοντες τήν πόλιν των*  οι δε Αθηναίοι ού μΟνον επρα- 
ξαν τά έναντία δλων τούτων, άλλα και δια να ικανό- 
ποιήσωσι τάς ιδιαιτέρας των φιλοτιμίας και τά ατομι­
κά των συμφέροντα, επεχειρησαν πραγματα ζενα προς 
τόν πόλεμον καί άποβάντα ολέθρια και εις έαυτους καί 
είς τούς συμμάχους των*  διότι έαν μεν έπετυγχανον, 
τιιχή καί ή ώφέλεια ήσαν μάλλον ίδιωτικαί, έάν δέ 
άπετύγχανον, έβλαπτον τήν πόλιν καθ όσον αφορά τόν 
πόλεμον. Αίτια δέ τούτου ήτο δτι ό Περικλής ισχυρός ών 
ένεκα τού αξιώματος του καί τής συνέσεώς του και 
τοϋ άδωροδοΜτου χαοακτ-^ός του, έξησκει έπί του
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ηγεν αύτό, ή ή'γετο ύπ’ αύτού, καθότι έκτήσατο τήν 
επιρροήν εκείνην ούχί διά μέσων αθεμίτων, καί μήτε 
εκολακευεν αύτό διά τών λόγων του, άλλ’ αντέλεγε 
μαλιστα ενίοτε μέ ήθος κυριαρχικόν καί όργίλον. 'Όταν 
εδλεπεν αύτούς παραφερομένους άκαίρως είς ύβοεις, τούς 
κατεπληττε καί τούς έφόβιζε διά τών λόγων' του, φο- 

ουμενους ε παλιν άνευ λόγου, διη'γειρεν έντέχνως τό 
θάρρος ε:ων. Καί λόγφ μέν ή τοιαύτη διοίκησις εκαλεί­
το δημοκρατία, έ'ργφ δέ ήτο αρχή ένεργουμένη ύπό τοϋ 
πρώτου ανδρός. Οι δέ διάδοχοι αύτού, ίσοι μάλλον όν- 
τες~προς άλληλους καί ποθούντες έκαστος νά λάβη τόν 
πρώτον βαθμόν, ηρχισαν νά κολακεύωσι τόν δηαον καί 
να χαλαροΰσι τήν διοίκησιν τών δημοσίων πραγμάτων. 
Ιίκ τούτου προέκυψαν, ώς συμβαίνει εις μεγάλην πόλιν 
καί κυρίαρχον, πολλά άλλα σφάλματα, ιδίως δέ ό είς 
την Σικελίαν πλους, ό'στίς άπέτυχεν όχι τόσον διότι δέν 
εςετιμησαν δεόντως τάς έχθρικάς δυνάμεις, όσον διότι 
οι ψηφισαντες αυτόν δέν παρέσχον είς τούς άναχωρή- 
σαντας τά μέσα ών ειχον ανάγκην, άλλά καταγινόμενοι

τας ιδιαιτέρας των έριδας όπως καταλάβωσι τήν 
ανωτάτην αρχήν, καί ενέργειαν όλιγωτέραν κατέβαλλαν 
περί την κατάρτισιν τού στρατού εκείνου καί έν Άθή- 
ναις όιήγειρον διχονοίας αγνώστους μέχρι τής εποχής 
εκείνης. Καί τοι δέ κατεστράφησαν έν Σικελία καί άπω- 
λέσθη τό μειζον μέρος τού στόλου, οί ’Αθηναίοι, μέ 
ολην την μεταξύ των διάστασιν, όμως τρι'α έ'τη άντέ- 
στησαν εναντίον τών πρότερον Υπαρχόντων πολεμίων 
και τών μετ’ αύτών ένωθέντων Σικελιωτών καί τών 
πλείστων «ποστατησάντων συμμάχων των’ τέλος δ|
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και κατά τού Κύρου τού υιού τού βασιλέως, δστις *ίνώ-  
θη μετ’ αύτών και παρείχε χρήματα είς τούς Πελοπον- 
νησίους διά τδ ναυτικόν’ καί δέν ένέδοσαν είμη αφού 
πρώτον έξηντληθησαν υπό τών εμφυλίων ερίδων είς 
άς ειχον περιπέσει. Τοσούτον δ Περικλής είχε προίδει 
διά τίνων μέσων έν τω παρόντι πολέμω οί Αθηναίοι 
εύκόλως ηθελον σώσει την πόλιν άπδ τούς Πελοπον- 
νησίους.

66. Κατά τδ αύτδ θέρος οί Λακεδαιμόνιοι καί οί 
σύμμαχοι έστράτευσαν μετά πλοίων έκατδν κατά της 
νήσου Ζακύνθου ητις κεΐται άντιπέραν της "Ηλιδος  
ησαν δέ οί Ζακύνθιοι άποικοι τών της Πελοπόννησου 
’Αχαιών καί σύμμαχοι τών ’Αθηναίων. Ύπηρχον δέ 
έπί τών πλοίων χίλιοι δπλϊται Λακεδαιμόνιοι καί ναύ­
αρχος ητο δ Σπαρτιάτης Κνημος. Και άποβάντες είς 
την ξηράν έδηωσαν τά πλειότερα μέρη της νήσου, καί 
επειδή δέν ήδυντίθησαν νά την υποτάξωσιν, έπέστρεψαν 
είς τά ϊδια.

*

67. Περί τά τέλη τού αύτού θέρους δ Κορίνθιος Άρι- 
στεύς καί οί πρέσβεις τών Λακεδαιμονίων Ανηριστος, 
Νικόλαος, Στρατόδαμος, δ Τεγεάτης Τιμαγόρας καί δ 
’Αργείος Πόλλις αύτόκλητος, μεταβαίνοντες είς την 
’Ασίαν παρά τω βασιλεϊ δπως πείσωσιν αύτδν νά πα- 
ρέξγι χρήματα καί συμπολεμη'ση, άφικνούνται πρώτον 
είς Θράκην προς τδν Σιτάλκην τδν Τη'ρου θέλοντες νά 
πείσωσιν αύτδν, έάν ηδύναντο, νά διαλύσρ την μετά 
τών ’Αθηναίων συμμαχίαν καί νά βοηθηση τλν Ποτί- 
δαιαν πολιορκουμένην ύπ’ αύτών καί ζητούντες την 
συνδρομήν του νά δ^απεράσωσι τδν 'Ελλήσποντον καί 
νά φθάσ$σ& ορά τω Φαρνάκη τφ Φαρναβάζου? δστις 
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έμελλε νά τούς πέμψη πρός τον βασιλέα. Εύρεθέντες 
δε κατά τύχην παρά τώ Σιτάλζη οί πρέσβεις τών ’Α­
θηναίων Λεαρχος ό Καλλίμαχου καί Άμεινιάδης ό Φι- 
λημονος, πείθουσι τόν Σάδοζον τόν πολιτογραφηθέντα 
Αθηναϊον, τόν υιόν τού Σιτάλκου, νά τοΐς παραδώση 
τους πρέσβεις εκείνους, ϊνα μη διαβάντες πρός τόν βα- 
σιλέα βλαψωσι τό καθ’ εαυτούς την θετήν αύτού πα­
τρίδα. Ό δέ πεισθεις, ένώ έπορεύοντο διά της Θρά­
κης πρός τό πλοϊον διά τού όποιου έμελλον νά διαπε· 
ρασωσι τόν Ελλήσποντον, συλλαμβάνει αύτούς πριν 
έπιβιβασθώσι, συμπέμψας ζαί άλλους άνδρας μετά τού 
Λεαρχου ζαί τού Άμεινιάδου ζαί διατάξας νά τούς πα- 
ραδώσωσιν είς έζείνους*  οί δέ λαβόντες έκόμισαν είς τάς 
Αθήνας. Άφιζομένων δέ αύτών, οί ’Αθηναίοι, φοβηθέντες 
μήπως ό ‘Αριστεύς διαφυγών ήθελε βλάψει περισσότερον 
η πρότερον, ζαθόσον είς αύτόν άπέδιδον όλα τά έν τή 
Ποτιδαία καί τή Θράκη συμβαίνοντα, χωρίς νά τούς 
διζάσωσι ζαί νά τούς άφήσωσι νά εϊπωσιν ολίγα τινά, 
απεζτειναν πάντας αύθημερόν ζαί έρριψαν είς φάραγγας, 
δικαιολογούμενοι ότι άπέδιδον τά ίσα είς τούς Λακε­
δαιμονίους οίτινες συλλαβόντες τούς ’Αθηναίους εμπό­
ρους περί τήν Πελοπόννησον πλέοντας έπί όλζάδων, 
απεζτειναν αύτούς ζαί είς φάραγγας ερριψαν. Διότι οί 
Λακεδαιμόνιοι πάντας όσους συνελάμβανον έν θαλάσση 
ώς πολεμίους έθανάτωνον, ζαί τούς μετά τών 'Αθη­
ναίων συμπολεμούντας ζαί τούς ούδετέρους.

68. Κατά τήν αύτήν έποχήν, τού θέρους τελευτών- 
τος, οί Άμπραζιώται μετά πολλών βαρβάρων τούς 
οποίους ειχον διεγείρει, έστράτευσαν ζατά τού Άμφι- 
λοχικού ’Άργους καί τής άλλης Αμφιλοχίας. Ιδού δέ 



— 187 —

ή άρχη της έχθρας τών Άμπρακιωτών κατά τών Άρ- 
γείων. Μετά τόν τρωικόν πόλεμον, Άμφίλοχος ό Άμφια- 
ράου έπιστρέψας εις τά ίδια καί μη άρεσκόμενος είς την 
κατάστασιν του ’Άργους άνεχώρτσε καί έκτισε τό Άμ- 
φιλοχικόν 'Άργος καί την άλλην Αμφιλοχίαν έν τω 
άμπρακικω κόλπω, όνομάσας αύτό ’"Αργος από της εαυ­
τού πατρίδος. Έγένετο δέ ή πόλις αύτη ή μεγίστη της 
’Αμφιλοχίας καί ειχεν οίκητορας πλουσιωτάτους. Αλ­
λά μετά πολλάς γενεάς οί Άργείοι πιεζόμενοι ύπό πολ­
λών συμφορών προσεκάλεσαν συνοίκους τούς Άμπρα- 
κιώτας τούς ομόρους τη Άμφιλοχικη, καί τότε πρώτον 
έμαθαν ουτοι την ελληνικήν γλώσσαν ην μεταχειρίζονται 
μέχρι σήμερον*  οί δέ άλλοι Άμφίλοχοι εισί βάρβαροι. 
Τού χρόνου προϊόντος οί Άμπρακιώται έκβάλλουσι τούς 
Άργείους καί καταλαμβάνουσιν αύτοί την πόλιν. Τού­
του δέ γενομένου οί Άμφίλοχοι παραδίδουσιν έαυτούς 
είς τούς Άκαρνάνας, καί έπεκαλέσθησαν άμφότεροι την 
συνδρομήν τών ’Αθηναίων οί'τινες έπεμψαν πρός αύτούς 
τόν στρατηγόν Φορμίωνα μετά τριάκοντα πλοίων. Άφι- 
κομένου δέ τού Φορμίωνος κυριεύουσι διά της βίας τό 
’"Αργος, εξανδραποδιζουσι τούς Άμπρακιώτας καί οί- 
κούσιν αύτό από κοινού Άμφίλοχοι καί Άκαρνάνες. 
Συνεπεία τούτου λοιπόν οί Άκαρνάνες είσηλθον είς την 
συμμαχίαν τών ’Αθηναίων καί οί Άμπρακιώται συνε- 
λαβον μίσος αδιάλλακτον κατά τών Άργείων ένεκα 
τού ανδραποδισμού είς δν είχον ύποβληθη. 'Ύστερον δέ 
διαρκούντος τού παρόντος πολέμου οί Άμπρακιώται, 
ένωθέντες μετά τών Χαόνων καί άλλων βαρβάρων έκ 
τών πλησιόχωρων έπεχείρησαν την εκστρατείαν την 
οποίαν άνεφέραμεν καί έλθόντές πλησίον τού Άργους 



— 188 —

της μέν χώρας έγένοντο κύριοι, την δέ πόλιν προσβα- 
λόντες και μή δυνηθέντες νά κυριεύσωσιν, έπέστρεψαν 
εις τα ίδια και διελύθησαν κατά έθνη, Τοιαύτα υπήρ­
ξαν τά γεγονότα του θέρους τούτου.

69. Κατά τον επόμενον δέ χειμώνα οί Αθηναίοι 
είκοσι μεν πλοία έστειλαν περί τήν Πελοπόννησον ύπό 
τον στρατηγόν Φορμίωνα, οστις σταθμεύσας είς Ναύπα­
κτον προσείχε μη'τε νά έκπλέη τις έκ τής Κορίνθου 
και τού Κρισαίου κόλπου μήτε νά είσπλέγ, ετερα δέ εξ 
κατά τής Καρίας και Αυκίας υπό τον στρατηγόν Μελή- 
σανδρον? δπως ταύτα άργυρολογώσι και μή άφίνωσι 
τούς Πελοποννησίους πειρατάς νά δρμώνται έκείθεν και 
βλαπτωσι τον πλούν τών από Φασήλιδος και Φοινίκης 
και τής έκείθεν ηπείρου όλκάδων, Προχωρήσας δ Μέλη- 
σανδρος προς τήν Λυκίαν μετά σώματος έκ συμμάχων 
καί Αθηναίων τούς δποίους έλαβεν από τά πλοία, άπο« 
θνήσκει νικηθείς καί καταστρέφεται μέρος τι τού στρα­
τού του.

70. Κατά τον αύτδν δέ χειμώνα οί Ποτιδαιάται 
επειδή δέν ήδύναντο πλέον νά άνθέξωσι πολιορκούμενοι, 
καθότι καί αί είς τήν ’Αττικήν είσβολαί τών Πελοπον- 
νησιών δέν ήδυνήθησαν νά άναγκάσωσι τούς Αθηναίους 
νά λύσωσι τήν πολιορκίαν τής πόλεώς των, και δ σίτος 
τοσούτον έλειψεν ώστε κατήντησαν οί άνθρωποι νά 
τρώγωνται μεταξύ των, προέτεινον λόγους περί συμβά- 
σεως προς τούς στρατηγούς τών Αθηναίων, Ξενοφώντα 
τον Εύριπίδου καί Έστιόδωρον τον Άριστοκλείδου καί 
Φανόμαχον τον Καλλίμαχου, τούς τεταγμένους έπι κε­
φαλής τού πολιορκούντος στρατού. Ούτοι δέ έδέχθησαν 
τάς προτάσεις, άφ’ένδς μέν διότι έβλεπον τήν τ&λαιπω-
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ρίαν τού στρατού έν χώρα δπου τδ ψύχος ητο δριμ,ύ, άφ’ 
ετέρου δέ διότι αί Άθήναι έδαπάνησαν ήδη είς την πο­
λιορκίαν εκείνην δισχίλια τάλαντα. Οί οροί της συμβά- 
σεως εκείνης ησαν νά έξέλθωσιν οί πολιορκούμενοι συν 
γυναιξί καί τέκνοις και τοϊς έπικούροις στρατιώταις, οί 
μέν άνδρες μεθ’ ενός ίματίου, αί δέ γυναίκες μετά δύο, 
καί έφωδιασμένοι μεθ’ ώρισμένης χρηματικής ποσότητος. 
Καί οί μέν, δυνάμει τής συμβάσεως ταύτης, έξήλθον έπί 
τήν Χαλκιδικήν καί κατέφυγον δπου ήδυνήθη έκαστος*  οι 
δέ ’Αθηναίοι καί τούς στρατηγούς έμέμφθησαν δτι έσυνθη- 
κολόγησαν άνευ τής συγκαταθέσεώς των (διότι ένόμιζον 
δτι ή Ποτίδαια ήθελε παραδοθή άνευ δρων) καί ύστερον 
έπεμψαν είς τήν Ποτίδαιαν αποικίαν έκ τών ίδιων συμ­
πολιτών οϊτινες άποκατεστάθησαν είς αύτήν. Ταύτα ησαν 
τά γεγονότα τού χειμώνος τούτου μετά τού οποίου τε­
λευτά τδ δεύτερον έτος τού πολέμου τούτου 8ν συνέγρα- 
ψεν δ Θουκυδίδης.

71. Τδ ακόλουθον δέ θέρος ()  οί Πελοποννήσιοι καί 
οί σύμμαχοί των είς μέν τήν Αττικήν δέν είσέβαλον, 
έστράτευσαν δέ έπί τήν Πλάταιαν  ηγείτο δέ αύτών 
δ βασιλεύς τών Λακεδαιμονίων Άρχίδαμος δ Ξευξιδάμου  
καί στήσας τδ στρατόπεδόν του έμελλε νά δηώση τήν 
χώραν οί δέ Πλαταιείς εύθύς πέμψαντες πρός αύτδν 
πρέσβεις έλεγον ταύτα  «Άρχίδαμε καί Λακεδαιμόνιοι, 
δέν πράττετε δίκαια καί άξια ύμών καί τών πατέρων 
υμών έκστρατεύοντες κατά τής γής τών Πλαταιών. 
Διότι δ Λακεδαιμόνιος Παυσανίας ό Κλεομβρότου, έλευ- 
Θερώσας τήν 'Ελλάδα άπδ τούς Μήδους μετά τών Ελ-

*

*
*

*

C) Τρίτον έτος του πολέμου, 429 π. X. 
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ληνών οϊτινες ήθέλησαν νά συμμερισθώσι τούς κινδύ­
νους της μάχης ητις έγένετο υπό τά τείχη ημών, προσ- 
έφερε Ουσίας είς τόν ελευθέριον Δία έν τη αγορά τών 
Πλαταιών και συγκαλέσας πάντας τούς συμμάχους 
άπέδωκεν είς τούς Πλαταιεϊς την πόλιν και την χώραν 
αύτών ίνα ζώσιν έν αύτη αύτόνομοι καί ούδείς ούδέποτε 
νά έκστρατεύση κατ’ αύτών αδίκως διά νά τούς υπο­
δούλωση*  άλλως, οί παρόντες σύμμαχοι τ^σαν ύποχρεω- 
μένοι νά τούς βοηθη'σωσιν, έκαστος κατά δύναμιν. Καί 
ταύτα μέν μάς παρεχώρησαν οί πατέρες σας πρός αμοι­
βήν τού θάρρους καί τού ζήλου τόν όποιον έδείξαμεν 
κατ’ έκείνους τούς κινδύνους, ύμεϊς δέ πράττετε δλως 
τά εναντία*  διότι ηλθετε ένταύθα μετά τών Θηβαίων 
τών έχθίστων είς ημάς ίνα μάς ύποδουλώσητε. ’Επικα­
λούμενοι δέ μάρτυρας τούς όρκίους θεούς καί τούς ύμε- 
τέρους πατρώους καί τούς ήμετέρους εγχωρίους, λέγομεν 
είς ύμάς νά σεβασθήτε την χώραν τών Πλαταιών, νά 
μη παραβητε τούς όρκους καί νά μάς άφησετε νά ζώμεν 
αύτόνομοι, συμφώνως μέ την δικαίαν άπόφασιν τού 
Παυσανίου.υ

72. Ταύτα είπόντων τών Πλαταιών, ό Άρχίδαμος 
ύπολαβών είπε  «Δίκαια λέγετε, ώ άνδρες Πλαταιεϊς, 
έάν τά έργα ήναι σύμφωνα μέ τούς λόγους. Τηρείτε την 
αύτονομίαν ην έξησφάλισεν ύμϊν ό Παυσανίας, άλλ’ 
ένωθητε μεθ’ ημών ίνα έλευθερώσωμεν τούς άλλους 
οίτινες μετασχόντες τών τότε κινδύνων ήνώθησαν μέ 
σάς διά τών αύτών όρκων καί σηοιερον διατελούσιν ύπό 
τόν δεσποτισμόν τών Αθηναίων. Η  παρούσα μεγάλη 
παρασκευή καί ό πόλεμος ούτος ούδένα άλλον σκοπόν 
εχουσιν η την άπελευθέρωσιν αύτών. Προτιμότερου δέ 

*

*
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ήθελεν είσθαι νά συνεργήσετε και ύμείς είς τούτο μέ- 
νοντες πιστοί είς τούς δρκους σας*  ειδεμή, πράξατε δ,τι 
σάς έπροτείναμεν ήδη, ησυχάζετε νεμόμενοι τά αγαθά 
σας και μένοντες ούδέτεροι*  δέχεσθε άμφοτέρους ώς φί­
λους, χωρίς νά βοηθήτε μήτε τόν ένα μήτε τόν άλλον 
διά τών δπλων. Εύχαριστούμεθα είς τούτο.» Ταύτα 
ειπεν ό Άρχίδαμος' οί δέ πρέσβεις τών Πλαταιών ά- 
κούσαντες τούς λόγους τούτους είσήλθον είς την πόλιν 
καί άνακοινώσαντες τά ρηθέντα είς τό πλήθος άπεκρί- 
θησαν είς αύτόν δτι είναι αδύνατον νά δεχθώσι τάς 
προτάσεις ταύτας άνευ της συγκαταθέσεως τών Αθη­
ναίων, καθότι αί γυναίκες καί τά τέκνα των ησαν είς 
τάς ’Αθήνας*  δτι έφοβούντο και διά την πόλιν των μή­
πως άποχωρησάντων τών Πελοποννησίων έλθωσιν οί 
’Αθηναίοι καί δέν τοίς έπιτρέψωσι πλέον νά μείνωσιν 
είς αύτήν*  καθώς επίσης μήπως οί Θηβαίοι, δυνάμει της 
συνθήκης εκείνης τού νά δέχωνται άμφότερα τά εμπόλε­
μα μέρη, πειραθώσι νά καταλάβωσιν αύθις την πόλιν 
των. Ό δέ Άρχίδαμος ένθαρρύνων αύτούς είπε*  «Παρα- 
δώσατε είς ημάς τούς Λακεδαιμονίους την πόλιν και 
τάς οικίας σας καί αποδείξατε τά δρια της ύμετέρας 
χώρας καί αριθμήσατε τά δένδρα καί δ,τι άλλο ύπάγε- 
ται είς άπαρίθμησιν υμείς δέ αποχωρήσατε δπου θέλε­
τε ενόσω διαρκεΐ ό πόλεμος. σΑμα δέ ούτος παρέλθη, 
θέλομεν σάς αποδώσει οσα παρελάβομεν. Μέχρι τότε θέ­
λομεν κρατεί αύτά ώς παρακαταθήκην, καλλιεργούντες 
τάς γαίας σας καί δίδοντες είς ύμάς εισόδημα άρκούν 
είς τάς άνάγκας σας.»

73. Οί πρέσβεις άκούσαντες είσήλθον πάλιν είς τήν 
πόλιν, καί συσκεφθέντες μετά τού πλήθους άπεκρίθη- 
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σαν δτι έπεθύμουν νά άνακοινώσωσι πρώτον είς τούς 
Αθηναίους τάς προτάσεις ταύτας καί νά έκτελέσωσιν 
αυτας έαν εκείνοι πεισθώσΓ μέχρι τότε όμως έζήτουν 
να γινη ανακωχή καί μη δηωθη ή χώρα των. Ό δέ 
Αρχίδαμος έπέτρεψεν ανακωχήν τοσούτων ήμερων δσαι 

ήρκουν διά νά ύπάγωσιν είς τάς ’Αθήνας καί νά έπιστρέ· 
ψωσι, και δέν έδηωσε τήν χώραν των. Έλθόντες δέ οί 
Πλαταιείς πρέσβεις προς τούς ’Αθηναίους και συσκεφθέν- 
τες μετ’ αύτών έπέστρεψαν είς τούς συμπολίτας των 
άναγγελλοντες αύτοϊς τά έξης. άνδρες Πλαταιείς, 
οι Αθηναίοι λέγουσιν δτι ούτε πρότερον άφότου έγενό- 
μέθα σύμμαχοι αύτών έπέτρεψαν είς κανένα νά μάς άδι-· 
κηστ), ού'τε σήμερον θέλουσιν επιτρέψει τούτο, αλλά θά 
μάς βοηθήσωσι κατά δύναμιν. Σάς έξορκίζουσι λοιπόν 
είς τούς δρκους τούς οποίους ώμοσαν οί πατέρες ημών 
να μη μεταβάλετε κατ’ ούδέν τήν ύπάρχουσαν συμ- 
μαχίαν.»

74. Ταύτα άναγγειλάντων τών πρέσβεων οί Πλα- 
ταιείς άπεφάσισαν νά μή προδώσωσι τούς ’Αθηναίους, 
αλλά νά άνεχθώσιν. έν ανάγκη καί τήν δηωσιν τής χώ­
ρας των υπό τούς οφθαλμούς των και πάν δ,τι άλλο 
ήδύνατο νά συμβη. Άπεφάσισαν επίσης νά μή άφήσωσι 
πλέον κανένα νά έξέλθη τής πόλεως αλλά νά άπο- 
κριθώσιν άπό τού τείχους δτι είναι αδύνατον είς αύτούς 
να πράξωσιν δσα προτείνουσιν οί Λακεδαιμόνιοι. Τοιαύ- 
τη υπήρξεν ή άπόκρισίς των. Έκ τούτου δέ ήναγκάσθη 
ό βασιλεύς Άρχίδαμος νά λάβη πρώτον τήν έπιμαρτυ- 
ριαν τών θεών καί τών εγχωρίων ηρώων λέγων τά εξής. 
αΘεοι προστάται τής Πλαταιίδος χώρας καί ήρωες, 
έστέ μάρτυρες δτι ούχί αδίκως, άλλα αφού έπιώρκησαν 
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οι άνθρωποι ούτοι, ήλθομεν κατά της χώρας των, είς 
την όποιαν οί πατέρες ημών έπικαλεσθέντες την βοή· 
θειάν σας ένίκησαν τούς Μήδους, καί τήν όποιαν κατε· 
στήσατε έπιτηδείαν διά τάς μάχας τών ’Ελλήνων. Καί 
σήμερον, οίαιδήποτε καί άν ώσιν αί πράξεις μας, δέν 
θέλουσιν έκληφθή ώς άδικοι*  διότι προτείναντες πολλά 
καί δίκαια δέν είσηκούσθημεν. Συγχωρήσατε λοιπόν νά 
τιμωρηθώσιν οί ύβρισται καί βοηθήσατε τούς φέροντας 
δικαίαν τιμωρίαν,»

75. Μετά τήν επίσημον ταύτην έπίκλησιν, διέθεσε 
τόν στρατόν πρός έφοδον. Καί πρώτον μέν διά τών δέν­
δρων τά όποια ειχον κόψει περιεχαράκωσαν αύτούς ϊνα κα- 
ταστήσωσιν αδύνατον πάσαν έξοδον, έπειτα ύψωσαν πρό­
χωμα κατά τού τείχους, έλπίζοντες οτι διά τής εργασίας 
τοσούτου στρατεύματος ήθελε γίνει ταχεία ή παράδοσις. 
Τέμνοντες λοιπόν ξύλα έκ τού Κιθαιρώνος παρωκοδό- 
μουν εκατέρωθεν τού προχώματος, ψιαθηδόν αύτά το- 
ποθετούντες αντί τοίχων, όπως μή καταρρέη τό χώμα 
πολύ. "Ερριπτον δέ είς τό διάκενον ξύλα, λίθους, χώμα 
καί παν άλλο συντελούν πρός πλήρωσιν αύτού. Είργώ- 
σθησαν δέ είς τούτο συνεχώς έβδομήκοντα ημέρας καί 
νύκτας, διηρημένοι κατ’ άναπαύλας ούτως ώστε οί μέν 
νά φέρωσι τά ύλικά, οί δέ νά κοιμώνται ή νά έσθίω  
σιν  οί Λακεδαιμόνιοι, οί διοικούντες τά στρατεύματα 
έκάστης πόλεως, έπετήρουν τούς έργαζομένους καί επ­
έσπευδαν τό έργον. Οί δέ Πλαταιεϊς βλέποντες τό πρό­
χωμα ύψούμενον, κατεσκεύασαν ξύλινον τείχος καί στή- 
σαντες αύτό έπί τού τείχους των πρός τό έπαπειλού- 
μενον μέρος, έφωδίασαν αύτό μέ πλίνθους καθαιρεθείσας 
έκ τών εγγύς οικιών. Συνέδεσαν δέ τά ξύλα ϊνα μή τό

*
*
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οικοδόμημα άποβή ασθενές ένεκα τού ύψους αύτού*  είχε 
δέ ώς προκαλύμματα κατεργασμένα και ακατέργαστα 
δέρματα ώστε καί οι εργαζόμενοι και τά ξύλα νά μή 
προσβάλλωνται ύπό πυρφόρων βελών και νά διατελώσιν
έν ασφαλεία» Τό τείχος ήρθη είς ύψος μέγα, αλλά και τό 
πρόχωμα δέν ύψούτο μετ’ όλιγωτέρας ταχύτητος. Τότε 
οι Πλαταιεϊς έπενόησαν στρατήγημά τΓ διατρύπησαν- 
τό τεϊχός των πρός τό μέρος δπου ύψούτο τό πρόχωμα, 
άφηρουν κάτωθεν τό χώμα.

76. Οί Πελοποννήσιοι έννοήσαντες τά γινόμενα έπλή- 
ρωσαν πηλού καλάθια έκ καλάμου καί έθεσαν αύτά είς 
τάς όπάς, διά νά μή διαρρέωσιν ώς τό χώμα. Οί Πλα- 
ταιεις ίδόντες τό σχέδιόν των παραλυόμενον, τήν εργα­
σίαν μεν διεκοψαν, όρύξαντες δέ ύπόνομον έκ τής πό­
λεως μέχρις ύποκάτωθεν τού προχώματος κατ’ εικασίαν 
ήοχισαν πάλιν νά σύρωσι πρός εαυτούς τό χώμα. Ή 
έργασία αύτη έμεινεν έπί πολύ απαρατήρητος από τούς
πολιορκούντας οιτινες οσον περισσότερον έρριπτον χώμα 
τόσον όλιγώτερσν ύψούτο τό πρόχωμα, διότι καθ’ οσον 
άφτφεϊτο τό χώμα ύποκάτωθεν, τό πρόχωμα έχαμηλού- 
το άκαταπαύστως. Φοβηθέντες δέ οί Πλαταιεϊς μήπως 
ούδέ διά τού τρόπου τούτου δυνηθώσι νά άνθέξωσιν
ολίγοι έναντίον πολλών, προσεπεξεύρον καί τό ακόλου­
θον μέσον*  τήν μέν έργασίαν τού μεγάλου οικοδομήμα­
τος δπερ ύψούτο απέναντι τού προχώματος έπαυσαν, 
ε'^θεν δέ και ένθεν αύτού, άρχίζοντες από τό έσωτερι- 
κόν μέρος τού μικρού τείχους μέχρι τής πόλεως, έκτι­
σαν δεύτερον τείχος μηνοειδές, όπως έν περιπτώσει καθ’ 
ην ήθελεν άλωθή τό μέγα τείχος, νά άνθέξη τό δεύτε­
ρον τούτο, καί οί εχθροί νά άναγκασθώσι νά έγείρωσι
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δεύτερον πρόχωμα εναντίον του νέου τούτου οικοδομή­
ματος, προχωρούντες δέ έντός χαί διπλάσιους κόπους 
νά υποστώσι και νά περιέλθωσιν είς πλειοτέραν αμη­
χανίαν. Έν τούτοις οί Πελοποννήσιοι συγχρόνως μέ 
την πρόσχωσιν έφερον πλησίον της πόλεως καί μηχα- 
νάς, μίαν μέν ητις προσαχθεϊσα είς τό πρόχωμα κατέ- 
σείσε μέγα μέρος τού μεγάλου οικοδομήματος καί κατ- 
εφόβησε τούς Πλαταιεϊς, άλλας δέ έφήρμοσαν είς διά­
φορα μέρη τού τείχους. Άλλ*  οί Πλαταιεϊς περιβάλλον- 
τες αύτάς διά βρόχων τάς έσυρον πρός εαυτούς, καί 
κρεμάσαντες μεγάλας δοκούς διά μακρών σιδηρών άλύ- 
σεων άπό τών δυο άκρων δύο κεραιών έπικεκλιμένων 
καί έξεχουσών υπέρ τό τείχος, έκράτουν αύτάς αίωρη- 
μένας έγκαρσίως*  άμα δέ έπρόκειτο νά προσπέση που 
ή μηχανή, έχαλάρουν τάς άλύσεις της δοκού καί δέν 
έκράτουν αύτάς διά τών χειρών*  ή δέ δοκός, δρμητικώς 
πίπτουσα, άπέκοπτε τήν προεκβολήν τής μηχανής.

77. Μετά τούτο οί Πελοποννήσιοι, επειδή καί αί 
μηχαναί ούδόλως ώφέλουν και άντιτείχισμα ύψούτο 
εναντίον τού προχώματος των, κρίναντες δτι ένεκα τών 
ατυχημάτων τά όποια ύφίσταντο ήτο αδύνατον νά κυ- 
ριεύσωσι τήν πόλιν, ήτοιμάσθησαν νά περιτειχίσωσιν 
αύτήν. ’Αλλά προηγουμένως ένόμισαν καλόν νά πειρα- 
θώσιν έάν ήδύναντο, δι’ εύνοϊκού ανέμου, νά πυρπολήσωσι 
τήν πόλιν ητις δέν ήτο μεγάλη  διότι πάσαν ιδέαν 
έπενόουν πώς νά κυριεύσωσιν αυτήν άνευ δαπάνης καί 
τακτικής πολιορκίας. Κομίζοντες λοιπόν φακέλους ξύλων 
τούς ίρριπτον έκ τού ύψους τού προχώματος πρώτον μέν 
είς τό μεταξύ τού τείχους καί τού προχώματος διάστη­
μα, πληρωθέντος δέ τούτου ταχέως ένεκα τής πολύ- 

*
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χειρίας,· έπεσώρευσαν καί είς αύτήν την πόλιν, δσον 
μακράν ήδύναντο νά φθάσωσιν έκ του ύψους οπού 
ίσταντο. Έμβαλόντες δέ πυρ μετά θείου καί πίσσης 
άνήψαν τά ξύλα, Τοσαύτη δέ φλόξ έγένετο δσην ούδείς 
ούδέποτε μέχρι τών χρόνων εκείνων είδεν άναφθείσαν· 
ύπό χειρών ανθρωπίνων· διότι συμβαίνει ενίοτε είς τά 
ορη, τά δένδρα τών δασών τριβόμενα προς άλληλα ύπό 
τών άνεμων νά άνάπτωσιν αύτομάτως καί νά άναδίδω- 
σι φλόγας. Ί1 πυρκαϊά δέ αύτη ήτο μεγίστη, καί ολί­
γον έλειψεν οί Πλαταιεϊς νά διαφθαρώσιν ύπό του πυ­
ράς αφού διέφυγον τους άλλους κινδύνους*  διότι εντός 
της πόλεως ήτο αδύνατον νά πλησιάση τις είς πολλά 
μέρη, έάν δέ ήθελε πνεύσει ό άνεμος πρός την διεύθυν- 
σιν της πόλεως, οπερ καί ηλπιζον οι έναντίοι, οί Πλα- 
ταιεΐς δέν θά έσώζοντο. Άλλά λέγουσιν δτι κατ’ εκεί­
νην την στιγμήν συνέβη καί τούτο, ύδωρ πολύ πεσόν 
έξ ούρανού μετά βροντών έσβεσε την φλόγα καί ούτω 
κατέπαυσεν ό κίνδυνος.

78. Οί δέ Πελοποννη'σιοι επειδή καί είς τούτο άπέ- 
τυχόν άποπέμψαντες μέρος τού στρατού μετεχειρίσθη- 
σαν τό υπόλοιπον διά νά περιτειχίσωσι την πόλιν κύ­
κλω, όρίσαντες τούς στρατιώτας έκάστης πόλεως νά 
έργασθώσιν έπί ώρισμένης έκτάσεως. ^Εσωθεν δέ καί 
έξωθεν υπήρχε τάφρος τό χώμα της όποιας έχρησίμευε 
πρός κατασκευήν πλίνθων. Καί δταν έτελείωσε τό 
έργον περί την έπιτολην τού Άρκτούρου (),  καταλιπόν-*

(9 Ή επιστολή τού Άρκτούρου γίνεται όλίγας ημέρας προ τής 
φθινοπωρινής ισημερίας ήτοι από τής 5 μέχρι τής 8 σεπτεμ- 
βρ'ου.
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τες φύλακας τού ημίσεως τείχους (τά δέ άλλο ημισυ τό 
έφύλαττον Βοιωτοί) άνεχώρησαν μετά τού στρατού καί 
διελύθησαν κατά πόλεις. Οί δέ Πλαταιείς, έχοντες ηδη 
μετακομίσει προηγουμένως είς τάς Αθήνας τούς παίδας 
καί τάς γυναίκας καί τούς γέροντας καί τό άχρηστον 
πλήθος τών ανθρώπων, έμειναν εντός της πολιορκου- 
μένης πόλεως τετρακόσιοι μετά όγδοηκοντα Αθηναίων 
καί εκατόν δέκα γυναικών άρτοποιών. Τόσοι ησαν έν 
δλοις οί πολιορκούμενοι, καί ούδείς άλλος υπηρχεν είς 
τά τείχη είτε δούλος είτε έλεύθερος. Καί τοιαύτα μέν 
ησαν τά μέσα δι’ ών έγένετο η πολιορκία τών Πλα- 
ταιών.

79. Κατά τό αύτό δέ θέρος καί διαρκούσης της πο­
λιορκίας τών Πλαταιών, οί ’Αθηναίοι έστράτευσαν μετά 
δισχιλίων οπλιτών καί διακοσίων ιππέων κατά τών είς 
την Θράκην Χαλκιδέων καί τών Βοττιαίων. Ό σίτος 
ητο ώριμος τότε. Έστρατηγει δέ αύτών Ξενοφών ό 
Εύριπίδου μετά δύο άλλων στρατηγών. Έλθόντες δέ 
είς την πόλιν της Βοττικης Σπάρτωλον διτίρπαζον τούς 
στάχεις. Ένόμιζον μάλιστα ότι ήθελε προσχωρήσει ή 
πόλις ένεκα τών συνεννοήσεων τάς όποιας είχον μετά 
τινων κατοίκων  άλλ’ οί έναντιούμενοι είς ταύτα έζητη- 
σαν βοήθειαν έκ της Όλύνθου, καί ήλθον όπλίται καί 
άλλοι στρατιώται πρός φύλαξιν’ οί φύλακες δέ ούτοι 
έξελθόντες έκ της Σπαρτώλου συνήψαν μάχην πρός τούς 
’Αθηναίους ύπ’ αύτά τά τείχη της πόλεως. Καί οί μέν 
όιελίται τών Χαλκιδέων καί έπίκουροί τινες μετ’ αύτών 
νικώνται υπό τών Αθηναίων και άναχωρούσιν είς την 
Σπάρτωλον, οί δέ ιππείς καί ψιλοί τών Χαλκιδέων νι- 
κώσι τούς ιππείς καί τούς ψιλούς τών ’Αθηναίων. Ο|

*
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Χαλκιδεΐς ειχον ρ.εθ*  εαυτών ολίγους τινάς πελταστάς 
έκ της χώρας της καλούμενης Κρουσίδος. Περαιωθείσης 
δέ πρό ολίγου τής μάχης, ήλθον πρός βοήθειαν καί άλ­
λοι πελτασταί έκ τής Όλύνθου. ‘'Αμα δέ ειδον αύτούς 
οι έκ τής Σπαρτώλου ψιλοί, υπερήφανοι διότι δέν ειχον 
ήττηθή καί ένθαρρυνθέντες έτι μάλλον έκ τής παρου­
σίας των, έπιτίθενται αύθις μετά τών Χαλκιδέων ιππέων 
καί τών νεωστί άφιχθέντων κατά τώμ ’Αθηναίων, οιτι- 
νες άπεσύρθησαν πρός τάς δύο τάξεις τάς οποίας ειχον 
αφήσει πρός φύλαξιν τών σκευών. Καί οπότε μέν ώρμων 
οί ’Αθηναίοι, οί εχθροί ώπισθοχώρουν*  οπότε δέ ύπεχώ- 
ρουν, οί Χαλκιδεΐς έπετίθεντο κατ’ αύτών καί τούς ήκόν- 
τιζον. Και οί ιππείς δέ τών Χαλκιδέων προστρέχοντες 
παντού δπου ητο ανάγκη, έπετίθεντο καί φοβήσαντες 
ούκ ολίγον τούς ’Αθηναίους έτρεψαν αύτούς είς φυνήν 
καί τούς κατεδίωξαν έπί πολύ. Καί οί μέν ’Αθηναίοι 
καταφεύγουσιν είς τήν Ποτίδαιαν, καί ύστερον παραλα- 
βόντες τούς νεκρούς διά συνθήκης άναχωρούσιν είς τάς 
’Αθήνας μετά τού ύπολειπομένου στρατού’ άπέθανον δέ 
έξ αύτών τετρακόσιοι τριάκοντα καί πάντες οί στρατη­
γοί. Οί δέ Χαλκιδεΐς καί οί Βοττιαΐοι έστησαν τρόπαιον 
καί συναθροίσαντες τούς εαυτών νεκρούς άνεχώρησαν είς 
τάς πόλεις των.

80. Κατά τό αύτό δέ θέρος, ού πολύ μετά τά συμ’ 
βάντα ταύτα, οί Άμπρακιώται καί οί Χάονες θέλοντες 
νά ύποτάξωσιν ολην τήν ’Ακαρνανίαν καί νά τήν άπο- 
σπασωσιν άπό τούς ’Αθηναίους, πείθουσι τούς Λακεδαι­
μονίους νά παρασκευάσωσι ναυτικόν συμμαχικόν καί νά 
πέμψωσιν είς τήν Ακαρνανίαν χιλίους όπλίτας, λέγοντες 
δτι έάν ήνούντο μετ’ αύτών καί προσέβαλλον τήν χώραν 
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διά ξηράς άμα καί θαλάσσες ηθελον εμποδίσει τούς πα­
ραθαλασσίους Άκαρνάνας νά βοηθήσωσι τούς έν τω έσω- 
τερικώ, και δτι γινόμενοι κύριοι της Ακαρνανίας εύκό­
λως ηθελον καταλάβει καί την Ζάκυνθον καί την Κεφαλ­
ληνίαν, ό δέ περί την Πελοπόννησον περίπλους δέν ήθε- 
λεν είσθαι είς τδ έξης τοσούτον εύκολος είς τούς Αθη­
ναίους*  ήλπιζον δέ προσέτι νά καταλάβωσι καί την 
Ναύπακτον. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι πεισθέντες πέμ- 
πουσιν εύθύς τον Κνήμον, δστις ήτο καί τότε ναύαρχος, 
μετά τών οπλιτών και ολίγων πλοίων, παρήγγειλαν δέ 
νά παρασκευασθη τάχιστα τδ ναυτικόν καί νά μεταβή 
είς Λευκάδα. Οί Κορίνθιοι προ πάντων έδείκνυον μέ*  
γαν ζήλον υπέρ τών Άμπρακιωτών οί'τινες ήσαν άποικοί 
των. Καί τδ μέν ναυτικόν τής Κορίνθου καί τής Σικυώ- 
νο; καί τών γειτονικών πόλεων παρεσκευάζετο, τδ δέ τής 
Λευκάδας καί τής Άμπρακίας, φθάσαν πρδ τών άλλων 
είς τήν Λευκάδα περιέμενεν έκεΐ. Ό δέ Κνήμος καί οί 
μετ’ αύτού χίλιοι όπλΐται αφού έπεραιώθησαν λαθόντες 
τόν Φορμίωνα, δστις ήρχε τών εϊκοσιν αθηναϊκών πλοίων 
άτινα έφρούρουν περί τήν Ναύπακτον, εύθύς παρεσκεύα- 
ζον τήν κατά ξηράν εκστρατείαν. Οί μετά τού Κνήμου 
ευρισκόμενοι ΊΕλληνες ήσαν Άμπρακιώται καί Λευκά- 
διοι καί Άνακτόριοι καί οί χίλιοι Πελοποννήσιοι τούς 
οποίους είχε φέρει μεθ’ έαυτού, βάρβαροι δέ ήσαν χί­
λιοι Χάονες αβασίλευτοι, διοικούμενοι υπό τών ετη­
σίων αρχηγών των Φωτίου καί Νικάνορος τής άρχού- 
σης οικογένειας. Μετά τών Χαόνων δέ συνεξεστράτευσαν 
καί οί επίσης αβασίλευτοι Θεσπρωτοί. Τούς Μολοσσούς 
καί τούς Άτιντάνας ώδήγει ό Σαβύλινθος, επίτροπος 
ών τού βασιλέως Θαρύπου, παιδός έτι οντος, τούς Πα- 
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ραυαίους δέ δ βασιλεύς *Οροιδος.  Χίλιοι δέ Όρέσται, τη 
συγκαταθέσει τού βασιλέως των Άντιόχου, συνώδευσαν 
τούς Παραυαίους καί έτέθησαν ύπό τάς διαταγάς τού 
Όροιδου. Καί δ Περδίκκας έ'πεμψε κρυφίως άπό τούς 
Αθηναίους χιλίους Μακεδόνας, οίτινες ήλθον κατόπιν. 
Μέ τούτον τόν στρατόν έπορεύετο ό Κνημος, μη περιμεί- 
νας τό έκ της Κορίνθου ναυτικόν καί διελθόντες διά 
της χώρας τών Άργείων, έπόρθησαν την Λιμναίαν άτεί- 
χιστον ουσαν, καί εφθασαν είς την μεγάλην πόλιν της 
Ακαρνανίας Στρατόν, νομίζοντες δτι έάν ταύτην πρώτην 
κυριεύσωσιν, εύκόλως ηθελον υποτάξει τάς λοιπάς.

81. Οί δέ Άκαρνάνες μαθόντες δτι στρατός πολυά­
ριθμος είσηλθεν είς την χώραν των διά ξηράς καί δτι 
συγχρόνως οί πολέμιοι έμελλον νά ελθωσι μέ τά πλοΐά 
των διά θαλάσσης, δέν ήνώθησαν πρός κοινήν υπεράσπι­
σή άλλ’ έκαστος έφύλαττε τά ίδια, καί επεμπον είς τόν 
Φορμίωνα ζητούντες παρ’ αύτού βοήθειαν άλλ’ ούτος 
άπεκρίθη δτι περιμενομένου άπό στιγμής είς στιγμήν τού 
έκ Κορίνθου ναυτικού, δέν ηδύνατο νά εγκατάλειψη την 
Ναύπακτον άνυπεράσπιστον. Οί δέ Πελοπονντίσιοι καί οί 
σύμμαχοι είς τρία διαιρεθέντες έπροχώρουν πρός την τών 
Στρατίων πόλιν διά νά στρατοπεδευθώσι πλησίον καί νά 
έπιχειρη'σωσι την προσβολήν τού τείχους έάν δέν έγί- 
νοντο κύριοι διά της πειθούς, Είς τό κέντρον τού στρα­
τού έβάδιζον οί Χάονες καί οί άλλοι βάρβαροι, είς τά 
δεξιά αύτών οί Λευκάδιοι και οί Άνακτόριοι καί οί μετά 
τούτων, είς τά αριστερά δέ δ Κνημος καί οί Πελοπον- 
νησιοι καί οί Αμπρακιώται’ άπείχον δέ πολύ απ’ άλ- 
ληλων καί ενίοτε ούτε έβλέποντο. Καί οί μέν “Έλληνες 
ε προχωρούν εν τάζει και προσεχοντες μεχρις ου εστρατο- 
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πεδεύσαντο έν χώρω έπιτηδείω. Οί δέ Χάονες θαρρούντες 
είς εαυτούς καί άζιούντες οτι ησαν μαχιμώτεροι πάντων 
τών έν τη ήπείρω εκείνη κατοικούντων δέν έσχον τήν 
ύπομονήν νά στήσωσι στρατόπεδον, άλλα προχώρησαν- 
τες δρμητικώς μετά τών άλλων βαρβάρων, ένόμισαν δτι 
ηθελον κυριεύσει την πόλιν αύτοβοεί και δτι τό κατόρθωμα 
τούτο ήθελεν άποδοθή είς αύτούς. Έννοήσαντες δέ αύ­
τούς οι Στράτιοι δτι έπλησίαζον καί σκεφθέντες δτι εάν 
τούς ενικών μεμονωμένους, οι Έλληνες θά έβράδυνον την 
προσβολήν των, έστησαν ένέδρας περί την πόλιν, και 
άμα έφθασαν οί βάρβαροι πλησίον, έπετέθησαν κατ*  αύ­
τών συγχρόνως καί έκ της πόλεως καί έκ τών ένεδρών 
έζελθόντες. Οί Χάονες καταληφθέντες ύπό τρόμου έφο- 
νεύθησαν πολλοί, οί δέ άλλοι βάρβαροι άμα ειδον αύτούς 
ένδόντας δέν άντέστησαν άλλ' έτράπησαν είς φυγήν. Οί 
Έλληνες τών δύο στρατοπέδων δέν ένόησαν τήν μάχην 
εκείνην, καθότι οί βάρβαροι ειχον προχωρήσει πολύ, και 
ένόμισαν δτι έσπευσαν τήν πορείαν των όπως στησωσι 
τό στρατόπεδόν των. 'Όταν δέ οί βάρβαροι φεύγοντες 
έπεσαν είς τό μέσον των, τούς έσύναξαν, έσχημάτισαν 
έν μόνον στρατόπεδον καί ήσύχαζον αύτού κατά τό υπό­
λοιπον τής ημέρας. Οί Στράτιοι δέν συνεπλάκησαν μετ’ 
αύτών διότι δέν ειχον ένισχυθή άκόμη παρά τών άλλων 
Άκαρνάνων, άλλ’ έσφενδόνιζον μακρόθεν καί τούς έφε­
ραν είς μεγάλην άμηχανίαν*  διότι δέν ήδύναντο ούτε 
βήμα νά προχωρήσωσιν άνευ άσπίδος, οί δέ Ακαρνάνες 
φημίζονται δτι είναι κράτιστοι σφενδονισταί.

82, Έπελθούσης τής νυκτός άναχωρήσας δ Κνήμος 
ταχέως μετά τού στρατού πρός τόν ποταμόν Άναπον,  
δστις απέχει όγδοήκοντα σταδίους άπό τής πόλεως

*
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Στρατού, καί τούς νεκρούς συνήθροισε τήν επιούσαν διά 
συνθήκης και προσελθόντων τών Οίνιαδών ώς φίλων ανα­
χωρεί είς την χώραν των πριν έλθη η ένίσχυσις τών 
άλλων Άκαρνάνων. Έκείθεν δέ άνεχώρησαν είς τά ίδια. 
Οι δε Στρατιοι έστησαν τρόπαιον διά την ήτταν τών 
βαρβάρων.

83. Ίο δε ναυτικόν τών Κορινθίων καί τών άλλων 
συμμάχων δπερ έκ τού Κρισαίου κόλπου έξερχόμενον 
ωφειλε να ένωθή μέ τόν Κνήμον δπως έμποδίσωσι τούς 
παραθαλασσίους Άκαρνάνας νά δώσωσι βοήθειαν είς 
τους μεσογείους, δέν προσήλθεν, άλλ’ ήναγζάσθη, περί 
τας αύτας ημέρας τής έν Στράτω μάχης νά ναυμαχήση 
προς τόν Φορμίωνα καί τά δέκα πλοία τών Αθηναίων 
τά οποία έφρούρουν είς Ναύπακτον. Διότι ό Φορμίων 
επετηρει αυτούς παραπλέοντας έξω τού κόλπου σκοπεύων 
νά έπιτεθή κατ’ αύτών έν μέρει εύρυχώρω. Οι Κορίνθιοι 
και οι σύμμαχοι επλεον πρός τήν Ακαρνανίαν ούχί ώσα- 
νει έπρόκειτο περί ναυμαχίας, άλλ’ ώς άν προετίθεντο 
μάλλον εκστρατείαν διά ξηράς, διότι δέν έπίστευον ποτέ 
οτι οι Αθηναίοι μετά τών είκοσι πλοίων των ήθελον 
τολμήσει να συνάψωσι ναυμαχίαν εναντίον αύτών έχόν- 
των τεσσαράκοντα επτά πλοία  έν τούτοις ενώ έπροχώ- 
ρουν παραπλέοντες τήν ξηράν, έβλεπον τούς ’Αθηναίους 
άντιπαραπλεοντας είς τήν άντιπέραν παραλίαν, καί 
ενώ έκ τών Πατρών τής Άχαΐας διευθύνοντο πρός 
την άντικρύ ήπειρον διά νά φθάσωσιν είς τήν ’Ακαρνα­
νίαν ειδον εύδιακρίτως τούς ’Αθηναίους προχωρούντας 
κατ αύτών έκ τής Χαλκίδας καί τού ποταμού Εύήνου. 
Μη δυνηθεντες λοιπόν νά άγκυροβολήσωσιν άπαρατήρη- 
τοι ήναγκασθησαν να ναυμαχήσωσι κατά μέσον τόν

*
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έπλευσαν μετ’ αύτών 
λόων πλοίων διά νάκαί πέντε έκ τών μάλλον

πορθμόν. Έκαστη πόλις είχε τούς στρατηγούς της οιτι- 
νες και διέθεσαν τά της ναυμαχίας. Στρατηγοί δέ της 
Κόρινθου ησαν ό Μαχάων, δ ’Ισοκράτης καί ό Άγαθαρ- 
χίδας. Καί οί μέν Πελοποννήσιοι παρέταξαν τά πλοϊά 
των κυκλοτερώς δσον ήδυνήθησαν άνετώτερον, χωρίς έν 
τούτοις νά άφίνωσι δίοδον είς τον εχθρόν, έχοντες τάς 
πρώρας έξω καί τάς πρύμνας έσω, καί θέσαντες είς τδ 
μέσον τά μικρά πλοία δσα συνεξέ

ταχυπ 
προστρέχωσι πανταχού δπου προσέπιπτον οί έναντίοι.

84. Οί δέ Αθηναίοι τεταγμένοι κατά μίαν ναύν 
έστρέφοντο περί τόν κύκλον καί ήνάγκαζον αύτόν νά συ­
στέλλεται ολίγον κατ’ ολίγον, ακροθιγώς πάντοτε πα- 
ραπλέοντες καί φάινόμενοι δτι ησαν είς την ακμήν νά 
έπιτεθώσι  τοϊς είχε δέ απαγορεύσει δ Φορμίων νά συμ- 
πλακώσι πριν αύτός δώση τό σημεϊον. Διότι ηλπιζεν 
οτι δ έχθρικός στόλος δέν ήθελε διατηρήσει την τάξιν 
ώς στρατός ξηράς, άλλ’ οτι τά μεγάλα πλοία ήθελον 
συμπέσει πρός άλληλα καί δτι τά μικρά ηθελον προ­
ξενήσει ταραχήν  τέλος ηλπιζεν δτι έάν ηγείρετο ό άνε­
μος, δστις συνήθως έπνεεν έκ τού κόλπου περί την αυ­
γήν, δέν ήθελεν αφήσει είς αύτούς ούδέ στιγμής ησυχίαν. 
Καί προσδοκών τούτο περιέπλεεν. Επειδή δέ τά πλοίά 
του ησαν έλαφρότερα, ένόμιζεν δτι από αύτόν έξηρτά- 
το ή στιγμή τής έπιθέσεως ήτις ούδεμίαν ειχεν Αμφι­
βολίαν δτι ήθελεν άποβή υπέρ αύτού. 'Οταν λοιπόν ήρ- 
χισε νά πνέη δ άνεμος, τά δέ πλοία, έν στενώ χώρω 
ευρισκόμενα, έταράσσοντο συγχρόνως καί ύπό τού άνέ· 
μου καί ύπό τών μικρώ/ πλοίων  δταν τό έν προσ- 
έπιπτεν έπί τού άλλου, τά δέ πληρώματα μετά κραυ­

*

*

*
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γών και λοιδοριών καί χειρισμών διωθούντο διά τών 
κοντών*  όταν μή άκούοντες καθαρά μήτε τάς διαταγάς 
μήτε τούς κελευστάς, οί άπειροι εκείνοι άνθρωποι, άδυ- 
νατούντες νά μεταχειρισθώσι τάς κώπας έν κλυδωνιζο- 
μένη θαλάσση καθίστων τά πλοία απειθή προς τούς κυ- 
βερνήτας’ τότε ό Φορμίων δίδει τά σημείον, και έπιτε- 
θέντες οί ’Αθηναίοι πρώτον μέν καταβυθίζουσι μίαν ναυ­
αρχίδα, έπειτα δέ καταστρέφουσι καί ολα οσα προσέ­
βαλαν, ούτως ώστε ό εχθρός μη δυνηθείς νά άντισταθϊί 
έτράπη είς άτακτον φυγήν καί κατέφυγεν εις τάς Πά­
τρας καί την Δύμην της Άχαΐας. Οί δέ ’Αθηναίοι κατα- 
διώξαντες, καί συλλαβοντες δώδεκα πλοία, καί άπο- 
κτείναντες τούς πλείστους άνδρας αύτών, άπέπλευσαν 
είς Μολύκρειον, καί στησαντες τρόπαιον έπί τού 'Ρίου 
καί άναθέντες ναύν είς τόν Ποσειδώνα άνεχώρησαν είς 
Ναύπακτον. ’Αμέσως δέ άνεχώρησαν καί οί Πελοποννή- 
σιοι μέ τά μείναντα πλοία έκ Δύμης καί Πατρών διά την 
Κυλληνην λιμένα τών ’Πλείων*  καί άπο της Λευκάδας 
ό Κνημος καί τά έκ της νήσου έκείνης πλοία τά όποια 
ώφειλον νά ένωθώσι μέ τά της Πελοπόννησου, φθάνουσιν 
είς την Κυλλη'νην μετά την έν Στράτω μάχην.

85. Οί Λακεδαιμόνιοι έ'πεμψαν προς τόν Κνήμον ώς 
συμβούλους έπί τών πλοίων τόν Τιμοκράτην, τόν Βρασί­
δαν καί τόν Αυκόφρονα μέ διαταγήν νά προετοιμασθώ- 
σι καλλίτερον πρός νέαν ναυμαχίαν και νά μη άφίνωσι 
νά αποκλείεται ή θάλασσα υπό ολίγων πλοίων. Διότι 
καίτοι ή ναυμαχία εκείνη ητο πρώτη απόπειρα, έξε- 
πληττοντο όμως διά τοσαύτην καταστροφήν, καί δέν 
έπίστευον οτι τό ναυτικόν των ήτο υποδεέστερον, αλλά 
μάλλον απέδιδαν τήν ήτταν είς ανανδρίαν, μή άντισταθ- 
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μίζοντες την άρχαίαν τών Αθηναίων εμπειρίαν μέ την 
πρόσφατον ίδικην των μαθητείαν μετ’ οργής ‘λοιπόν 
άτ.έστειλαν τούς συμβούλους. Ούτοι δέ άφικόμενοι διέ­
ταξαν μετά του Κνημου τάς διαφόρους πόλεις νά πέμ- 
ψωσι πλοία, καί τά ύπάρχοντα παρεσκεύαζον καταλλή­
λως πρός ναυμαχίαν. Πέμπει δέ καί ό Φορμίων είς τάς 
Αθήνας άναγγέλλων τάς προετοιμασίας τών Λακεδαιμο­
νίων καί διηγούμενος τά της ναυμαχίας ην ένίκησεν*  
έζητει δέ νά τω στείλωσι ταχέως οσα περισσότερα 
πλοία, καθότι από ημέρας είς ημέραν περιεμένετο νέα 
ναυμαχία. Οί δέ Αθηναίοι έπεμψαν πρός αύτόν είκοσι 
πλοία, καί παρηγγειλον είς τόν κομίζοντα αύτά νά διέλ- 
θη πρώτον έκ Κρητης, διότι Κρης τις Γορτύνιος, ό Νι­
κίας, πρόξενος ών, έπεισεν αύτούς νά ελθωσιν είς Κυ­
δωνιάν, πόλιν πολεμίαν τών Αθηνών, ύποσχεθείς νά 
την παραδώση είς αύτούς’ ένη'ργει δέ ταύτα χαριζόμενος 
είς τούς όμορους τών Κυδωνιατών Πολιχνίτας. Και ο 
μέν κομιστής λαβών τά πλοία άνεχώρησε διά την Κρή­
την καί ενωθείς μετά τών Πολιχνιτών έδηου την χώραν 
τών Κυδωνιατών, άλλ’ έμποδισθεις υπό τών άνεμων καί 
της τρικυμίας ένδιέτριψεν έκεί ούκ ολίγον χρόνον.

86. Οί δέ έν τη Κυλλήνη Πελοποννησιοι, καθ’ δν 
χρόνον οί ’Αθηναίοι έκρατουντο είς την Κρητην, παρα- 
σκευασθέντες πρός ναυμαχίαν παρέπλευσαν μέχρι του 
Πανόρμου τού ’Αχαϊκού οπού είχεν έλθει ό κατά ξηράν 
στρατός τών Πελοποννησίων πρός βοηθειάν των. ’Έπλευ­
σε δέ καί ό Φορμίων πρός τό ΊΡίον τό Μολυκρικόν ( ) και 
ηγκυροβόλησεν έξωθεν αύτού μέ τά είκοσι πλοία άτινα

(!) Άντ'ίρριον. 
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ε!χον ηδη ναυμαχήσει. Τούτο δέ τδ ’Ρίον άνηκεν είς 
τους Αθηναίους, ενώ τδ άλλο τδ απέναντι άνηκεν είς 
τούς Πελοποννησίους*  τδ διάστημα της θαλάσσης δπερ 
χωρίζει τδ εν άπδ τού άλλου, είναι επτά ολοκλήρων 
σταδίων καί σχηματίζει τδ στόμιον τού Κρισαίου κόλ­
που. Οί Πελοποννησιοι λοιπόν είς τούτο τό 'Ρίον της 
Αχαιας, άπεχον ου πολύ τού Πανόρμου, δπου ύπηρχεν 

ό πεζός στρατός, Αγκυροβόλησαν και αύτοι μέ έβδομΑ- 
κοντά επτά πλοία, αμα είδον τούς Αθηναίους. Καί έπί 
εζ η έπτα ημέρας οί δύο στόλοι έμενον αντιμέτωποι 
και ετοιμαζόμενοι πρός ναυμαχίαν, καθόσον οί μέν Πε- 
λοποννησιοι δέν ηθελον νά έξέλθωσι τών *Ρίων  είς τό 
πέλαγος, φοβούμενοι τδ προηγούμενου πάθημα, οί δέ 
’Αθηναίοι έφοβούντο νά είσπλεύσωσιν είς τά στενά, νο- 
μιζοντες δτι ή έν τώ στενώ ναυμαχία ήθελεν άποβή 
ύπερ τών Πελοποννησίων. Τέλος ό Κνημος, δ Βρασίδας 
και οι άλλοι στρατηγοί τών Πελοποννησίων, θέλοντες 
νά σπεύσωσι την ναυμαχίαν πριν έλθρ από τάς Άθη'νας 
άλλη ένίσχυσις, συνεκάλεσαν πρώτον τούς στρατιώτας, 
και βλεποντες πολλούς έξ αύτών φοβουμένους διά την 
προτεραν ήτταν και μη όντας προθύμους, άπέτειναν 
πρός αύτούς την έξης παρακέλευσιν.

87. « Η μέν γενομένη ναυμαχία, ώ άνδρες Πελοπον- 
νησιοι, έάν τις έξ ύμών φοβείται ένεκα αύτης την μέλ- 
λουσαν, παρέχει ούχί δίκαιον συμπέρασμα πρός έκφό- 
βησιν ημών. Διότι ώς ηξεύρετε καί κατά την παρασκευήν 
έγένετο ατελής, και ημείς έπλέομεν μάλλον ώς έπί έκ- 
στρατείαν παρά ώς έπί ναυμαχίαν  συνέβησαν δέ και 
ούκ ολίγα τυχαία εναντία, καί ίσως κατά τι καί η απει­
ρία ημών μάς έκαμε νά άποτύχωμεν είς την πρώτην 

*
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ναυμαχίαν. νΩστε ήττήθημεν ούχί διά τήν ήμετέραν 
δειλίαν, και δέν είναι δίκαιον το μη καθ’ ολοκληρίαν 
νικηθέν φρόνημα ημών, έ'χον δέ έν έαυτώ αιτιολογίαν 
τίνά την ήτταν, νά έξασθενήται έκ τής τυχαίας συμφο­
ράς. Σκέφθητε δτι πάντες cl άνθρωποι ύπόκεινται είς 
τυχαία σφάλματα, αλλά τδ θάρρος των πρέπει πάντοτε 
νά μένη άκλόνητον’ δέν αρμόζει, ένώ έχουσιν ανδρείαν, 
προφασιζόμενοι απειρίαν νά γίνωνται δειλοί, Έ υπερβο­
λική ήμών τόλμη αντισταθμίζει τήν απειρίαν τούτων δέ 
ή εμπειρία, ήν τοσούτον φοβείσθε, έάν ήνούτο μετά τής 
ανδρείας, θά ένθυμεϊτο καί θά έξετέλει κατά τήν στιγ­
μήν τού κινδύνου οσα έμαθεν*  άλλ’ άνευ τής εύτολμίας 
ούδεμία επιστήμη ισχύει εναντίον τών κινδύνων, διότι 
ό φόβος ταράττει τήν μνήμην, ή δέ επιστήμη άνευ τής 
ευψυχίας ούδόλως ώφελει. Άντιτάξατε λοιπόν πρός μέν 
τήν μείζονα εμπειρίαν μείζονα τόλμην, προς δέ τδν φό­
βον τδν προερχόμενον έκ τής πρώτης ήττης, τήν σκέψιν 
δτι έτύχατε απροετοίμαστοι. ’Έχετε τδ πλεονέκτημα 
δτι υπερτερείτε κατά τά πλοία καί δτι ναυμαχείτε πλη­
σίον τών παραλίων σας καί έπί παρουσία τών οπλιτών 
σας*  ώς έπί τδ πολύ δέ ή νίκη είναι υπέρ τών πλειό- 
νων καί τών καλλίτερον παρεσκευασμένων. Έξετάζοντες 
λοιπόν δέν εύρίσκομεν ούδεμίαν εύλογον αιτίαν φόβου*  
καί δσα έπάθομεν πρότερον δύνανται σήμερον νά γίνω- 
σι μαθήματα. Μετά θάρρους λοιπόν καί κυβερνήται και 
ναύται άς πράξωσι τδ καθήκον των καί μή καταλείπωσι 
φεύγοντες τήν τάξιν είς ήν έτάχθησαν. Τδ σχέδιον τής 
έπιθέσεώς μας δέν θά ήναι χειρότερον έκείνου τδ όποιον 
έφήρμοσαν οί πρότερον καταναυμαχηθέντες στρατηγοί 
καί δέν θά δώσωμεν είς κανένα τήν πρόφασιν νά φαν^ 
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άνανδρος. Έάν δέ τις φανη τοιούτος θέλει κολασθή διά 
της πρεπούσης τιμωρίας, οί δέ ανδρείοι τιμηθήσονται 
διά τών προσηκουσών είς την ανδρείαν αμοιβών.»

88. Τοιαύται ήσαν αί παρακελεύσεις τών Πελοπον- 
νησίων αρχηγών. Ό δέ Φορμίων φοβούμενος καί αύτός 
την άποθάρρυνσιν τών στρατιωτών του καί μαθών δτι 
ώμίλουν μεταξύ των μετά τρόμου περί του πλήθους τών 
εχθρικών πλοίων, άπεφάσισε νά τούς συνάθροιση διά νά 
τούς ένθαρρύνη καί τούς συμβουλεύση είς την παρούσαν 
περίστασιν. Προηγουμένως είχε προπαρασκευάσει τά 
πνεύματα λέγων πάντοτε είς αύτούς δτι οίοσδηποτε καί 
άν ήτο ό στόλος δστις έμελλε νά έπέλθη, ούδέποτε θά 
ήτο τοσούτος ώστε νά μή δυνηθώσι νά άντισταθώσι
κατ’ αύτου*  καί οί στρατιώται προ πολλού ειχον σχημα­
τίσει τήν άπόφασιν δτι οντες Αθηναίοι δέν έπρεπε νά 
ύποχωρήσωσιν ενώπιον τών πελοποννησιακών πλοίων, 
δση καί άν ήτο ή πληθύς αύτών. Τότε δέ βλέπων αύ­
τούς άθυμούντας είς τήν θέαν τού εχθρού, ήθέλησε νά 
άνακαλέση τό θάρρος των, καί συγκαλέσας τούς Αθη­
ναίους είπε ταύτα.

89. «Στρατιώται, βλέπων υμάς πλήρεις φόβου διά 
τό πλήθος τών εναντίων σάς συνεκάλεσα διότι δέν ήλπι- 
ζα νά φοβήσθε τά μή επίφοβα. Καί πρώτον ούτοι ένε­
κα τής προηγουμένης ήττης των αισθάνονται δτι δέν 
είναι ισοδύναμοι μέ υμάς και διά τούτο οχι ϊσα άλλά 
περισσότερα πλοία παρεσκεύασαν  έπειτα δέ έάν προσέρ- 
χωνται πεποιθότες δτι είναι φυσικά ανδρείοι, ή ανδρεία 
αύτη δέν στηρίζεται είς άλλο τι ή είς τήν εμπειρίαν 
τών κατά ξηράν πολέμων επειδή συνήθως άναδείκνυνται 
είς αύτούς νικηταί, νομίζουσίν δτι καί έν τφ ναυτικω

*
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θά κάμωσι τδ αυτό» Έν τούτοι; είναι δίκαιον νά έχω*  
μεν και ημείς τήν έν τή θαλάσση υπεροχήν όπως ούτοι 
έχουσι τήν έν τή ξηρά. Κατά τήν εύψυχίαν βεβαίως δέν 
ειμεθα κατώτεροι τούτων*  ένεκα δέ τής πλειοτέρας εμ­
πειρίας ήν έχομεν έκάτεροι, ειμεθα έκάτεροι τολμηρότε­
ροι. Οί Λακεδαιμόνιοι διοικούντες τούς συμμάχους των 
χάριν τής ιδίας των δόξης, άναγκάζουσιν άκοντας τούς 
πλείστους έξ αύτών νά προσέλθωσιν είς τάς μάχας*  εάν 
δέν ύπήρχεν δ καταναγκασμός ούτος, οί πολλοί τών 
συμμάχων ούδέποτε ήθελον επιχειρήσει δευτέραν ναυ­
μαχίαν μετά τήν πρώτην εντελή καταστροφήν. Μή φο- 
βηθήτε λοιπόν τήν τόλμην αύτών. Πολύ δέ περισσότε­
ρον καί άληθέστερον φόβον προξενείτε υμείς είς έκείνους, 
είτε διότι τούς ένικήσατε ήδη, είτε διότι νομίζουσιν 
δτι δέν ήθέλετε άντισταθή εάν δέν έμέλλετε νά πράξετέ 
τι αντάξιον τής προτέρας έξοχου νίκης. Διότι οί πλει- 
στοι πολέμιοι, ως ούτοι, συνήθως έπέρχονται είς τήν δύ- 
ναμίν των μάλλον πεποιθότες ή είς τήν αξίαν των*  οί δέ 
άριθμητικώς πολύ ύποδεέστεροι καί συγχρόνως μή κα- 
ταναγκαζόμενοι, άνθίστανται μεγάλήν έχοντες τήν στα­
θερότητα τού φρονήματος. Ταύτα άναλογιζόμενοι καί 
ούτοι, μάλλον φοβούνται διά τούς εύτελεϊς πόρους τούς 
οποίους εγομεν παρα εαν ειχομεν ισην με αυτους ουνα- 
μιν. Ώς γνωστόν πολλοί μεγάλοι στρατοί ήττήθησαν 
ύπό μικρότερων διά τήν απειρίαν των, ενιοι δέ καί διά 
τήν άτολμίαν των’ σήμερον ημείς μήτε απειρίαν έχομεν 
μήτε άτολμίαν. Τόν αγώνα, οσον έξαρτάται άπό εμέ, 
δέν θέλω τόν διεξαγάγει έν τώ κόλπω ούτε θά είσπλεύ- 
σω είς αύτόν. Διότι βλέπω ότι έναντίον αδέξιων άλλα 
πολλών πλοίων δέν συμφέρει είς τά έμπειρα καί εύκινη- 

14



210

τα πλοία η στενοχώρια. Έάν δέν βλέπη τις τους εχ­
θρούς μακρόθεν δέν δύναται ούτε νά όρμηση προσηκόν- 
τως διά του έμβόλου οΰτε έν ανάγκη νά υποχώρηση 
πιεζόμενος*  έλεύθεραι δίοδοι καί ανακάμψεις δέν είναι 
δυναταί, καθότι ταύτα είναι έργα πλοίων δυναμένων 
νά κινώνται έλευθέρως. Έν τοιαύτη περιπτώσει ή ναυ­
μαχία μεταβάλλεται είς πεζομαχίαν, εις δέ τό τοιούτον 
είδος της μάχης τά πλειότερα πλοία γίνονται χρησι­
μότερα, Καί περί μέν όλων τούτων εγώ θά λάβω πά­
σαν δυνατήν πρόνοιαν*  υμείς δέ μένοντες εύτακτοι είς 
τάς θέσεις σας, έκτελείτε ταχέως τά παραγγέλματα, 
τοσούτω μάλλον δσω ό σταθμός τών εχθρών είναι είς 
μικράν άπόστασιν, καί έν τη μάχη τηρείτε εύπείθειαν 
καί σιωπήν, αίτινες είναι ωφέλιμοι είς δλα τά πολεμι­
κά έργα, πρό πάντων δμως είς τάς ναυμαχίας. Φανητε 
άξιοι τών πρώτων κατορθωμάτων σας. Ό αγών είναι 
κρίσιμος δι’ υμάς*  πρόκειται η νά άφαιρέσετε από τούς 
Πελοποννησίους την είς τό ναυτικόν ελπίδα, η νά κατα­
στήσετε είς τούς ’Αθηναίους εγγύτερον τόν φόβον δτι 
θέλουσιν άπολέσει την θαλασσοκρατορίαν. Άναμιμνησχω 
δέ πάλιν είς ύμάς δτι έχετε ηδη νικήσει τούς περισσοτέ­
ρους έξ αύτών. Οί δέ ήττημένοι άνθρωποι δέν δεικνύουσι 
συνήθως είς τούς αύτούς κινδύνους τό αύτό θάρρος τό 
οποίον έδειξαν πριν νικηθώσι.»

90. Τοιουτοτρόπως ό Φορμίων ένεθάρρυνε τούς στρα- 
τιώτας του. Οί δέ Πελοποννη'σιοι, επειδή οί ’Αθηναίοι 
δέν είσηρχοντο είς τόν κόλπον καί είς τά στενά, θέλον- 
τες νά έλκύσωσιν αύτούς άκοντας, άνεπέτασαν τά ιστία 
άμα τη πρωία, καί τάξαντες τά πλοία άνά τέσσαρα 
πα'ρέπλεον κατά μήκος τών παραλίων των εντός τού
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κόλπου, προπορευομένου τού δεξιού κέρατος και τη- 
ρούντες την τάξιν ήν ειχον οτε ήγκυροβόλησαν*  είς 
τούτο το κεράς έταξαν τά είκοσι πλοία τά άριστα 
πλέοντα, δπως, έν περιπτώσει καθ’ ήν ό Φορμίων ήθε­
λε νομίσει δτι έπλεον κατά τής Ναύπακτού και ήθελε 
σπεύσει πρός βοήθειαν αύτής έπαπειλουμένης, μή δυνη- 
θώσιν οί Αθηναίοι νά άποφύγωσι τήν έπίθεσιν τών εί­
κοσι πλοίων άτινα έπλεον έκτος τού δεξιού κέρατος, 
αλλά νά περικυκλωθώσιν ύπ’ αύτών. Ο δέ, τούθ’ οπερ 
καί έκεϊνοι περιέμενον, φοβηθείς περί τής Ναύπακτού, 
αφυλάκτου οΰσης, άμα είδεν αύτούς αναγόμενους, ά- 
κων καί έσπευσμένως έμβιβάσας τούς στρατιώτας έπλεε 
παρά τήν ξηράν δπου τό πεζικόν τών Μεσσηνίων παρε- 
πορεύετο ώς επικουρικόν· ’ΐδόντες δέ οί Πελοποννήσιοι 
δτι οί έχθροί παρέπλεον τεταγμένοι άνά tv πλοϊον καί 
δτι ήδη εύρίσκοντο έντός τού κόλπου καί πλησίον τής 
ξηράς, δπως ήθελον, έκαμον αίφνης καί δι ενός σηυ,είου 
στροφήν επ’ αριστερά καί μετά πάσης ταχύτητος έπλεον 
κατά τών Αθηναίων έλπίζοντες δτι ήθελον περικύκλωσει
δλον τόν έχθρικόν στόλον. ’Αλλά τά μέν ενδεκα πλοία 
άτινα προηγούντο διαφεύγουσι τό κέρας τών Πελοπον*  
νησιών καί εξέρχονται είς μέρος ανοικτόν*  φθάσαντες δέ 
τά άλλα οί Πελοποννήσιοι, τά ώθησαν είς τήν ξηραν 
φεύγοντα, τά κατέστρεψαν καί άπέκτειναν ολους τους 
’Αθηναίους δσοι δέν ήδυνήθησαν νά σωθώσι κολυμβών- 
τες, δέσαντες δέ τινα πλοία κενά τά έρυμούλκουν, έν 
δέ μεταξύ αύτών τδ ειχον λάβει ήδη μεθ’ δλου τού πλη­
ρώματος. Άλλ’ οί Μεσσήνιοι, οϊτινες παραπορευομενοι 
τήν παραθαλασίαν ειχον σπεύσει είς βοήθειαν, είσήλθον 
ένοπλοι είς τήν θάλασσαν, καί άναβάντες είς τά ρυ*  
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μ,ουλκούμενα εκείνα πλοία (πολέμησαν άπό τών κατα­
στρωμάτων καί τά άπέσπασαν άπό τόν εχθρόν ένώ τά 
»>εσυρεν ηοη.

91. Είς τούτο λοιπόν τό μέρος οί Πελοποννήσιοι (νί­
κησαν και κατέστρεψαν τά ’Αττικά πλοία  αλλά τά 
είκοσι πλοία των τού δεξιού κέρατος κατεδίωκον τά 
ένδεκα πλοία τών ’Αθηναίων άτινα ειχον διαφύγει την 
περικύκλωσιν και έξήλθον είς μέρος εύρύχωρον. Ταύτα, 
εκτός ενός, κατορθούσι νά καταφύγωσιν είς Ναύπακτον, 
καί άγκυροβολήσαντα πλησίον τού ναού τού Απόλλω­
νος, στρέφουσι τάς πρώρας των πρός τά έκτος καί ετοι­
μάζονται νά ύπερασπίσωσιν (αυτά έάν οί Πελοποννησιοι 
έπήρχοντο νά τά καταδιώξωσι μέχρι της παραλίας. Οί 
δέ εφθασαν βραδύτερον καί έπλεον ψάλλοντες τόν παιά­
να ώς άν ειχον ήδη νικήσει, καί την μίαν ναύν τών 
’Αθηναίων την μείνασαν όπίσω κατεδίωκε μία ναύς Λευ- 
καδία πολύ τών άλλων προηγουμένη. ’Ολίγον μακράν 
άπό της παραλίας εύρίσκετο όλκάς ηγκυροβολημένη  
πλησιάσαν τό αθηναϊκόν πλοϊον έστράφη περί αύτήν καί 
κτυπήσαν τήν Λευκαδίαν ναύν είς τό μέσον καταβυθίζει 
αύτήν. Και οί μέν Πελοποννησιοι ίδόντες τό άπροσδό- 
κητον καί παράδοξον έκεϊνο γεγονός κατελήφθησαν ύπό 
τρόμου  καί αμέσως τινές έξ αύτών, άτάκτως διώκοντες 
διά τήν πεποίθησιν ήν ειχον περί τής νίκης, ταπείνωσαν- 
τες τάς κώπας των (σταμάτησαν τόν πλούν θέλοντες νά 
πέριμείνωσι τούς άλλους, πράξις ήτις είναι έπικίνδυνος 
άπέναντι εχθρού τοσούτον πλησίον ευρισκομένου  άλλα 
δέ πλοία έξώκειλαν είς υφάλους ύπό άγνοιας.

*

*

*

*

92. Οί δέ 'Αθηναίοι ίδόντες τά γενόμενα ταύτα άνέ- 
κτησαν τό θάρρος των καί δι’ ενός κελεύσματος όορμησαν 
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κατά τών εχθρών μετά μεγάλων κραυγών. Οί δέ Πελο- 
ποννήσιοι, ένεκα τών σφαλμάτων είς ά είχον ύποπέσει 
κα& της αταξίας είς ήν εύρίσκοντο, βραχείαν άντέτα- 
ξαν άντίστασιν^ καί έπειτα έτράπησαν πρός τόν Πάνορ· 
μον από τού οποίου ειχον αναχωρήσει. Καταδιώκοντες 
δε οί Αθηναίοι καί πλοία τά εγγύτερον αύτών ευρι­
σκόμενα έκυρίευσαν καί έπανέκτησαν εκείνα τά οποία 
τοίς άνήκον καί τά όποια οί Πελοποννήσιοι κατά την 
εναρξιν τής μάχης συντρίψαντες πλησίον τής ξηρά; έσυ- 
ρον κατόπιν των*  έκ τών άνδρών δέ τούς μέν άπέκτει- 
ναν, τινάς δέ έζώγρησαν. ’Επί τού Λευκαδίου πλοίου 
απερ κατεβυθίσθη πλησίον τής όλκάδος, πλέων ό Τιμο- 
κράτης ό Λακεδαιμόνιος, άμα κατεστράφη τό πλοϊον 
έσφαξεν εαυτόν, καί τό πτώμά του έρρίφθη υπό τών κυ- 
μάτων είς τόν λιμένα τών Ναυπακτίων. Αναχώρησαν- 
τες δέ οί ’Αθηναίοι έστησαν τρόπαιον είς τό μέρος έκ 
τού οποίου δρμήσαντες ένίκησαν, καί τούς νεκρούς καί 
τά ναυάγια δσα ήσαν πρός τό μέρος των έσύναξαν καί 
άπέδωκαν τά τών εχθρών διά συνθήκης. "Εστησαν δέ 
καί οί Πελοποννήσιοι τρόπαιον ώς τρέψαντες είς φυγήν 
τά πλοία τά οποία συνέτριψαν πλησίον τής ξηράς’ καί 
τό πλοίον τό όποιον είχον κυριεύσει τό ανέθεσαν επί 
τού 'Ρίου τού ’Αχαϊκού παρά τό τρόπαιον. Μετά ταύ- 
τα? φοβούμενοι τήν έξ ’Αθηνών βοήθειαν, είσέπλευσαν 
διά νυκτός είς τόν Κρισαίον κόλπον καί ^ήν Κόρινθον 
πάντες πλήν τών Λευκαδίων. Οί δέ Αθηναίοι, οίτινες 
ήρχοντο έκ Κρήτης μετά τών είκοσι πλοίων καί οιτινες 
ώρειλον νά ένωθώσι μετά τού Φορμίωνος πρό τής ναυ­
μαχίας, εφθασαν είς Ναύπακτον ολίγον μετά τήν άνα- 
χώρησιν τών εχθρικών πλοίων, Καί τό θέρος έτελείωσε.
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93, Πριν δέ διαλύσωσι το είς την Κόριθον καί τον 
Κρισαίον κόλπον αναχώρησαν Ναυτικόν, ό Κνήμος καί δ 
Βρασίδας καί οί άλλοι άρχοντες τών Πελοποννησίων 
ήθέλησαν άρχομένου του χειμώνας καί τη προτροπή τών 
Μεγαρέων νά κάμωσιν απόπειραν τινα κατά του Πειραιώς, 
του λιμένος τών ’Αθηναίων  ήτο δέ αφύλακτος καίάκλει- 
στος, καί τούτο δέν είναι άξιον απορίας ένεκα της με­
γάλης υπέροχης τών ’Αθηναίων επί της θαλάσσης. Άπ- 
εφασίσθη λοιπόν νά λάβη έκαστος στρατιώτης την κώ· 
πην καί τό ύπηρέσιον (ι) καί τόν τροπωτηρα (2), νά με- 
ταβή διά ξηράς έκ της Κορίνθου είς την πρός τάς Α­
θήνας θάλασσαν, καί αφού φθάσωσι ταχέως είς Μέγαρα 
νά καθελκύσωσιν έκ της Νισαίας, νεωρίου τών Μεγα- 
ρέων, τεσσαράκοντα πλοία τά όποια έτυχον υπάρχοντα 
έκεϊ, καί νά πλεύσωσιν εύθύς κατά τού Πειραιώς’ διότι 
ούτε ναυτικόν ύπηρχεν είς τόν λιμένα τούτον προφυλάσ- 
σον ούδέ πιθανότης καμμία δτι οί εχθροί ηθελον έπέλ- 
θει ποτέ τοσούτον άπροσδοκήτως  οί ’Αθηναίοι ποτέ 
δέν υπέθετον οτι ήτο δυνατόν νά γίνη τοιαύτη προφα­
νής καί προμεμελετημένη έπίθεσις, καί εάν τό υπέθετον^ 
δέν έπίστευον όμως δτι δέν ηθελον τό προ’ιδει. Άποφα· 
σισθέντος τού σχεδίου τούτου, οί Πελοποννησιοι ήρχι- 
σαν αμέσως τήν πορείαν’ φθάσαντες δέ διά νυκτός καί 
καθελκύσαντες έκ τής Νισαίας τά πλοία έπλευσαν ούχί 
πλέον κατά τού Πειραιώς, καθώς διενοούντο, είτε διότι 
έφοβήθησαν, είτε διότι ώς λέγεται έμπόδισεν αύτούς ό 
άνεμος, αλλά πρός τό άκρωτήριον τής Σαλαμίνος τό βλέ-

*

*

ζ1) Λωρίον διά τού οποίου εδε'νετο ή ζώπη.
(2) Μικρόν προσκεφάλαιον έφ’ού έζάΟητο ό κωπηλατώ/.
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ττον προς τά Μέγαρα*  εκεί υπήρχε φρούριον καί φυλακή 
έκ τριών πλοίων όπως μήτε εισέρχεται τι είς Μέγαρα 
μήτε εξέρχεται. Προσέβαλαν το φρούριον, έλαβον τάς 
τριηρεις κενάς, και έπιπεσόντες άπροσδοκήτως έπί τής 
λοιπής Σαλαμίνας έδήουν αύτήν.

94. Έν τούτοις πυρά ύψώθησαν άναγγέλλοντα είς 
τάς ’Αθήνας τήν έλευσιν τών πολεμίων ().  Καθ' ολοντό 
διάστημα του παρόντος πολέμου δέν ήσθάνθησαν μεγα- 
λειτέραν κατάπληξιν. Οί μέν έν τω άστει ευρισκόμενοι 
ένόμιζον δτι είσέπλευσαν ήδη οί πολέμιοι είς τον Πει­
ραιά, οί δέ έν τω Πειραιεί ένόμιζον δτι ούτοι έκυρίευ  
σαν ήδη τήν Σαλαμίνα καί δτι άπδ στιγμής είς στιγμήν 
ήθελον παρουσιασθή είς τόν λιμένα’ τούτο δέ εύκολώ  
τατα θα -έγινε τ ο έάν οί εχθροί δέν κατελαμβάνοντο ύπό 
φοβου καί δέν έμπόδιζεν αύτούς ό άνεμος. 'Άμα τή 
ημέρα καταβάντες οί ’Αθηναίοι πανδημεί είς τόν Πει­
ραιά έσυραν είς τήν θάλασσαν πλοία τινα καί είσελθόν- 
τες μετά σπουδής καί πολλού θορύβου είς αύτά έπλεον 
πρός τήν Σαλαμίνα άφήσαντες τδ πεζικδν νά φυλάττη 
τον Πειραιά. Οί δέ Πελοποννήσιοι είδοποιηθέντες περί 
τής έλεύσεώς των, κατέστρεψαν τά πλείστα μέρη τής 
Σαλαμίνος καί άπέπλευσαν ταχέως πρδς τήν Νίσαιαν 
λαβόντες αί/μαλούτους καί λάφυρα καί τάς τρεις ναύς 
έκ τού Βουδόρου τού φρουρίου' πρέπει δέ νά εϊπωμεν δτι 
τά πλοία εκείνα ένέβαλον αύτούς είς ανησυχίαν, καθότι

*

*

*

ζ1) Περί τού διά πυρών νυκτερινού τούτου τηλεγράφου παρά­
βαλε Γ. 22, 80’ Δ'. 42, ’ Η\ 102. Ή ελευ^ις ίχθρών
έοηλούτο διά πυρώ/ ταραττομένων είς τον άέρα, ή ελευσις φί­
λων διά πυρών ήσύχως ύψουμένων.
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μείναντα έπι πολύν χρόνον είς την ξηράν ειχον ξηρανθή 
και ανοίξει είς πολλά μέρη. Φθάσαντες δέ είς τά Μέ­
γαρα άνεχώρησαν πάλιν πεζή είς την Κόρινθον*  οί δέ 
‘Αθηναίοι μη προφθάσαντες αύτούς είς την Σαλαμίνα ά- 
πεπλευσαν και αύτο? έκτοτε όμως έφύλαττον προσεκτι- 
κώτερον τόν Πειραιά, κλείοντες τούς λιμένας καί λαμ*  
βάνοντες δλας τάς αναγκαίας προφυλάξεις.

95. Περί την αύτην εποχήν, κατά τάς άρχάς τού 
χειμώνας έκείνου, ό βασιλεύς τών Θρακών, δ ’θδρύσης 
Χιτάλκης ό Τήρου, έστράτευσε κατά τού βασιλέως της 
Μακεδονίας Περδίκκου τού Αλεξάνδρου καί κατά τών έν 
τη Θράκη Χαλκιδέων. Έπρόκειτο περί δύο υποσχέσεων, 
έξ ών την μέν ήθελε νά την έπιβάλη την δέ νά έκτελέση 
ό ίδιος. Ό Περδίκκας, έπιθυμών νά τόν συνδιαλλάξη δ 
βασιλεύς ούτος μέ τούς Αθηναίους οιτινες κατ’ άρχάς 
τόν έπίεζον διά τού πολέμου, καί νά μη έπαναφέρη είς 
τόν θρόνον της Μακεδονίας τόν άδελφόν του Φίλιππον 
δστις ητο εχθρός του, εδωκε πρός αύτόν υποσχέσεις τάς 
οποίας δέν έξετέλεσεν δ δέ Σιτάλκης άφ’ ετέρου ειχεν 
υποσχεθή είς τούς Αθηναίους δτε συνεμάχησε μετ’ αύ­
τών νά καταπαύση τόν έπι τής Θράκης Χαλκιδικάν πό­
λεμον. Δι’ αύτάς λοιπόν τάς δύο αίτιας έπεχείρει τήν 
έκστρατείαν εκείνην άγων μεθ’ έαυτού καί τόν υιόν τού 
Φιλίππου Άμύνταν διά νά τόν καταστήση βασιλέα τής 
Μακεδονίας καί τούς πρέσβεις τών ’Αθηναίων, οιτινες έ- 
τυχον παρόντες διά τήν ύπόθεσιν ταύτην, καί τόν σΔ- 
γνωνα ώς στρατηγόν  διότι οί Αθηναίοι ώφειλον νά έλ- 
θωσι κατά τών Χαλκιδεων μετά πλοίων καί πολλού 
στρατού.

*

96, Άναχωρήσας έκ τών Όδρυσών ό Σιτάλκης έκά- 
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λεσε πρώτον είς τά όπλα τούς έντός τού όρους Αίμου 
καί της ‘Ροδόπης Θράκας, έπί τών οποίων έβασίλευε μέ­
χρι τού Εύζείνου Πόντου καί τού ‘Ελλησπόντου, έπειτα 
τούς πέραν τού Αίμου Γέτας καί τούς κατοικούντας είς 
τά άλλα μέρη εντός τού Πστρου ποταμού καί μάλλον 
προσεγγίζοντας πρός την θάλασσαν τού Εύξείνου Πόντου*  
είναι δέ οί Γέται καί οί άλλοι λαοί τών χωρών τού­
των ομοροι πρός τούς Σκύθας, άπαντες ίπποτοζόται, 
καί έχουσι τόν αύτόν οπλισμόν, Ό Σιτάλκης προσεκά- 
λεσεν επίσης καί πολλούς έκ τών αύτονόμων καί μα- 
χαιροφόρων ορεινών Θρακών, οϊτινες καλούνται Δίοι καί 
κατοικούσιν οί περισσότεροι είς τό όρος τής ‘Ροδόπης’ 
καί οί μέν έπείσθησαν έπί μισθω, οί δέ παρηκολούθη*  
σαν ώς έθελονταί. Διήγειρεν ωσαύτως καί τούς Άγρι- 
άνας καί τούς Λαιαίους καί δσα άλλα έθνη Παιονικά 
έκυβέρνα’ καί αύτοί ήσαν οί έσχατοι λαοί τής κυριαρ­
χίας του ητις έζετείνετο μέχρι τών Γρααίων καί τών 
Δαιαίων τής Παιονίας καί μέχρι τού Στρυμόνος ποταμού. 
Ούτος δέ ό ποταμός έκ τού Σκόμβρου ορούς ρέει διά 
τών Γρααίων καί τών Δαιαίων καί σχηματίζει τά ό­
ρια τού πρός τό μέρος τής Παιονίας βασιλείου τών Ό- 
δροσών’ πέραν δέ τούτων οί Παίονες είναι αύτόνομοι. 
Πρός τό μέρος τών Τριβαλλών, αύτονόμων καί τούτων, 
οί τελευταίοι υπήκοοι τών Όδρυσών ήσαν οί Τρήρες καί 
οί Τιλαταΐοι’ κατοικούσι δέ ούτοι πρός βορράν τού Σκόμ­
βρου ορούς καί έκτείνονται πρός δυσμάς μέχρι τού Ό- 
σκίου ποταμού, δστις ρέει έκ τού αύτού ορούς έκ τού 
οποίου ρέουσι καί ό Νέστος καί δ *Εβρος.  Τό δέ ορος 
τούτο είναι έρημον καί μέγα καί συνέχεται μέ τήν 'Ρο­
δόπην.



— 218 —

97. Τα βασιλείαν τών Όδρυσών έξετείνετο ποός το 
μέρος μέν τής θαλάσσης άπό τής πόλεως τών Άβδήρων 
μέχρι τού στομίου τού ’Ίστρου έν τώ Εύξείνω πόντω  
τήν παραλίαν ταύτην πλοϊον στρογγύλον, λαμβάνον τήν 
συντομωτέραν διεύθυνσιν, δύναται νά διανύση εντός τεσ  
σαρών ημερών καί ίσων νυκτών, έάν ό άνεμος πνέη πάν­
τοτε κατά πρύμναν, τήν δέ συντομωτέραν μεταξύ Ά­
βδήρων καί ’Ίστρου κατά ξηράν οδόν, άνήρ ευζωνος δύ- 
ναται νά διατρέξη είς ένδεκα ήμέρας. Η  εκτασις τού 
βασιλείου τοιαύτη ήτο πρός τήν θάλασσαν  πρός τήν ή­
πειρον δέ, άπό τού Βυζαντίου μέχρι τών Λαιαίων καί 
τού Στρυμόνος ποταμού (διότι πρός τήν διεύθυνσιν ταύ- 
την είναι ή πλατυτέρα εκτασις τού βασιλείου άπό τής 
θαλάσσης μέχρι τών ένδον) δύναται νά διανύση τό διά­
στημα άνήρ ευζωνος είς δεκατρείς ήμέρας. 'Ο φόρος οστις 
έτάχθη διά τάς βαρβαρικάς πόλεις καί τάς Έλληνίδας 
έπι Σεύθου (οστις διαδεχθείς τόν Σιτάλκην ειχεν αυξήσει 
αύτόν) άνήρχετο μέχρι τετρακοσίων ταλάντων είς άργυ­
ρον καί χρυσόν νομισματικόν’ και δώρα όμως οχι μικρότερα 
τής ποσότητος ταύτης προσεφέροντο χρυσά καί άργυρά, 
χωρίς νά μνημονεύσωμεν τά υφαντά καί τά λεία καί τά 
άλλα παντοϊα είδη τά όποια προσέφερον ού μόνον είς 
τόν βασιλέα άλλα καί είς τούς δυνατούς καί τούς εύ- 
γενείς μεταξύ τών Όδρυσών. Παρά τοΐς Όδρύσαις, ώς 
καί παρά τοΐς λοιποίς Θραξίν, έπικρατεΐ συνήθεια ολως 
αντίθετος τής τών Περσών βασιλέων  μάλλον νά λαμβά- 
νωσι παρά νά δίδωσι  νομίζουσιν αίσχρότερον νά μή 
λαμβάνωσιν οσάκις ζητούσί τι, παρά νά ζητώσιν όσάκις 
δέν λαμβάνουσιν άλλ’ ένεκα τής μεγάλης δυνάμεώς των 
$ί Όδρύσαι έ'καμον κατάχρησιν τού εθίμου τούτου, διό­

*

*

*
*

*
*
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τι ήτο αδύνατον νά έπιτύχη τις τίποτε έάν δέν εδιδε 
δώρα. Τούτου δέ ένεκα το βασιλείαν εκείνο έκτησατο 
μεγάλην ίσχύν. Έξ όλων τών έν τη Ευρώπη βασιλείων 
όσα ύπάρχουσι μεταξύ τού Ίονίου κόλπου και τούΕύξείνου 
πόντου τό βασίλειον εκείνο ύπηρξεν άξιολογώτατον διά 
τάς χρηματικάς προσόδους καί τά άλλα εύτυχηματα. 
Κατά την στρατιωτικήν όμως δύναμιν καί τόν αριθμόν 
τών μαθητών οί Όδρύσαι είναι πολύ κατώτεροι τών 
Σκυθών, μέ τούς οποίους ούδέν έθνος δύναται νά παρα­
βληθώ, όχι μόνον έν τη Εύρώπη, αλλά καί έν αύτη τη 
’Ασία οπού δέν εύρίσκεται ούτε έν δυνάμενον νά άντι- 
σταθη εναντίον όλων τών Σκυθών ηνωμένων. Ού μόνον 
δέ τούτο αλλά καί κατά την κρίσιν καί την περί τάς 
ύποθέσεις εμπειρίαν ούδεις λαός έξισούται πρός αύτούς.

98. Ό Σιτάλκης λοιπόν βασιλεύων έπί τοσαύτης χώ­
ρας παρεσκευάζετο πρός πόλεμον. Και αφού ήτοιμάσθη- 
σαν τά πάντα άναχωρησας έπορεύετο κατά της Μακε­
δονίας πρώτον μέν διά τών ύπό την κυριαρχίαν του 
πόλεων, έπειτα διά τού έρημου ορούς Κερκίνης τό ό­
ποιον είναι μεθόριον μεταξύ Σιντών καί Παιόνων. Διηλθε 
δέ αύτό διά της οδού ην αύτός προηγουμένως ειχεν α­
νοίξει χόψας τά δάση, όταν έξεστράτευσε κατά τών 
ΙΙαιόνων. Έξελθόντες τών Όδρυσών καί διερχόμενοι τό 
όρος, έν δεξιά μέν είχον τούς Παίονας, έν αριστερά δέ 
τούς Σιντούς καί τούς Μαίδους. Διελθόντες δέ αύτό έφθα- 
σαν είς Δόβηρον την Παιονικην. Ένω έπορεύετο, ό στρα­
τός του ούδόλως ηλαττώθη έκτος ένεκα νόσων τινών 
σποραδικών, αλλά μάλλον ηύξηθη. Διότι πολλοί τών αύ- 
τονόμων Θρακών ηκολούθουν απρόσκλητοι έπί τη έλπίοι 
διαρπαγης, θύστε τό όλον τού στρατού έγένετο ώς λεγε- 
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ται ούχι κατώτερον τών εκατόν πεντήκοντα χιλιάδων 
άνδρών*  έκ τούτων οί μέν περισσότεροι ήσαν πεζοί, μό­
λις δε τό τριτημόριον ιππείς. Τούτου δέ τού ιππικού 
το πλεϊστον μέρος ήσαν Όδρύσαι καί μετ’ αύτούς Γέ- 
ται. Μεταξύ τών πεζών μαχιμώτατοι ήσαν οί έκ τής 
Ροδόπης καταβάντες αύτόνομοι μαχαιροφόροΓ ήκολούθεί 
δέ ο άλλος σύμμικτος όμιλος, φοβερότατος διά τό 
πλήθός του.

99. Συνηθροίζοντο λοιπόν έν Δοβήρω καί παρεσκευώ- 
ζοντο όπως έκ τού ύψους έκείνου είσβάλωσιν είς τήν 
κάτω Μακεδονίαν,έπί τής οποίας έβασίλευεν ό Περδίκκας. 
Οί Λυγκησταί και οί Έλιμιώται καί τά άλλα ένδότερα 
έθνη είναι μέν σύμμαχα τών Μακεδόνων καί υποτελή, 
έκαστον όμως αύτών έχει ιδιαίτερον βασιλέα. Τήν δέ 
σημερινήν παρά τήν θάλασσαν Μακεδονίαν κατέκτησαν 
πρώτον ό ’Αλέξανδρος ό πατήρ τού Περδίκκου καί ο^ 
πρόγονοι αύτού Τημενίδαι έξ ^Αργους καταγόμενοι, οι- 
τινες έβασίλευσαν έπ’ αύτής αφού ένίκησαν καί έδιωξαν 
έκ μέν τής Πιερίας τούς Πίερας, οϊτινες ύστερον κάτω 
κησαν τόν Φάγρητα καί τά άλλα χωρία ύπό τό Πάγ- 
γαιον ορος πέραν τού Στρυμόνος ποταμού (μέχρι δέ τής 
σήμερον καλείται Πιερικός κόλπος ή ύπό τό Πάγγαιον 
παραλία), έκ δέ τής καλουμένης Βοττίας τούς Βοττιαίους, 
οϊτινες σήμερον συνορεύουσι μέ τούς Χαλκιδεΐς  τής δέ 
Παιονίας κατέκτησαν στενόν τι μέρος πλησίον τού Ά­
ξιου ποταμού έκτεινόμενον έκ τών ένδον τής χώρας μέχρι 
τής Πέλλης καί τής θαλάσσης, καί πέραν τού Άξιου 
μέχρι τού Στρυμόνος διώξαντες τούς ’ΐίδώνας κατέλαβον 
τήν καλουμένην Μυγδονίαν. Έδιωξαν δέ καί τούς Έορ- 
δούς έκ τής σήμερον καλουμένης Έορδίας, έξ ών οί μέν

*
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πολλοί κατέστράφησαν, όλίγιστοι δέ ζατώκησαν περί 
την Φύσκαν, καί έκ της Άλμωπίας τούς’Αλμώπας. Κα­
θυπόταξαν δέ οί Μακεδόνες ούτοι καί τά άλλα έθνη τά 
όποια έ'χουσι μέχρι της σήμερον, ήτοι τον Άνθεμούντα, 
την Γρηστωνίαν, την Βισαλτίαν καί μέγα μέρος της 
κυρίως Μακεδονίας καλούμενης. 'Όλα δέ ταύτα καλούν­
ται Μακεδονία καί Περδίκκας ό υιός τού ’Αλεξάνδρου 
ήτο βασιλεύς αύτών δτε είσέβαλεν ό Σιτάλκης.

100. Οί Μακεδόνες ούτοι μη δυνάμενοι νά άντιστα- 
θώσιν εναντίον τοσούτου στρατού άπεσύρθησαν είς τά 
δυσπρόσιτα μέρη καί είς τά ώχυρωμένα. Ήσαν δέ ταυ  
τα όχι πολλά, άλλ’ ύστερον ’Αρχέλαος ό υιός τού Περ- 
δίκκου γενόμενος βασιλεύς καί τά σήμερον εύρισκόμενα 
ώκοδόαησε καί οδούς εύθείας διεχάραξε καί κατά τά 
άλλα διεκόσμησε την πόλιν καί έκανόνισε τήν στρατι­
ωτικήν υπηρεσίαν συναθροίσας ίππους, όπλα καί παντός 
είδους εφόδια περισσότερα παρ’ οσα είχον καί οί οκτώ 
βασιλείς όμού οί προ αύτού βασιλεύσαντες. Ό δέ στρα­
τός τών Θρακών έκ τής Δοβήρου εισέβαλε πρώτον μέν 
είς τό άρχαίον βασίλειον τού Φιλίππου καί έκυρίευσε διά 
τής βίας τήν Είδομένην και διά συνθήκης τήν Γορτυνίαν 
καί τήν Άταλάντην καί τάς άλλας πόλεις αί'τινες ύπε- 
τάγησαν ενεκα φιλίας πρός τόν Άμύνταν τον υιόν του 
Φιλίππου δστις ευρίσκετο παρών  έπολιόρκησαν επίσης 
τήν Ευρωπόν άλλά δέν ήδυνήθησαν νά τήν κυριεύσωσιν. 
’Έπειτα δέ έπροχώρησαν καί είς τήν άλλην Μακεδο­
νίαν τήν πρός τά αριστερά τής Πέλλης καί τής Κύρρου^ 
δέν έφθασαν δμως μέχρι τής Βοττιαίας καί τής Πιερίας^ 
άλλ’ έδηωσαν τήν Μυγδονίαν, τήν Γρηστωνίαν και τόν 
Άνθεμούντα. Οί δέ Μακεδόνες διά μέν τού πεζικού ούδ 

*

*
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έσκέφθησαν νά άντισταθώσιν, άλλ’ έζήτησαν ιππικόν 
άπό τούς ενδοτέρους συμμάχους, και μολονότι ησαν ολί­
γοι εναντίον πολλών, προσέβαλλον έν τούτοις τόν στρα­
τόν τών Θρακών όπου ένόμιζον άναγκαϊον. Καί όπου 
μέν έπετίθεντο, ούδείς ήδύνατο νά ύπομείνη ιππείς δει­
νούς καί τεθωρακισμένους, περιεκυκλούμενοι όμως ύπό 
πλήθους πολύ ανώτερου διέτρεχον ενίοτε τόν έσχατον 
κίνδυνον· ώστε έπι τέλους ησύχασαν, μη νομίζοντες δτι 
είναι ικανοί νά πολεμώσιν έναντίον δυνάμεων λίαν δυσα­
ναλόγων.

101. Έν τούτοις ό Σιτάλκης άνεκοίνωσεν είς τόν Περβ 
δίκκαν τούς λόγους της εκστρατείας του, καί επειδή οί 
’Αθηναίοι δέν ήλθον μετά τών πλοίων των μή πιστεύ- 
οντες είς τήν ά'φιξίν του, αλλά περιωρίσθησαν νά τω πέμ- 
ψωσι δώρα καί πρέσβεις, έπεμψε μέρος τού στρατού του 
κατά τών Χαλκιδέων καί τών Βοττιαίων καί άναγκά - 
σας αύτούς νά κλεισθώσιν είς τά τείχη των έδήου τήν 
χώραν. Στρατοπεδευομένου δέ αύτού είς τά μέρη εκείνα, 
οί πρός νότον οίκούντες Θεσσαλοί και οί Μάγνητες καί 
οί άλλοι υπήκοοι τών Θεσσαλών καί οί μέχρι τών Θερ- 
μοπυλών 'Έλληνες έφοβήθησαν μή καί κατ’ αύτών χω- 
ρήση ό στρατός καί ήρχισαν νά παρασκευάζωνται. Έφο­
βήθησαν δέ καί οί πέραν τού Στρυμόνος πρός βορράν Θρά­
κες δσοι ειχον πεδιάδας, δηλαδή οί Παναϊοι, οί Όδόμαν- 
τοι, οί Δρώοι καί οί ΔερσαΐοΓ όλοι δέ ούτοι είναι αύτό- 
νομοι. Διέτρεξε δέ φήμη καί μεταξύ τών Ελλήνων τών 
έχθρικώς όιακειμένων πρός τούς ’Αθηναίους οτι ό στρα­
τός εκείνος ήθελε προχωρήσει καί κατ’ αύτών δυνάμει 
τής συμμαχίας ήν είχε συνάψει μετά τών ’Αθηναίων. Ό 
Σιτάλκης άναστείλας τήν πορείαν του κατέστρεφε τήν
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Χαλκιδικην, την Βοττικην και την Μακεδονίαν. Άλλ*  ε­
πειδή δέν κατώρθου ούδέν έξ δσων είχε κατά νουν δταν 
είσέβαλεν, ό δέ στρατός αύτού έστερείτο τροφίμων καί 
έταλαιπωρεϊτο ένεκα τού χειμώνος, καταπείθεται υπό 
τού ανεψιού του Σεύθου τού Σπαρδάκου, δστις μετ’ αύτόν 
η το ισχυρότατος, νά αναχώρηση ταχέως. Τόν δέ Σεύθην 
ηγόρασε κρυφίως ό Περδίκκας ύποσχεθείς νά τω δώση 
την αδελφήν του είς γάμον καί πολλά χρη'ματα. Καί 
ό μέν Σιτάλκης έπείσθη, καί μετά τριάκοντα ημερών 
έκστρατ-UoVy έξ ών τάς οκτώ διήλθεν είς τούς Χαλκι- 
δεΐς, άνεχώρησε ταχέως μετά τού στρατού είς τά ίδια’ 
ύστερον δέ ό Περδίκκας εδωκεν είς τόν Σεύθην την έαυ· 
τού αδελφήν, ώς ύπεσχέθη. Τοιαύτη ή εκστρατεία τού 
Σιτάλκου.

102. Οί δέ έν Ναυπάκτω Αθηναίοι κατά τόν αύ­
τόν χειμώνα, αφού διελύθη τό ναυτικόν τών Πελοπον· 
νησιών, έξεστράτευσαν υπό την οδηγίαν τού Φορμίωνος. 
Παραπλεύσαντες δέ μέχρι της Άστάκου καί άποβιβα- 

. σθέντες είς τό μέρος τούτο είσεχώρησαν είς τά μεσόγεια 
της ’Ακαρνανίας μετά τετρακοσίων οπλιτών ’Αθηναίων 
έξαχθέντων άπό τά πλοία καί τετρακοσίων Μεσσηνίων  
έδιωξαν έκ τού Στράτου και τών Κορόντων καί τών 
άλλων πόλεων δσους ένόμιζον δτι δέν ήναν πιστοί  άπο- 
κατέστησαν είς τά Κόροντα τόν Κύνητα τόν υιόν τού 
Θεολύτου καί έπέστρεψαν πάλιν είς τά πλοία, διότι δέν 
ένόμιζον δτι ητο δυνατόν νά προσβάλωσιν έν ώρα χειμώ­
νας τούς Οίνιάδας οϊτινες μόνοι μεταξύ τών Άκαρνάνων 
ησαν αιώνιοι εχθροί τών ’Αθηναίων. Ό Άχελφος ποτα­
μός ρεών έκ τού ορούς Πίνδου διά της Αολοπίας και τών 
Άγρα ίων καί τών Άμφιλόχων καί διά τού Άκαρνανικού 

*

*
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-πεδίου, βρέχει τά τείχη της πόλεως Στράτου, εισβάλλει 
είς την θάλασσαν πλησίον τών Οίνιαδών, καί σχημα- 
τίζων λίμνην περί την πόλιν των καθιστά αύτην απρό­
σιτον ένεκα τού πολλοΰ υδατος είς τόν έπερχόμενον 
στρατόν έν ώρα χειμώνος. Και αί πλεϊσται δέ τών Έ- 
χινάδων νήσων κεΐνται καταντικρύ τών Οίνιαδών, παρά 
τάς έκβολάς τού Αχελώου, ό5στε μέγας ών ό ποταμός 
έπιπροσθέτει πάντοτε χώματα καί μετέβαλε τινάς έκ 
τών νήσων τούτων είς ηπείρους, καί δύναταί τις νά προ*  
εικάση δτι μετ’ ού πολύν χρόνον δλαι θέλουσι πάθει τό 
αύτό. Τό ρεύμα τού ποταμού είναι μέγα καί πολύ καί 
θολερόν, αί δέ πεπυκνωμέναι ούσαι χρησιμεύουσι πρός άλ- 
ληλας ώς σύνδεσμοι διά νά σταματώσι τά χώματα*  
διασταυρούμεναι καί μη κείμεναι κατά στοίχον δέν ά- 
φίνουσι τά υδατα νά ρέωσι κατ’ εύθειαν πρός τό πέλα­
γος. Είναι δέ μικραί καί έρημοι. Λέγουσι δέ δτι ό Άλκ- 
μαίων ό υιός τού Άμφιαράου πλανώμενος μετά τόν της 
μητρός θάνατον, έλαβε χρησμόν παρά τού Απόλλωνος 
νά κατοικτίση είς την γην εκείνην, είπόντος τού θεού δτι 
δέν θά έλυτρούτο άπό τούς φόβους του έάν δέν εύρι- 
σκε πρός κατοικίαν μέρος τι τό όποιον, δ'τε έφόνευσε την 
μητέρα, μήτε υπό τού ήλιου έβλέπετο μήτε άπετέλει 
μέρος της γης της όποιας δλον τό άλλο μέρος είχε μιάνει 
διά τού έγκληματός του. Ό Άλκμαίων άπορών, ώς λέ- 
γουσιν, ένόησε τέλος δτι πρόκειται περί τών προσχώσεων 
τού ’Αχελώου, και έσκέφθη δτι, άφότου έφόνευσε την 
μητέρα του καί έπλανηθη τοσούτον χρόνον, η γη εκείνη 
έγένετο ίκανώς στερεά δπως χρησιμεύση αύτώ πρός κα­
τοικίαν. Ά ποκατασταθείς λοιπόν είς τούς περί τάς Οίνι*  
άδας τόπους έβασίλευσεν έκεϊ καί έδωκεν είς την χώ­
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ραν τό όνομα τού υιού του Άζαρνάνος. Τοιαύτη ή παρά- 
δοσις ην παρελάβομεν περί τού Άλκμαίωνος.

103. Οί Αθηναίοι καί ό Φορμίων άναχωρησαντες έκ 
της ’Ακαρνανίας ζαί φθάσαντες είς Ναύπακτον, έπέστρε- 
ψαν είς τάς ’Αθήνας άμα τού έαρος άρχομένου, άγοντες 
μεθ’ εαυτών όλους τούς ελευθέρους μαχητάς όσοι ηχμα- 
λωτεύθησαν είς τάς ναυμαχίας ζαί οϊτινες άντηλλάγησαν 
άνηρ πρός άνδρα, ζαί τά πλοία τά όποια ειχον ζυοι- 
εύσει. Τοιουτοτρόπως δέ έτελείωσε καί ό χειμών ουτος 
ζαί τό τρίτον έτος τού πολέμου τούτου τόν όποιον συ- 
νέγραψεν ό Θουκυδίδης.

15



ΒΙΒΛΙΟΝ Γ

1. Κατά τό ακόλουθον θέρος ()  οί Πελοποννησιοι 
καί οί σύμμαχοι έν τη άκμη του σίτου έξεστράτευσαν 
κατά της ’Αττικής  ηγείτο δέ αύτών δ βασιλεύς τών 
Λακεδαιμονίων ’Αρχίδαμος δ Ζευξιδάμου. Και στρατο- 
πεδευσάμενοι έδηουν την χώραν. Οί δέ ’Αθηναίοι ίππεΐς 
έπετίθεντο κατά τδ σύνηθες παντού δπου παρουσιάζετο 
εύκαιρία, καί έμπόδιζον τά έλαφρά στρατεύματα νά 
άπομακρύνωνται τού στρατοπέδου και καταστρέφωσι 
τά περίχωρα της πόλεως. Διαμείναντες δέ οί Πελοπον- 
νησιοι εφ’ οσον χρόνον ειχον τρόφιμα, άνεχώρησαν καί 
διελύθησαν κατά πόλεις.

*

*

2. Εύθύς μετά την εισβολήν τών Πελοποννησίων 
άπεστάτησεν άπδ τούς ’Αθηναίους ή Λέσβος έκτος της 
Μηθύμνης  τδ σχέδιον τούτο ειχον μέν οί Λέσβιοι καί 
πρδ τού πολέμου, άλλ’ επειδή οί Λακεδαιμόνιοι δέν τδ 
παρεδέχθησαν,ηναγκάσθησαν νά τδ έκτελέσωσι ταχύτερου 
τού απ’ αρχής ώρισθέντος χρόνου. Τδ σχέδιον των πρδ 
παντδς άλλου ητο νά προσχώσωσι τούς λιμένας, νά 
έγείρωσι ^είχη, νά κατασκευάσωσι πλοία, καί τέλος νά 
φθάσωσιν έκ τού Εύξείνου πόντου δσα έχρειάζοντο, ήτοι 
τοςόται, τρόφιμα καί δσα ειχον παραγγείλει. Άλλ’ οί 
Τενέδιοι οιτινες ησαν εχθροί των, οί Μηθυμναιοι καί τινες

*

(9 Τέταρτον έτος τού πολέμου, 428 π. X. 
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πολϊται Μυτιληναϊοι οπαδοί καί πρόξενοι τών ’Αθη­
ναίων έμηνυσαν είς τάς ’Αθήνας ότι έξηναγκάζοντο 
οι κάτοικοι της Λέσβου νά συναθροίζωνται είς την Μυ­
τιλήνην και οτι έπεσπεύδετο ή αποστασία έκ συμφώνου 
μ,ο.ά τών Λακεδαιμονίων καί τών Βοιωτών οϊτινες ήσαν 
έκ της αυτής φυλής μέ τούς Λεσβίους’ ότι τέλος έάν 
δέν έπρολαμβάνετο τό πράγμα αμέσως, ή Λέσβος τίθε- 
λεν άποσπασθή όριστικώς άπό τών ’Αθηνών.

3. Οι ’Αθηναίοι πολλά παθόντες υπό της νόσου καί 
τού πρό μικρού άρξαμένου καί ήδη άκμάζοντος πολέ­
μου, ένομισαν ότι μεγα ηθελεν είσθαι τό έργον έάν πρός 
τοϊς άλλοις έπεχείρουν τόν πόλεμον καί κατά της Λέ­
σβου έχούσης ναυτικόν καί δύναμιν άκεραίαν, καί δέν έ- 
πιστευσαν κατ’ άρχάς είς τάς κατηγορίας έκείνας, διά 
μονον τόν λόγον ότι ηθελον νά ησαν ψευδείς· έν τού· 
τοις αφού επεμψαν πρέσβεις πρός τούς Μυτιληναίους 
και δεν ήδυνήθησαν νά τούς πείσωσι νά παύσωσι την 
συναθροισιν καί τάς πολεμικάς πράπαρασ/.ευάς, ήρχισαν 
νά φοβώνται καί ηθέλησαν νά τούς προλάβωσι. Πέμπουσι 
όε αίφνιόίως τεσσαράκοντα πλοία τά όποια ησαν πάρε- 
σκευασμένα νά πλεύσωσι κατά της Πελοπόννησου’ 
Κλεΐππίδης ό Δεινίου έστρατηγει μετά δύο άλλων. 
Ειχον αναγγείλει είς τούς ’Αθηναίους ότι έτελεϊτο έξω 
τής πόλεως ή έορτή τού Μαλόεντος ’Απόλλωνος, είς τήν 
οποίαν προστρέχουσι πανδημεί οί Μυτιληναϊοι, καί δ'τι 
υπήρχεν έλπίς νά τούς προκαταλάβωσιν έπιπίπτοντες 
έζαίφνης. Καί έάν μέν έπετύγχανεν ή απόπειρα αύτη? 
καλώς’ άλλως θά διέταττον τούς Μυτιληναίους νά 
παραδώσωσι τά πλοιά των καί νά κρημνίσωσι τά τείχη, 
μή ένδίδοντας δέ, νά τούς πολεμήσωσι. Καί τά μέν 
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πλοία τών Αθηναίων άνεχώρησαν*  τάς δέ δέκα τριή- 
ρεις τών Μυτιληναίων αίτινες έτυχον τότε κατά τάς 
συνθήζας της συμμαχίας παρ’ αύτοίς ζατέσχον οί ’Αθη­
ναίοι καί έφυλάκισαν τά π/^ηρώματα αύτών. Εύτυχώς 
δμως διά τούς Μυτιληναίους άνήρ τις έκ τών ’Αθηνών 
διαβάς είς την Εύβοιαν καί έλθών πεζός είς την Γεραι- 
στον, έπέτυχεν έκεί,όλκάδα άναγομένην, καί ούριου άνε­
μου πνέοντας, έφθασε μετά τρεις ημέρας έξ ’Αθηνών είς 
Μυτιλήνην καί ανήγγειλε την έπικειμένην έκστρατείαν. 
Οί δέ Μυτιληναίοι ούτε είς τόν Μαλόεντα έξήλθον καί 
άμυντικάς προφυλάξεις έλαβον, φράξαντες τά τείχη καί 
τούς ημιτελείς λιμένας.

4. Καί οί ’Αθηναίοι ζαταπλεύσαντες μετ’ ολίγον 
ειόον τά γενόμενα. Οί δέ στρατηγοί άνεκοίνωσαν μέν 
είς τούς Μυτιληναίους τάς διαταγάς τάς οποίας έζόμι- 
σαν, μη είσαζουόντων δέ τών Μυτιληναίων ήρχισαν τάς 
εχθροπραξίας. Οί Μυτιληναίοι απαράσκευοι οντες καί 
άναγκασθέντες νά πολεμήσωσιν έξήλθον μετά τών πλοίων 
των ολίγον έξω τού λιμένος, ώσεί Θέλοντες νά ναυμαχή- 
σωσιν  άλλά ζαταδιωχθέντες υπό τών ’Αττικών νεών 
έπρότεινον λόγους συμβιβαστικούς πρός τούς στρατηγούς, 
επί τω σκοπώ τού νά άπομακρύνωσι τά πλοία πρός τό 
παρόν, εί δυνατόν, δι’ έπιεικούς συνθήκης. Οί στρατη­
γοί τών ’Αθηναίων άπεδέχθησαν, φοβούμενοι ζαί αύτοί 
μήπως δέν είναι ικανοί νά πολεμήσωσι καθ’ δλης τής 
Λέσβου. Καί συμφωνηθείσης άνακωχής, πέμπουσιν οί 
Μυτιληναίοι είς τάς Αθήνας ένα έκ τών μηνυτών, δστις 
μετεμελήθη ήδη, καί άλλους πρέσβεις διά νά έπιτύχωσι 
τήν άνάκλησιν τού στόλου υποσχόμενοι οτι δέν ήθελον 

‘άποστατήσει. Συγχρόνως δμως άποστέλλουσι ζαί είς τήν

*
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Αακεδαίμονα πρέσβεις έπί μιας τριηρεως, λαθόντες τό 
ναυτικόν τών ’Αθηναίων δπερ ητο ηγκυροβολημένον 
είς την πρός βορράν της πόλεως Μαλέαν άκραν, διότι δέν 
έπίστευον οτι ηθελον επιτύχει παρά τοϊς Άθηναίοις. 
Καί οί μέν πρέσβεις ταλαιπωρηθέντες είς τό πέλαγος 
έφθασαν είς την Αακεδαίμονα καί διεπραγματεύοντο 
αύτόσε δπως τοίς σταλη βοήθεια.

5. Τών δέ έξ ’Αθηνών πρέσβεων έπανελθόντων απρά­
κτων, οί Μυτιληναϊοι καί η λοιπή Λέσβος πλην της
Μηθύμνης άπεφάσισαν νά πολεμησωσιν*  οί Μηθυμναΐοι 
μετά τών Ίμβρίων καί τών Λημνίων καί τινων άλλων 
ολίγων συμμάχων ηλθον είς βοήθειαν τών ‘Αθηναίων. 
Οί Μιτυ?^ηναϊοι έκαυ.ον γενικήν έξοδον εναντίον του στρα­
τοπέδου τών ’Αθηναίων καί έγένετο μάχη καθ’ην μολονό­
τι οί Μυτιληναϊοι δέν ένικηθησαν, όμως ούτε νά έπαυ-
λισθώσιν έτόλμηοαν ούτε νά έμπιστευθώσιν είς τάς 
δυνάμεις των, άλλ*  άνεχώρησαν είς τά τείχη των όπου 
έμενον ησυχάζοντες καί μη θέλοντες νά κινδυνεύσωσιν 
είμη μέ άλλας προπαρασκευάς καί έάν ηρχετο πρός αύ­
τούς βοήθεια τις έκ Πελοπόννησου. Τωόντι ό Λάκων 
Μελέας φθάνει, καί δ Θηβαίος Έρμαιώνδας, οίτινες 
άπεστάλησαν μέν προ της αποστασίας, αλλά μη δυνη- 
θέντες νά προλάβωσι τούς ’Αθηναίους, κρυφίως μετά 
την μάχην ύστερον είσέπλευσαν διά τριηρεως καί συνε- 
βούλευσαν νά πέμψωσι*  είς την Αακεδαίμονα καί άλλους 
πρεσβευτάς μεθ’ εαυτών έπί άλλης τριηρεως*  τούτο δέ 
καί έγένετο.

6. Οί δέ ’Αθηναίοι ένθαρρυνθέντες διά 
τίληναίων ησυχίαν καί συμμάχου 
προθύμως προσηρχοντο βλέποντε

την τών Μυ- 
προσεκάλουν οίτινες 
δτι οί Λέσβιοι δέν
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ησαν ισχυροί, καί προσορμισθέντες είς τδ νότιον υ.έρος 
της πόλεως ώχύρωσαν δυο στρατόπεδα εκατέρωθεν της 
πόλεως καί απέκλεισαν άμφοτέρους τούς λιυιένας. Και 
την μέν χρήσιν της θαλάσσης άπηγόρευσαν είς τούς Μυ· 
τιληναίους*  ούτοι όμως ζαί οί άλλοι Λέσβιοι οιτινες ειχον 
ηδη έλθει πρός βοήθειαν των, ησαν κύριοι της έπιλοί- 
που χώρας’ οί Αθηναίοι δέν ζατεΐχον πολύ διάστημα 
περί τά στρατόπεδα, ζαί η Μαλέα έχρησίμευε μάλλον 
είς αύτούς ώς τόπος άγζυροβολησεως τών πλοίων ζαί 
αγοράς. Τοιαύτα υπήρξαν τά πρώτα έργα της πολιορ­
κίας της Μυτιλήνης.

7. Κατά την αύτην εποχήν, διαρζούντος τού θέρους 
τούτου, οί ’Αθηναίοι έξαπέστειλαν ζαί κατά της Πελο­
πόννησου τριάζοντα πλοία ύπδ τον στρατηγόν ’Ασώ- 
πιον τον Φορμίωνος συνεπεία αίτησεως τών Άκαρνάνων 
νά τοΐς σταλη ώς στρατηγός υιός τις η συγγενής τού 
Φορμίωνος (ι). Τά πλοία εκείνα παραπλέοντα ζατέστρε­
ψαν τά παραθαλάσσια μέρη της Λακωνικής. ’Έπειτα ό 
Άσώπιος τά μέν πλειότερα τών πλοίων αποστέλλει 
πάλιν είς ’Αθήνας, αύτός δέ έχων δώδεκα φθάνει είς 
Ναύπακτον, καί ύστερον διεγείρας όλους τούς Άκαρνά- 
νας στρατεύει κατά τών Οίνιαδών. Καί αύτός μέν μετά 
τών πλοίων αναπλέει τόν ’Αχελώον, ό δέ κατά γην 
στρατός έδηου την χώραν. Επειδή όμως η πόλις δέν πα- 
ρεδίδετο, τόν μέν πεζόν στρατόν διέλυσεν,αύτός δέ πλεύ- 
σας είς την Λευκάδα άπεβιβάσθη είς την Νηρικον  αλλά 
κατά την άναχώρησίν του αύτός ζαί μέρος τού στρατού

*

C1) Φαίνεται δτι κατά την έποχήν εκείνην είχεν άποΟάν^ 

ο Φορμίων?
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φονεύονται, ύπό τών δραμόντων είς βοήθειαν και υπο 
ολίγων τινών φρουρών. * Υστερον δε οί ’Αθηναίοι απε*  
πλευσαν παραλαβόντες μεθ’ εαυτών καί τούς νεκρούς διά 
συνθήκης.

8. Οί δέ ποέσβεις τών Μυτιληναίων οί διά τού πρώ­
του πλοίου πεμφθέντες, μετέβησαν είς τήν ’Ολυμπίαν, 
όπως τοΐς παρήγγειλον οί Λακεδαιμόνιοι, ινα ζαι οί λοι­
ποί σύμμαχοι συσκεφθώσιν αφού τούς άκούσωσιν. Ήτο 
δέ ή ’Ολυμπίάς καθ’ ήν ένίζα τό δεύτερον ο εζ Ροόου 
Δωριεύς (1). Καί επειδή μετά την εορτήν συνηθροίσθη- 
σαν είς συμβούλων, οί πρέσβεις ώμίλησαν ούτω.

9. α’Ω άνδρες Λακεδαιμόνιοι ζαί ύμεΐς οί σύμμαχοι, 
γνωρίζομεν τήν επικρατούσαν παρά τοΐς ’Έλλησι συνή­
θειαν  λαός οστις άποστατεΐ έν ζαιρώ πολέμου ζαι εγ- 
ζαταλείπει τούς πρώην συμ,μάχους του ζαθισταται μεν 
εύάρεστος είς τούς ύποδεχομένους αύτόν καθ’ οσον ούτοι 
ωφελούνται, αλλά συγχρόνως ζαί περιφρονεΐται παρ αύ­
τών διότι τόν νομίζουσι προδότην τών προτερων του 
φίλων. Ή ζρίσις αύτη δέν θά ήτο άδικος έαν μεταξύ 
τών άποστατούντων και εκείνων άπο τούς οποίους ουτοι 
αποχωρίζονται ύπήρχεν όμοιότης αισθημάτων και άγαπης, 
ίσότης μέσων καί δυνάμεως, ζαί έάν όεν υπήρχε μηόε- 
μία εύλογος αιτία πρός αποστασίαν  άλλα μεταξύ ημών 
ζαί τών ’Αθηναίων ούδέν τοιούτον ύπάρχει. Δεν είναι 
λοιπόν παράδοξον έάν, τιμώμενοι παρ’ αύτών έν τή ει­
ρήνη, ζητούμεν νά τούς έγκαταλείψωμεν έν τοΐς κιν- 
δύνοις.

*

*

10. αΚαί πρώτον μέν θέλομεν έξετάσει τό ζήτημα

f1) ’Ολυμπίάς 88 (428 π. X.) 
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ύπό τήν έποψιν της δικαιοσύνης καί της χρηστοτητος, 
ζητούντες προ πάντων την συμμαχίαν σας. Ήξεύρομεν 
δτι ούτε διαρκής φιλία ύπάρ/ει μεταξύ τών ιδιωτών 
ούτε συμμαχία ειλικρινής μεταξύ τών πόλεων άνευ αμοι­
βαίας χρηστότητος καί όμοιότητος χαρακτήρων*  διότι 
έν τή διάφορά τών αισθημάτων στηρίζονται αί διαφοραί 
τών πράξεων. Μεταξύ ημών καί τών’Αθηναίων έγένετο
κατά πρώτον η συμμαχία δτε υμείς άπεχωρήσατε έκ 
τού Μηδικού πολέμου καί οί Αθηναίοι έμειναν ϊνα διε- 
ξαγάγωσιν αύτόν μέχρι τέλους. Έγενόμεθα δέ σύμμα­
χοι ούχί διά νά ύποδουλώσωμεν τούς "Ελληνας είς τούς 
’Αθηναίους, άλλά διά νά έλευθερώσωμεν τούς "Ελληνας 
από τού Μηδου. Καί ενόσω μέν οί ’Αθηναίοι ηγούντο 
ίσοτίμως, τούς ήκολουθούμεν προθύμως*  άλλ’ δταν είδο- 
μεν αύτούς χαλαρώσαντας τό κατά τού Μηδου μίσος καί 
σπεύδοντας έπί την ύποδούλωσιν τών συμμάχων πρός 
ιδίαν εαυτών οόφέλειαν, δέν ηδυνηθημεν νά μη καταλη- 
φθώμεν ύπό φόβων. "Ενεκα της πολυψήφιας μη δυνά-
μενοι οί σύμμαχοι νά συνέλθωσιν είς εν ϊνα άντισταθώ- 
σιν, ύπεδουλώθησαν πλην ημών καί τών Χίων*  ημείς δέ 
δντες δήθεν αύτόνομοι καί όνόματι ελεύθεροι, συνεστρα- 
τεύσαμεν. Άλλ’ έχοντες ώς παραδείγματα τά προη­
γούμενα γεγονότα, δέν εϊ/ομεν πλέον τήν αύτήν εμπι­
στοσύνην είς τήν ήγεμονείαν των*  διότι δέν ήτο πιθα· 
νόν, αφού ύπεδούλωσαν εκείνους τούς οποίους έδέχθησαν 
ώς ημάς είς τήν συμμαχίαν των, νά μή πράξωσι τό 
αύτό καί διά τούς άλλους συμμάχους έάν ηθελον δυνηθή.

11. «Έάν διετηρούμεν δλοι τήν αύτονομίαν μας, όλι- 
γώτερον φόβον θά μάς ένέπνεον οί ’Αθηναίοι περί τών 
δεσποτικών των διαθέσεων. Άλλ’ έπειδή ειχον ήδη ύπο- 
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yειρίους τούς πλείστους συμμάχους, καί ημείς ήμεθα οί 
μόνοι μεθ’ών έφέροννο ίσοτίμως, ήτο φυσικόν ότι έν μέ­
σω της γενικής υποταγής μετά φθόνου θά έβλεπον την 
εξαιρετικήν ημών ισότητα, τοσούτω μάλλον δσω αύτοί 
μέν έγίνοντο όσημέραι δυνατότεροι ημείς δέ έρημότεροι. 
Ό αμοιβαίος φόβος είναι ό μόνος δστις παρέχει ασφαλή 
έγγύησιν είς συμμαχίαν*  διότι ό θέλων νά παραβή κα­
θήκον τι πρός τούς συμμάχους άποτρέπεται συλλογιζό- 
μενος οτι ισοδύναμος ών δέν ήθελεν υπερισχύσει. Έμεί- 
ναμεν μέχρι τούδε αύτόνομοι ούχί δι’ άλλο τι ή διά νά 
έχωσιν εύπρόσωπον λόγον όσον αφορά τήν επί τών Ελ­
λήνων ήγεμονείαν τήν όποιαν ηθελον νά καταλάβωσι διά 
διπλωματικής μάλλον μεθόδου ή διά τής βίας- Μετεχει- 
ρίζοντο ημάς ώς μαρτύριον λέγοντες δτι οί ίσόψηφοι Μυ- 
τιληναϊοι δέν θά συνεξεστράτευον άκοντες εάν δέν ειχον 
άδικον εκείνοι εναντίον τών όποιων έξεστράτευον οί Α­
θηναίοι’ συγχρόνως δέ καί τούς κρατίστους ημάς παρε- 
λάμβανον πρώτους εναντίον τών άσθενεστέρων 'Ελλήνων 
ϊνα, ύποδουλουμένων τών άλλων καί μενόντων ημών τε­
λευταίων, μάς νικήσωσιν εύκολώτερον ένεκα τής έξασθε- 
νίσεως ημών. ’Εάν ήρχιζον από ημάς, δ'ταν οί άλλοι σύμ­
μαχοι ειχον ακόμη τάς δυνάμεις των καί στήριγμά τι, 
θά τοϊς ήτο όλιγώτερον εΰκολον νά μάς ύποτάξωσιν’ 
άλλως τε καί τό ναυτικόν ημών παρείχέ τινα φόβον μή- 
ποτε συγκεντρούμενον καί προστιθέμενον είς τό ίδικόν 
σας ή είς άλλο έμβάλη αύτούς είς κίνδυνον’ έν μέρει δέ 
διααένομεν ακέραιοι μέχρι σήμερον κολακεύοντες πάντοτε 
αύτούς καί διαφθείροντες διά δώρων τούς άρχοντας αύ­
τών. Έχοντες ώς παραδείγματα τά πρός τούς άλλους 
ύπό τών Αθηναίων γενόμενα, νομίζομεν δτι ή αυτονο­
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μία ημών αυτή δέν θά διηρκει επί πολύ εάν δέν έπη'ρ- 
χετο ό παρών πόλεμος.

12. αΤίς ητο λοιπόν ή φιλία αυτή η η σταθερά ελευ­
θερία την οποίαν είχομεν περιποιούμενοι άλληλους μετά 
δυσπιστίας ; Οί μέν ’Αθηναίοι έθεράπευον ημάς ύπό φό­
βου έν τώ πολεμώ, ημείς δέ έπράττομεν πρός αύτούς 
τό αύτό έν είρηνη  ζαί ένω παρά τοίς άλλοις ή αγάπη 
βέβαιοί την πίστιν, παρ’ ημίν παρείχε ταύτην ίσχυράν ό 
πρός άλληλους φόβος, διότι μάλλον ύπό φόβου, η ύπό 
φιλίας κωλυόμενοι έμένομεν σύμμαχοι  ζαί οί ταχύτερον 
ένθαρρυνθέντες διά της ασφαλείας, έζείνοι έμελλον πρώ­
τοι νά διαλύσωσι τάς συνθηκας. νΩστε έάν νομίση τις 
δτι άδιζούμεν διά τόν λόγον οτι προαπεστατησαμεν χω­
ρίς νά ίδωμεν τούς ’Αθηναίους ζακοποιούντας ημάς ζαί 
χωρίς νά περιμείνωμεν καταφανή άπόδειξιν τού έπα- 
πειλούντος ημάς κινδύνου, η σκέψις αύτού δέν είναι όρθη. 
Διότι έάν ημεθα επίσης δυνατοί ώς αύτούς ώστε καί έ- 
πιβουλεύοντας νά άντεπιβουλεύωμεν καί αναβάλλοντας 
νά άναβάλλωμεν, τις ή ανάγκη νά ύπακούωμεν είς αύτούς 
ένω ειμεθα ίσοι κατά την δύναμιν ; ’Επειδή δέ είναι πάν­
τοτε είς την έξουσίαν των νά προσβάλλωσιν, είναι ανάγκη 
νά προφυλαχθώμεν πριν μάς προσβάλλωσι.

*

*

13. (ιΤοιαύτα, ώ Λακεδαιμόνιοι καί σύμμαχοι, τά αί­
τια καί αί άφορμαί της άποστατησεως ημών. Τό σαφές 
αύτών άποδεικνύει είς τούς ακούοντας οτι ή πράζίς μας 
δέν είναι αναιτιολόγητος, ή δέ σοβαρότης αύτών έπρεπε 
νά έκφοβηση ημάς καί νά μάς άναγκάση νά ζητησωμεν 
έξασφάλισιν. Έδη  προ πολλού έζητησαμεν τούτο, δτε ή 
είρηνη διηρκει είσέτι, καί έπέμψαμεν πρός υμάς διά νά 
ό^ιλησωμεν περί της άποστατησεως  άλλ’ έμποδίσθημεν

*

*
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ένεκα της μη παραδοχής σας*  σήμερον δέ επειδή οί Βοιω- 
τοί μάς προσεζάλεσαν ύπηζούσαμεν εύθύς. ’Ενομίσαμεν 
δτι έπρεπε νά χωρισθώμεν και από τούς 'Έλληνας διά 
νά μη τούς άδιζώμεν μετά τών ’Αθηναίων άλλά νά ένερ- 
γησωμεν μεθ’ ύμών πρός άπελευθέρωσίν των, καί από 
τούς Αθηναίους διά νά τούς προλάβωμεν και νά μήκα- 
ταστραφώμεν παρ’ αύτών βραδύτερου. Είναι αληθές οτι 
η αποστασία ημών έγένετο αίφνιδίως καί άπροπαρα· 
σζευάστως- άλλά τούτο είναι ισχυρότερος λόγος νά μάς 
δεχθητε συμμάχους καί νά μάς άποστείλητε ταχεΐαν 
βοήθειαν, όπως φανητε δτι ηξεύρετε νά προστατεύετε 
τούς άξιους προστασίας καί συγχρόνως νά βλάπτετε 
τούς πολεμίους. Εύζαιρίαν ζαλλιτέραν ταύτης δέν θά 
εύρετε. Διότι οί ’Αθηναίοι έξηντληθησαν καί ύπό της νό­
σου καί ύπό της χρηματικής δαπάνης’ έκ τών πλοίων 
των δέ τά μέν εύρίσζονται περί την χώραν σας τά δέ 
προσδιωρίσθησαν πρός ύποδούλωσιν ημών, ώστε δέν εί­
ναι πιθανόν οτι θά άπαντησετε πολλά πλοίά των έάν 
κατά τό θέρος τούτο είσβάλητε καί έκ δευτέρου διά θα­
λάσσης συγχρόνως καί διά ξηράς. ’Εν τη περιπτώσει δέ 
ταύτη η δέν θά άντισταθώσι καθ’ ύμών έπερχομένων, η 
θά ζενώσωσι καί την χώραν σας καί την χώραν μας. 
*Ας μη νομίση κανείς δτι περί ξένης γης θέλει έκτεθή 
είς άτομιζούς κινδύνους. Έ Λέσβος θέλει εισθαι έγγύ- 
τατα διά νά ώφελήση εκείνον δστις την νομίζει μεμα- 
κρυσμένην. Διότι ό πόλεμος δέν θά γίνη είς την ’Αττι­
κήν, ώς νομίζουσιν, άλλ’ είς την χώραν παρά της όποιας 
ή ’Αττική ωφελείται. Αί χρηματικαί πρόσοδοι τών ’Α­
θηναίων προέρχονται άπό τούς συμμάχους, θά αύξήσωσι 
δέ αύται έτι μάλλον έάν ύποδουλώσωσιν ημάς’ διότι 
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ούδεις άλλος θέλει άποστατη'σει πλέον, καί τά είσοδη- 
ματά των θέλουσιν αύζηθη διά τών ημετέρων φόρων, 
θέλομεν δέ πάθει πλειότερα δεινά παρ’ ό^α έπασχον οι 
προ της ύποδουλώσεως ημών υπήκοοί των. Έάν όμως 
μάς βοηθήσετε προθύμως, καί πόλιν θά προσλάβητε ε- 
χουσαν μέγα ναυτικόν, ούτινος τά μάλιστα έχετε ανάγ­
κην, καί τούς ’Αθηναίους εύκολούτερον θέλετε καταβάλει 
άποσπώντες λαθραίως άπ*  αύτών τούς συμμάχους (διότι 
θαρραλεώτερον θέλει προσέρχεται πρός ύμάς έκαστος), 
καί την κατηγορίαν ην ειχετε μέχρι τούδε θά άποφύγετε 
δτι δέν βοηθείτε τούς άπό τών ’Αθηναίων άποστατο.ύν- 
τας. Έάν δέ φανητε έλευθερωταί, τότε ή νίκη θέλει ει- 
σθαι είς ύμάς ασφαλέστερα.

14. αΣεβασθέντες λοιπόν καί τάς είς ύυ,άς ελπίδας 
τών Ελλήνων καί τόν Δία τόν Ολύυ,πιον έν τώ ναώI I I
τού όποιου καθημεθα ώς ίκέται, βοηθήσατε τούς Μυτι· 
ληναίους γινόμενοι σύμμαχοι ημών καί μη έγκαταλεί- 
ψετε ημάς οϊτινες, καίτοι έκθέτομεν την ζωήν μας είς 
κίνδυνον ατομικόν, έν τούτοις θά παρέξωμεν είς όλους 
έν περιπτώσει έπιτυχίας ωφέλειαν κοινήν, άλλ’ έπίσης 
γενικωτέραν βλάβην, έάν, μη πεισθέντων ύμών, άποτύ- 
χωμεν. Φανητε άνδρες όποιους καί οί ^Ελληνες περιμέ- 
νουσι και ό φόβος ημών έπιθυμεΐ.»

15. Ταύτα ειπον οί Μυτιληναΐοι. Οί δέ Λακεδαιμό­
νιοι καί οί σύμμαχοι άφού τούς ηχούσαν, δεχθέντες τάς 
προτάσεις, καί τούς Λεσβίους έκαμαν συμμάχους, καί είς 
τούς παρόντας συμμάχους ειπον νά μεταβώσι ταχέως 
έκ τών δύο μερών είς τόν ισθμόν όπως είσβάλωσιν είς 
την ’Αττικήν, καί αύτοί πρώτοι έφθασαν είς τόν ισθμόν, 
καί μηχανάς προητοίμασαν διά νά σύρωσι τά πλοία καί 
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τά μεταφέρωσιν άνωθεν τού ισθμού έκ της Κορίνθου είς 
την πρός τάς Αθήνας θάλασσαν, διότι έσκόπευον νά έπι- 
τεθώσι συγχρόνως καί διά ξηράς καί διά θαλάσσης. Καί 
οί μέν Λακεδαιμόνιοι προθύμως έπραττον ταύτα*  οί δέ 
άλλοι σύμμαχοι, ένησχολημένοι περί την συγκομιδήν 
τών καρπών καί κουρασθέντες άπό τούς πολέμους, βρα­
δέως συνηθροίζοντο.

16. Έννοησαντες δέ οί ’Αθηναίοι ότι αί προετοιμα­
σία'. έκεΐναι έγίνοντο διότι τούς ένόμιζον αδυνάτους, ηθέ- 
λησαν νά άποδείξωσιν ότι η κρίσις των δέν ήτο ορθή, 
καί ότι, χωρίς νά μετακαλέσωσι τόν έν τη Λέσβω στό­
λον, ήόύναντο νά άποδιώξωσιν εύκόλως τόν άπό τής Πε­
λοπόννησου έπερχόμενον. Όπλίσαντες λοιπόν έκατόν 
πλοία καί είσελθόντες είς αύτά αύτοί καί οί μέτοικοι, 
πλήν τών ιππέων και τών πεντακοσιομεδίμνων, παρέ­
πλευσαν τόν ισθμόν έπίδειξιν ποιούμενοι τών δυνάμεων 
των καί αποβιβαζόμενοι όπου ήθελον. Οί δέ Λακεδαι­
μόνιοι βλέποντες τοιαύτην τόλμην, ένόμισαν ότι οί Λέ- 
σβιοι τούς ήπάτησαν καί οτι ή έπιχείρησις τήν όποιαν 
έσκόπευον ήθελεν εισθαι ανεκτέλεστος. Καί έπειδή οί 
σύμμαχοι δέν έφαίνοντο και άνηγγέλλετο ότι τά τριά­
κοντα πλοία τών Αθηναίων τά περιπλέοντα τήν Πελο­
πόννησον κατέστρεφον τούς αγρούς τής Λακεδαίμονος, έ- 
πέστρεψαν είς τά ίδια. 'Ύστερον δέ παρεσκεύασαν ναυ­
τικόν όπως πέμψωσιν αύτό είς τήν Λέσβον καί έζήτησαν 
παρά τών πόλεων νά παράσχωσι τεσσαράκοντα πλοία 
καί διόρισαν ναύαρχον τόν Άλκίδαν, δστις έμελλε νά 
διεξα^άγη τήν έκστρατείαν εκείνην. Άνεχώρησαν δέ 
καί οί Αθηναίοι μέ τά έκατόν πλοία, άμα είδον έκεί- 
νους άναχωρήσαντας,
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17. Καθ’ ήν εποχήν έπλεον τά πλοία ταύτα, αί Άθή- 
ναι ειχον πλοία πολλά καί λαμπρά είς ενέργειαν, δμοια 
όέ και έτι περισσότερα κατά την έναρξιν τού πολέμου. 
Διότι και την Αττικήν καί την Εύβοιαν καί την Σαλα­
μίνα έφύλασσον μέ εκατόν, καί περί την Πελοπόννησον 
ησαν έτερα εκατόν, χωρίς νά ύπολογίσωμεν τά περί την 
Ποτίδαιαν καί τά είς άλλα μέρη*  είς τρόπον ώστε, είς 
έν μόνον θέρος, ό αριθμός όλων τών πλοίων άνήλθεν είς 
διακόσια καί πεντη'κοντα, ‘Η διατήρησις τού στόλου τού­
του καί ή πολιορκία της Ποτιδαίας έξήντλησαν ολίγον 
κατ' ολίγον τόν δημόσιον θησαυρόν. Διότι την Ποτίδαιαν 
έπολιόρκουν όπλίται λαμβάνοντες δύο δραχμάς (*)  (διότι 
έκαστος αύτών είχε μίαν δραχμήν καθ’ ημέραν καί μίαν 
διά τόν υπηρέτην του), τρισχίλιοι μέν ό'ντες οί πρώτοι, 
οιτινες έμειναν καθ’ δλην την διάρκειαν της πολιορκίας, 
έξακόσιοι δέ καί χίλιοι οί μετά τού Φορμίωνος έλθόντες, 
οιτινες δμως δέν έμειναν μέχρι τέλους. ΓΌλα τά πλοία 
έλάμβανον τόν αύτόν μισθόν (2). Τά μέν χρήματα λοι­
πόν ούτω κατηναλώθησαν, καί τοιούτος ήτο ό αριθμός 
τών έζωπλισμένων πλοίων.

18. Οί δέ Μυτιληναίοι, κατά τόν αύτόν χρόνον καθ'δν 
οί Λακεδαιμόνιοι ησαν περί τόν ισθμόν, αύτοί καί οί επί­
κουροι αύτών έστράτευσαν διά ζηράς εναντίον της Μη- 
θύμνης έλπίζοντες δτι ήθελον την κυριεύσει διά προδο­
σίας’ προσβαλόντες δμως αύτην καί ίδόντες δτι δέν πα-

ζ1) Ό συνήθης μισθός τού Αθηναίου οπλίτου ητο τέσσαρες 
οβολοί ήτοι εξήκοντα λεπτά καθ’ ημέραν.

(2) Δηλαδή ώς οι όπλιται μίαν δραχμήν καθ’ ημέραν, διότι 
ό ναύτης δέν εΤχεν υπηρέτην. Ό συνήθης μισθός τού ναύτου 
ήτο τρεις οβολοί ήτοι ήμίσεια δραχμή. ΙΓ. 43.
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ρεδίδετο, άνεχώρησαν διά της Άντίσσης, της Πύρρας 
καί της Έρέσου*  καταστησαντεο δέ τά αμυντικά μέσα 
τών πόλεων τούτων ασφαλέστερα και κρατύναντες τά 
τείχη, έπέστρεψαν ταχέως είς τά ίδια. Μετά την ανα­
χώρησήν αύτών, έξεστράτευσαν οί Μηθυμναίοι κατά της 
Άντίσσης*  αλλά κτυπηθέντες υπό τών έξελθόντων ’Αν- 
τισσαίων καί τών επικούρων, άπέθανον πολλοί^ οί δέ 
λοιποί άνεχώρησαν κατεσπευσμένων. Οί δέ ’Αθηναίοι μα- 
Οόντες ταύτα, δτι οί Μυτιληναΐοι ησαν κύριοι της χώρας 
καί δτι οί Αθηναίοι στρατιώται δέν ησαν ικανοί διά νά 
τούς συνέχωσι, πέμπουσι περί τό ηδη άρχόμενον φθινό­
πωρου τόν στρατηγόν Πάχητα τόν ’Επικούρου μετά χι· 
λίων οπλιτών των. Οί όπλίται ούτοι, έκτελούντες οί 
ίδιοι χρέη κωπηλατών, έφθασαν και περιετείχισαν την 
Μυτιλήνην δι’ απλού τείχους κυκλοτερούς, οίκοδομησαν- 
τες συγχρόνως καί φρούρια έπί διαφόρων υψηλών με­
ρών. Και η μέν Μυτιλήνη ουτω στενώς έπολιορκεϊτο αμ­
φοτέρωθεν καί διά ξηρας καί διά θαλάσσης, καί δ χει- 
μ(ύν ηρχιζε νά γίνεται έπαισθητός.

19. ’Έχοντες δέ οί ’Αθηναίοι ανάγκην χρημάτων διά 
νά έςακολουθησωσι την πολιορκίαν κατέβαλον αύτοί πρώ­
τοι συνεισφοράν έκ διακοσίων ταλάντων καί έξέπεμψαν 
πρός άργυρολογίαν έπί τούς συμμάχους δώδεκα πλοία 
ύπό τάς διαταγάς του στρατηγού Λυσικλεους και τεσ­
σάρων άλλων. Ό Λυσικλης περιπλέων διαφόρους παρα­
λίας συνηθροιζε χρήματα, και προχωρησας είς την Κα- 
ρίαν διά της πεδιάδας τού Μαιάνδρου, άπό της Μυούν- 
τος μέχρι· τού Σανδίου λόφου, προσεβληθη ύπό τών Κα­
ρών καί τών Άναιίτών καί άπώλετο μετά του πλεί- 
στου μέρους του στρατού του,
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20. Κατά τον αύτόν χειμώνα οί Πλαταιείς (πολιορ- 
κούμενοι πάντοτε υπό τών Πελοποννησίων καί τών Θη­
βαίων) επειδή έπιέζοντο ύπο της πείνης καί δέν ήλπιζον 
ούτε βοήθειαν έκ τών ’Αθηνών ούτε σωτηρίαν έξ άλλου 
μέρους, άπεφάσισαν, συνεννοηθέντες μετά τών συμπολιορ- 
κουμένων Αθηναίων, πρώτον μέν νά έξέλθωσιν όλοι δμοϋ 
καί νά ύπερβώσι τά τείχη τών πολεμίων, έάν δυνη- 
θώσι νά τά παραβιάσωσι. Τού σχεδίου τούτου είσηγη- 
ταί ήσαν ό μάντις Θεαίνετος ό Τολμίδου καί ό στρατη­
γός Εύμολπίδης ό Δαϊμάχου  έπειτα οί μέν ήμίσεις έδί- 
στασαν, μέγαν νομίσαντες τόν κίνδυνον, διακόσιοι είκοσι 
δέ άνδρες έπέμειναν μόνοι νά έκτελέσωσι τήν έξοδον διά 
τού ακολούθου τρόπου. ’Έκαμον κλίμακας ίσας μέ τό 
τείχος τών πολεμίων  έμέτρησαν δέ αύτό κατά προσέγ- 
γισιν, οδηγούμενοι από τάς επιστρώσεις τών πλίνθων 
τών τεθειμένων πρός τό μέρος τών Πλαταιών και τάς 
οποίας είχον αμελήσει νά καλύψωσι διά κονιάματος. 
Πολλοί συγχρόνως ήρίθμουν τάς έπιστρώσεις, καί οί μέν 
έμελλον νά λανθασθώσιν, οί δέ περισσότεροι νά έπιτύ- 
χωσι τήν αληθή άρίθμησιν. ’Άλλως τε δέ έπανελάμβα- 
νον πολλάκις τήν άρίθμησιν, καί ή άπόστασις δέν ήτο 
τοσαύτη ώστε νά μή διακρίνωσιν εύκόλως τό μέρος τό 
όποιον ήθελον. Τήν μέν συμμέτρησιν λοιπόν τών κλι­
μάκων ούτως έλαβον, είκάσαντες τό μέτρον έκ τού πά­
χους μιας πλίνθου.

*

*

21. Τό δέ τείχος τών Πελοποννησίων τοιούτον ήτο 
κατά τήν οικοδομήν. Είχε μέν δύο περιβόλους, τόν ένα 
πρός τάς Πλαταιάς καί τόν άλλον έστραμμένον πρός τά 
έξω διά νά άντισταθώσι πρός τάς βοήθειας αίτινες πι­
θανόν νά ήρχοντο έξ 'Αθηνών, άπείχον δέ οί περίβολοι
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άπ1 άλλήλων δεκαέζ πόδας ολοκλήρους. Είς το μ,εταςύ 
τών δεκαέξ τούτων ποδών διάστημα ησαν ώκοδομημ,έ- 
να οικήματα διανενεμημένα είς τούς φύλακας, καί ησαν 
τοσούτον συνεχή ώστε έφαίνοντο ώς εν τείχος παχύ έχον 
αμφοτέρωθεν έπάλξεις. Άπό δέκα δέ είς δέκα επάλξεις 
ύψούντο πύργοι μεγάλοι καί ϊσον πλάτος έχοντες μέ το 
τείχος, καί κατεϊχον δλον τδ διάστημα τδ περιλαμβα- 
νόμενον μεταξύ του εσωτερικού καί τού εξωτερικού με­
τώπου, ούτως ώστε νά μή ύπάρχη πάροδος πλησίον 
τών πύργων άλλα νά συνέχωνται δι’ οπών άνοικτών είς 
τδ κέντρον αύτών. Κατά τάς νύκτας λοιπόν, οπότε ό 
χειμών ήτο βροχερός, τάς μέν επάλξεις έγκατέλειπον, 
έφρούρουν δέ είς τούς πύργους οϊτινες ήσαν στεγασμένοι 
καί άπεϊχον ολίγον άπ’ άλλήλων. Τδ μέν τείχος λοιπόν 
διά τού οποίου περιεφρουρούντο οί Πλαταιεϊς ήτο τοι- 
ούτον.

22. Ουτοι δέ, άμα ήτοιμάσθησαν, περιμείναντες νύ­
κτα χειμερινήν, βροχεράν καί σύναμα άσέληνον, έζήλθον 
τής πόλεως  έπί κεφαλής αύτών ήσαν οί αίτιοι τής έπι- 
χειρήσεως. Καί πρώτον μέν διέβησαν τήν τάφρον ητις πε  
ριέβαλλεν αύτούς, έπειτα δέ έπλησίασαν είς το τείχος 
τών πολεμίων λαθόντες τούς φύλακας, οϊτινες ούτε να 
τούς ϊδωσιν ήδύναντο ενεκα τού σκοτους, ούτε να 
άκούσωσι τδν κρότον τών πλησιαζόντων βημάτων των 
ενεκα τού άντιπαταγούντος ανέμου’ έκτος τουτου οι 
Πλαταιεϊς ήσαν είς μακράν άπόστασιν άπ’ άλλήλων, 
δπως μή προδώσωσιν αύτούς τά άλληλοσυγκρουόμενα 
όπλα των. Ήσαν δέ ελαφρώς ώπλισμιένοι καί ύποδεδε- 
μένοι ιζόνον κατά τδν αριστερόν ποδα δια να ριη ολι· 
σΟαίνωσιν είς τδν πηλόν. Έπλησίασαν λοιπον εις τας [Λε· 

*
*
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μεταξύ τών πύργων έπάλξεις αί δποϊαι ήξευρον δτι 
ήσαν αφρούρητοι, πρώτον μέν οί φέροντες τάς κλίμακας 
και προσάρμοσαν αύτάς’ έπειτα δέ άνέβησαν δώδεκα 
στρατιώται έχοντες ξιφίδιον καί θώρακα, τών οποίων 
ηγείτο Άμμέας δ Κοροίβου ςίστις καί πρώτος άνέβη. 
Μετ’ αύτδν δέ άνέβαινον οί επόμενοι §ξ είς έκάτερον 
τών πύργων. ’Έπειτα μετά τούτους έχώρουν άλλοι ψι­
λοί μετά δορατίων, άλλοι δέ κατόπιν έφερον τάς ασπί­
δας των, δπως εκείνοι εύκολώτερον άναβαίνωσι, καί τάς 
οποίας ώφειλον νά δώσωσιν άμα ηθελον φθάσει πλησίον 
τών πολεμίων. Οί πλειότεροι ειχον ήδη άναβή, δταν ένόη· 
σαν αύτούς οί έν τοίς πύργοις φύλακες, διότι Πλαταιεύς 
τις, άναρριχηθείς είς τάς επάλξεις, έρριψε κάτω μίαν 
κεραμίδα ητις πεσούσα ψόφον έποίησε. Καί αμέσως 
ύψώθη βοή, οί δέ πολιοοκούντες ώρμησαν έπί τού τεί­
χους χωρίς νά ηξεύρωσι πόθεν δ Θόρυβος έκείνος έν τώ 
μέσω τής σκοτεινής καί θυελλώδους νυκτός. Συγχρόνως 
οί έν τη πόλει μείναντες Πλαταιεϊς, έξελθόντες προσ- 
βάλλουσι τδ μέρος τού τείχους τδ αντίθετον έκείνου δι’ 
ού ειχον άναβή οί άνδρες αύτών δπως περισπάσωσι τήν 
προσοχήν τών Πελοποννησίων. Οί εχθροί λοιπόν θορυ· 
βηθέντες εμενον ακίνητοι, ούδείς δέ έτόλμα νά άφήση 
τήν θέσιν του άγνοών τί νά είκάσρ περί τών γινομένων. 
Έν τούτοις οί τριακόσιοι Πελοποννήσιοι, οϊτινες ειχον 
διαταγήν νά βοηθώσιν δπου ήθελεν έπιστή ανάγκη, 
έπροχώρησαν έξω τού τείχους πρός τήν βοήν, καί ύψω­
σαν πυρά πρός τδ μέρος τών Θηβών ίνα άναγγείλωσι 
τούς πολεμίους*  αλλά και οί Πλαταιεϊς τής πόλεως 
ύψωσαν έπίσης πολλά πυρά παρεσκευασμένα έκ τών 
προτέρων πρός τόν σκοπόν τούτον, ίνα οί εχθροί συγχύ 
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σωσι τά πυρφόρα ταύτα σημεία, καί ύποπτεύοντες παν 
άλλο ή την αλήθειαν, μή δράμωσιν είς βοήθειαν πριν 
οί έζελθόντες Πλαταιεις διαφύγωσι καί έξασφαλισθώσι.

23. Κατ’ αύτδ ίο διάστημα οί Πλαταιεις έξηκολού- 
θουν την άνάβασίν των  άμα δέ οί πρώτοι έφθασαν είς 
την κορυφήν, έσφαξαν τούς φύλακας καί έγένοντο κύ­
ριοι έκατέρου τών πύργων καταλαβόντες τάς διόδους 
δπως έμποδίσωσι τούς θέλοντας διά τών διόδων τού’ 
των νά δράμωσιν είς βοήθειαν. ’Έπειτα έφαρμόσαντες 
έκ τού ύψους τών τειχών κλίμακας είς τούς πύργους 
άνεβίβασαν πλείστους έκ τών συστρατιωτών των. Οί μέν 
έπί τών πύργων τοξέύοντες έμπόδιζον τούς έρχομένους 
είς βοήθειαν καί έκ τών κάτω καί έκ τών άνω’ συγχρό­
νως δέ οί άλλοι οίτινες ησαν περισσότεροι, έστησαν όμού 
πολλάς κλίμακας καί άποσπάσαντες τάς έπάλζεις ύπε- 
ρέβαινον τδ διάκενον τών πύργων. Καθ’ δσον διήρ- 
χοντο, έμενον έπί τού χείλους της τάφρου καί εντεύθεν 
έτόζευον καί ηκόντιζον εναντίον παντδς δστις, προχωρών 
είς βοήθειαν πρδς τδ τείχος, παρεκώλυε την διάβασίν των, 
Αφού δλοι διεπεραιώθησαν, οί είς τούς πύργους ευρισκό­
μενοι, καταβαίνοντες τελευταίοι, έφθασαν μετά δυσκο­
λίας είς τήν τάφρον, καί τότε οί τριακόσιοι Πελοποννή- 
σιοι τούς κατεδίωξαν μέ δαδας είς τάς χεΐρας. Άλλ' οί 
Πλαταιεις, ίστάμενοι έπί τού χείλους τής τάφρου, ήδύ- 
ναντο έν τή σκοτία νά τούς διακρίνωσι καλλίτερον, καί 
τούς έτόζευον και τούς ηκόντιζον είς τά γυμνά μέρη τού 
σώματος (),  ένω ό εχθρός θαμβούμενος ύπό τών φώτων,

*

*

ζΐ) Τδ δεξιόν πλευράν τδ μή προφυλασσόμενον υπο τήζ 

άσπίδος.
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δέν ηδύνατο νά τούς διαζρινη έν μέσω τού σκότους. Τοι­
ουτοτρόπως δλοι οί Πλαταιεϊς μέχρι ζαί του τελευταίου 
διέβησαν την τάφρον μετά πολλής δυσκολίας ζαί βίας’ 
διότι δ σχηματισθεις επ’ αύτης κρύσταλλος δέν ητο τό­
σον στερεός ώστε νά διαβώσι δι’ αύτού, αλλά μάλλον 
ητο ύδατώδης δπως συμβαίνη όταν πνέτ) άπηλιώτης 
μάλλον η βορέας, καί η κατά την άνεμώδη εκείνην νύ­
κτα πεσούσα χιούν είχε πληρώσει, ίίδατος την τάφρον 
την οποίαν διεπέρασαν οί Παταιεϊς μόλις εχοντες την 
κεφαλήν έκτος τού υδατος. Έν τούτοις ή άπόδρασίς 
των έγένετο εύκολωτέρα ένεκα της βιαιότητας της 
θυέλλης.

24. Όρμησαντες άπό της τάφρου οί Πλαταιεϊς έχώ- 
ρουν άπαντες την πρός τάς Θήβας άγουσαν οδόν έν δε­
ξιά έχοντες τόν ναόν τού ηρωος Άνδροκράτους. Ένόμι- 
σαν δτι ποτέ δέν ηθελον τούς ύποπτεύσει δτι θά εξέ­
λεγαν την όδόν ταύτήν ητις έφερε πρός τούς εχθρούς. 
Έν τούτοις έβλεπον τούς Πελοποννησίους δτι τούς κατ- 
εδίωζον μέ δάδας πρός την όδόν την διά τού Κιθαι- 
ρώνος και τών Δρυός κεφαλών φέρουσαν είς τάς ’Αθή­
νας. Καί έπί έζ μέν η έπτά σταδίους οί Πλαταιεϊς έπρο- 
χώρησαν πρός τάς Θήβας, έπειτα δέ ύποστρέψαντες 
ηκολούθησαν την όδόν την φέρουσαν πρός το ορος, είς 
Έρύθρας ζαί Ύσιάς  ζαί διελθόντες τά δρη- κατέφυγον 
εις τάς Αθήνας διακόσιοι δώδεκα άνδρες. Ειχον ανα­
χωρήσει περισσότεροι  αλλά τινές έξ αύτών είχον έπι- 
στρεψει είς την πόλιν πριν άναβώσι τάς κλίμακας, 
είς μάλιστα τοξότης είχε συλληφθή κατά την εξωτερι­
κήν τάφρον, Οί μέν λοιπόν Πελοποννησιοι παύσαντες 
την ζαταδίωξιν έπέστρεψαν είς τάς θέσεις των  οί δέ 

*

*

*
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έν τρ πόλει μείναντες Πλαταιείς ήγνόουν εντελώς τά γι*  
νόμενα*  καί μαθόντες παρά τών έπιστρεψάντων οτι ούδείς 
έζη έκ τών συστρατιωτών των, έ'πεμψαν κήρυκα άμα 
τη πρωία ϊνα συναθροίσωσι διά συνθήκης τούς νεκρούς*  
μαθόντες δμως την αλήθειαν έπαυσαν. Οί μέν Πλαταιείς 
λοιπόν ούτως έσώθησαν διά μέσου τών εχθρών.

25. Κατά τά τέλη δέ τού αύτού χειμώνος δ Λακε­
δαιμόνιος Σάλαιθος έκπέμπεται μετά τριηρεως είς Μυ- 
τιλήνην. Καί φθάσας είς Πύρραν, έξηκολούθησεν έκείθεν 
την πορείαν του διά ξηράς, καί διαλαθών είσηλθεν είς 
την Μυτιλήνην διά τίνος χαράδρας έκ της όποιας τό 
περιτείχισμα ήτο ύπερβατόν, καί είπεν είς τούς άρχον­
τας δτι καί ή είς την Αττικήν εισβολή έμελλε νά γίνη 
προσεχώς, καί τά τεσσαράκοντα πλοία τά προωρισμέ- 
να πρός βοήθειάν των έμελλον νά φθάσωσιν έντός ολίγου. 
Προσέθετε δέ δτι αύτός είχε προαποσταλή διά νά άναγ- 
γείλ’/] ταύτα καί διά νά ένασχοληθη περί τάς λοιπάς 
πολεμικάς παρασκευάς. Καί οί μέν Μυτιληναίοι ένεθαρ- 
ρύνθησαν καί όλιγώτερον έκλινον πρός την γνώμην νά 
συνθηκολογήσωσι μετά τών ’Αθηναίων. Καί ό χειμων 
ουτος έτελεύτα καθώς καί τό τέταρτον έτος τού πολέ­
μου τούτου τόν όποιον συνέγραψεν ό Θουκυδίδης.

26. Κατά τό ακόλουθον δέ θέρος (4) οί Πελοποννη- 
σιοι άπέστειλαν είς την Μυτιλήνην τά τεσσαράκοντα 
δύο πλοία ύπό τόν Άλκίδαν τόν όποιον κατέστησαν 
ναύαρχον είς αύτά, ούτοι δέ καθώς καί οί σύμμαχοι εί· 
σέβαλον είς την ’Αττικήν, δπως οί Αθηναίοι, ενοχλού­
μενοι αμφοτέρωθεν, μή δυνηθώσι νά προσβάλωσι τα

0) Πέμπτον έτος του πολέμου, &27 π. Χ·
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πλοία τά πλέοντα πρός την Μυτιλήνην. ’Αρχηγός δέ 
της εισβολής εκείνης ήτο ό Κλεομένης, πρός πατρός θειος 
και έπίτροπος του Παυσανίου, υιού τού Πλειστοάνακτος 
καί ανήλικου είσέτι βασιλέως. Έδηωσαν δέ ζαί τά πρό- 
τερον δηωθέντα μέρη, ζαί τά άναβλαστήσαντα, ζαί οσα 
ειχον παραλειφθή ζατά τάς προτέρας είσβολάς, Έ εισ­
βολή αύτη, μετά τήν δευτέραν, υπήρξε διά τούς Άθη - 
ναίους ή ζαταστρεπτιζωτάτη πασών*  διότι οί Πελο· 
ποννήσιοι, περιμένοντες πάντοτε παρά τής Λέσβου ειδή­
σεις περί τών πλοίων των, τά όποια ώς έπίστευον ειχον 
ήδη φθάσει έζεϊ, διέτρεξαν ολην σχεδόν τήν χώραν δη- 
ούντες αύτήν. Άλλ’ έπειδή ή προσδοκία εκείνη άπέβαι- 
νεν ανωφελής ζαί τά τρόφιμα ειχον έζλίπει, άνεχώρησαν 
ζαί διελύθησαν ζατά πόλεις.

27. Έν τώ μεταξύ τούτω οί Μυτιληναίοι βλέποντες 
δτι δέν ήρχοντο τά από τής Πελοπόννησου πλοία, δτι 
ό καιρός παρήρχετο καί δτι τά τρόφιμα ήρχιζον νά έζλί  
πωσιν, αναγκάζονται νά συνθηκολογήσωσι πρός τούς 
Αθηναίους διά τήν έξης αιτίαν. Ό Σάλαιθος μή περι- 
μένων πλέον ζαί αύτός τά πλοία, έδωζεν δπλα είς τόν 
λαόν, δστις πρότερον δέν είχε τοιαύτα, όπως έξέλθωσι 
ζατά τών Αθηναίων  αλλά μόλις ό λαός ώπλίσθη δέν 
ήθελε πλέον νά άκούση τούς άρχοντας, αλλά συναθροι­
ζόμενος ζατά συλλόγους έπρόσταζε τούς πλουσίους νά 
φέρωσιν είς τό φανερόν τόν σίτον τόν όποιον ειχον ζε- 
κρυμμένον ζαί νά τόν διανείμωσιν είς όλους  άλλως, 
ήπείλουν δτι συνθηζολογούντες μετά τών Αθηναίων θά 
παρέδιδον είς αύτούς τήν πόλιν,

*

*

*

28. Μαθόντες ταύτα οί έν τοίς πράγμασιν αλλά μή 
δυνάμενοι νά έμποδίσωσι τόν λαόν καί έννοούντες τόν 
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κίνδυνον τον όττοΐον ηθελον διατρέξει έάν άπεκλείοντο 
έκ τής μετά τών ’Αθηναίων συνθήκης, ήνώθησαν μετ’αύ- 
τού όπως ποιήσωσι μετά τού Πάχητος καί τού στρα­
τού του σύμβασιν καθ’ ην οί ’Αθηναίοι ηθελον εισθαι κύ­
ριοι νά άποφασίσωσιν δ,τι ήθελον περί τών Μυτιληναίων, 
νά είσέλθη δ στρατός των είς την πόλιν καί νά άπο- 
στείλωσιν είς τάς ’Αθήνας οί Μυτιληναϊοι πρεσβείαν ϊνα 
φροντίση περί τών ιδίων των υποθέσεων, Μέχρις δμως 
της επιστροφής τώ/ πρέσβεων δ Πάχης ύπεχρεούτο μήτε 
νά δέση μήτε νά άνδραπαδίση μήτε νά άποκτείνη κα­
νένα Μυτιληναϊον. Καί η μέν σύμβασις αύτη έγένετο. 
Οί δέ μετά τών Λακεδαιμονίων συνεννοούμενοι κατα- 
ληφθέντες ύπό φόβου κατά την είσοδον τού στρατού καί 
μη νομίζοντες εαυτούς ασφαλείς έκάθησαν παρά τούς 
βωμούς*  άνεγείρας αύτούς δ Πάχης τοίς υπεσχέθη νά μή 
τούς βλάψη καί τούς παρακατέθεσεν είς τήν Τένεδον μέ­
χρι; ού οί ’Αθηναίοι ηθελον αποφασίσει τι περί αύτών. 
Πέμψας δέ καί είς τήν ’Άντισσαν τριήρεις, ύπέταζεν^αύ· 
τήν καί έλαβεν δλα τά στρατιωτικά μέτρα δσα ένόμισε 
κατάλληλα.

29. Οί δέ έν τοίς τεσσαράκοντα πλοίοις Πελοποννή- 
σιοι, οϊτινες ώφειλον νά φθάσωσιν έσπευσμένως, καί περί 
τήν Πελοπόννησον ένδ.ιέτριψαν πολύ καί τον επίλοιπου 
πλούν έςετέλεσαν μετά βραδύτητας  είς τρόπον ώστε ή 
άναχώρησίς των δέν έγένετο γνωστή είς τάς ’Αθήνας 
είμή αφού προσήγγισαν είς τήν Δήλον. Έκ τής νήσου 
ταύτης μετέβησαν οί Πελοποννήσιοι είς τήν Ίκαρον  και 
τήν Μύκονον οπού έμαθαν κατά πρώτον δτι ήλώθη ή 
Μυτιλήνη. Θέλοντες δέ νά βεβαιωθώσι κατέπλευσαν είς 
τδ Έμβατον  τής Ερυθραίας’ δτε δέ κατέπλευσαν είς το

*

*

*
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νΕμβατον ειχον παρέλθει επτά ολόκληροι ήμέραι άπό 
τής αλωσεως τής Μυτιλήνης. Βεβαιωθέντες περί τής 
αλήθειας συνεκρότησαν συμβούλων περί των ληπτέων 
μέτρων*  ό δε Ηλείος Τευτίαπλος είπε πρός αύτούς τά 
έξης.

30. α’Αλκιδα και Αρχηγοί τού Πελοποννησιακού 
στρατού οσοι εισθε παρόντες, ή γνώμη μου είναι νά 
πλευσωμεν προς την Μυτιλήνην δπως έχομεν, πριν γνω- 
σθγ η άφιξίς μας. Πολύ πιθανόν νά εύρωμεν αφυλάκτους 
τους ανθρώπους οϊτινες μόλις πρό μιχρού έγένοντο κύ­
ριοι τής πόλεως  πρό πάντων έκ τού μέρους τής θαλάσ­
σης έκ τού όποιου ποτέ δέν ύποθέτουσιν δτι δύναται νά 
έπέλθη εχθρός τις καί δπου έχομεν πάσαν δύναμιν δπως 
έπιχειρήσωμεν τήν έπίθεσιν. Είναι επίσης πιθανόν δτι 
καί τό πεζικόν αύτών θά ήναι διεσπαρμένον είς τάς οί  
κίας, κατά τήν συνήθη τών νικητών αμέλειαν. ’Εάν λοι­
πόν έπιτεθώμεν αίφνης καί διά νυκτός, ελπίζω δτι μετά 
τώ7 έν τή πόλει, έάν μάς έμεινεν ακόμη κανείς πιστός, 
θέλομεν γίνει κύριοι. Μή φηβηθώμεν τόν κίνδυνον, πε- 
ποιθοτες οτι ουδεν άλλο είναι τό τοιούτον ή νίκη εξ 
έπιθεσεως. Ό στρατηγός δστις καί αύτός προφυλάττε- 
ται και επιβλέπει τον εχθρόν δια νά επιχείρηση τοιαύτην 
επιθεσιν, πάντοτε σχεδόν αναδείκνυται νικητής, β

*

*

31. Ό μέν ταύτα είπών δέν έπεισε τόν ’Αλκίδαν. 
Αλλοι δέ τινες τών έκ τής ’Ιωνίας φυγάδων καί οί συμ- 

πή^εοντες Λεσβιοι τον συνεβούλευσαν, επειδή έφοβείτο 
τον κίνδυνον τούτον, νά καταλάβη μίαν τών έν τή ’Ιωνία 
πόλεων, ή την Αίολίδα Κύμην, δπως όρμώμενοι έκ πό­
λεως δυνηθώσι νά έπαναστήσωσι τήν ’Ιωνίαν (ύπήρχε δέ 
τριαυτη ελπις^ καθότι ούδεις είδε δυσαρέστως τήν άφι·
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συλλάβει κατά τόν πλούν, Άμα δέ ήγκυροβόλησεν

ξίν των.) Και τούς ’Αθηναίους ήθελαν στερήσει της πρώ­
τιστης πηγής τών προσόδων των, και αύτοι ήθελον 
ώφελεισθαι έάν διετήρουν έκεϊ στόλον ήλπιζον προσέτι 
δτι διά τού μέσου τούτου ήθελον πείσει τον Πισσούθνην 
νά συμπολεμήση μετ’ αύτών. Ό δέ Άλκίδας ούδέ ταύτα 
παρεδέχθτ!, άλλ’ έπέμενεν οτι, επειδή δέν ήδυνήθη νά 
βοηθηση εγκαίρως την Μυτιλήνην, έπρεπε τάχιστα νά 
έπιστρέψη είς την Πελοπόννησον.

32. Άναχωρήσας έκ τού Έμβάτου παρέπλεε τάς 
άκτάς  καί άποβιβασθείς είς την Μυόννησον τών Τηΐων 
έσφαξε τούς πλείστους έκ τών αιχμαλώτων τούς όποιους 

ε'χε , 
είς τον λιμένα της ’Εφέσου φθάνουσιν έκ τών Άναίων 
Σάμιοι πρέσβεις λέγοντες δτι δέν ήτο συντελεστικόν πρός 
άπελευθέρωσιν τών Ελλήνων νά φονεύη ανθρώπους ούτε 
ώπλισμένας χεϊρας έγείραντας ούτε εχθρούς όντας, αλλά 
κατ’ ανάγκην συμμάχους τών Αθηναίων’ έάν δέ έζηκο  
λούθει πράττων ταύτα, όλιγίστους έχθρούς ήθελεν ίέλκύ- 
σει είς τήν φιλίαν του, μάλλον δέ πολλούς φίλους ήθελε 
καταστήσει έχθρούς. Ό Άλκίδας πεισθείς είς τούς λό­
γους τούτους ήλευθέρωσε καί τούς Χίους οϊτινες τω έμε- 
νον ακόμη αιχμάλωτοι καί άλλους τινάς  διότι είς τήν 
θέαν τών πλοίων εκείνων ούδείς έφευγεν, άλλ’ έξ έναν- 
τίας πάντες έπλησίαζον νομίζοντες δτι ήσαν τών ’Αθη­
ναίων, καί ούδ’ έφαντάζοντό ποτέ δτι πελοποννησιακός 
στόλος ήθελε πλησιάσει είς τήν Ιωνίαν ένόσω οί ’Αθη­
ναίοι ήσαν κύριοι τής θαλάσσης.

*

*

*

33. Άναχωρήσας έκ τής ’Εφέσου ό Άλκίδας έπλεε 
μετά τάχους ώσεί έφευγε  διότι ένω εύρίσκετο ακόμη 
$ίς τά ύδατα τής Κλάρου, ώφθη υπό τής Σαλαμινίας 

*
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kat της Παράλου (αϊτινες έτυχον έρχόμεναι έξ Αθηνών), 
χαΐ φοβηθείς την καταδίωξιν έπλεε διά τού πέλαγους 
άπόφασιν έχων νά μή προσέγγιση έκουσίως αλλαχού 
είμη είς την Πελοπόννησον. Αί ειδήσεις αύται έφθασαν 
εις τόν Παχητα και τους Αθηναίους πρώτον έκ τής 
Ερυθραίας’ κατόπιν δέ έφθασαν πανταχόθεν*  και επειδή 
ή ’Ιωνία ήτο ατείχιστος, έφοβήθησαν πολύ μήπως οί 
Πελοποννήσιοι, καίτοι μή σκοπεύοντες νά μένωσι, δηώ- 
σωσι τάς πόλεις δσας ήθελον προσβάλει κατά τόν περί' 
πλουν των. Ή Σαλαμινία και ή Πάραλος ήλθον αί ϊδιαι 
νά άναγγείλωσιν ότι ειδον τόν Άλκίδαν είς τήν Κλά- 
ρον. Τότε ό Πάχης έσπευσε νά τόν καταδίωξη, και 
έπροχώρησε μάλιστα μέχρι τής νήσου Πάτμου, αλλά 
βλέπων δτι δέν ήδύνατο νά τόν φθάση, έπέστρεψε. 
Κέρδος δε ένομισεν, επειδή δέν συνήντησε τό εχθρικόν 
ναυτικόν εις το πέλαγος, οτι δεν εμεινε τούτο είς κανέν 
άλλο μέρος δπου νά στήση στρατόπεδον καί νά τόν ά· 
ναγκάση νά τό φυλάττη καί νά τό περίκλειση.

34. Παραπλέων δέ έσταμάτησε κατά τήν έπιστοο- 
φην του είς το Νότιόν, πολιν τών Κολοφωνίων, δπου δ 
λαός ούτος κατωκησεν αφού ή άνω πόλις έκυριεύθη υπό 
τού Ίταμάνους καί τών βαρβάρων τούς οποίους ποοσε- 
καλεσεν εκεί εμφύλια στάσις’ ηλ,ώθη όέ ή πόλις αύτη 
δτε έγίνετο είς τήν Αττικήν ή δευτέρα εισβολή τών 
Πελοποννησίων. Έν τούτοις οί καταφυγόντες είς τό Νό­
τιον και κατοικησαντες αύτόθι ήρχισαν πάλιν τάς εμ­
φύλιας έριδας. Και μία μέν μερίς έξ αύτών είσαγαγούσα 
επικουρικόν στρατόν έξ Αρκάδων καί βαρβάρων πεμ- 
φθέντων παρά τού Πισσούθνου έκλείσθη εις διατεί- 
χισμα τι  είσήλθον δ’ επίσης μετ’ αύτών καί έκυβέρνων *
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τάς υποθέσεις όσοι έμηδιζον έκ τών Κολοφωνίων της 
άνω πόλεως*  ή δέ αντίπαλος μερίς άναγκασθεισα νά φυ­
γή προσεκάλεσε τόν Πάχητα. Ούτος έζητησε συνέντευ­
ξήν μετά τού ν1ππίου τού έν τω διατειχίσματι αρχηγού 
τών ’Αρκάδων ύποσχεθεις αύτω δτι θά τόν απέλυε πά­
λιν σώον καί υγιά έάν δέν έδέχετο τάς προτάσεις του. 
Καί ό μέν 'Ιππίας έξήλθε πρός αύτόν*  ό δέ Πάχης τού­
τον μέν έφυλάκισεν, οχι δμως σιδηροδέσμιου, επιτεθείς 
δέ έξ απροόπτου κατά τού τειχίσματος έκυρίευσεν αύτό 
καί άπέκτεινε πάντας τούς έν αύτω ευρισκομένους Άρ- 
κάδας καί βαρβάρους’ έπανέφερε δέ τόν Ιππίαν ώς εϊχεν 
ύποσχεθή*  άλλ’ άμα είσελθόντα, τόν συλλαμβάνει καί 
τόν κατατοξεύει. Καί άπέδωκε τό Νότιον είς τούς Κο­
λοφωνίου; έξαιρέσας τούς μηδίσαντας. Βραδύτερον οί ’Α­
θηναίοι πέμψαντες οίκιστάς κατά τούς ίδιους εαυτών νό­
μους συνωκισαν τό Νότιον, συναθροίσαντες έκ τών δια­
φόρων πόλεων δλους τούς διεσπαρμένους Κολοφωνίου;.

35. ‘θ δέ Πάχης έπιστρέψας είς την Μυτιλήνην .υπέ­
ταξε την Πύρραν καί την Έρεσον  λαβών δε τόν Λακε­
δαιμόνιον Σάλαιθον κεκρυμμένον έν τη πολει, αποστέλ­
λει αύτόν είς ’Αθήνας μετά τών έν Τενέδω κατατεθει­
μένων καί τών άλλων τούς οποίους ύπέθετεν ώς αιτίους 
της αποστασίας  αποπέμπει έπίσης και το πλειότερον 
μέρος τού στρατού. Μείνας δέ μετά τού ύπολοίπου, 
διωργάνωσε κατά τό δοκούν τά της Μυτιλήνης καί της 
λοιπής Λέσβου.

**

*

36. Έλθόντων τών Μυτιληναίων καί τού Σαλαίθου, 
οί ’Αθηναίοι τόν μέν Σάλαιθον εύθύς άπέκτειναν, μολο­
νότι ούτος ύπέσχετο μεταξύ πολλών άλλων νά άπομα- 
κρύνη τούς Πελοποννησίους καί από τών Πλαταιών αι  *
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τινες έπολιορζούντο ακόμη' περί δέ τών λοιπών διεσκέ- 
πτοντο. Έν τήόργή των άπεφάσισαν ό'χι μόνον τούς πα­
ρόντα; νά άποκτείνωσιν, άλλα ζαί όλους τούς έφηβους 
Μυτιληναίους, καί νά άνδραποδίσωσι τούς παίδας ζαί 
τάς γυναίκας. Τοίς έφαίνετο άσυγχώρητον διότι άπε- 
στάτησαν χωρίς νά έ'χωσι παράπονα ώς οί άλλοι" έζεϊνο 
δέ δπερ ηύξανε την οργήν των ήτο ότι ό στόλος τών 
Πελοποννησίων, όπως βοηθήση την Μυτιλήνην, έτόλμησε 
νά διαζινδυνεύση είς τά παράλια της Ιωνίας’ διότι δέν 
έπίστευον οτι οί Μυτιληναίοι είχον άποστατήσει χωρίς 
νά έχωσι κατά νουν μέγα σγέδιον. Πεμπουσι λοιπόν 
τριηρη πρός τόν Πάχητα όπως άναγγείλη τά άποφασι- 
σθέντα καί διατάξη αύτόν νά άποκτείνη ταχέως τούς 
Μυτιληναίους*  άλλά κατά την επιούσαν κατέλαβεν αύ- 
τούς εύθύς ή μεταμέλεια καί έσκέφθησαν τό μέγα καί 
ώμον άποφάσεως ζαταδιζαζούσης είς θάνατοί ολόκλη­
ρον πόλιν καί όχι τούς αίτιους. σΑμα ένόησαν τούτο οί 
παρόντες πρέσβεις τών Μυτιληναίων ζαί οί έν Άθήναις 
φίλοι των? παρεσκεύασαν τούς έν τέλει ούτως ώστε νά 
σζεφθώσι ζαί αύθις περί τού αντικειμένου τούτου*  τούς 
έπεισαν δέ εύκόλως*  διότι ζαί οί άρχοντες ούτοι ησαν 
πεπεισμένοι οτι οί πλείστοι τών πολιτών έπεθυμουν νά 
ζάμωσι δευτέραν διάσζεψιν. Σχηματισθείσης λοιπόν τής 
έζζλησίας άμέσως, ό ζαθείς έπρότεινε τήν γνώμην του. 
Κλεών δέ ό Κλεαινέτου τού οποίου ή ύπέρ τού θανάτου 
γνώμη είχεν ύπερισχύσει κατά τήν προτεραίαν, ό βιαιό­
τατος τών πολιτών είς πάσαν περίστασιν καί μεγίστην 
έχων τότε επιρροήν έπί τού δήμου, παρελθών αυθις έλεγε 
ταύτα.

37. αΠολλάζις ζαί έν τφ νύν χρόνω καί έν τω
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παρελθόντι ύπεστηριξα δτι ή δημοκρατία είναι αδύνα­
τον νά κυβέρνα άλλους λαούς, καί την γνώμην ταύτην 
ισχυροποιεί έτι μάλλον η σημερινή μεταμέλεια σας περί 
τών Μυτιληναίων. Συνειθίσαντες έν τώ καθημερινω βίω 
μήτε νά φοβήσθε μήτε νά έπιβουλεύησθε άλληλους, 
πράττετε το αύτό καί προς τούς συμμάχους’ και έάν η 
παρασυρόμενοι ύπό της εύγλωττίας των η ένδίδοντες 
ύπό οίκτου περιπίπτετε είς σφάλμα τι, δέν πιστεύετε 
δτι η αδυναμία σας θέλει εισθαι επικίνδυνος δι’ ύμάς 
και άνευ εύγνωμοσύνης έκ μέρους τών συμμάχων. Δεν 
παρατηρείτε δτι ή κυριαρχία σας είναι άληθης τυραν­
νία επιβεβλημένη έπί ανθρώπων έπιβούλων, οιτινες ά- 
κουσίως ύπακούουσιν, οιτινες ούδεμίαν σάς όφείλουσι 
χάριν διά τ*άς  έπί βλάβη ημών γινομένας πρός αύτούς 
χάριτας, άλλ’ οιτινες υποτάσσονται είς ύμάς ύπό της 
ανάγκης μάλλον η ύπό της εύγνωμοσύνης. Τό δεινότα­
του δέ πάντων είναι οτι ούδεμία πλέον σταθερότης θέ­
λει ύπάρχει είς τάς αποφάσεις μας καί δέν θά έννοώμεν 
ότι καλλίτερου νά έχη ή πόλις κακούς άλλα σταθερούς 
νόμους, η καλούς αλλά άκυρους*  ότι σώφρων αμάθεια 
είνα ώφελιμωτέρα της ακολάστου δεξιότητος’ και δτι 
ώς έπί τό πλεΐστον αί πόλεις εύδαιμονουσι πλειότερον 
μετ’ ανθρώπων μέτριων η μετ’ άνθρούπων συνετωτά- 
των, επειδή ούτοι θέλουσι νά φαίνωνται σοφώτεροι τών 
νόίζων καί νά έπιβάλλωσι τάς ιδιαιτέρας γνώμας των 
είς τάς συνελεύσεις, ώς νά μη ύπηρχον τάχα άλλαι με- 
ναλείτεραι εύκαιρίαι διά νά δείςωσι την εύφυΐαν των? 
τούτου δέ ένεκα καταστρέφουσι τάς πόλεις’ ενώ οι άλ­
λοι, οί δυσπιστούντες πρός την ιδίαν έαυτών σύνεσιν? 
όμολογούσιν οτι είναι αμαθέστεροι τών νόμων και όλι- 
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γώτερον Ικανοί νά ψέξωσι τδν *λογον  τού ρήτορας*  δί­
καιοι δέ οντες μάλλον κριταί ή ρητορικοί άθληταί, έπι- 
τυγχάνουσι σχεδόν πάντοτε. Ούτω λοιπόν πρέπει νά 
πράττωμεν καί ημείς αντί νά περιπλεκώμεθα είς αγώνα 
εύγλωττίας και εύφυίας καί σάς δίδωμεν συμβουλάς εναν­
τίας είς τάς ίδιας ημών πεποιθήσεις.

38, «Καί έγώ μέν την αύτήν έχω γνώμην καί απο­
ρώ μέ εκείνους οϊτινες έπρότεινον δευτέραν διάσκεψιν 
περί τών Μυτιληναίων καί έπροκάλεσαν χρονοτριβήν ητις 
αποβαίνει πρός οφελος τών άδικησάντων (διότι ή οργή 
τού παθοντος εναντίον τού άδικήσαντος γίνεται άμβλυ- 
τέρα, ενώ ή άμυνα, όταν επεται αμέσως μετά τήν ύβριν, 
επειδή είναι αντίρροπος, λαμβάνει όπίσω τελείαν τήν 
έκδίκησιν), απορώ δέ καί ποιος θέλει αντείπει είς εμέ 
καί αποδείξει οτι αί μέν άδικίαι τών Μυτιληναίων είναι 
ώφέλιμοι είς ϊμ&ς, αί δέ συμφοραί ήρών καθίστανται 
βλαβεραί είς τούς συμμάχους. Είναι φανερόν οτι πεποι- 
θώς είς τήν ρητορικήν αύτού δεινότητα ήθελε προσπα­
θήσει νά υποστήριξή τδ εναντίον διά νά απόδειξη οτι 
δέν έγένετο κοινή άπόφασις, ή, κινούμενος άπό κέρδος, 
ήθελε παρασκευάσει μετά κόπου λόγον εύπρόσωπον 
δπως πειραθή νά σάς άπατήση. Δυστυχώς ή πολιτεία 
τά μέν άθλα τών τοιούτων αγώνων δίδει είς άλλους, 
δι’ έαυτήν δέ επιφυλάσσει μόνον τούς κινδύνους. Τού 
κακού τούτου αίτιοι εισθε υμείς οϊτινες κακώς διανέμον- 
τες τάς αμοιβές συνειθίζετε νά παρίστασθε θεαταί 
τών λόγων καί άκροαταί τών έργων. Άπό τούς τεχνι­
κούς λόγους τών ρητόρων κρίνετε περί τών μελλόντων 
έργων, κηλούμενοι δέ άπδ τδ γόητρον τής εύγλωττίας 
πιστεύετε δτι τά μέχρι τούδε πεπραγμένα έγένοντο 
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ούχί όπως τά είδατε άλλ’ δπως τά ήκούσατε*  καί ύπό 
καινού μέν λόγου εισθε επιρρεπέστατοι είς τδ άπατάσθαι, 
ύπδ λόγου δέ έκ πείρας άνεγνωρισμένου ώς άρίστου δέν 
πείθεσθε, άκαθέκτως παρασυρόμενοι ύπδ τών έκάστοτε 
παραδόξων και καταφρονούντες τών συνήθων. 'Όλοι θέ­
λετε νά ήσθε ρήτορες, τούτου δέ μή οντος δυνατού, αν- 
ταγωνίζεσθε πρδς τούς όντας τοιούτους διά νά μή φα- 
νήτε δτι ήκολουθήσατε την προτεθεϊσαν γνώμην, άλλ’οτι 
προηγουμένως έπεδοκιμάσατε άν ε’ίπη τι εύφυώς δ ρη- 
τωρ. Ταχείς είς τδ νά προαισθάνεσθε οσα σάς λέγουσιν, 
εισθε βραδείς είς τό νά προβλέπετε τά ές αύτών άπο- 
βησόμενα, Ζητούντες, ούτως είπείν, άλλα καινότερα παρά 
τά συνήθη και έν τοϊς όποίοις πολιτευόμεθα, ούδέ περί 
τών παρόντων κρίνετε όρθώς. Τέλος ήττώμενοι ύπδ της 
τέρψεως της ακοής, ομοιάζετε μάλλον μέ καθημένους 
άκροατάς σοφιστών παρά μέ πολίτας βουλευομένους περί 
τών συμφερόντων της πόλεως.

39. «Έκ τούτων τών ελαττωμάτων θέλων νά σάς 
άποτρέψω, άποφαίνομαι δτι οί Μυτιληναίοι την πόλιν 
ήμών πλειότερον η πάσα άλλη πόλις ηδίκησαν. Καί 
έκείνους μέν οίτινες άπεστάτησαν μή δυνηθέντες νά ύπο- 
φέρωσι τήν ύμετέραν δεσποτείαν ή άναγκασθέντες ύπδ 
τών πολεμίων, τούς συγχωρώ  τι νά εϊπω δμως δι’ εκεί­
νους οίτινες έχοντες νήσον μετά τειχών καί μόνον κατά 
θάλασσαν φοβούμενοι τούς ήμετέρους πολεμίους, καί έν 
τή οποία δμως θαλάσση ηδύναντο νά άντιτάζωσι πρδς 
αύτούς τριήρεις, είσιν αύτόνομοι καί άπολαύουσι τών 
πρώτων τιμών ; τί άλλο είμή δτι ή διαγωγή των 
είναι συνωμοσία καί έπανάστασις μάλλον ή αποστασία 
(διότι ή αποστασία προέρχεται μόνον άπδ καταθλιβομέ- 

*
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νους), τί άλλο τέλος ή συνεννόησις μετά τών σκληρότα­
των εχθρών μας διά νά τούς βοηθήσωσι νά μάς κατα*  
στρέψωσι ; Το έγκλημά των είναι μεΐζον ή εάν στηρι- 
ζόμενοι επί τών ιδίων των δυνάμεων μας έκήρυττον πό­
λεμον φανερόν. Ούδέν έχρησίμευσεν αύτοϊς όυς παράδειγμα, 
ούτε αί συμφοραί τών άλλων οσοι άποστάντες άφ’ ημών 
ύπεταγησαν ήδη, ούτε ή παρούσα εύδαιμονία των τούς 
άπέτρεψεν από τού νά έλθωσι προ τών κινδύνων*  γενό- 
μενοι δέ θρασείς πρός τό μέλλον καί έλπίσαντες μείζονα 
μέν τής έαυτής δυνάμεως, έλάσσονα δέ τής εαυτών βου- 
λήσεως, ήραντο πόλεμον, προτιμήσαντες τήν βίαν ή τήν 
πρός ημάς πίστιν*  καί άμα ένόμισαν οτι ησαν ισχυρότε­
ροι προσέβαλον ημάς χωρίς νά άδικηθώσι. Πολλάκις συμ­
βαίνει ώστε αί πόλεις είς οσας έλθη απροσδόκητος εύ*  
τυχία νά τρέπωνται είς τήν ύβριν*  έξ έναντίας αί κατά 
τούς φυσικούς νόμους εύτυχίαι είναι όλιγώτερον έπικίνδυ- 
νοι τών απροσδόκητων*  καί είναι εύκολώτερον ούτως 
είπείν νά άπωθήσωσι τήν δυστυχίαν ή νά διασώσωσι τήν 
εύδαιμονίαν. "Επρεπε προ πολλού ήδη οί Μυτιληναίοι 
νά μή τιμώνται παρ’ ημών τόσον διαφερόντως τών άλ­
λων*  εάν έγίνετο τούτο, δέν θά περιήρχοντο είς τοιούτον 
βαθμόν αύθαδείας, τοσούτω μάλλον δσω έγκειται είς τήν 
φύσιν τού ανθρώπου νά περιφρονή τούς θωπεύοντας καί 
νά σέβεται τούς μή ένδίδοντας. Τιμωρηθήτωσαν λοιπόν 
σήμερον άξίως τής αδικίας των, και μή συγχωρήσετε τόν 
λαόν έπιρρίπτοντες τό σφάλμα είς τούς ολιγαρχικούς. 
Όλοι έπετέθησαν καθ’ ημών ομοίως, ένώ ήδύναντο προσ- 
τρέχοντες είς ημάς νά άποκατασταθώσι τώρα πάλιν είς 
τήν πόλιν των*  αλλά προτιμήσαντες νά συγκινδυνεύσωσι 
μετά τών αριστοκρατών συναπεστάτησαν. Σκέφθητε κα-



— 257 —

λώς’ έάν επιβάλλετε την αύτήν τιμωρίαν εις τους συμλ 
μάχους οιτινες άποστατούσιν ύπό τών πολεμίων αναγκα­
ζόμενοι καί είς τούς συμμάχους τών οποίων ή αποστα­
σία είναι εκούσια, νομίζετε δτι θά εύρεθή τις δστις δέν 
θέλει άποστατήσει ύπό τήν έλαχίστην πρόφασιν, δταν 
λάβη ύπ’ οψιν του δτι νικήσας μέν θά γίνη ελεύθερος, 
νικηθείς δέ δέν θά πάθη τίποτε άθεράπευτον ; Πόλε- 
μουντές εναντίον έκάστης πόλεως θέλομεν διακινδυνεύει 
την περιουσίαν και τά σώματα ημών. Καί έάν μέν έπι- 
τύχωμεν, θά παραλαμβάνωμεν πόλιν κατεστραμμένην 
καί θά στερώμεθα διά παντός της προσόδου ητις απο­
τελεί την δύναμιν ήμών*  έάν δέ άποτύχωμεν, θά προσ- 
θέτωμεν είς τούς προϋπάρχοντας καί άλλους έχθρούς, 
καί τόν χρόνον τόν όποιον έπρεπε νά δαπανώμεν είς τά 
νά πολεμώμεν τούς υπάρχοντας έχθρούς, θά τόν δαπα­
νώμεν είς τό νά πολεμώμεν τούς οικείους συμμάχους.

40. «Δέν πρέπει λοιπόν νά έλπίσωσιν δτι θά τύχω- 
σι συγγνώμης δτι ήμάρτησαν άνθρωπίνως οΰτε διά τής 
πειθοϋς οΰτε διά τών χρημάτων  διότι έβλαψαν ούχί 
άκοντες, άλλ’ έπεβουλεύθησαν ημάς έν γνώσει  είναι δέ 
συγγνωστέα μόνα τά ακούσια σφάλματα. Έγώ καί 
τότε καί σήμερον διατείνομαι δτι δέν πρέπει νά μετα- 
νοήτε διά τά άπαζ άποφασισθέντα, έάν θέλετε νά άπο- 
φύγετε τούς τρεις βλαπτικωτάτους διά τήν πολιτείαν 
σκοπέλους, τόν οίκτον, τήν έκ τών λόγων τέρψιν καί τήν 
επιείκειαν. Διότι δίκαιος οίκτος οφείλεται πρός ανθρώ­
πους όμοιους μέ ημάς, ούδόλως δέ πρός έκείνους οιτινες 
είναι άνάζιοι τού οίκτου ήμών καί οιτινες δέν θά παύ- 
σωσιν οντες αείποτε πολέμιοι. Οί ρήτορες οί τέρποντες 
υμάς διά τών λόγων των δύνανται νά εΰρωσι στάδιον εις

*
*



— 258 —

$λλας περιστάσεις όλιγώτερον ταύτης σπουδαίας, καί 
οχι τώρα οτε ή μέν πόλις βραχεΐαν ηδονήν άπολαύσα- 
σα θέλει ζημιωθή μεγάλως, αύτοί δέ θέλουσι πληρωθή 
καλώς διά τήν καλήν ομιλίαν των. Τέλος ή επιείκεια 
οφείλεται είς τούς ανθρώπους οϊτινες είναι καί έσονται 
φίλοι, καί ούχί είς έκείνους οϊτινες θά μείνωσι πάντοτε 
οί ίδιοι καί τήν αύτήν εχθραν θά διατρέφωσι πάντοτε 
πρός ήμάς. Έν ένί λόγω, έάν μέν πεισθήτε είς εμέ, θέ­
λετε πραξει ο,τι είναι δίκαιον πρός τούς Μυτιληναίους 
καί συμφέρον πρός ψάς, μή πεισθέντες δέ, ού μόνον αύ­
τών τήν εύγνωμοσύνην δέν θέλετε επισύρει, αλλά μάλλον 
υμάς αύτούς θέλετε καταδικάσει. Διότι έάν ή αποστα­
σία των ήτο νόμιμος, τότε ή κυριαρχία σας δέν θά ήναι 
τοιαύτη. Έάν δέ, καίτοι παράνομον ουσαν, θελήσετε 
εΐσέτι νά τήν έξασκήτε, πρέπει επίσης παρανόμως καί 
τούτους νά τιμωρήσετε χάριν τού συμφέροντος τής αρ­
χής. "Άλλως παραιτήσατε τήν αρχήν καί ασκείτε αν­
δραγαθίαν άκίνδυνον. Μεταχειρισθήτε αύτούς δπως θά 
σάς μετεχειρίζοντο. Διαφυγόντες τόν κίνδυνον μή φανή- 
τε άναισθητότεροι τών έπιβουλευσάντων. Ένθυμηθήτε τί 
θαέπραττον ούτοι πιθανώς πρός ύμάς έάν ένίκων, καί προ 
πάντων οτι αύτοί υπήρξαν οί πρώτοι άδικήσαντες. Οί 
άνευ προφάσεως προσβάλλοντές τινα έπιμένουσι μέχρις 
ου απολέσωσιν αύτόν, επειδή φοβούνται τόν έκ τού 
ύπολειπομενου εχθρού κίνδυνον’ διότι ο αδίκως παθών τι 
-οργίζεται μάλλον κατά τού άδικήσαντος αύτόν ή ό 
παθών τι άπό δικαίας αίτιας. Μή γίνετε προδόταί 
υμών αύτών, αλλά άναλογιζόμενοι τί έμέλλετε νά πά*  
θετε, καί πρό πάντων πόσας θυσίας ήθέλετε ύποστή 
διά νά καταβάλετε αυτούς, ανταποδώσατε σήμερον ο^τι 
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έμέλλετε νά πάθετε, χωρίς νά δείξετε αίφνιδίαν αδυνα­
μίαν καί χωρίς νά λησμονήσετε τόν προ ολίγου έπί τών 
κεφαλών έπικρεμασθέντα κίνδυνον. Καί τούτους τιμωρή­
σατε άξίως και δείξατε σαφώς διά παραδείγματος είς 
τούς συμμάχους δτι πάσης αποστασίας ή ζημία εσεται 
θάνατος. σΑμα γίνη γνωστή ή άπόφ,ασίς σας, σπανιώτε 
ρον θά άμελήτε τούς εχθρούς σας διά νά πολεμήτε τούς 
συμμάχους σας.»

41. Ταύτα εϊπεν δ Κλεών’ μετ’ αύτόν δέ Διόδοτος δ 
Εύκράτους, δστις καί κατά τήν προτέραν έκκλησίαν 
έπολέμησε ζωηρώς τό κατά τών Μυτιληναίων θανατικόν 
ψήφισμα, άναβάς καί τότε είς τό βήμα είπε τά έξης.

42. <0ΰτε τούς προτείναντας την δευτέραν περί τών 
Μυτιληναίων διάσκεψιν αιτιώμαι, ούτε έπαινώ εκείνους 
οϊτινες μέμφονται τό πολλάκις σκέπτεσθαι περί τών 
σπουδαιοτάτων υποθέσεων’ νομίζω δέ δτι δύο πράγμα­
τα είναι εναντιότατα είς την καλήν σκέψιν, ή ταχύτης 
καί ή οργή, έξ ών ή μέν προέρχεται έκ τής άνοίας, ή 
δέ έκ τής αγροικίας καί τής μετριότητας τού πνεύμα­
τος. Ό ύποστηρίζων δτι ή συζήτησις δέν διαφωτίζει 
τά πράγματα, ή ασύνετος είναι ή έχει ατομικόν συμφέ­
ρον  ασύνετος, έάν νομίζη δτι υπάρχει άλλο μέσον όια 
νά έκφρασθή τις περί τού μέλλοντος και τού αφανούς’ 
ενδιαφερόμενος, έάν θέλων νά προτείνη αισχρόν τι καί 
μή έλπίζων δτι θά δυνηθη νά υποστήριξή διά καλών 
λόγων κακήν ύπόθεσιν, ζητεί δι  επιτηδείων διαβολών 
νά έκφοβήση τούς αντιπάλους καί τούς άκροατάς του. 
Οί έπικινδυνότατοι δμως πάντων είναι οι κατηγορούντες 
τούς άνταγωνιστάς των δτι πωλούσιν επι χρημασι την 
ρητορικήν των τέχνην. Έάν κατηγόρουν αύτούς έπι άμα- 

*
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θία τότε ή ήττα θά συνεπείγετο απώλειαν ρητορικής 
ικανότητας μόνον, ούχί δέ καί τιμιότητας*  άλλ’ ενώπιον 
κατηγορίας έπί αισχροκέρδεια, έάν μέν ό ρήτωρ πείση, 
καθίσταται ύποπτος, έάν δέ άποτύχη τού σκοπού, άπόλ- 
λυσι συγχρόνως καί τήν έπί συνέσει καί τήν έπί τιμώ- 
τητι φήμην του. Είς τοιαύτην δέ περίστασιν ή πόλις 
ούδόλως ώφελεΐται, διότι ό φόβος στερεί αύτήν τών 
συμβούλων της, ένώ έξ έναντίας θά εύδαιμόνει περισ­
σότερον έάν οι τοιούτοι κατήγοροι δέν ησαν καλοί ρή­
τορες, διότι τότε δέν θά τήν παρέσυρον είς τόσα σφάλ­
ματα. Πρέπει δέ ό αγαθός πολίτης νά φαίνεται δτι 
προτείνει τά άριστα, ούχί έκφοβών τούς αντιλέγοντας, 
άλλ’ όμιλών άνευ τίνος πλεονεκτήματος, ή δέ σώφρων 
πολιτεία δέν πρέπει μήτε προς τή ύπαρχούση νά δίδη 
καί έτέραν τιμήν είς τον πολλά καί άριστα συμβουλεύ- 
οντα, μήτε δμως νά σμικρύνη τήν είς αύτόν ύπάρχουσαν 
οχι μόνον δέν πρέπει νά τιμωρή τόν άποτυγχάνοντα 
ρήτορα, άλλ’ ούτε νά δεικνύη πρός αύτόν δυσμένειαν 
τινα. Διά τού τρόπου τούτου μήτε ό έπιτυχών είς τάς 
προτάσεις του θά όμιλή έναντίον τού αισθήματος του 
και διά νά άρέση είς τό πλήθος δπως άξιωθή έτι μεγα- 
λειτέρων τιμών, μήτε ό άποτυχών θά καταφεύγη είς 
αύτά τά μέσα, χαριζόμενος καί αύτός δπως προσελκύ- 
ση τό πλήθος.

43. «Τούτων ήμεϊς πράττομεν τά εναντία, καί προσέτι 
έάν τις τά βέλτιστα μέν συμβουλεύη, καταστή δμως 
ύποπτος δτι όμιλεΐ κέρδους ένεκα, φθονήσαντες αύτόν 
διά τά κέρδη περί ών ύποψίαν μόνον έχομεν, στερούμεν 
τήν πολιτείαν φανεράς ώφελείας. Είς τοιούτο δέ ση- 
μείον περιήλθομεν, ώστε αί καλαί συμβουλαί, άνευ 
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Ρητορικού κόσμου λεγόμεναι, δέν είναι άνυπο.πτότεραι 
τών κακών. Είναι λοιπον άνάγκη ού μόνον ό προτείνων 
όλεθριωτάτην πρότασιν νά πείθη τδ πλήθος δι άπατης, 
άλλα και ή μάλλον ωφέλιμος γνώμη πρέπει νά περι­
βάλλεται μέ ψεύδος ινα κατασταθή πιστευτή. "Ενεκα 
τού φιλύποπτου αύτής χαρακτήρας ή πόλις ημών είναι ή 
μόνη την οποίαν δέν δύναταί τις νά υπηρέτηση φανερώς 
καί χωρίς νά την άπατήση. Ό δίδων φανερώς ωφέλιμον 
συμβουλήν διεγείρει ύπονοίας δτι επιζητεί κρυφίως άτο*  
μικήν τινα αμοιβήν. Πρέπει δέ, προκειμένου περί τών 
μεγίστων συμφερόντων καί έν τοιαύτη κρισίμω περί’ 
στάσει, νά απαιτητέ νά λέγωμέν τι ημείς τών όποιων 
ή διάνοια φθάνει μακρότερον παρά ύμάς οιτινες έπί μι­
κρόν διάστημα σκοπείτε, πρδ πάντων επειδή ημείς εί- 
μεθα υπεύθυνοι σύμβουλοι καί υμείς ανεύθυνοι άκροα- 
ταί. ’Εάν ομοίως έζημιούντο καί δ πείσας καί ό πεισθείς, 
αί αποφάσεις σας θά ησαν δικαιότεραΓ σήμερον δέ, έάν 
περιπίπτετε ενίοτε είς σφάλματα παρασυρόμενοι υπο 
τής δρμής τήν οποίαν θά τύχη νά εχετε, τιμωρείτε μό­
νον τήν γνώμην τού πείσαντος ούχί δέ καί τάς ίδικάς 
σας, αιτινες πολλαί ουσαι συνημάρτησαν.

44. «’Εγώ δέ άνέβην είς τδ βήμα ούχί διά νά αν­
τείπω είς τά κατά τών Μυτιληναίων άποφασισθέντα 
μήτε διά νά κατηγορήσω αύτούς. Διότι έάν κρινωμεν 
φρονίμως τά πράγματα, ούχί περί τής εκείνων αδικίας 
πρόκειται ήμίν αγών, αλλά ποια ή συμφερωτερα δι’ 
ημάς άπόφασις. Καί έάν άποδειχθή δτι είναι είς τδν 
άνώτατον βαθμόν ενογοι, δεν θα συμβουλεύσω δια τούτο 
δτι είναι άξιοι θανάτου, καθώς επίσης δέν θά τούς συγ­
χωρήσω είμή καθ’ δσον συμφέρει είς τήν πολιτείαν. No- 
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μίζω δέ δτι πρέπει νά σκεφθώμεν μάλλον περί του μέλ­
λοντος ή περί του παρόντος. Καί μολονότι ό Κλέων 
ισχυρίζεται οτι ή θανατική ποινή εσεται ώφέλιμος είς 
τό μέλλον διότι θέλει ελαττώσει τάς αποστασίας, εγώ 
άφορών είς τήν μέλλουσαν ησυχίαν μας ισχυρίζομαι 
τά εναντία. Μή παρασυρθήτε άπό τήν εύπρέπειαν του 
λόγου του καί άπορρίψετε τήν ώφέλειαν τού εμού*  διότι 
ό λόγος του, ένεκα τής οργής τήν όποιαν έχετε εναντίον 
τών Μυτιληναίων, δύναται νά σάς φανή δικαιότερος 
καί νά σάς πείση*  ημείς όμως δέν δικαζόμεθα πρός αύ­
τούς ώστε νά έχωμεν ανάγκην δικαιοσύνης, αλλά σκε- 
πτόμεθα περί αύτών κατά πόσον ό θάνατος ή ή σωτη­
ρία των συμφέρει είς ημάς.

45. «Είς τάς πλείστας πόλεις ή ποινή τού θανάτου- 
είναι καθιερωμένη διά πολλά εγκλήματα τών όποιων 
τινα δεν έζισούνται μέ τό τών Μυτιληναίων  έν τούτοις, 
κινούμενοι ύπό τής έλπίδος οί άνθρωποι άψηφούσι τόν 
κίνδυνον, και ούδεις μέχρι τούδε έζετέθη είς αύτόν πι- 
στευων οτι δεν θά επιτυχή είς τό κατά τών εχθρών 
επιχείρημά του’ έπίσης ποία πόλις άποστατούσα έπεχεί- 
ρησε τούτο χωρίς νά εχη άρκούσαν βεβαιότητα οτι θά 
ύποστηριχθή είτε έκ τών ιδίων έαυτής μέσων είτε έκ 
τών συμμαχικών · Είναι φυσικόν είς ό'λους τούς ανθρώ­
πους νά άμαρτάνωσι καί έν τώ ίδιωτικώ βίω καί έν 
τώ δημοσίω, ούδέ υπάρχει νόμος δυνάμενος νά έμποδί- 
ση τούτο, διότι οί άνθρωποι διεξήλθον ολας τάς βαθμί­
δας τών ποινών έπαυζάνοντες αύτάς κατά μικρόν διά νά 
προφυλασσωνται περισσότερον άπό τούς κακούργους. 
Είναι μαλιστα πιθανόν ότι άλλοτε αί ποιναι ήσαν ήπιώ- 
τεραι διά τά μέγιστα εγκλήματα· άλλ’ έπειδή τά περί-

*
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, άνέβησαν αί πολλαί τούτων διά τού χρόνουεφράνουν
είς τον θάνατον*  ζαί αύτόν δμως τόν άψηφούσιν. *11  πρέ­
πει λοιπόν νά ευρωμεν άλλο φόβητρον τρομερώτερον, ή 
νά δμολογήσωμεν οτι ή θανατική ποινή είναι ανωφελής» 
σΟλοι οί άνθρωποι ωθούνται πρός τούς κινδύνους*  δ 
πτωχός ένθαρρύνεται ύπό της ανάγκης, δ πλούσιος ύπό 
της ύπερηφανίας τού πλούτου, οί άλλοι ύπό άλλων πα­
θών τά όποια έχουσι καί τά όποια τούς παρασύρουσιν. Ή 
ελπίς ζαί ή επιθυμία εύρίσκονται πανταχού’ ή επιθυμία 
προηγείται, ή ελπίς έπεται*  εκείνη μέν σχεδιάζουσα 
τήν έπιχείρησιν, αύτη δέ είσηγουμένη τήν ευκολίαν τής 
επιτυχίας, προζενούσι τά μεγαλείτερα δυστυχήματα*  
καί επειδή είναι αφανείς, διά τούτο είναι φοβερότεροι 
τών φανερών κινδύνων. Έκτος τούτων, συντελεί ούχ 
ήττον είς τήν παρακίνησιν ημών καί ή τύχη*  διότι 
παρισταμένη άπροσδοκήτως καί από μικρών αφορμών 
παρασύρει τόν άνθρωπον πρός τούς κινδύνους, καί πρό 
πάντων τάς πόλεις, τοσούτω μάλλον δσω πρόκειται δι’ 
αυτάς περί δύο μεγίστων ζητημάτων, τής ελευθερίας ή 
τής τών άλλων αρχής, καί έκαστος ένούμενος μετά τών 
συμπολιτών του νομίζει δτι είναι κάπως ισχυρότερος ή 
δσον είναι πράγματι. Έν συντόμω, φρονώ παράλογον 
καί πολύ εΰηθες νά πιστεύωμεν δτι ή ανθρώπινη φύσις 
δταν φέρεται βιαίως πρός πράξίν τινα, είναι δυνατόν νά 
άποτραπή είτε διά τής ισχύος τών νόμων είτε δι’ άλ­
λου τινός φόβου.

46. «Δεν πρέπει λοιπόν μήτε νά έκφέρητε κακήν άπό- 
φασιν πιστεύοντες δτι ή θανατική ποινή παρέχει έγγύη- 
σιν, μήτε νά άφαιρέσητε από τούς άποστατήσαντας 
πάσαν ιδέαν μετα'.οίας καί ταχείας έζαλείψεως τού εγ- 
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κλήματός των. Σαφθητε δτι σήμερον, έάν πόλις τις ά- 
ποστατήση και ίδή οτι δέν είναι ικανή νά υπερίσχυσή, 
δύναται νά έλθη είς συμβιβασμόν ένόσω ακόμη είναι 
είς κατάστασιν νά αποζημίωση διά τά έξοδα τού πολέ­
μου και έν τώ μέλλοντι νά πληρώνη φόρους*  έν έναντία 
περιπτώσει, ‘νομίζετε δτι θά εύρίσκετο πόλις ήτις δέν 
ήθελε παρασκευασθή τελειότερον της παρούσης και δέν 
ηθελεν ύποστή την έσχάτην πολιορκίαν, έάν ήξευρεν δτι 
ούδεμία υπήρχε διαφορά μεταξύ ταχείας ύποταγης και 
παρατάσεως τού άγώνος ; δέν θά ήτο δέ καί είς ήμάς 
έπιζήμιον νά δαπανώμεν διά πολιορκίαν πόλεως άπόφα· 
σιν έχούσης νά μή παραδοθή, άφού δέ τήν κυριεύομεν^ 
νά τήν εύρίσκωμεν κατεστραμμένην καί νά χάνωμεν τού 
λοιπού τάς έξ αύτής προσόδους; Καί δμως διά τών προ­
σόδων τούτων ειμεθα ισχυροί εναντίον τών έχθρών ημών. 
Δέν πρέπει λοιπόν νά βλάπτωμεν ήμάς αύτούς τιμωρούν-
τες αύστηρώς τούς άμαρτάνοντας, άλλ’ άς προσπαθώμεν 
μάλλον διά μέτριων ποινών νά εχωμεν τάς πόλεις άκ- 
μαζούσας είς πλούτον, έξαρτώντες τήν φύλαξιν αύτών 
ούχί έκ τής αύστηρότητος τών νόμων άλλ’ έκ τής πραγ­
ματικής έπιμελείας. Σήμερον πράττομεν τά έναντία 
τούτων. Εάν δουλώσοομεν λαόν τινα έλεύθερον καί δε- 
σποτικώς κυβερνώμενον, δστις άποστατεϊ κατά φυσικόν 
νόμον χάριν τής αύτονομίας του, νομίζομεν δτι πρέπει 
νά τόν τιμωρήσωμεν αύστηρώς. Έν τούτοις δέν πρέπει 
νά τιμωρώμεν άπηνώς άνδρας έλευθέρους οιτινες άπο- 
στατούσιν, άλλά πρέπει νά τούς έπιτηρώμεν αύστηρώς 
πριν άποστατήσωσι καί νά προλαμβάνωμεν μήτε είς τήν 
φαντασίαν των νά έρχεται τοιαύτη ιδέα, ή, άφού τούς
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ύποτάσσωμεν, νά μη έπιρρίπτωμεν την προσηκουσαν ε­
νοχήν είμη είς δσον τό δυνατόν ολίγους.

47. «Σκέφθητε πόσον θά σφάλετε πειθόμενοι είς τόν 
Κλέωνα. Σήμερον είς δλας τάς πόλεις ό λαός είναι 
εΰνους πρός υμάς καί δέν επαναστατεί μετά τών ολι­
γαρχικών, η, έάν βιασθη, αμέσως γίνεται εχθρός εκεί­
νων οϊτινες τόν ηνάγκασαν νά άποστατη'ση  καί δταν 
εκστρατεύετε εναντίον πόλεως εχθρικής, έχετε σύμμα­
χον τό πλήθος αύτής. Έάν δμως έξολοθρεύσετε τόν 
λαόν τών Μυτιληναίων, δστις ού μόνον δέν μετέσχε της 
αποστασίας άλλ’ άμα έλαβεν δπλα παρέδωκεν έκου· 
σίως την πόλιν, πρώτον μέν θά αδικήσετε φονεύον- 
τες τούς εύεργέτας, έπειτα δέ θά πράξετε διά τούς

*

ισχυρούς τών ανθρώπων εκείνο τό όποιον τά μάλιστα 
έπιθυμοϋσι’ διότι, άποστατούντες ούτοι τάς πόλεις, εύ­
θύς θέλουσιν έχει σύμμαχον τόν δήμον, αφού ύμεΐς έ-
δείξατε προηγουμένως δτι η αύτη ποινή περιμένει καί 
τούς αθώους καί τούς ένοχους. Πρέπει δέ καί έάν ηναι 
ένοχοι, νά ύποκρινώμεθα δτι δέν είναι, ίνα μη καταστη*  
σωμεν πολέμιον τόν μόνον σύμμαχον δστις μάς μένει. 
Νομίζω δέ δτι είναι πολύ συμφερώτερον πρός διατηρη- 
σιν της αρχής νά άδικηθώμεν έκουσίως, παρά νά έςολο· 
θρεύσωμεν δικαίως άνθρώπους τούς όποιους πρέπει νά
φεισθώμεν πρός τό συμφέρον της πόλεως. Εκείνο τό όποιον 
ό Κλεών ευρίσκει δίκαιον καί ωφέλιμον έν τη τιμωρία 
των, είναι αδύνατον νά εύρίσκεται συνηνωμένον.

48. α Ύμεΐς δέ άναγνωρίζοντες δτι ταύτα είναι συμ- 
φερώτερα, καί μήτε είς τόν οίκτον μτίτε είς την έπιεί- 
κειαν ένδίδοντες περισσότερον (κατά τών όποιων εγώ 
πρώτος θά ειχον καθήκον νά σάς προφυλάξω) ακούσατε
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μόνον την φωνήν τού ορθού λόγου· Δικάσατε άνευ με­
γάλης σπουδής τούς Μυτιληναίους τούς όποιους δ Πά- 
χης έπεμψεν ώς ένοχους, τούς δέ άλλους αφήσατε νά 
ζώσιν ήσύχως είς τάς οικίας των. 'Η πράξις αύτη και 
διά τδ μέλλον είναι ώφέλιμος καί από τούδε διά τούς 
εχθρούς φοβερά*  διότι δ φρονίμως σκεπτόμενος είναι ισχυ­
ρότερος η δ μετά πραγματικής μέν δυνάμεως αλλά άφρό- 
νως προσβάλλων τούς εχθρούς.»

49. Ταύτα ειπεν δ Διόδοτος. 'Ρηθεισών δέ τών εν­
τελώς αντιπάλων προς άλλήλας γνωμών τούτων, οί Α­
θηναίοι έφιλονείκησαν μέν ώς πρός τήν άπόφασιν, καί μά­
λιστα αί ψήφοι διηρέθησαν, ύπερίσχυσεν όμως ή τού 
Διοδότου. Εύθύς λοιπόν έπεμψαν δευτέραν τριήρη όπως 
μή ή άλλη, ήτις είχεν έκπεμφθή μίαν ημέραν καί μίαν 
νύκτα πρότερον, φθάση πρώτη καί καταστραφή ή Μυτι­
λήνη. Προμηθευσάντων δέ τών Μυτιληναίων πρέσβεων 
είς τήν τριήρη οίνον και άλευρον καί πολλά ύποσχεθέν- 
των, έάν έφθαναν έγκαίρως οί είς αύτήν είσελθόντες, το- 
σαύτη κατεβλήθη ταχύτης περί τον πλούν ώστε οί κω 
πηλάται έκωπηλάτουν τρώγοντες συγχρόνως άλευρα ζυ­
μωμένα μέ οίνον καί έλαιον, καί οί μέν έκοιμώντο οί δέ 
έκωπηλάτουν άλληλοδιαδόχως. Κατά τύχην δέ μηδενός 
ανέμου έναντιωθέντος καί τής πρώτης τριήρεως τής κο- 
μιζούσης τήν τρομεράν διαταγήν μή πλεούσης ταχέως 
τής δέ άλλης σπευδούσης τοιουτοτρόπως, ή μέν πρώτη 
τοσούτον μόνον έπρόλαβε τήν δευτέραν δσον ήρκει νά 
άναγνώση ό Πάχης τδ ψήφισμα καί νά έτοιμάση τά 
πρός έκτέλεσιν αύτού’ ή άφιξις όμως τής τελευταίας τόν 
έμπόδισεν. Ούτω λοιπόν παρ’ ολίγον νά καταστραφή ή 
Μυτιλήνη.
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50. Οι δέ άλλοι Μυτιληναΐοι τούς όποιους ε’χε πέμψει 
ό Πάχης ώς πρωτίστους αίτιους τής άποστασ,ίας έθανα- 
τώθησαν ύπό τών ’Αθηναίων κατά πρότασιν τού Κλέω- 
νος  καί ησαν ούτοι ολίγον περισσότεροι τών χιλίων. Κα- 
θελόντες δέ οί ’Αθηναίοι τά τείχη τών Μυτιληναίων 
παρέλαβον τά πλοία. νΥστερον φόρον μέν δέν έπέβαλον 
είς τούς Λεσβίους, διαιρέσαντες όμως τήν χώραν των, 
έκτος τής τών Μηθυμναίων είς τρισχίλια τεμάχια, τά 
μέν τριακόσια αφιέρωσαν είς τούς θεούς, είς δέ τά άλλα 
έπεμψαν διά νά τά καθέξωσιν άποικοι ’Αθηναίοι είς τούς 
όποιους έπεσεν δ κλήρος νά τά λάβωσι καί οί Λέσβιοι 
ύποχρεωθέντες νά πληρώνωσι κατ’ έτος δύο μνας δι’ έκα­
στον τεμάχιον έκαλλιέργουν αύτοί οί ίδιοι τήν γήν. Κα­
τέλαβαν επίσης οί ’Αθηναίοι καί όλα τά χωρία όσα εΐ- 
χον οί Μυτιληναΐοι έπί τής ηπείρου καί ύπέταξαν αύ­
τούς ύπδ τήν κυριαρχίαν των. Καί τά μέν συμβάντα 
τής Μυτιλήνης τοιαύτα υπήρξαν.

*

51. Κατά τδ αύτδ δέ θέρος, μετά τήν άλωσιν τής 
Λέσβου, οί ’Αθηναίοι στρατηγούντος Νικίου τού Νικη- 
ράτου έξεστράτευσαν κατά τής νήσου Μινώας, ήτις κει- 
ται πρδ τών Μεγάρων. Οί Μεγαρεΐς ειχον οικοδομήσει 
εκεί πύργον καί μετεχειρίζοντο αύτήν ώς φρούριον. "Ηθελε 
δέ δ Νικίας νά θέση φυλακήν είς τδ μέρος εκείνο, δπερ 
ήτο πλησιέστερον είς τούς ’Αθηναίους ή τό Βούδορον καί 
ή Σαλαμίς, δπως παύσωσιν οί Πελοποννήσιοι έκπέμπον- 
τες έκ τού μέρους τούτου κρυφίως τριήρεις και πειρατάς, 
δπερ έγίνετο προηγουμένως, καί έμποδισθή πάσα είσ- 
πλευσις είς τά Μέγαρα. Έκυρίευσε λοιπόν πρώτον διά 
θαλάσσης καί διά μηχανών δύο πύργους προέχοντας, 
πρδς τό μέρος τής Νισαίας, καί αφού ήλευθέρωσε τόν 
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εϊσπλουν μεταξύ της νήσου καί της ηπείρου, έκλεισε διά 
τείχους το μέρος έκ του οποίου ήτο δυνατόν, διά γέφυ­
ρας υπέρ τά τενάγη, νά έλθη βοήθειά τις είς τήν νήσον 
μή άπέχουσαν πολύ από τής στερεάς. Συντελεσθέντος 
τού έργου έν όλίγαις ήμέραις, ό Νικίας άφήσας είς τήν 
Μινώαν φρούριον καί φρουράν έπέστρεψε μετά τού 
στρατού.

52. Κατά τήν αύτήν εποχήν, διαρκούντος τού θέρους 
εκείνου, οί Πλαταιείς μή έχοντες πλέον σίτον μήτε δυ- 
νάμενοι νά ύφίστανται τήν πολιορκίαν^ ύπετάγησαν είς 
τούς Πελοπονησίους κατά τόν ακόλουθον τρόπον. Οί πο- 
λιορκούντες προσέβαλαν τό τείχος των, οι δέ Πλαταιείς 
δέν ήδυνήθησαν νά τό ύπερασπισθώσιν. Έννοήσας ό Λακε­
δαιμόνιος στρατηγός τήν αδυναμίαν των,διά τής βίας μέν 
δέν ήθέλησε νά κυριεύση τήν πόλιν (διότι έξ οδηγιών 
πεμφθεισών έκ Λακεδαίμονος είχε μάθει δτι, έάν ποτέ, 
έγίνετο ειρήνη μέ τούς Αθηναίους καί άπεφασίζετο παρ  
έκατέρων ή άπόδοσις τών κυριευθεισών πό>εων, ή Πλά- 
ταια έπρεπε νά έξαιρεθή ώς παραδοθεϊσα έκουσίως), 
έπεμψεν όμως πρός τούς Πλαταιείς κήρυκα λέγοντα δτι 
έάν συγκατετίθεντο νά παραδώσωσιν έκόντες τήν πόλιν 
των είς τούς Λακεδαιμονίους καί νά τούς λάβωσιν ώς 
δικαστάς, θά έτιμώρουν τούς ενόχους καί ούδένα θά 
κατεδίκαζον χωρίς νά τόν δικάσωσι. Ταύτα ειπεν ο 
κήρυξ’ οί δέ (διότι ήσαν πλέον είς τήν έσχάτην εξασθέ­
νισή) παρέδοσαν τήν πόλιν. Καί τούς Πλαταιείς έτρεφαν 
οί IΙελοποννήσιοι έπί τινας ημέρας, μέχρις ού έφθασαν 
οί έκ τής Λακεδαιμόνιός πέντε δικασταί. Έλθόντες ού- 
τοι ούδεμίαν κατηγορίαν απήγγειλαν κατά τών Πλα­
ταγών, αλλά προσκαλέσαντες ήρώτων αύτούς τούτο 

*
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μόνον β’Εάν κατά τον παρόντα πόλεμον ειχον προσφέ­
ρει έκδούλευσίν τινα είς τούς Λακεδαιμονίους καί τούς 
συμμάχους.» Οί δέ, ζητήσαντες νά δμιλήσωσιν εύρύτε- 
τερον, ανέθεσαν τό εργον τούτο είς δύο Πλαταιείς, τον 
Άστύμαχον τόν ’Λσωπολάου και τον Λάκωνα τόν ’Αεί­
μνηστου δστις ήτο καί πρόξενος τών Λακεδαιμονίων, 
Ποοχωρήσαντες λοιπόν ούτοι ειπον τά εξής.

53. «Τήν μέν πόλιν παρεδώσαμεν είς υμάς, ώ Λα­
κεδαιμόνιοι, νομίζοντες οτι ή δίκη ήμών ήθελε γίνει 
κάπως δικαιοτέρα παρ’ δσον γίνεται τήν στιγμήν 
ταυτην, καί παρουσιάσθημεν ούχί ενώπιον άλλων όι· 
καστών  άλλ’ ενώπιον ύμών φρονούντες οτι παρ υμών 
μόνον ήθέλομεν τύχει δικαιοσύνης. Τώρα δέ φοβου- 
μεθα δτι καί κατ’ άμφότερα ήπατηθημεν  διότι ύπο- 
πτεύομεν εύλόγως δτι πρόκειται ού μόνον νά άγωνι- 
σθώμεν κατά τού θανάτου, άλλά και οτι ή άπόφασις 
σας δέν θέλει είναι αμερόληπτος, είκάζοντες τούτο έκ 
τού δτι καί κατηγορία καθ’ ήμών δέν έγένετο κατα τής 
όποιας νά άντιτάξωμεν λόγους ύπερασπισεως (άλλ’ ημείς 
αύτοί έζητήσαμεν τόν λόγον) καί έκ τού οτι, βραχείας 
οΰσης τής έπερωτήσεως ύμών, έάν μεν ειπωμεν την άλη· 
θειαν θά στραφή αύτη καθ’ ήμών, έάν δε ειπωμεν ψευ­
δή, θά έξελεγχθώμεν ώς ψεύσται. Καί τοι δε περιελθον- 
τες είς τήν έσχάτην αμηχανίαν, άναγκαζομεθα έν τουτοις 
καί νομ,ίζομεν άσφαλέστερον νά διακινδυνευσωμεν λέξεις 
τινάς πρός άπολογίαν μας  διότι η σιωπή ημών εις τοι- 
αύτην περίστασιν θά μάς έξέθετεν είς τήν μομφήν δτι 
δέν έποάξαμεν παν δ,τι ήτο δυνατόν ινα σωθώμ.εν. Εις 
τά δεινά δέ ταύτα προστίθεται καί ή δυσκολία νά σάς 
πείσωμεν, Εάν ήμεθα άγνωστοι προς άλληλους, θα ήδυ- 

*
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νάμεθα νά ώφεληθώμεν προσάγοντες μαρτυρίας άγνώςους 
είς υμάς’ άλλα σήμερον θά όμιλήσωμεν πρός ανθρώπους 
είδότας τά πάντα, και φοβούμεθα - οχι δτι θά κρίνετε 
τάς εκδουλεύσεις ημών κατωτέρας τών ίδικών σας και 
θά καταλογίσετε τούτο είς ημάς ώς έγκλημα, αλλά 
μάλλον δτι πρός εύχαρίστησιν άλλων είσαγόμεθα είς δί­
κην προαποφασισμένην.

54, «Παρέχοντες δμως ύπέρ ημών αύτών δικαιολο- 
λογίας δσον αφορά τάς διενέξεις ημών πρός τούς Θη­
βαίους καί πρός ύμάς τούς άλλους 'Έλληνας, θέλομεν 
ποιήσει ύπόμνησιν τών αγαθών πράξεων ημών καί θέλο­
μεν προσπαθήσει νά σάς πείσωμεν. ’Λποκρινόμεθα λοι­
πόν πρός την βραχεΐαν εκείνην έπερώτησιν «Έάν κατά 
τόν παρόντα πόλεμον προσεφέραμεν έκδούλευσίν τινα 
είς τούς Λακεδαιμονίους καί τούς συμμάχους*»  έάν μέν 
μάς έρωτάτε ώς εχθρούς, δέν πρέπει νά εύρετε κακόν 
δτι δέν σάς παρέσχομεν καμμίαν υπηρεσίαν, έάν δέ μάς 
νομίζετε φίλους, ύμάς αύτούς μάλλον αίτιαθητε διότι 
ηλθετε νά μάς πολεμήσετε. σΟσον αφορά την διαγωγήν 
ήμών έν τη ειρήνη καί έν τώ κατά τού Μήδου πολέμω, 
αύτη ύπήρξεν άμεμπτος’ καί τήν μέν ειρήνην δέν διελύ- 
σαμεν ημείς πρώτοι, κατά δέ τόν μηδικόν πόλεμον μόνοι 
ημείς έκ τών Βοιωτών έπολεμήσαμεν διά τήν ελευθερίαν 
τής Ελλάδος. Μολονότι ήπειρώται, έναυμαχήσαμεν είς τό 
Άρτεμίσιον, καί κατά τήν μάχην τήν γενομένην έν τή 
ήμετέρα χώρα ήνώθημεν μεθ’ υμών καί τού Παυσανίου*  
δέν ύπάρχει δέ κίνδυνος άπειλήσας κατ’ έκείνην τήν 
εποχήν τούς Έλληνας είς τόν όποιον νά μή μετέσχομεν 
πέραν τών δυνάμεών μας. "Όσον δ’ αφορά ιδίως ύμάς, 
δ*  αν ό σεισμός περιέζωσε τήν Σπάρτην καί άπεχώρησαν 
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είς τλν Ίθώμην οί άποστατ’όσαντες ΕίΎωτες, ήμείς 
έπέμψαμεν είς βοήθειαν σας τό τρίτον μέρος έξ ημών*  
τοιαύται ύπηρεσίαι δέν πρέπει νά λησμονώνται.

54. «Καί κατά μέν τάς παλαιάς και κρίσιμους έκείνας 
περιστάσεις τοιούτοι έφάνημεν, ύστερον δμως έγενόμεθα 
πολέμιοι. Τούτου αίτιοι εισθε ύμεϊς, διότι ζητησαντες 
την συμμαχίαν σας δτε προσέβαλον ημάς διά της βίας 
οί Θηβαίοι, ύμείς μάς άπεκρούσατε είπόντες νά άπο- 
ταθώμεν προς τούς Αθηναίους ύπό την πρόφασιν δτι 
ουτοι είναι έγγύς ύμείς δέ πολύ μακράν. Και κατά μέν 
τόν πόλεμον τούτον ούτε έπάθετε ούτε έκινδυνεύσετε 
νά πάθετε τίποτε παρ’ ημών. Έάν δέ δέν ηθελη'σα- 
μεν νά άποσπασθώμεν άπό τούς ’Αθηναίους καθώς 
μάς έσυμβουλεύσατε, η διαγωγή μας δέν ητο άδικος, 
διότι καί οί ’Αθηναίοι έβοηθησαν ημάς εναντίον τών Θη­
βαίων δταν ύμείς ηρνηθητε νά μάς βοηθήσετε. ’Ήθελεν 
εισθαι αισχρόν νά τούς προδώσωμεν πρό πάντων δταν, 
αφού έδέχθημεν τάς εύεργεσίας των, είσηλθομεν είς 
την συμμαχίαν των ζητησαντες αύτην καί μετέσχο- 
μεν τού δικαιώματος της ίσοπολιτείας. Είχομεν λοιπόν 
καθήκον νά άκολουθώμεν προθύμως τάς διαταγάς των. 
Είς τάς διαταγάς τάς οποίας δίδετε ώς ηγεμόνες οί μέν 
η οί δέ είς τούς συμμάχους σας, έάν ύπάρχη τι αξιοκα­
τάκριτον, δέν πταίουσιν οί άκολουθούντες άλλ’ οί άγον­
τες οίτινες δέν τούς ώδηγησαν όρθώς.

56. «Οί Θηβαίοι πολλάς καί άλλας άδικίας έπρα- 
ξαν πρός ημάς, την δέ τελευταίαν γνωρίζετε ύμείς διότι 
ενεκα ταύτης πάσχομεν ταύτα σήμερον. Είσηλθον είς 
την πόλιν μας έν είρηνη καί έν έορτασίμω ημέρα, δι­
καίως λοιπόν τούς έτιμωρησαμεν συμφώνως μέ τόν παγ-
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κόσμιον νόμον δστις καθιεροί τδ δικαίωμα νά άπωθί) τις 
τον έπερχόμενον πολέμιον, καί δέν είναι δίκαιον νά μάς 
τιμωρήσετε σήμερον χάριν αύτών. Έάν θεωρήσετε τό 
δίκαιον άποβλέποντες είς τδ προσωρινόν συμφέρον υμών 
καί την έχθραν εκείνων, θέλετε φανή δτι είσθε ούχί 
αληθείς κριταί τού ορθού, αλλά μάλλον δούλοι τού συμ­
φέροντος. Έν τούτοις, έάν οι Θηβαίοι σάς φαίνωνται 
χρήσιμοι σήμερον, ημείς όμως καί οι άλλοι ’Έλληνες 
ύπήρξαμεν πολύ περισσότερον άλλοτε δτε διετρέχετε 
μείζονα κίνδυνον’ αλλά τώ καιρώ έκείνω, δταν ό βάο- 
βαρος έφερε πανταχού την δουλείαν, οί Θηβαίοι ησαν
μετ’ αύτού. Δίκαιον λοιπόν είναι είς τδ σημερινόν σφάλ­
μα, έάν τωόντι έσφάλομεν, νά αντισταθμίσετε την τότε 
προθυμίαν. Θά εύρετε δέ ταύτην σχετικώς μείζονα καί είς 
περιστάσεις καθ’ άς ητο σπάνιον μεταξύ τών Ελλήνων 
νά άντιτάξη τις ανδρείαν κατά τής δυνάμεως τού Ξέρ· 
ξου. Τότε έπηνούντο μάλλον οί μή πράττοντες άκινδύ-
νως τά συμφέροντα είς αύτούς δσον αφορά τήν έφοδον 
τών βαρβάρων, καί έκουσίως άψηφούντες τούς κινδύνους 
χάριν τού κοινού καλού. Έκ τούτων γενόμενοι καί ημείς 
και τιμηθέντες άλλοτε διά τών πρώτων τιμών, φοβού- 
μεθα σήμερον μήπως άπολεσθώμεν διότι ήκολουθήσαμεν 
τάς αύτάς άρχάς προτιμήσαντες τούς ’Αθηναίους χάριν 
τής δικαιοσύνης μάλλον ή έκ συμφέροντος. Έν τούτοις 
πρέπει νά έχετε τήν αύτήν γνώμην περί τών αύτών, 
καί νά μή νομίσετε δτι τό συμφέρον είναι άλλο τι ή νά 
δύνασθε νά συμβιβάζετε τήν έκάστοτε ωφέλειαν υμών 
μέ τήν σταθεράν εύγνωμοσύνην τών συμμάχων.

57. αΣκεφθήτε επίσης δτι παρά τών πλείστων ‘Ελ­
λήνων νομιζεσθε ώς παράδειγμα αρετής  έάν έκφέρητε *
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καθ’ ημών άδικον άπόφασιν (ή δέ δίκη δέν δύναται νά 
διζασθή άφανώς, διότι καί οί ζρίνοντες είναι επαινούμε­
νοι ζαί οί ζρινόμενοι οχι αξιόμεμπτοι) προσέξατε μήπως 
άπαρέση είς τούς νΕλληνας νά ζαταδιζασθώσιν άνδρες αν­
δρείοι παρ’ άνδρών έτι μάλλον ανδρείων ζαί άνατεθώσιν 
είς τά ζοινά ιερά τά σζύλα ημών τών εύεργετών της 
Ελλάδος. Θά φανή τρομερόν δτι υμείς οί Λακεόαιμόνιοι 
έπορθήσατε την Πλάταιαν, την όποιαν οί μέν πατέρες 
σας ώς μαρτύρων ανδρείας ανέγραψαν εις τον έν Δελφοίς 
τοίποδα, υμείς δέ έξηφανίσατε συν παντί τώ οϊζω έζ 
παντός τού ελληνικού χάριν τών Θηβαίων, ’ΐδού λοιπόν 
είς ποιον σημείον συμφοράς περιήλθομεν ημείς οϊτινες ζαί 
οί Μήδοι έάν ένίζων θά ζατεστρεφόμεθα καί σήμερον ήτ- 
τώμεθα ύπό τών Θηβαίων ενώπιον υμών τών άλλοτε 
φιλτάτων. Δυο τρομερούς αγώνας ύπέστημεν, πρό μικρού 
μέν έζινδυνευσαμεν νά άποθάνωμεν ύπό πείνης έάν δέν 
παρεδίδομεν την πόλιν, τώρα δέ νά ζαταδιζασθώμεν είς 
θάνατον, καί έξ δλων τών Ελλήνων ημείς οί Πλαταιείς οί 
τοσούτον πρόθυμοι είς τό νά συντρεχωμεν τους Έλληνας 
ύπεράνιυ τών δυνάμεών μας, ημείς μόνοι παρηγζωνισθημεν 
καί ζατηντήσαμεν νά έγζαταλειφθώμεν έρημοι ζαί αβο­
ήθητοι*  ούδεις έκ τών τότε συμμάχων μάς ώφελεί, φο- 
βούμεθα δέ δτι ζαί ύμείς, ώ Λακεδαιμόνιοι, ή μόνη έλ- 
πίς, ούδεμίαν βοήθειαν θέλετε μάς παρέξει.

58. «Ίζετεύομεν ύμάς έν όνόματι τών θεών τών εφό­
ρων τής ήμετέρας συμμαχίας καί έν όνόματι τής άφοσιώ- 
σεως ημών πρός τούς 'Έλληνας νά ζαμφθήτε ζαί νά με­
ταβάλετε τήν άπόφασιν τήν οποίαν έσχηματίσατε πει- 
σθέντες είς τούς Θηβαίους, και σάς παραζαλούμεν να α­
παιτήσετε καί ύμείς παρ’ αύτών τήν χάριν νά μή φονεύ- 

18
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σετε εκείνους τους οποίους δέν αρμόζει είς υμάς νά φονευ- 
σετε*  απολαύσατε έντιμον εύγνωμοσύνην άντι άτιμου, και 
μη επισύρετε καθ’ υμών δυσφημίαν όπως άρέσητε είς τους 
άλλους*  μια στιγμή αρκεί δπως έξαφανίση τά σώματα η­
μών, είναι δμως επίπονον νά εξαλείψετε την έκ της πρα- 
ξεως ταύτης δυσφημίαν. Ημείς τούς όποιους θά τιμωρή­
σετε δέν εϊμεθα εχθροί, διότι τότε θά ητο όίκαιον, αλ­
λά φίλοι έξ ανάγκης πολεμησαντες υμάς. Χαρίζοντες είς 
ημάς την ζωήν θέλετε πράξει όσιον έργον. Ένθυμηθητε 
δτι παρεδόθημεν έκουσίως τείνοντες πρός υμάς ίκετιδας 
χείρας (ό δέ καθιερωμένος νόμος είς τούς "Ελληνας απα­
γορεύει νά φονεύωνται οί ίκέται), και προσέτι εγενομε- 
Οα εύεργέται ύμών έν παντί καιρώ. Άποβλέψατε είς τους 
τάφους τών πατέρων σας, τούς οποίους φονευθέντας ύπό 
τών Μηδων καί ταφέντας είς την ημετέραν γην έτιμώ- 
μεν κατ’ έτος δημοσία προσφέροντες έσθήτας καί τάς έν 
χρησει θυσίας καί τάς άπαρχάς όλων τών ημετέρων καρ­
πών, εύνοϊκοι πρός άνδρας έκ φιλικής χώρας καταγομέ- 
νους καί σύμμαχοι πρός αρχαίους συμπολεμιστας. Τού­
των τά έναντία θέλετε πράξει υμείς έάν έκφέρητε άδικον 
άπόφασιν. Σκεφθήτε καλώς*  δ Παυσανίας έθαψεν αύτούς 
ένταυθα νομίζων δτι τούς άπέθετε καί είς γην φιλικήν 
καί πλησίων φίλων*  υμείς δέ έάν μάς φονεύσητε καί την 
Πλαται’ίδα χώραν μεταποιησητε είς Θηβαίδα, τί άλλο 
θά πράξετε η θά έγκαταλείψετε τούς πατέρας σας καί 
τούς συγγενείς σας έν γη πολέμια καί πλησίον τών φο- 
νέων των, και θά τούς στερήσετε τών τιμών τάς όποιας 
άπολαμβάνουσι σήμερον ; Πρός τούτοις και την γην είς 
την οποίαν ηλευθερώθησαν οί "Ελληνες θέλετε καταστήσει 
ύπόδουλον, καί τούς ναούς τών θεών τούς όποιους έπι-
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καλεσθέντες ένίκησαν τούς Μήδους θέλετε ερημώσει, καί 
θελετε αφαιρεσει απο τους ναούς τούτους τάς θυσίας τάς 
όποιας έθέσπισαν οί ίδρυταί αύτών.

59. «Τοιαύτη διαγωγή, ώ Λακεδαιμόνιοι, θά ήτο ά- 
ναξία της δόξης σας, εναντία είς τά κοινά τών 'Ελλή­
νων έθιμα, και υβριστική δια τούς προγόνους σας  μή 
θυσιάσετε ημάς τούς εύεργέτας ένεκα άλλοτρίας έχθρας, 
άλλά μάλλον φεισθήτε ημών καί καμφθήτε ύπό συμπά­
θειας έσκεμμένης. Λάβετε ύπ’ δψιν όχι μόνον την σπου- 
δαιότητα της ποινής ην θά ύποστώμεν, άλλ’ οτι θέλου- 
σιν ύποστη αύτην άνδρες οίοι ημείς καί ότι δέν δύναταί 
τις νά προΐδη πότε καί επί τινα θά πέση ή συμφορά, δστις 
δυνατόν νά μη ήτο άξιος αύτής. 'Ημείς, δπως πρέπει είς 
δυστυχείς καί δπως απαιτεί ή ανάγκη, επικαλούμενοι τούς 
έντοϊς αύτοϊς καί δμοίοις βωμοϊς τιμωμένους καί κοινούς 
εις ολους τους 'Έλληνας θεούς όπως πείσωσιν ύμάς περί 
τούτων, ζητούμεν νά μή λησμονήσετε δτι ενθυμούμενοι 
τούς όρκους τούς οποίους ώμοσαν οί πατέρες ύμών έγε· 
νόμεθα ίκέται τών πατρίδων τάφων ύμών καί επικά- 
λούμεθα τούς άποθανόντας νά μή δουλωθώμεν ύπό τών 
Θηβαίων μήτε νά παραδοθώμεν είς έχθίστους ένω εϊμε- 
θα φίλοι. Ύπενθυμίζομεν προσέτι τήν ημέραν εκείνην 
καθ’ ήν μετ’ αύτών έδοξάσθημεν, ενώ ή παρούσα μάς ά- 
πειλεϊ διά τής έσχάτης τιμωρίας, Περαίνοντες τόν λό­
γον, δπερ άναγκαϊον καί φοβερόν διά τούς έν τοιαύτη 
καταστάσει ευρισκομένους, επειδή καί ό βίος συντελευτά 
συνήθως μετά του λόγου, λέγομεν παυόμενοι οτι δέν πα- 
ρεδώσαμεν είς τούς Θηβαίους τήν πόλιν ημών (διότι άντί 
τούτου προτιμότερος ό ελεεινότατος θάνατος δ διά τού 
λιμού), άλλά προσήλθομεν έμπιστευθέντες είς ύμάς. Ει- 

*
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ναι δίκαιον, έάν δέν πείσωμεν, νά έπανέλθωμεν είς την 
αύτήν θέσιν είς ήν εύρισκόμεθα πρότερον καί νά μάς άφή- 
σετε τήν εκλογήν τού κινδύνου. Σάς έξορκίζομεν συγ­
χρόνως, ώ Λακεδαιμόνιοι, νά μή παραδώσετε διά τών ι­
δίων σας χειρών καί εναντίον τής πίστεώς σας τούς ίκέ- 
τας σας καί προθυμοτάτους ύπερασπιστάς τής Ελλάδος 
Πλαταιείς είς τούς Θηβαίους τούς έχθίστους ήμίν, Γενήτε 
μάλλον σωτήρες ημών καί μή μάς έξολοθρεύσετε καθ’ ήν 
στιγμήν άποδίδετε τήν έλευθερίαν είς τούς άλλους 'Έλ­
ληνας. ))

60. Ταύτα είπον οί Πλαταιείς, οί δέ Θηβαίοι φοβη- 
θέντες μήπως οί Λακεδαιμόνιοι καμφθώσιν ύπό τού λό­
γου τούτου, έπροχώρησαν λέγοντες οτι ηθελον και αύ- 
τοί νά δμιλήσωσιν, άφού, εναντίον τής γνώμης ήν είχον 
δώσει, έπετοάπη είς τούς Πλαταιείς νά παρατείνωσι πέ­
ραν τού δέοντος τήν άπόκρισίν των είς τήν υποβληθεί- 
σαν έρώτησιν. σΑμα δέ τοΐς έδόθη ή άδεια, ειπον τά ε­
ξής.

61. «Δέν θά έζητούμεν τόν λόγον έάν οί Πλαταιείς 
άπεκρίναντο διά βραχέων είς τήν έρώτησιν καί έάν στρέ- 
φοντες τόν λόγον καθ’ ημών δέν μάς κατηγορούν  τέλος 
έάν δέν έ'καμνον μακράν καί έξω τού προκειμένου απο­
λογίαν και δέν έπήνουν εκείνα τά όποια ούδεις έρέμφθη. 
Τούτο μάς άναγκάζει τά μέν νά άποκρούσωμεν, τά δέ 
νά έξελέγξωμεν διά νά μή ώφεληθώσι μήτε έκ τής κα­
κίας ημών μήτε έκ τής ίδικής των δόξης, καί διά νά 
δικάσετε άφού άκούσετε τά άληθή περί άμφοτέρων. Ή 
πρώτη αιτία δι’ ήν έχωρίσθημεν άπό αύτούς είναι διότι 
οί Πλαταιείς, άφού ήμεΐς έγίναμεν κύριοι τής Βοιωτίας 
και έκτίσαμεν τήν Πλάταιαν καί άλλας πόλεις έκ τών

*
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οποίων έδιώξαμεν τούς συμμίκτους λαούς, δέν κατεδέ- 
χοντο νά κυβερνώνται παρ’ ημών δπως έσυμφωνήθη κατ’ 
άρχάς, μόνοι δέ μεταξύ τών Βοιωτών παραβαίνοντες τά 
πάτρια, επειδή ήθελήσαμεν νά τούς σωφρονήσωμεν, ήνώ- 
θησαν μέ τούς Αθηναίους καί μετ’ αύτών μάς έβλαπτον 
πολύ, αλλά καί ημείς τοίς άνταπεδίδαμεν τά ίσα.

62. «'Όταν δ βάρβαρος ήλθε κατά τής 'Ελλάδος, λέ· 
γουσιν δτι αυτοί μόνοι έκ τών Βοιωτών δέν έμήδισαν, 
καί τούτου ένεκα προ πάντων άγάλλονται καί λοιδορού- 
σιν ημάς. 'Ημείς δμως δέν ειπομεν δτι έμήδισαν  καθώς 
ούτε οί Αθηναίοι  άλλ’όταν βραδύτερον οί Αθηναίοι, 
τον αύτόν σκοπόν έχοντες ώς οί Μήδοι, έπήλθον κατά 
τών 'Ελλήνων, λέγομεν δτι οί Πλαταιεις μόνοι μεταξύ 
τών Βοιωτών έκηρύχθησαν άττικίζοντες. Σκέφθητε έν 
τούτοις ποιον πολίτευμα μάς διείπεν έκατέρους δτε έ- 
πράξαμεν τούτο. CH μέν πόλις ημών ούτε κατ ολιγαρ­
χίαν άριστοκρατικήν έπολιτεύετο τότε, ούτε κατά δημο­
κρατίαν  άλλ’ δπερ καί εις τούς νόμους καί είς τήν σω­
φροσύνην είναι έναντιώτατον καί είς τήν τυραννίαν πλη- 
σιέστατον, ολίγοι άνδρες κατείχον βιαίως τήν αρχήν. 
Ούτοι δέ έλπίσαντες δτι ήθελον γίνει δυνατότεροι έάν 
έπεκράτουν οί Μήδοι, προσεκάλεσαν αύτούς κατέχοντες 
τδ πλήθος διά τής βίας  καί δταν ολόκληρος ή πόλις έ- 
πραξε τούτο, δέν ήτο κυρία έαυτής καί δέν πρέπει νά 
ονειδίζεται δι’ εκείνα τά όποια έπραξεν είς έκνομον ευρι­
σκόμενη κατάστασιν. Άλλ’ δταν ό Μήδος έφυγε καί ή 
πόλις ημών άνέλαβε τό νόμιμόν της πολίτευμα, δταν 
βραδύτερον είσέβαλον οί Αθηναίοι προσπαθούντες νά κα- 
θυποτάξωσι τήν χώραν ημών καί τήν άλλην Ελλάδα, 
δταν διά τών διαιρέσεων κατέλαβαν ήδη τά πλεϊστα 

*
*

*

*
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μέρη αύτής, σκεφθήτε έάν νικήσαντες αύτούς είς την 
Κορώνειαν δέν ήλευθερώσαμεν την Βοιωτίαν καί έάν σή­
μερον δέν συνελευθερούμεν προθύμως τούς άλλους καί 
ιππικόν παρέχοντες καί πολεμικά έφόδια πλειότερα πα­
ρά πας άλλος έκ τών συμμάχων. Καί ταυτα μέν άπο- 
λογούμεθα οσον αφόρα τον μηδισμόν ημών.

63. «'Ότι δέ σεις ήδικήσατε περισσότερον τούς 'Έλ­
ληνας καί οτι εισθε άξιώτεροι η ημείς πάσης τιμωρίας, 
τούτο θά πειραθώμεν νά άποδείξωμεν. Λέγετε οτι διά νά 
μάς έκδικηθήτε έγίνατε σύμμαχοι τών Αθηναίων καί πο-
λΐται αύτών. ’Έπρεπε λοιπόν μόνον καθ’ ημών νά φέρετε 
αύτούς καί οχι νά βαδίσετε μετ’ αύτών κατά τών άλ­
λων τούτο δέ ήτο είς τήν εξουσίαν σας, καί έάν ακόμη 
εβιαζεσθε υπο τών ’Αθηναίων, αφού ή μ,ετά τών Λακε­
δαιμονίων κατά τού Μήδου συμμαχία ύπήρχεν ήδη, συμ- 
μαχια την όποιαν προβάλλετε αιωνίως. Τωόντι αύτη
ήτο ικανή νά σάς προφυλάττη από τάς προσβολάς μας, 
καί προ πάντων νά σάς έπιτρέπη νά σκέπτεσθε άφόβως. 
Άλλ’ έκόντες καί ούχί βιαζόμενοι έπροτιμήσατε τούς 
’Αθηναίους. Λέγετε οτι ήθελεν εισθαι αισχρόν νά προ- 
δωσετε τούς εύεργέτας*  καί δμως ήτο πολύ αίσχρότερον 
καί άδικώτερον νά καταπροδίδετε όλους τούς 'Έλληνας, 
μετά τών οποίων εϊχετε συμμαχήσει, ή τούς ’Αθηναίους 
μονούς, άφ*  ής στιγμής ούτοι μέν είργάζοντο πρός ύπο- 
δουλωσιν τής Ελλάδος, έκεΐνοι δέ πρός έλευθέρωσιν 
αύτής. Και δμως δέν άνταπεδώκατε είς αύτούς ούτε ι- 
σην χαριν ούτε αισχύνης άπηλλαγμένην, διότι προσεκαλέ- 
σατε μέν αύτούς, ώς διατείνεσθε, διά νά σάς προφυλά- 
ξωσι κατά πάσης άδικου έπιθέσεως, έγίνατε δέ συνερ­
γώ αύτών διά νά έπιτ^θώσιν αδίκως έναντίρν τών άχ*
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λων. Έν τούτοις είναι μάλλον αισχρόν τδνά μη αποδίδω 
τις τάς ϊσας γάριτας η τάς δικαίως μέν χρεωστουμένας, 
πρός αδικίαν όμως άλλων άποδιδομένας.

64. «Κατεστησατε φανερόν οτι, έάν υμείς μονοί δέν 
έμηδίσατε τότε, έπράξατε τούτο ούχί χάριν τών Ελλή­
νων αλλά διότι καί οί ’Αθηναίοι δέν έμηδισαν, και διότι 
ότέ μέν ηθέλετε νά μιμησθε τούτους, οτέδέ νά άντιπράτ- 
τετε είς τούς άλλους. Καί σήμερον άξιούτε νά ώφεληθητε 
έξ εκείνων τά οποία έπράζετε πρός όφελος καί πρός χά­
ριν άλλων. Αλλά τούτο δέν είναι δίκαιον αφού έπρο- 
τιμησατε τούς ’Αθηναίους, μένετε τούτων σύμμαχοι και 
συναγωνισταί, καί μη προβάλλετε την κατά τόν γνωστόν 
εκείνον χρόνον γενομένην συμμαχίαν λέγοντες οτι πρέπει 
νά σωθητε ένεκα αύτης. Την έγκατελείπετε, την παρε- 
βιάσατε συντελούντες είς τό νά ύποδουλωθώσιν οί Αίγι- 
νηται καί άλλοι τινές τών συμμάχων, αντί νά κωλύετε 
τούτο. Καί ολα ταύτα δέν τά έπράττετε άκουσίως, άλλ’ 
αύτόνομοι οντες μέχρι σήμερον καί χωρίς νά άναγκάζε- 
σθε ώς ημείς. Την τελευταίαν πρόσκλησιν ητις πριν πο- 
λιορκηθητε σάς έγένετο δπως ησυχάζετε καί μένετε ού- 
δέτεροι δέν έδέχεσθε. Τίνες λοιπόν άλλοι η υμείς οϊτινες 
πρός βλάβην εκείνων έπεδείκνυσθε αρετήν, είναι δικαιό- 
τερον νά μισώνται παρ’ δλων τών Ελλήνων ; Καί οσα 
μέν παρέσχετε άλλοτε ύπό χρηστότητος, ώς διατείνεσθε, 
άπεδείξατε σήμερον οτι δέν ησαν σύμφωνα μέ τόν αλη­
θινόν σας χαρακτήρα, οσα δέ ηθελεν ό φυσικός σας χα- 
ρακτηρ έφανερώθησαν κατά την άληθη των οψιν, διότι 
ηκολουθησατε τούς ’Αθηναίους είς την οδόν της αδικίας. 
*Οσον μέν αφορά τόν ήμέτερον ακούσιον μηδισμόν καί τόν 
νμέτερον Ικούσιρν Αττικισμόν αυτά εϊχομεν νά ε’ίπωμεν,
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65. «'Όσον δέ άφορά τά τελευταία άδικήματα τά δ  
ποια “λέγετε (δτι δηλαδή παρανόμως έπετέθημεν κατά 
τής πόλεως σας ύπαρχούσης ειρήνης καί τελουμένης εορ­
τής), νομίζομεν δτι ούδέ είς ταύτα άδικούμεν πλειότερον 
υμών. Διότι έάν ήμεϊς οϊκοθεν ήρχόμεθα είς τήν πόλιν 
σας μέ σκοπόν νά πολεμήσωμεν καί νά δηώσωμεν τήν 
χώραν ώς πολέμιοι, θά εϊχομεν άδικον  αφού δμως πολ­
λοί έκ τών συμπολιτών σας, οί πρώτοι κατά τά χρή­
ματα καί τό γένος, θέλοντες νά σάς άποσπάσωσιν άπό τήν 
εξωτερικήν συμμαχίαν καί νά σάς έπαναφέρωσιν είς τά 
κοινά πάτρια πάντων τών Βοιωτών, προσεκάλεσαν ήμάς 
έξ οικείας αύτών βουλήσεως, τότε πού ή αδικία ήμών ; 
Διότι οί άγοντες παρανομούσι μάλλον τών άκολουθούν- 
των. ’Αλλά καθώς κρίνομεν ήμεϊς, ούτε εκείνοι παρανό­
μησαν ούτε ήμεϊς. Πολϊται οντες ώς καί σεις καί πλειό- 
τερα έχοντες νά χάσωσιν, ήνοιξαν τάς θύρας καί είσήγα- 
γον ήμάς φιλικώς καί ούχί έχθρικώς είς τήν εαυτών πό­
λιν. "Ηθελον και οί μεταξύ υμών μάλλον κακοί νά μή 
γίνωσι χειρότεροι, καί οί καλλίτεροι νά τιμηθώσι κατ’ α­
ξίαν. "Ιίθελον νά περιστείλωσι τήν ορμήν τής ψυχής ύ- 
μών χωρίς νά στερήσωσι τήν πόλιν άπό τά άτομα, συμ- 
φιλιώνοντες ύμάς πρός τούς ομοφύλους σας καί καθι- 
στάντες έχθρούς ούύενός αλλά φίλους δλων.

*

*

66. «Άπόδειξις δέ οτι έπράττομεν ούχι έχθρικώς 
καί δτι δέν ήδικήσαμεν κανένα είναι δτι ήμεϊς προείπο- 
μεν δτι ό θέλων δύναται νά προσέλθη πρός ήμάς καί νά 
διέπεται κατά τά πάτρια τών Παμβοιωτών. Καί ύμεϊς 
άσμενοι δεχθέντες τούτο καί σύμβασιν ποιήσαντες κατ’ 
άρχάς μέν ήσυχάζετε, ύστερον δέ έννοήσαντες ήμάς ολί­
γους όντας (ύποτ^θείσθω δε οτι έφέρθημεν ολίγον άπρε  *
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πώς είσελθόντες είς την πόλιν σας άνευ της συγκαταθέ*  
σεως τού πλήθους),τά μέν ίσαδέν άνταπεδώκατε είς ημάς, 
αλλά χωρίς νά μάς προειδοποιήσετε δτι ηθέλετε παρεκ­
τραπώ είς βιαιοπραγίας, χωρίς νά προσπαθήσετε νά μάς 
πείσετε διά τού λόγου νά έξέλθωμεν, έπετέθητε καθ’ η­
μών παρά την σύμβασιν. Καί εκείνους μέν τούς όποιους 
άπεκτείνατε έν τη συμπλοκή δέν λυπούμεθα (διότι ο­
πωσδήποτε τούτο έγένετο κατά τούς πολεμικούς νόμους), 
αλλά δέν είναι δεινόν πράγμα νά φονεύσετε παρανόμως 
τούς ίκέτας τούς όποιους έζωγρησατε καί τούς όποιους 
μάς ύπεσχέθητε ύστερον οτι δέν θά φονεύσετε ; Καί έν 
τούτοις, ένω έπράξατε έν βραχεί χρόνω τρεις αδικίας, 
την διάλυσιν της συμβάσεως, τόν μετά ταύτα θάνατον 
τών συλληφθέντων καί την ψευδή ύπόσχεσιν δτι δέν θά 
τούς φονεύσετε έάν άφησωμεν αβλαβείς τούς αγρούς σας, 
δμως λέγετε δτι ημείς παρενομησαμεν καί δτι σείς δέν 
πρέπει νά τιμωρηθητε. *Οχι,  έάν ούτοι δικάσωσιν όρθώς· 
αλλά προ πάντων ένεκα τούτων τών αδικιών θέλετε 
τιμωρηθη.

67, αΚαί ταύτα, ώ Λακεδαιμόνιοι, τούτου ενεκα 
διεζηλθομεν διά σάς καί δι’ ημάς, ϊνα σείς μέν έννοησετε 
δτι δικαίως θέλετε καταδικάσει αύτούς, ημείς δέ οτι έτι 
δικαιοτέραν έκδίκησιν θέλομεν λάβει δι  ύμών. Μη καμ- 
Φθητε έκ της άπαριθμησεως τών παλαιών ανδραγαθιών 
των, έάν έκαμόνποτε τοιαύτας. Αί άνδραγαθίαι δύνανται 
νά ελθωσιν είς επικουρίαν άνδρών άδικουμένων, αλλά πρέ­
πει νά έπισύρωσι διπλήν τιμωρίαν κατ’ έκείνων οϊτινες 
πράττουσιν έργα άτιμα, διότι τό έγκλημά των είναι διά- 
ψευσις της προτέρας αρετής. 'Ας  μη τούς ώφελησωσιν ό 
όλοφυρμός καί ό οίκτος, μολονότι επικαλούνται τούς τά’ 

*

*
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φους τών πατέρων σας καί τήν ίδιαν των έγκατάλει*  
ψιν, διότι ζαί ημείς θά άντιτάξωμεν δτι πολύ δεινότερα 
επαθον οί παρ’ αύτών φονευθέντες νέοι ών οί πατέρες οί 
μέν έπεσαν είς ~ήν Κορώνειαν θέλοντες νά ζαταστήσωσι 
σύμμαχόν σας την Βοιωτίαν, οί δέ, έγζαταλειφθέντες 
γέροντες ζαί άνευ τέζνων είς τάς οικίας, σάς ίζετεύουσι 
πολύ διζαιότερον νά τούς τιμωρήσετε. Οί παρ’ αξίαν πά- 
σχοντες, ούτοι είναι μάλλον άξιοι οίκτου*  άλλά διά τούς 
δικαίως πάσχοντας ώς τούς Πλαταιείς τούτους, έξ εναν­
τίας η τιμωρία των καθίσταται άντιζείμενον χαράς. Την 
σημερινήν των έγζατάλειψιν είς ούδένα άλλον πρέπει νά 
την άποδώσωσιν η είς εαυτούς, διότι τούς ζαλλιτέρους 
συμμάχους έκόντες απώθησαν ζαί παρηνόμησαν χω­
ρίς νά πάθωσί τι προηγουμένως παρ’ ημών, άλλ’ ύπό 
μίσους μάλλον η δικαιοσύνης ζαί χωρίς νά τιμωρηθώσι 
μέχρι τούδε όπως έπρεπε. Θέλουσι δέ τιμωρηθή ζατά 
τούς νόμους, ούχί επειδή έτεινον, ώς λέγουσι, μετά την 
μάχην χεϊρας ίζέτιδας, άλλ’ έπειδη, δυνάμει συμβάσεως, 
παρεδόθησαν διά νά δικασθώσιν. Έκδιζήσατε λοιπόν, ώ 
Λακεδαιμόνιοι, τούς νόμους τών Ελλήνων, παραβια- 
σθέντας ύπό τούτων, καί άνταποδώσατε είς ημάς χάριν 
δικαίαν διά την προθυμίαν ην έπεδείξαμεν. Μή απωθή­
σετε ημάς πεισθέντες είς τούς λόγους των, άλλά δείξατε 
διά παραδείγματος είς τούς 'Έλληνας οτι οί άγώνες 
τούς όποιους θέλετε προβάλει δέν ήναι λόγων άγώνες 
άλλ’ έργων*  ταύτα, δταν μέν ήναι άγαθά, άρκούσιν ό- 
λίγαι λέξεις διά νά τά άναγγείλωσιν, δταν δέ ήναι ά- 
ξιόμεμπτα έχουσιν άνάγκην λόγων κεζοσμημένων δι’ εν­
τέχνων φράσεων αϊτινεςχρησιμεύουσιν ώς περικαλύμματα.

έάν οί αρχηγοί, δπως ησθι υμείς σήμερον, τά πάντ$ 
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είς εν συμπεριλαμβόντες διακοινώσωσι συντόμους απο­
φάσεις, είς το έξης θά έλαττωθώσιν οί έντεχνοι λόγοι 
διά τάς αδίκους πράξεις.»

68. Ταύτα ειπον καί οί Θηβαίοι. Οί δέ Λακεδαιμό­
νιοι δικασται ένόμισαν συμφέρον νά έπιμείνωσιν είς την 
προτέραν έρώτησιν «έάν παρέσχον οί Πλαταιείς έκδού- 
λευσίν τινα είς αύτούς.» ’Επειδή τωόντι ειχον προσκα- 
λέσει άλλοτε τούς Πλαταιείς νά ησυχάζωσι, συμφώνως 
μέ τάς παλαιάς συνθηκας τάς γενομένας μετά την φυ­
γήν τού Μηδου  επειδή ύστερον πριν τούς πολιορκησωσι, 
τοϊς έπρότεινον δυνάμει της αύτης συνθήκης νά μένωσιν 
ούδέτεροι καί δέν τό έδέχθησαν  ύπό την πρόφασιν ταύ­
την οί Λακεδαιμόνιοι, νομίζοντες ότι οί Πλαταιείς έκ- 
σπονδοι γενόμενοι δικαίως προσεβληθησαν, διέταξαν αύ­
τούς νά παρουσιασθώσι και άπέτεινον έκ νέου είς έκα­
στον αύτών την αύτην έρώτησιν «έάν κατά τόν παρόντα 
πόλεμον παρέσχον υπηρεσίαν τινά είς τούς Λακεδαιμο­
νίους·» έπί τη αρνητική δέ άποκρίσει των άπηγον αύ­
τούς καί τούς άπέκτεινον χωρίς νά έξαιρέσωσι κανένα. 
Διά τού τρόπου τούτου έθανατώθησαν οχι όλιγώτεροι 
τών διακοσίων Πλαταιέων καί είκοσιπέντε ’Αθηναίοι οϊ­
τινες ειχον συμπολιορκηθη, αί δέ γυναίκες έξηνδραποδί- 
σθησαν. σΟσον αφόρα την πόλιν, οί Θηβαίοι προσέφερον 
αύτην νά την κατοικησωσιν οί Μεγαρείς οϊτινες ένεκα 
έμφυλίων έρίδων ειχον άπομακρυνθη της πατρίδος των, 
καί είς τούς όμοφρονούντας έκ τών Πλαταιέων τούς ό­
ποιους έφείσθησαν’ ύστερον δέ κατεδαφίσαντες αύτην έκ 
θεμελίων ωκοδόμησαν πλησίον τού 'Ηραίου πανδοχείον 
διακοσίων ποδών, έχον ολόγυρα οικήματα διώροφα. Διά 
τήν οικοδομήν τούτην μετεχειρίσθησαν τάς στέγας κ<χί 

*

*
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τά θυρώματα τών Πλαταιών. Τά δέ έν τη πόλει έπι­
πλα, χαλκά και σιδηρά, τά μετεχειρίσθησαν προς κατα­
σκευήν κλινών άνατεθεισών είς τήν Ήραν, οίκοδομήσαντες 
συγχρόνως πρός τιμήν αύτής λίθινον ναόν έκατόμποδον. 
Αί γαϊαι έόημεύθησαν καί έμισθώθησαν έπί δέκα έτη, 
ένέμοντο δέ αύτάς οί Θηβαίοι, ϊό κύριον δέ αίτιον, άν 
θΧ1, τθ μόνον, τής τοσαύτης αποστροφής τών Λακεδαι­
μονίων πρός τήν πόλιν τών Πλαταιέων ήτο πώς νά ά- 
ρεσωσιν είς τούς Θηβαίους, νομίζοντες δτι ούτοι ήθελον 
τούς ωφελήσει κατά τόν προ ολίγου άρξάμενον πόλεμον. 
Ουτω κατεστράφη ή Πλάταια αφού έπί έννενήκοντα τρία 
έτη υπήρξε σύμμαχος τών ’Αθηναίων,

69. Έν τούτοις τά τεσσαράκοντα πλοία τών Πελο- 
ποννησίων άτινα ήρχοντο πρός βοήθειαν τών Λεσβίων, 
και τά όποια ώς είδομεν έφυγον διά τού πέλαγους κα- 
ταδιωκόμενα από τά τών ’Αθηναίων, ύπέστησαν κατά 
τά παράλια τής Κρήτης τρικυμίαν ήτις τά διεσκόρπισε 
πρός τήν Πελοπόννησον. Φθάσαντα συνήντησαν είς τήν 
Κυλλήνην δεκατρείς τριήρεις τών Λευκαδίων καί τών 
Άμπρακιωτών καί τόν Βρασίδαν τόν Τέλλιδος έλθόντα 
ώς σύμβουλον τού Άλκίδου. Ήθελον δέ οί Λακεδαιμό­
νιοι, έπειδή άπέτυχον είς τήν Λέσβον, νά αύξήσωσι τό 
ναυτικόν των, νά πλεύσωσιν είς τήν Κέρκυραν στασιά- 
ζουσαν, καί νά προλάβωσι τούς Αθηναίους μή έχοντας 
περί τήν Ναύπακτον είμή δώδεκα μόνον πλοία, και πριν 
έλθωσιν έζ ’Αθηνών άλλαι βοήθειαι. Ό Βρασίδας λοιπόν 
και ό ’Αλκίδας παρεσκευάζοντο πρός ταύτα.

70. Οί δέ Κερκυραίοι ήρχισαν νά στασιάζωσιν αμέσως 
μετά τήν έπιστροφήν τών συμπολιτών των οιτινες ειχον 
συλληφθή κατά τάς περί τήν Έπίδαμνον ναυμαχίας καί
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άφεθή παρά τών Κορινθίων λόγω μέν αντί οκτακόσιων 
ταλάντων, τών οποίων την πληρωμήν έγγυήθησαν οί 
πρόξενοί των, πράγματι δέ διότι οί αιχμάλωτοι ού- 
τοι ύπέσχοντο νά ύποτάξωσι την Κέρκυραν είς τούς 
Κορινθίους. ’Ήρχισαν λοιπόν τωόντι ραδιουργούντες 
καί κατηχούντες έζαστον τών πολιτών όπως διεγεί- 
ρωσι την πόλιν κατά τών ’Αθηναίων. Μετά την ά'φι- 
ξιν δέ ενός πλοίου έξ ’Αθηνών καί ένός έζ Κορίνθου φε- 
ρόντων πρέσβεις συνεζρότησαν συμβούλια καί έψηφίσαντο 
νά έξαζολουθώσι μέν οί Κερζυραϊοι την μετά τών Αθη­
ναίων συμμαχίαν, συμφώνως πρός τά κείμενα, νά μέ- 
νωσι δέ φίλοι τών Πελοποννησίων ώσπερ καί πρότερον. 
Υπήρχε τότε Πειθίας τις έθελοπρόξενος τών ’Αθηναίων 
καί τού δήμου προεστός τόν όποιον οί αιχμάλωτοι ε­
κείνοι έζάλεσαν είς δίκην λέγοντες οτι ένηργει νά ύπο- 
δουλωθρ η Κέρκυρα είς τούς ’Αθηναίους. Άλλ’ απολυ­
θείς ένηγαγε καί ούτος πέντε έζ τών αντιπάλων του, 
τούς μάλλον πλουσίους, λέγων οτι έκοψαν χάρακας έζ 
τού τεμένους τού Διός ζαί τού Αλκίνοος’ δι’ έζάστην 
δέ χάραζα ήτο επιβεβλημένου πρόστιμου είς στατηρ. Κα- 
ταδιζασθέντες νά πληρώσωσιν, επειδή τό πρόστιμον ήτο 
ύπέρογζον (1), κατέφυγον είς τά ιερά ώς ίζεται ίνα έ- 
πιτύχωσι προθεσμίας πρός πληρωμήν. Ό Πειθίας (δ'στις 
τότε έτύγχανεν ών μέλος τής βουλής) πείθει νά έφαρ- 
μόσωσι κατ’ αύτών τήν βίαν τού νόμου. Οί δέ, επειδή 
καί ύπό τού νόμου κατηναγζάζοντο ζαί έμαθαν δτι ό (*)

(*) Τό ύπερογκον τούτο ποσον δηλοι δτι ό περί ου πρόκειται 
στατηρ ήτο ό χρυσούς στατηρ ήτοι 20 δραχμαί. Υπήρχε και 
άργυρούς στατηρ ισότιμος μέ 4 δραχμάς.
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ΓΙειθίας ενόσω ήτο βουλευτής θά μετεχειρίζετο τον και­
ρόν του όπως πείση τόν λαόν νά έχη φίλους καί έχθρούς 
τούς φίλους καί τούς έχθρούς τών ’Αθηναίων, συνώμοσαν 
και όπλισθέντες δι’ εγχειριδίων είσήλθον άπροσδοκήτως 
είς τήν βουλήν καί έφόνευσαν τόν Πειθίαν καί έξήκοντα 
άλλους έκ τών βουλευτών καί ιδιωτών. Τινές δέ έκ τών 
όμοφρόνων του Πειθίου κατέφυγον είς τήν Αττικήν τρι- 
ήρη, μένουσαν ακόμη είς τόν λιμένα.

71. Πράξαντες τούτο καί συγκαλέσαντες τούς Κερ­
κυραίους ειπον οτι ταύτα καί βέλτιστα ήσαν καί τά μό­
να όπως διαφύγωσι τήν δουλείαν τών Αθηναίων’ οτι είς 
τό μέλλον έπρεπε νά ήσυχάζωσι καί νά μή δέχωνται 
τούς ’Αθηναίους καί τούς Λακεδαιμονίους είμή έπί ένός 
μόνον πλοίου, καί έάν παρουσιάζοντο περισσότεροι νά 
τούς μεταχειρίζωνται ώς έχθρούς. Γενομένης τής δηλώ- 
σεως ταύτης, ήνάγκασαν τόν λαόν νά τήν έπικυρώση. 
Πέμπουσι δέ εύθύς πρέσβεις είς τάς ’Αθήνας όπως καί 
τά πεπραγμένα άναγγείλωσιν ώς μέτρα ώφέλιμα καί 
τούς έκεϊ καταφυγόντας νά πείσωσι νά μή πράξωσιν ά· 
νεπιτήδειόν τι δυνάμενον νά διεγείρη τήν προσοχήν.

72. Μετά τήν άφιξιν τών πρέσβεων τούτων οί ’Αθη­
ναίοι συλλαβόντες αύτούς ώς στασιαστάς καί τούς οπα­
δούς αύτών κατέθεσαν είς τήν Αίγιναν. Έν τώ μεταξύ 
δέ τούτω, έλθούσης είς Κέρκυραν μιας τριήρεως Κοριν­
θίας μετά πρέσβεων Λακεδαιμονίων, οί έν τοΐς πράγ- 
μασι Κερκυραΐοι έπετέθησαν κατά τού δήμου καί πολε- 
μήσαντες ένίκησαν. Έλθούσης τής νυκτός, ό μέν δήμος 
κατέφυγεν είς τήν άκρόπολιν καί τά ύψη τής πόλεως 
και συναθροισθείς αυτού ζαθιδρύθη καί κατέλαβε τόν 
'Υλλαϊκόν λιμένα  οί δέ τής έναντίας μερίδος καί τήν *
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αγοράν κατέλαβαν, οπού οί πλεΐστοι έξ αύτών εϊχον 
τάς οικίας των, καί τον λιμένα τον πλησίον αύτής καί 
προς την ήπειρον.

7 3. Την επιούσαν έγένοντο τινές άκροβολισμοί. Άμ- 
φότεραι αί μερίδες έπεμψαν είς τούς αγρούς διά νά προσ- 
καλέσωσι τούς δούλους ύποσχόμενοι είς αύτούς την ε­
λευθερίαν*  καί μετά τού δ^μου μέν ηνώθη τό πλήθος 
τών οίκετών, είς δέ τούς άλλους προσήλθον έκ της ηπεί­
ρου οκτακόσιοι επίκουροι.

74. Μετά μιας ημέρας διάλειμμα, γίνεται αυθις μά­
χη, και νίκα ό δήμος προέχων κατά τάς θέσεις καί κατά 
τόν αριθμόν  αί γυναίκες συνέτρεξαν αύτούς τολμηρώς 
ρίπτουσαι από τών οικιών κεράμους καί παρά φύσιν ύ- 
πομένουσαι τόν θόρυβον. Γενομένης δέ της τροπής περί 
δειλήν όψίαν, οί ολιγαρχικοί, φοβηθέντες μήπως σύσσω­
μος όλαόςέπελθών καταλάβη τόν λιμένα καί άποκτείνη 
αύτούς, ένέπρησαν τάς οικίας αιτινες ησαν περί την αγο­
ράν καί τάς συνοικίας (1) διά νά προφυλαχθώσιν από 
την έφοδον, μη φεισθέντες μήτε τών ιδίων μη'τε τών 
άλλοτρίων, ούτως ώστε καί πολλαί πραγματεΐαι εμπό­
ρων κατεκάησαν καί ή πόλις έκινδύνευε νά αποτεφρωθώ 
ολη έάν ηγείρετο άνεμος διώκων τάς φλόγας πρός αύτην. 
Αί δύο μερίδες παύσασαι την μάχην διά νά άναπαυθώσι, 
διηλθον την νύκτα φυλάττουσαΓ καί ή Κορινθία ναύς, 
νίκησαν τος τού δήμου, άνεχιόρησε κρυφίως, καί οί πλεϊ- 
στοι τών επικούρων διέβησαν λάθρα είς την ήπειρον.

*

75. Κατά την ακόλουθον ημέραν ό στρατηγός τών

(Ο Οικίαι έντύς τών όποιων κατψκουν πολλαί οικογένειαν 
Αί άπλαι οικίαι κατωκούντ^ παρά μιας μόνης οικογένειας.
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^Αθηναίων Νικόστρατος ό Διϊτρέφους ήλθεν είς βοήθειαν 
έκ Ναυπάκτου μετά δώδεκα πλοίων και πενταχοσίων 
οπλιτών Μεσσηνίων*  διεπραγματεύθη σύμβασιν και έπει­
σε νά συγχωρήσωσιν άλλήλους είσάγοντες είς δίκην τούς 
δέκα πολίτας τούς μάλλον ενόχους, οίτινες δμως και 
αμέσως άπέδρων, τούς δέ άλλους νά άφήσωσιν ανενό­
χλητους καί νά κάμωσι συνθήκην μετά τών ’Αθηναίων 
ώστε νά έχωσιν άμφότεροι τούς αύτούς φίλους καί τούς 
αύτούς έχθρούς. Καί ό μέν ταύτα πράξας ήτοιμάζετο νά 
άποπλεύση*  οί δέ προεστώτες τού δήμου πείθουσιν αύ­
τόν πέντε μέν έκ τών πλοίων του νά άφήση είς αύτούς 
δπως περιστέλλωσι τά κινήματα τών αντιπάλων, έξο- 
πλίζοντες δέ πέντε έκ τών ίδικών των νά τον προπέμ- 
ψωσι δι’ αύτών. Καί δ μέν συγκατετέθη, οί δέ έκλέγον- 
τες μεταξύ τών εχθρών τούς έβίαζον νά είσέλθωσιν είς 
τά πλοία. Φοβηθέντες ούτοι μήπως πεμφθώσιν είς τάς 
Αθήνας, κατέφυγον είς τό ιερόν τών Διόσκουρων, άλλ’ ό 
Νικόστρατος άνεγείρων αύτούς προσεπάθει νά τούς έν- 
θαρρύνη. Άλλ’έπειδή δέν τούς έπειθεν, όπλισθείς ό λαός 
έπί τή προφάσει ταύτη, οτι δηλαδή ή άρνησίς των είς 
τό νά ύπακούσωσιν ύπέκρυπτεν απιστίαν τινά, άφήρεσε 
τά δπλα από τάς οικίας των καί ήθελε μάλιστα φονεύ- 
σει τινάς τούς οποίους συνήντησεν άν δέν έμπόδιζεν ό Νι­
κόστρατος. Βλέποντες δέ οί άλλοι τά γινόμενα καθίζου- 
σιν ίκέται είς τόν ναόν τής ‘Τίρας καί συναθροίζονται 
περί τούς τετρακοσίους. Ό δέ λαός? φοβηθείς μήπως 
διεγείρωσιν έπανάστασιν, τούς έπεισε νά έγερθώσι καί 
τούς μετεκόμισεν είς τήν απέναντι τού ‘Ηραίου νήσον 
πέμψας πρός αύτούς καί τρόφιμα.

76. Είς τούτο τό σημεΐον εύρίσκετο ή στάσις δτε,
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τέσσαρας ή πέντε ήμέρας μετά τήν μετακόμισιν τών 
πολιτών έκείνων είς τήν νήσον, τά πελοποννησιακά πλοία 
τά μετά την επιστροφήν των έκ της ’Ιωνίας συναθροι- 
σθέντα είς την Κυλλήνην, έφθασαν πεντήκοντα τρία τον 
αριθμόν*  ηρχε δέ αύτών ό Άλκίδας ώς πρότερον, και δ 
Βρασίδας συνέπλεεν ώς σύμβουλος αύτού. Προσορμισθέντα 
είς Σύβοτα, λιμένα της ηπείρου, έπλευσαν άμα τή πρωία 
πρός τήν Κέρκυραν.

77. Οί Κερκυραϊοι έν πολλή ταραχή διατελοΰντες ώς 
έκ τής εσωτερικής των καταστάσεως και ώς έκ τής προς· 
εγγίσεως τού στόλου εκείνου, έξώπλισαν μετά σπουδής 
εξήκοντα πλοία, καί καθ’ οσον έξωπλίζοντο τά έπεμπον 
κατά τού έχθρόύ, μολονότι οί Αθηναίοι τούς συνεβούλευ- 
σαν νά άφήσωσιν αύτούς νά έζέλθωσι. πρώτοι και έπειτα 
νά τούς βοηθήσωσι μεθ’ όλων τών πλοίων. Καί επειδή 
τά πλοία τής Κέρκυρας έπροχώρουν κατά τού εχθρού 
κεχωρισμένως, δύο μέν εύθύς ηύτομόλησαν, επί τινων δέ 
άλλων συμπλακέντα τά πληρώματα έμάχοντο μεταξύ 
των, καί τά πάντα ήσαν έν μεγίστη αταξία. Ίδόντες 
τήν ταραχήν ταύτην οι Πελοποννήσιοι, κατά μέν τών 
Κερκυραϊκών άντέταξαν είκοσι πλοία των, ό έπίλοιπος 
δέ στόλος των έπλευσε κατά τών αττικών μεταξύ τών 
οποίων ήσαν ή Σαλαμινία καί ή Πάραλος.

78. Καί οί μέν Κερκυραϊοι μερικώς καί άτάκτως έ- 
πιπίπτοντες έξηντλούντο είς ματαίους αγώνας  οί δέ 
Αθηναίοι φοβούμενοι τδ πλήθος τών έχθρικών πλοίων 
καί τήν περικύκλωσιν δέν τά προσέβαλαν άθρόα ούτε 
κατά τδ μέσον, άλλ’ έπιπεσόντες καθ’ έώς κέρατος έβύθι· 
σαν ίν πλοϊον. Καί μετά ταύτα περιέπλεον περί τάέχθρικά 
πλοία άτινα είχαν ταχθή κυκλοειδώς καί έπειρώντο νά 

*
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τά ταράζωσίν. Οί Πελοποννήσιοι οιτινες ήσαν εναντίον 
τών Κερκυραϊκών πλοίων ίδόντες τόν σκοπόν τούτον καί 
φοβηθέντες μήπως συμβή ο,τι συνέβη είς τήν Ναύπα­
κτον, έδραμον είς βοήθειαν*  καί ένώσαντες τά πλοία έ- 
προχώρησαν κατά τών ’Αθηναίων, ούτοι όμως χωρίς νά 
στρέψωσι τά νώτα ήρχισαν νά ύποχωρώσιν όπως δώσωσι 
καιρόν είς τούς Κερκυραίους νά φύγωσι ταχέως ενώ αυ­
τοί θά ύπεχώρουν βραδέως καί θά συνεΐχον τούς εναν­
τίον των τεταγμένους έχθρούς, Ή μέν ναυμαχία λοιπόν, 
τοιαύτη γενομένη, έτελείωνε περί τήν δύσιν τού ήλιου.

79. Οι δέ Κερκυραΐοι, φοβηθέντες μήπως οί πολέ­
μιοι, ήδη νικηταί, πλεύσωσι κατά τής πόλεως είτε διά 
νά άρπάσωσι τούς έν αύτη κατατεθειμένους είτε διά νά 
έπενέγκωσιν άντίδρασίν τινα, μετεκόμισαν πάλιν είς τό 
Έραΐον τούς έν τ?ι νήσω καί έφύλασσον τήν πόλιν. Οί 
δέ Πελοποννήσιοι κατά μέν τής πόλεως δέν έτόλμησαν 
νά πλεύσωσι, μολονότι νικηταί  έχοντες όμως δεκατρία 
πλοία τών Κερκυραίων άπέπλευσαν είς τήν ήπειρον έκ 
τής όποιας ειχον αναχωρήσει. Ούχ ήττον ούδέ κατά τήν 
έπομένην έτόλμησαν νά έπιτεθώσι κατά τής πόλεως, 
μολονότι έν αύτή έπεκράτει πολλή ταραχή και μέγας 
φόβος καί ό Βρασίδας συνεβούλευσεν, ώς λέγεται, τόν 
Άλκίδαν νά πράξη τούτο. Άλλά μή ύπερισχυσάσης τής 
γνώμης του, οί Πελοποννήσιοι άπέβησαν είς τό άκρωτή- 
ριον Λευκίμμην καί κατέστρεφον τούς αγρούς.

*

80. ‘Εν τούτοις ό δήμος τών Κερκυραίων περιδεής 
γενόμενος μήπως προσβληθή διά θαλάσσης, ήρχισε δια­
πραγματεύσεις μετά τών ικετών καί τών άλλων πώς 
νά σώσωσι τήν πόλιν. Καί τινας μέν έξ αύτών έπεισαν 
νά είσέλθωσιν είς τά πλοία  καί έπλήοωσαν τοιουτοτρό-*
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^ώς τριάκοντα. Οί δέ Πελοποννήσιοι, δτίώσαντες τήν 
χώραν μέχρι της μεσημβρίας, άπέπλευσαν καί έπελθού- 
σης της νυκτός πυρά έκ Λευκάδας ανήγγειλαν είς αύτούς- 
την προσέγγισιν εξήκοντα πλοίων αττικών, τά όποια οί 
^Αθηναίοι, μαθόντες τήν στάσιν τής Κέρκυρας καί τήν με 
λετωμένην έπίθεσιν τών μετά τού ’Αλκίδου πλοίων άπέ- 
στειλαν ύπό τον στρατηγόν Εύρυμέδοντα τόν Θουκλέους*

81. Οί μέν λοιπόν Πελοποννήσιοι άμα τής νυκτος έ- 
πελθούσης κατά τάχος έκομίζοντο είς τά ίδια παραπλέ- 
οντες τήν παραλίαν  καί μέτενεγκόντες τά πλοΐά των 
άνωθεν τού ισθμού τής Λευκάδας, ίνα μή όφθώσι πα- 
ραπλέοντες, άνεχώρησαν. Οί δέ Κερκυραιοι μαθόντες ότι 
έπλησίαζον τά πλοία τών Αθηναίων καί οτι τά εχθρικά 
άνεχώρησαν, είσήγαγον είς τήν πόλιν τούς μέχρις εκεί­
νης τής στιγμής μένοντας έξω Μεσσηνίους καί πέμψαν- 
τες είς τόν Ύλλαϊκόν λιμένα τά έτοιμασθέντα πλοία5 έ- 
φόνευον κατ’ αύτό τό διάστημα όσους συνελάμβανον έκ 
τών έχθρώντων  δσον δ’ αφόρα εκείνους τούς όποιους ειχον 
πείσει νά είσέλθωσιν είς τά πλοία, έξάγοντες αύτούς 
τούς άπέκτεινον  έλθόντες είς τό Έραίον έπεισαν περί 
τούς πεντήκοντα έκ τών έκεί καταφυγόντων άνδρών νά 
ύποστώσι δίκην καί κατεδίκασαν πάντας είς θάνατον  
Οί δέ πολλοί τών ικετών, όσοι δέν έπείσθησαν, βλέ- 
ποντες τά γενόμενα, έφόνευον άλλήλους έντός τού ιερού, 
καί τινες άπηγχονίζοντο έκ τών δένδρων, άλλοι δέ ά- 
πέθνησκον δσως ήδύνατο έκαστος. Κατά τάς επτά δέ 
ήμέρας καθ’ $ς παρέμεινεν είς τήν Κέρκυραν ό μετά τών 
εξήκοντα πλοίων έλθών Εύρυμέδων, οί Κερκυραιοι έφό­
νευον όσους ένόμιζον ώς έχθρούς των κατηγορούντες αύ­
τούς ότι ήθελον νά καταλύσωσι τήν δημοκρατίαν, έφο- 

*

*

*

*
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νεύθησαν δμως καί τινες ένεκα ιδιαιτέρας εχθρας, καί 
άλλοι παρ’ έκείνων είς τούς οποίους ειχον δανείσει χρή­
ματα*  δ θάνατος παρίστατο ύπό μυρίας μορφάς*  παν ο,τι 
συμβαίνει είς τοιαύτας περιστάσεις, συνέβη και τότε, 
καί έτι περαιτέρω. Διότι πατήρ έφόνευε τόν υιόν, καί οί 
ίκέται άπεσπώντο άπό τών ναών καί πλησίον τών ιε­
ρών έκείνων τόπων έφονεύοντο*  τινές έθανατώθησαν πε- 
τειχίσθέντες εντός του ιερού τού Διονύσου.

82. Ούτως ώμη έπροχώρησεν ή στάσις, $ μάλλον έ· 
φάνη τοιαύτη διότι ύπηρξεν η πρώτη. Βραδύτερον όλη ή 
'Ελλάς έκινηθη ένεκα τών διαφορών αιτινες ύπηρχον 
πανταχού, τών μέν προεστώτων τού δήμου προσκαλούν- 
των τούς Αθηναίους, τών δέ ολιγαρχικών τούς Λακε­
δαιμονίους. Καί έν είρηνη μέν δέν θά ειχον ούτε την 
πρόφασιν ούτε την θέλησιν νά έπικαλώνται την βοηθειάν 
των, άλλ’ έν πολέμφ αί προσκλήσεις αύται καθίσταντο 
εύκολοι είς τούς θέλοντας νά έπιχειρ^σωσι μεταβολήν 
τινα τ?) βοήθεια συμμαχιών γενομένων είς έκατέρους έπι 
κακώσει της έναντίας μερίδος και ένισχύσει της ιδίας 
δυνάμεως. Έπηλθον είς τάς πόλεις ένεκα τών στάσεων 
τούτων πολλαί συμφοραί αιτινες συμβαίνουσι μέν καί θά 
συμβαίνωσιν ένόσω η ανθρώπινη φύσις είναι ή αύτη, έ  
σονται δέ μάλλον η ήττον άπαίσιαι και διάφοροι τόν 
χαρακτήρα άναλόγως τών παρουσιαζομένων ποικίλων 
περιστάσεων. Έν καιρω είρηνης καί εύδαιμονίας καί αί 
πόλεις και οί ίδιώται έχουσι καλλιτέρας γνώμας διότι 
δέν πιέζονται ύπό άνωτέρας ανάγκης' άλλ’ ό πόλεμος, 
καταστρέφων την εύπορίαν τού καθημερινού βίου, γίνε­
ται βίαιος διδάσκαλος καί ρυθμίζει τά πάθη τού πλη'- 
θους πρός τάς παρούσας περιστάσεις. Έστασίαζον λοιπόν 

*
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αί πόλεις, καί αί κατόπιν έρχόμεναι, διδασκόμενοι από 
τά προηγούμενα παραδείγματα, έφεραν είς τά πνεύματα 
τελείαν άναστάτωσιν και περί την έφεύρεσιν νέων έκ- 
τραχηλισμών καί περί την τελειοποίησιν τών έπιβαλ- 
λομένων ποινών. Έν τοίς εργοις ή άξια τών συνήθων 
λέξεων μετεβλήθη δεσποτικώς*  διότι ή μέν άλογος 
τόλμη έχαρακτηρίσθη ώς θάρρος άφωσιωμένον πρός τούς 
συνεταίρους*  ή προβλεπτική βραδύτης, ώς εύπρεπής δει­
λία*  ή μετριοφροσύνη, ώς ανανδρίας πρόσχημα’ ή πολλή 
περίσκεψις, ώς εντελής αδράνεια*  ή τυφλή παραφορά έ- 
θεωρείτο ώς ένδειξις άνδρίας, ή περίσκεψις ώς εύλογος 
πρόφασις πρός αποφυγήν. Καί ό μέν βίαιος έθεωρείτο 
ώς πάντοτε πιστός, ό δέ αντιλόγων ώς ύποπτος. *0  ού­
ρων τούς εχθρούς είς ένέδραν τινά ένομίζετο συνετός, έ- 
πιτηδειότερος δέ ό άποφεύγων αύτήν. Ό έσκεμμένως ά­
ποφεύγων τά μέτρα ταύτα ύπεδεικνύετο ώς προδότης 
καί ώς φοβούμενος τούς αντιπάλους. Έν ένί λόγω έπη- 
νείτο ό προλαμβάνων τόν μέλλοντα νά κακοποίησή καί 
ό παρορμών τόν μή σκεπτόμενον τούτο. Όλιγωτέραν 
οικειότητα ειχον μετά τών συγγενών των ή μετά τών 
συνεταίρων των, διότι οί τελευταίοι ούτοι ήσαν ετοι­
μότεροι νά τολμώσι τά πάντα άπραφασίστως· τωόντι 
οί συνεταιρισμοί ούτοι δέν έσχηματίζοντο κατά τούς 
κειμένους νόμους έπί ώφελία, άλλα μάλλον παρά τούς 
καθεστώτας καί έπί πλεονεξία, τά δέ εκατέρωθεν δι­
δόμενα μαρτύρια τής πίστεως έθεμελιούντο μάλλον έπί 
τής συνενοχής τού εγκλήματος ή έπί τού θείου νόμου. 
Έάν ύπερείχον, παρεδέχοντο τά ύπό τών εναντίων κα­
λώς λεγόμενα ούχί έκ γενναιότητας αλλά διά νά προ- 
φυλάττωσιν εαυτούς, πλειοτέραν δέ αξίαν απέδιδαν 
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είς τδ νά τιμωρησωσιν υβριν τινά $ νά προλάβωσιν αύ- 
ττίν. Οί ενίοτε διδόμενοι ορζοι συνδιαλλαγής ίσχύν ειχον 
μόνον έφ δσον οί συνδιαλλαττόμενοι διετέλουν έν α­
πορία περί τού πραζτέου*  είς την έλαχίστην δέ εύκαι- 
ρίαν, ό πρώτος άναλαμβάνων θάρρος, άμα έβλεπε τόν 
αντίπαλόν του άπροφύλαζτον, έξεδικεΐτο εύχαριστότε- 
ρον διά προδοσίας η διά φανεράς δυνάμεως. Ύπελόγι- 
ζεν ούτω την άσφάλειάν του, ζαί έπιτυγχάνων διά της 
άπατης προσελάμβανε ζαί τόν έπαινον δτι ητο έπιτη- 
δειότατος. Διότι εύζολώτερον οί ζαζούργοι ζαλούνται 
έπιτηδειοι, παρά οί άπλοι ζαί αγαθοί άνθρωποι*  ζαί διά 
μέν την αγαθότητα αίσχύνονται, διά δέ την ζαζίαν σε- 
μνύνονται. Ύ)λα ταύτα τά ζαζά προέρχονται έζ της 
μανίας τού άρχειν την οποίαν έμπνέουσιν ή πλεονεξία 
καί η φιλοδοξία’ έζ τούτου δέ διεγείρονται αί άντιζηλίαι. 
Διότι οί έν ταΐς πόλεσι προεξάρχοντες τών πραγμάτων, 
έχοντες ώς σύνθημα οί μέν την πολιτικήν ισονομίαν τού 
πλήθους, οί δέ τίιν σώφρονα άριστοζρατίαν, προύτίθεντο, 
ώς έλεγον, τδ δημόσιον ζάλον ώς σκοπόν τών έργασιών 
των, καί άγωνιζόμενοι δι’ όλων τών μέσων νά ύποσκε- 
λίσωσιν άλληλους, διέπραττον τά αϊσχιστα. Κατεδίω · 
κον τούς αντιπάλους των έπιβάλλοντες αύτοις μεγίστας 
τιμωρίας ούχί οποίας άπητει τδ δίκαιον καί τό σομφέ» 
ρον της πόλεως, άλλ’ δπως ήθελον αί εκατέρωθεν μερί­
δες*  ζαί δτε κατελάμβανον την άρ/ην εσπευδον εϊτε 
δι’αδίκων αποφάσεων, είτε διά της βίας, νά ίκανοποιτί- 
σωσι την στιγμιαίαν φιλοδοξίαν των. Είς τρόπον ώστε 
μτίτε οί μέν μήτε οί δέ έσέβοντοτούς δρζους, άλλ’έπήνουν 
εκείνους οιτινες διά της εύγλωττίας των έπετύγγανον 
επίφθονόν τι αποτέλεσμα. Οί δέ μέτριοι τών πολιτών
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επιπτον θύματα άμφοτέρων, είτε διότι δέν συνεμερίζοντο 
τούς κινδύνους εϊτε διότι έφθονούντο διά τήν ησυχίαν
των.

83. Οοτω λοιτόν παρά τοις ΊΒλλησι παν είδος ανο­
μίας διεπράχθη ένεκα τών στάσεων. Ή ήπιότης, ή αχώ­
ριστος αύτη σύντροφος της εύθύτητος τού χαρακτήρας, 
έγένετο άντικείμενον γέλωτος καί έξηφανίσθη, καί ύπερ- 
ίσχυσε κατά πολύ τό νά άντιτάσσωνται οί μέν κατα 
τών δέ μετ’ αμοιβαίας δυσπιστίας. Ούτε λόγος υπήρχε 
τοσούτον ισχυρός ούτε όρκος τοσούτον φοβερός ώστε να 
φέρη συνδιαλλαγήν. Κατεχόμενοι άπαντες υπό της ιδέας 
οτι δέν ήτο δυνατόν νά έλπίσωσί τι σταθερόν, και μη
δυνάμενοι νά έμπιστευθώσιν είς κανένα, ένησχολούντο 
μάλλον πώς νά προφυλαχθώσι. Συνήθως οί μάλλον περί- 
ωρισμένον πνεύμα εχοντες έδέσποζον έπί τών άλλων 
διότι φοβούμενοι μήπως ένεκα της ανικανότητάς των 
καί της συνέσεως τών εναντίων νικηθώσιν υπό τής εύ­
γλωττίας των καί προληφθώσιν υπό τού πολυμηχάνου 
πνεύματός των, έχώρουν τολμηρώς πρός τά έργα. Οί 
δέ έναντίοι, περιφρονούντες καί αύτήν τήν προαίσθησιν 
τού κινδύνου, καί νομίζοντες ότι δέν ήτο ανάγκη έργων 
εκεί όπου ήρκει δ λόγος, έμενον άπροφύλακτοι και κατε· 
στρέφοντο.

84. Πρώτη λοιπόν ή Κέρκυρα έδωκε τό σημεΐον τών 
πλείστων ανομιών καί εκείνων αίτινες διεπράχθησαν 
εϊτε παρά πολιτών έκδικουμένων καί τιμωρούντων 
εκείνους οϊτινες τούς ειχον κυβερνήσει μετ’ αύθαδείας 
μάλλον ή μετά μ.ετριότητος, εϊτε υπό ιδιωτών οϊ- 
τινες έπιθυμούντες ν’ άπαλλαγώσι τής συνήθους πενίας 
των, ή μάλλον έποφθαλμιώντες τά ξένα αγαθά, διέπρατ- 
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τον πάν είδος βιαιότητας, είτε τέλος παρ’ έκείνων ou 
τινες έπιτεθέμενοι ούχί έκ πλεονεξίας άλλα μάλλον διά 
νά άνταποδώσωσι τά ίσα, καί παραφερόμενοι υπό τυ­
φλής οργής έξεδικοοντο ώμώς καί ανηλεώς. Κατ’ εκεί­
νην την εποχήν ή κοινωνία συνεταράχθη έν τή δυστυ­
χεί ταύτιρ πόλει*  καί ή ανθρώπινη φύσις, ήτις καί ύπί 
αύτο τά κράτος τών νόμων ρέπει συνήθως προς τήν αδι­
κίαν, τεθεϊσα υπέρ τούς νόμους, ασμένως έδήλωσεν δτι 
ήτο ακράτητος έν τή οργή αύτής, ίσχυροτέρα τού δι­
καίου καί εχθρά τής υπεροχής. Διότι έάν ό φθόνος δέν 
είχε τοσαύτην τάσιν πρός τό βλάπτειν, δέν θά προετί- 
μων τήν έκδίκησιν αντί τού οίκτου, τό κέρδος αντί τής 
δικαιοσύνης*  άλλως τε δέ οί ά'νθρωποι, προκειμένου νά 
τιμωρήσωσι τούς ά'λλους, άρέσκονται νά προκαταλύωσι 
τούς κοινούς νόμους οϊτινες άφίνουσιν είς τόν ένοχον ελ­
πίδα τινά σωτηρίας, μέ κίνδυνον μάλιστα νά μή δόναν- 
ται νά τούς έπικαλεσθώσιν αύτοί οί ίδιοι έάν ποτέ 
λάβωσιν άνάγκην αύτών.

85. Τοιαύτα τά αποτελέσματα τών πρώτων έν Κέρ­
κυρα ταραχών, δ δέ Εύρυμέδων καί οί’Αθηναίοι άνεχώ- 
ρησαν μετά τών πλοίων. Βραδύτερον οί Κερκυραΐοι φυ- 
γάδες (διεσώθησαν δέ πεντακόσιοι) καταλαβόντες τά 
φρούρια τά οποία ησαν έν τή ήπείρω, έγένοντο κύριοι 
τής άντιπέραν οικείας γής καί έκείθεν όρμώμενοι έλεη- 
λάτουν τούς εν τή νήσω καί έβλαπτον αύτούς τά μέ­
γιστα, ένεκα δέ τούτου φρικώδης λιμός έγένετο έν τή 
πόλει. νΕπεμψαν δέ καί πρέσβεις είς τήν Λακεδαίμονα 
καί είς τήν Κόρινθον διά τών οποίων έζήτουν νά έπα-? 
νέλθωσιν είς τήν πόλιν. ’Αλλ’ επειδή ολαι έκεΐναι αί 

άπέβησαν μάταιαι,προσπάθειαι μετά τινα χρόνον έτοι-
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μάσαντες πλοία καί παραλαβόντες επικούρους διέβησαν 
είς την νήσον εξακόσιοι έν ΰλοις. Έμπρήσαντες δέ τά 
πλοία διά νά μή τοϊς μένη άλλη ελπίς ή νά κρατήσωσι 
της χώρας, άνέβησαν εις τό ορος Ίστώνην και οίκοδομή- 
σαντες φρούριον, έλυμαίνοντο τά περιξ τής πόλεως καί 
ησαν κύριοι τών αγρών.

86. Κατά τά τέλη τού αύτού θέρους οί Αθηναίοι 
έστειλαν είς Σικελίαν είκοσι πλοία ύπό τούς στρατη­
γούς Αάχητα τόν Μελανωπού και Χαροιάόην τόν Εύφι- 
λήτου, διότι τότε οί Συρακούσιοι και οί Λεοντίνοι εΐχον 
περιπλακή είς πόλεμον πρός άλλήλους. Σύμμαχοι δέ τών 
μέν Συρακουσίων ησαν, εξαιρέσει τών Καμαριναίων, ολαι 
αί Δωρικαί πόλεις αί συνταχθείσαι μέ τούς Λακεδαιμονί­
ους άμα τήένάρξει τού πελοποννησιακού πολέμου χωρίς ό­
μως καί νά συμπολεμήσωσι  τών δέ Λεοντίνων αί Χαλκι- 
δικαί πόλεις καί ή Καμαρίνα. Έν ’Ιταλία, οί μέν Λοκροι 
ησαν υπέρ τών Συρακουσίων, οί δέ 'Ρηγινοι ένεκα τής 
αυτής καταγωγής υπέρ τών Λεοντίνων. Οί σύμμαχοι 
τών Λεοντίνων πέμψαντες πρεσβείαν είς τάς ’Αθήνας, 
δυνάμει παλαιάς συμμαχίας και ώς νΙωνες, έπεισαν 
τούς Αθηναίους νά πέμψωσιν αύτοΐς πλοία διότι οί- Συ- 
ρακούσιοι τούς εΐχον αποκλείσει καί διά ξηράς καί διά 
θαλάσσης. Οί Αθηναίοι έδέχθησαν τήν αϊτησιν ύπό τό 
πρόσχημα τής μετά τών Λεοντίνων συγγένειας, πράγ­
ματι όμως διότι ηθελον νά μή είσάγεται έκείθεν σίτος 
είς τήν Πελοπόννησον. Συγχρόνως ηθελον νά δοκιμάσω- 
σιν έάν ηδύναντο νά γίνωσι κύριοι τής νήσου εκείνης. 
Καταστάντες λοιπόν είς τό 'Ρήγιον τής Ιταλίας, ήρχισαν 
τόν πόλεμον ένωθέντες μετά τών συμμάχων των. Κα& 
τό θέρος έτελείωσε.

*
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87. Κατά τον ακόλουθον δέ χειμώνα ένέσκηψεν είς 
τούς Αθηναίους και έκ δευτέρου ή νόσος, ήτις δέν είχε 
μέν παύσει εντελώς, ειχεν όμως διακοπή. Έ δευτέρα 
αυτή έμφάνισις δέν διήρκεσεν όλιγώτερον τού ενιαυτού, 
ή δέ πρώτη δύο ολόκληρα έτη, ώστε αύδέν άλλο συν- 
ετέλεσε πλειότερον είς τήν έξασθένισιν τών Αθηναίων. 
Άπό τάς τάξεις τού στρατού δέν άπέθανον όλιγώτεροι 
τών τετρακισχιλίων καί τετρακοσίων οπλιτών και τών 
τριακοσίων ιππέων, τού δέ λοιπού πληθυσμού ό αριθμός 
ύπήρξεν άνεξεύρετος. Τότε δέ συνέβησαν και οί περισ­
σότεροι σεισμοί τής γής έν Άθήναις, έν Εύβοια, έν Βοιω­
τία καί πρό πάντων έν τώ Όρχομενω.

88. Κατά τόν αύτόν χειμώνα οί έν Σικελία Αθηναίοι 
καί οί ’Ρηγϊνοι έξεστράτευσαν μετά τριάκοντα πλοίων 
κατά τών καλουμένων νήσων τού Αιόλου, διότι ή άνυ- 
δρία δέν έπιτρέπει κατά τό θέρος τοιαύτας έ-κστρατείας. 
Οί Λιπαραΐοι, άποικοι οντες τών Κνιδίων, νέμονται 
αύτάς καί κατοικούσιν είς μίαν έκ τών νήσων οχι με- 
γαλήν ήτις καλείται Λιπάρα’ έκ ταύτης δέ μεταβαί- 
νουσι καί καλλιεργούσι τάς άλλας, τήν Διδύμην, τήν 
Στρογγυλήν καί τήν Ίεράν, Οί κάτοικοι τής 'ΐεράς νο 
μίζουσιν ότι ό "Ηφαιστος χαλκεύει είς τήν νήσον εκεί­
νην, διότι κατά μέν τήν νύκτα φαίνεται άναδίδουσα 
πύρ πολύ, κατά δέ τήν ήμέραν καπνόν. Κεΐνται δέ αί 
νήσοι αυται άπέναντι τών αγρών τών Σικελών και τών 
Μεσσηνίων, καί ήσαν σύμμαχοι τών Συρακουσίων. Οί δέ 
Αθηναίοι, αφού έδήωσαν μέν τάς νήσους έκείνας, δέν 
κατόρθωσαν δέ νά τάς κυριεύσωσιν, έπέστρεψαν είς τό 
‘Ρήγιον. Τοιουτοτρόπως έτελειωσεν ό χειμών καί τό 
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πέμπτον έτος του πολέμου τούτου τον όποιον συνέγραψεν 
ό Θουκυδίδης.

89. Κατά τδ ακόλουθον θέρος ()  οί Πελοποννησιοι 
και οι σύμμαχοι στρατηγοϋντος νΑγιδος τού ’Αρχιδά- 
μου, βασιλέως τών Λακεδαιμονίων, ήλθον μέν είς τον 
ισθμόν επί τώ σκοπώ νά είσβάλωσιν είς την ’Αττικήν, 
πολλών σεισμών δέ γενομένων άπετράπησαν τού σκο­
πού καί η εισβολή δέν έγένετο, Κατά τούς χρόνους εκεί­
νους, ενώ οί σεισμοί έζηκολούθουν έν ταΐς Όροβίαις τής 
Εύβοιας, ή θάλασσα έπροχώρησε διά τίνος μέρους δπερ 
τότε ήτο γή, και έξογκωθεΐσα έπήλθε κατά τής πόλεως  
καί μέρος μέν αύτής κατέκλυσαν τά κύματα, έκ τού 
άλλου δέ άπεσύρθησαν, και σήμερον είναι θάλασσα έκεϊ- 
νο τδ όποιον άλλοτε ήτο γή. Όλοι οί μή προφθάσαν- 
τες νά άναβώσιν είς τά υψηλά μέρη άπώλοντο. Όμοια 
δέ έπίκλυσις έγένετο καί είς τήν νήσον Άταλάντην κει- 
μένην πλησίον τών Όπουντίων Λοκρών ήτις καί μέρος 
τού φρουρίου τών ‘Αθηναίων παρέσυρε καί έκ τών όύο 
επί τής παραλίας άνειλκυσμένων πλοίων συνέτριψε τδ 
έν. Έξεχείλισαν ομοίως τά κύματα καί επί τής Πεπαρή- 
θου αλλά δέν τήν κατέκλυσαν, σεισμός δέ έπισυμβάς 
άνέτρεψε μέρος τού τείχους, τδ πρυτανεΐον καί τινας 
οικίας, ’Εγώ νομίζω αίτιον τούτου δτι είναι, έκεί δπου 
ό σεισμός γίνεται ισχυρότατος, ή θάλασσα άπωθεϊται, 
καί κατά τήν αίφνιδίαν έπιστροφήν της καθιστα τήν 
έπίκλυσιν βιαιοτέραν  άνευ δέ σεισμού μοί φαίνεται δτι 
δέν είναι δυνατόν νά συμβή τό τοιούτο.

*

*

*

90. Κατά τδ αυτό θέρος έπολέμουν έν Σικελία καί

(*) 'Έκτον έτος του πολέμου, 426 π. X.
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άλλοι, δπως έτύγχανε, και αύτοί οί Σικελιώται (1;) έκ· 
στρατεύοντες εναντίον άλλήλων καί οί ’Αθηναίοι μετά 
τών συμμάχων*  θέλω δέ αναφέρει τά μάλλον άξια λόγου 
έξ όσων έπραξαν οί σύμμαχοι ούτοι βοηθούμενοι ύπό 
τών Αθηναίων η οί άντιπολέμιοι πρός τούς ’Αθηναίους, 
Φονευθέντος ήδη τού στρατηγού τών Αθηναίων Χαροιά- 
δου εν τινι μά^η ύπό τών Συρακουσίων, δ Λάχης παρέ*  
λαβε την διοίκησιν όλων τών πλοίων καί έξεστράτευσε
μετά τών συμμάχων κατά τών Μυλών, φρουρίου τών 
Μεσσηνίων. νΕτυχον δέ είς τάς Μυλάς φρουρούσαι δύο 
φυλαί τών Μεσσηνίων αιτινες έστησαν ένέδραν τινά κατά· 
τών έκ τών πλοίων άποβάντων. Οί δέ ’Αθηναίοι καί οί
σύμμαχοι τούς τε ένεδοεύοντας τρέπουσι καί φονεύουσι 
πολλούς, καί προσβαλόντες τό φρούριον τούς ήνάγκασαν 
καί την άκρόπολιν νά παραδώσωσι διά συνθήκης καί 
κατά της Μεσσήνης νά συνεκστρατεύσωσι. Μετά τούτο οί 
Μεσσηνιοι, ίδόντες έπερχομένους τούς ’Αθηναίους καί τούς 
συμμάχους^ παρεδόθησαν καί αύτοί δόντες όμηρους καί 
παρασχόντες πάσας· τάς αίτηθείσας εγγυήσεις.

91. Κατά τό αύτό θέρος οί ’Αθηναίοι τριάκοντα μέν 
πλοία έστειλαν περί την Πελοπόννησον, ών έστρατη'γει 
Δημοσθένης ό Άλκισθένους καί Προκλης ό Θεοδώρου, 
έξήκοντα δέ είς Μήλον μετά δισχιλίων δπλιτών, ών 
έστρατη'γει Νικίας ό Νικηράτου, διότι ήθελον νά ύπο- 
τάξωσι τούς Μηλίους οίτινες νησιώται ό'ντες ήρνούντο

(ι) Οι Σικελιώται έΐναι οι 'Έλληνες τής Σικελίας, κάτοι­
κοι τών ελληνικών αποικιών τής νήσου ταύτης, Σικελοι δε 
λαός βάρβαρος κατέχων τά ένδον καί τήν αρκτικήν παραλίαν 
τής Σικελίας.
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νά ύπακούσωσι καί νά είσέλθωσιν είς τήν συμμαχίαν 
των. Έπειδη όμως οί Μ ήλιοι, καί τοι δηουμένης της 
χώρας των δέν ύπέκυπτον, άραντες οι ’Αθηναίοι έκ της 
Μήλου έπλευσαν πρός τόν Όρωπόν κείμενον απέναντι 
της νήσου ταύτης. Πλησιάσαντες εκεί νύκτωρ άπεβί- 
βασαν εύθύς τούς όπλίτας οιτινες έπορεύθησαν πεζή 
πρός την Τάναγραν της Βοιωτίας. Εις σημείον δοθέν, οί 
κάτοικοι τών ’Αθηνών, στρατηγοϋντος Ίππονίκου τού 
Καλλίου και Εύρυμέδοντος τού Θουκλέους ήλθον διά 
ζηοάς καί τούς συνάντησαν. Καί στρατοπεδευσαμενοι 
έδηωσαν κατ’ έκείνην την ημέραν τά πέριξ της Τανά­
γρας καί διενυκτέρευσαν εκεί. Κατά δέ την επομενην 
ημέραν ένίκησαν έν μάχη τούς έζελθόντας Ταναγραίους 
καί τινας προσβοηθήσαντας Θηβαίους, και λαβόντες 
όπλα καί στησαντες τρόπαιον άνεχώρησαν, οί μέν εις 
’Αθήνας, οί δέ είς τά πλοία. Παραπλεύσας δέ ό Νι­
κίας μετά τών εξήκοντα πλοίων, έδηωσε τα παραθαλασ- 
σια μέρη της Λοκρίδος και έπέστρεψεν είς τάς ’Αθήνας.

92. Κατά τόν αύτόν χρόνον οί Λακεδαιμόνιοι ίδρυσαν 
την έν Τραχινία αποικίαν της Δεκελείας κατα την ακό­
λουθον περίστασιν, ’Όλοι οί Μαλιείς είσι διηθημένοι είς 
τρία μέρη, είς Παραλίους, είς ’Ιερείς καί είς Τραχινιους, 
άλλ’ οί τελευταίοι ούτοι νικηθέντες ύπό τών όμορων Οί- 
ταίων, έσκέφθησαν κατ’ άρχάς νά παραδώσωσιν έαυτους 
είς τούς ’Αθηναίους  έπειτα όμως, φοβηθέντες μήπως 
δέν τούς εύρωσι πιστούς, έπεμψαν είς την Λακεδαιμονα 
έκλέζαντες ώς πρεσβευτήν τόν Τισαμενόν. Είς την πρεσ­
βείαν ταύτην ήνώθη καί η πόλις τών Δωριέων, μητρό- 
πολις ούσα τών Λακεδαιμονίων, διά νά ζητηση τά αύτα, 
επειδή οί κάτοικοι αύτής έπασχαν ομοίως εκ τών έχ- 

*
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θροπραξιών τών Οίταίων. Άκούσαντες οί Λακεδαιμόνιός 
έγνωμάτευσαν νά πέμψωσιν αποικίαν δπως προστατεύσω 
καί τούς Τραχινίους και τούς Δωριείς, τοσούτω μάλλον 
οσω καί ή πόλις τοΐς έφαίνετο προσφυώς κείμενη διά 
τον κατά τών Αθηναίων πόλεμον*  διότι καί ναυτικόν 
ήδύναντο νά παρασκευάζωσιν εκεί, καί νά διαπερώσι τα­
χέως είς την Εύβοιαν, καί είς τήν Θοάκην νά μεταβαίνω- 
σιν εύκολώτερον.Δι' δλους αύτούς τούς λόγους έπεχείρησαν 
μετά ζήλου τήν ϊδρυσιν έκείνην. Και πρώτον μένήρώτησαν 
τόν έν Δελφοΐς θεόν*  κελεύσαντος δέ αύτού, έξέπεμψαν 
ίδιους οίκήτορας καί περίοικους, προσκαλούντες νά συνο- 
δεύσωσι τήν αποικίαν δσοι ήθελον έκ τών άλλων Ελλή­
νων πλήν τών Ίώνων, τών Αχαιών καί τινων άλλων 
λαών. Τήν διεύθυνσιν τής έγκαταστάσεως εκείνηςάνέλα- 
βον τρεις Λακεδαιμόνιοι, ό Λέων, ό ’Αλκίδας καί δ Δα- 
μάγων, Φθάσαντες δέ έτείχισαν έκ νέου τήν πόλιν ήτις 
καλείται σήμερον 'Ηράκλεια καί άπέχει από μέν τών 
Θερμοπυλών τεσσαράκοντα σταδίους, από δέ τής θα­
λάσσης είκοσι. Κατεσκεύασαν ωσαύτως καί νεώρια τά ό­
ποια ήρχισαν από αύτό τό στενόν τών Θερμοπυλών διά 
νά τά προφυλάττωσιν εύκολώτερον.

93. Οί δέ ’Αθηναίοι καθ’ δν καιρόν συνοικίζετο ή πό­
λις αύτη πρώτον μέν έφοβήθησαν καί ένόμισαν οτι κυ­
ρίως ήπειλεΐτο ή Εύβοια, διότι πολύ μικρόν διάστημα 
τήν χωρίζει από τό Κήναιον άκρωτήριον τής Εύβοιας. 
’Έπειτα όμως δέν έπηλήθευσαν οί φόβοι των, διότι δέν 
έπαθον τίποτε έκ τής αποικίας έκείνης καί ίδού ό λόγος. 
Οί Θεσσαλοί, κύριοι τών χωρών έκείνων καί τού μέρους 
δπου έκτίσθη ή πόλις, φοβηθέντες μήπως οί γείτονές 
των κατασταθώσι πολύ ισχυροί, δέν έπαυον πολεμούν  *
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τες τούς νεωστί εγκατεστημένους έζείνους ανθρώπους 
μέχρις ού κατέστρεψαν αύτούς εντελώς καίτοι όντας.κατ’ 
άρχάς πολυαριθμωτάτους (διότι πας τις ήρχετο θαρραλέ- 
ως νομίζων οτι η πόλις ήθελεν εϊσθαι σταθερά οίκιζομένη 
ύπό τών Λακεδαιμονίων)*  άλλ’ αύτοί ούτοι οί έκ Λακέ- 
δαίμονας ερχόμενοι άρχοντες συνετέλεσαν είς την έλατ- 
τωσιν τού πληθυσμού έκφοβούντες τούς πολλούς καί κυ 
βερνώντες μετά τραχύτητας ενίοτε δέ μετ’ άόικιας, εις 
τρόπον ώστε εύκόλως ήδυνήθησαν νά κατασχύσωσιν αύ­
τών οί γείτονες.

94. Κατά τό αύτό δέ θέρος καί περί τόν αύτόν χρό­
νον καθ’ δν οι ’Αθηναίοι ήσχολούντο περί της Μήλου, οί 
άλλοι ’Αθηναίοι, οί μετά τών τριάκοντα πλοίων πλέοντες 
περί την Πελοπόννησον, πρώτον έφόνευσαν έν τώ Έλλο- 
μένω της Λευκαδίας φρουρούς τινας ένεδρεύσαντες, καί έ 
πειτα ήλθον κατά της Λευκάδος μετά μειζονος στολού. 
Σύμπαντες οί Άκαρνάνες, έκτος τών Οίνιαδών, ήκολούθουν 
αύτούς, καθώς καί τινες Ζακύνθιοι και Κεφαλλήνες και 
δεκαπέντε πλοία τών Κερκυραίων. Και οι μέν Λευκαδιοι, 
μολονότι έδήουν την χώραν των την τε έξω και την έ­
σω τού ισθμού οπού καί ή Λεύκάς υπάρχει καί το ιερόν 
τού ’Απόλλωνος, ησύχαζαν βιαζόμενοι ύπό της υπέροχης 
τού αριθμού  οί δέ Άκαρνάνες παρεκάλουν τόν στρατη­
γόν τών ’Αθηναίων Δημοσθενην νά περιτειχιση αυτους, 
έλπίζοντες οτι εύκόλως ήθελαν έκπολιορκησει αύτην καί 
απαλλαγή πόλεως πάντοτε πολέμιας πρός αύτούς. ’Αλλά 
κατά τόν αύτόν χρόνον οί Μεσσήνιοι έπεισαν τόν Δημοσθε­
νην δτι θά ητο άξιον αύτού, ύπαρχούσης περί αύτόν το 
σαύτης στρατιάς συνειλεγμένης, νά έπιτεθη κατά τών Αί- 
τωλών οϊτινες ησαν εχθροί τής Ναύπακτού, και έπί ζάσι?

*
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έάν ήθελε τούς υποτάξει, εύκόλως θά καθυπέτασσεν ύπδ 
τούς Αθηναίους καί τούς πρδς τά μέρη ταύτα άλλους 
λαούς της Ηπείρου’ ελεγον οτι τωόντι οί Αίτωλοι εινα^ 
έθνος μέγα καί μάχιμον, άλλ’ επειδή είναι ελαφρώς ώπλι- 
σμένον καί κατοικεί κατά κώμας ατείχιστους, ταύτας 
δέ πολύ απ’ άλλήλων μεμακρυσμένας, δέν ήθελεν είσθαι 
δύσκολον νά τούς νικησωσι πριν βοηθήσωσιν άλλήλους. 
Τον συνεβούλευον δέ νά προσβάλη πρώτον τούς Άπο- 
δώτους, έπειτα τούς Όφιονείς, και μετά τούτους τούς 
Εύρυτάνας οίτινες άπηρτιζον τδ πλείστον μέρος τών Αί- 
τωλών, ώμίλουν γλώσσαν ολως άκατάληπτον καί ήσαν, 
ώς ελεγον, ώμοφάγοι. Εάν οί λαοί ούτοι ύπετάσσοντο, 
ευκόλως ήθελον υποταγή και τά άλλα μέρη.

95. Ό Δημοσθένης, διά νά άρέση είς τούς Μεσση- 
νίους, έπείσθη νομίοας μάλιστα δτι καί άνευ τής δυνά- 
μεως τών ’Αθηναίων θά ήδύνατο, μετά τών ηπειρωτικών 
συμμάχων και μετά τών Αίτωλών νά έπέλθη κατά τών 
Βοιωτών διά ξηράς. Πρδς τούτο ήρκει νά διέλθη διά τών 
Όπουντίων Λοκρών και νά φθάση είς τδ Κυτίνιον τδ 
Δωρικδν έχων έν δεξιά τδν Παρνασσόν μέχρις ού καταβή 
είς τούς Φωκείς οϊτινες ένεκα τής φιλίας ήτις υπήρχε 
πάντοτε μεταξύ αύτών καί τών Αθηναίων θά συνεξε- 
στράτευον προθύμως μετ’ αύτού, ή τούλάχιστον θά έξη- 
ναγκάζοντο νά πράξωσι τούτο (καθότι ή Βοιωτία συνο­
ρεύει μέ τούς Φωκείς πρδς τούτο τδ μέρος)  έκπλεύσας 
λοιπδν μετά παντδς τού στρατού άπδ τής Λευκάδος ά- 
κόντων τών Άκαρνάνων, παρέπλευσε μέχρι τού Σολλίουβ 
Άνακοινώσας τδ σχέδιόν του είς τούς Άκαρνάνας, οίτι­
νες ήρνήθησαν νά τδ παραδεχθώσι δυσαρεστηθέντες διότι 
δέν έ πολιόρκησε τήν Λευκάδα, μετέβη νά πολεμήσει τούς

*
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Αίτωλούς μετά τού ύπολειπομένου στρατού, δηλαδή 
μετά τών Κεφαλλήνων, τών Μεσσηνίων, τών Ζακυνθίων 
χαί τοιακοσίων επιβατών ’Αθηναίων οϊτινες εύρίσκοντο 
έπί τών ιδίων των πλοίων διότι τά πεντεχαίδεχα πλοία 
τών Κερκυραίων ειχον άπέλθει. Άνεχώρησε δέ έζ τού 
έν Λοχρίδι Οίνεώνος. Οί δέ Όζόλαι ούτοι Λοχροί ήσαν 
σύμμαχοι τών ’Αθηναίων χαί ώ^ρειλον νά ενωθώσι παν­
στρατιά μέ τούς ’Αθηναίους είς το εσωτερικόν της χώρας. 
’Όντες γείτονες τών Αίτωλών χαί τά αύτά όπλα φερον- 
τες, ένομίζοντο οτι μεγάλην ώ'ρέλειαν ηθελον παρεζει 
είς την εκστρατείαν ταύτην καθότι καί την χώραν εγνω- 
ριζον χαί τόν τρόπον τού πολεμειν.

96. Διανυκτερεύσας μετά τού στρατού έν τω ίερώ 
τού Νεμείου Διός όπου, ώς λέγεται, ο ποιητης Ησίο­
δος έφονεύθη ύπό τών ανθρώπων τού μέρους έκεινου, 
προόόηθέντος αύτω ύπό τίνος χρησμού οτι εμελλε να πά- 
θη τούτο έν τή Νεμεα, άνεχωρησεν άμα τη πρωία και 
έπορεύετο πρός τήν Αιτωλίαν. Και κατα μεν την πρω- 
την ημέραν έκυρίευσε τήν Ποτιδανίαν, κατά δέ την όευ- 
τέραν τό Κροκύλειον, καί κατά τήν τρίτην τό Τειχιον. 
Έκεϊ έσταμάτησε καί επεμψε τήν λείαν είς το Εύπαλιον 
τής Λοκρίδος, διότι έσκόπευε, μετά τήν καθυποταζιν τής 
χώρας, νά έπιστρέψη είς τήν Ναύπακτον και να έκστρα- 
τεύση ακολούθως κατά τών Όφιονέων, έαν ήρνούντο να 
ύποταχθώσιν. Αλλά τούς Αίτωλούς δεν διελαθον αι 
προετοιμασίαι αύται, ένόησαν μάλιστα το σχέδιον εύθυς 
έζ αρχής’ καί όταν ό στρατός είσήλθεν είς την χωράν, 
όλοι έδραμον πρός συνάντησίν του μετ ισχυρών δυνά­
μεων  είς τρόπον ώστε καί αύτοί οί είς τά έσχατα συ- *

20
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νορα τών Όφιονεων λαοί, πλησίον του Μαλιακού κόλπου, 
Βωμιεΐς ζαί Καλλιεΐς, έδραμον προς βοήθειαν.

97. Οι Μεσσήνιοι έζηκολούθουν δίδοντες είς τον Δη- 
μοσθενην την αύτην συμβουλήν ώς καί πρότερον, παρι- 
στώντες αύτω δτι ήθελεν εισθαι εύκολος ή καθυπότα- 
ζις τών Αίτωλών, καί τόν ήνάγκαζον νά βαδίση δσον τά­
χιστα κατά τών κωμών.και νά προσπαθή νά καταλαμ- 
βάνη δσας εύρισζε προχείρους, χωρίς νά περιμείνη ώς- 
τε να συναθροισθώσιν δλαι αί δυνάμεις εναντίον του. 
Ο δε Δημοσθένης πεισθείς είς αύτούς καί άναθείς τάς 
έλπίδας του είς την τύχην, επειδή αύτη ούδέποτε έφά- 
νη αύτω εναντία, δέν περιέμεινε τούς Λοκρούς οιτινες 
έμελλον να ελθωσιν είς βοήθειαν του (μολονότι είχε μ,ε- 
γιστην άναγζην ψιλών ακοντιστών) αλλά προχωρήσας 
κατα τού Αιγιτίου έκυρίευσεν αύτό αμαχητί, διότι οί κά­
τοικοι εφυγον και άπεσύρθησαν έπί τών λόφων τών ύπέρ 
τήν πόλιν’ ήτο δέ ή πόλις αύτη έκτισμένη έπί μέρους 
υψηλού, όγδοηκοντα σταδίους άπέχουσα τής θαλάσσης. 
Οί δε Αίτωλοί (οιτινες ειχον φθάσει είς βοήθειαν τού 
Αιγιτίου^ προσέβαλλαν τούς ’Αθηναίους και τούς συμ­
μάχους, όρμώντες πανταχόθεν έκ τών λόφων καί άκον- 
τιζοντες αύτούς. Καί οτε μέν έπροχώρει ό στρατός τών 
Αθηναίων, ύπεχώρουν, δτε δέ άνεχώρει έπετίθεντο. Τό 
είδος τούτο τής μάχης, ήτις συνίστατο είς διώξεις καί 
ύποχωρησεις, διήρκεσεν έπί πολύ, καί κατ’ άμφοτέρας 
τας περιπτώσεις οί ’Αθηναίοι έφάνησαν υποδεέστεροι.

98. Οί ’Αθηναίοι, ένόσω μέν οί τοςόται ειχον τά 
βέλη των και ήδύναντο νά τά μεταχειρίζωνται, άντεΐχον  
διότι οί Αίτωλοί, ελαφρώς (.οπλισμένοι, ύπεχώρουν το- 
ξευομενοΓ φονευθεντος δμως τού τοξάρχου διεσπάρησαν,

*



307

οί δέ ’Αθηναίοι έκουράσθησαν υπό της αδιάκοπου έπανά- 
λήψεως τών αύτών κινημάτων’ τότε οί Αίτωλοί, δι- 
πλασιάζοντες τάς- προσπάθειας των? έκάλυψαν αύτούς 
διά βελών, είς τρόπον ώστε οί ’Αθηναίοι έτράπησαν έπί 
τέλους είς φυγήν, καί πίπτοντες είς χαράδρας αδιεξόδους 
καί είς μέρη τά όποια δέν έγνώριζον, κατεστρέφοντο, 
διότι ό οδηγός τών οδών, Χρόμων ό Μεσσήνιος, ειχεν 
ήδη φονευθή. Οί δέ Αίτωλοί, ταχύποδες και ελαφρώς 
ώπλισμένοι, ήκόντιζον τούς φυγάδας καί κατά πόδας 
διώκοντες τούς εφθανον καί *ούς  έφόνευον*  τούς πλεί- 
στους όμως, άμαρτησαντας της οδού καί έμπεσόντας είς 
δάσος αδιέξοδον, άνάψαντες πυρ κατέκαυσαν. Οί Αθη­
ναίοι είς έντελή Ολεθρον περιελθόντες, έφυγον καθ’ όλας 
τάς διευθύνσεις, καί μόλις οί περισωθέντες ήδυνήθησαν
νά φθάσωσιν είς την θάλασσαν καί τόν Οίνεώνα της Λο- 
κρίδος έκ τού όποιου ειχον αναχωρήσει. Άπέθανον δέ 
καί έκ τών συμμάχων πολλοί καί έζ αύτών τών ’Αθη­
ναίων εκατόν είκοσι όπλίται*  τοσούτοι ησαν κατά το
πλήθος οί έν τή ακμή τής ηλικίας έκείνοι πολεμισταί 
τούς όποιους άπώλεσεν ή πόλις τών ’Αθηναίων κατά τόν 
πόλεμον τούτον. ’Απέθανε δέ καί ό έτερος στρατηγός 
Ποοκλής. Τούς δέ νεκρούς συναθροίσαντες διά συνθήκης 
πρός τούς Αίτωλούς, άνεχώρησαν είς τήν Ναύπακτον 
καί ύστεοον έκομίσθησαν διά τών πλοίων είς τάς Άθή- 
νας. Ό δέ Δημοσθένης έμεινε περί τήν Ναύπακτον καί 
τάς πέριξ πόλεις, φοβούμενος τήν οργήν τών ’Αθηναίων 
διά τά πεπραγμένα.

99. Κατά τόν αύτόν χρόνον οί ’Αθηναίοι οϊτινες ησαν 
περί τήν Σικελίαν έπλευσαν πρός τήν Λοκρίδα, καί άπο- 
βιβασθέντες ένίκησαν τούς έναντίον των δραμοντας Λο- 
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κρούς καί κατέλαβαν ίσχυράν τινα θέσιν κειμένην είς τό 
στόμιον τού "Αληκος, ποταμού.

100. Κατά τό αύτό θέρος οί Αίτωλοί, έχοντες πέμ- 
ψει προηγουμένως πρέσβεις είς Κόρινθον καί είς Λακεδαί- 
μονά, τόν Όφιονέα Τόλοφον, τόν Εύρυτάνα Βοριάδην καί 
τόν Άπόδωτον Τίσανδρον, έπέτυχον νά τοϊς άποσταλη 
στρατός προωρισμένος νά προσβάλη την Ναύπακτον ητις 
είχε προσκαλέσει την βοήθειαν τών ’Αθηναίων. Καί 
έξέπεμψαν οί Λακεδαιμόνιοι περί τό φθινόπωρου τρισχι- 
λίους όπλίτας έκ τών συμμάχων. Τούτων πεντακόσιοι 
ησαν έκ της έν Τραχϊνι πόλεως Έρακλείας, νεόκτιστου 
τότε οΰσης’ αρχζγός δέ της εκστρατείας ταύτης ητο ό 
Σπαρτιάτης Εύρύλοχος, τόν όποιον συνώδευον οί Σπαρ· 
•τιάται Μακάριος καί Μενεδάϊος.

101. Συναθροισθέντος τού στρατεύματος είς Δελφούς, 
δ Εύρύλοχος επεμψε κηρυκα είς τούς Λοκρούς τούς ’θζό' 
λας, διότι καί δι’ αύτών έπρεπε νά διέλθη διά νά ύπά- 
γη είς Ναύπακτον καί διότι ήθελε νά τούς άποσπάση 
άπό τούς ’Αθηναίους. Είς την διαπραγμάτευσιν ταύτην 
τόν έβοηθησαν προ πάντων οί Λοκφοί της ’Αμφίσσης διά 
τόν φόβον τον όποιον τοϊς ένέπνεε τό μίσος τών Φω- 
κέων. Αύτοί δέ πρώτοι δόντες όμηρους, ύπεχρέωσαν 
καί τούς άλλους, οϊτινες έφοοούντο την προσέγγισιν τού 
στρατού, νά δώσωσι καί αύτοί. Και πρώτον μέν έπει­
σαν τούς Μυονεϊς (διά τούτων δέ είναι δυσχερεστάτη ή 
είς την Λοκρίδα εϊσοδος)5 έπειτα δέ τούς Ίπνεϊς, τούς 
Μεσσαπίους, τούς Τριταιεϊς, τούς Χαλαίους, τούς Το- 
λοφωνίους, τούς ΊΊσσίους καί τούς Οίανθεϊς. Πάντες δέ 
ούτοι καί συνεξεστράτευσαν. Οί δέ ’Ολπαϊοι έδοσαν μέν 
όμηρους, όμως δέν συνεξεστράτευσαν  καί οί Ύαϊοι δέν*
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έδοσαν όμηρους είμή αφού έκυριεύθη ή κώμη των, ήτις 
εκαλείτο Πόλις.

102, “Όταν όλα ήτοιμάσθησαν ζαί οί όμηροι κατετέ- 
θησαν είς τό Κυτίνιον τό Δωρικόν, ό Εύρύλοχος έπροχώ- 
σησε μετά τού στρατού κατά της Ναύπακτού διά τών 
Λοκρών, καί καθ’ οδόν έκυρίευσε τάς πόλεις τού Οίνεώ- 
νος καί τού Εύπαλίου αίτινες ειχον άρνηθή νά ένωθώσι 
μετ’ αύτού. Φθάσας ό στρατός είς Ναυπακτίαν, καί ενω­
θείς ήδη μετά τών Αίτωλών, έδήου την χώραν καί 
έκυρίευσε τό προάστειον άτείχ ιστόν ον. ’Ελθών δέ καί 
είς τό Μολύκρειον, αποικίαν μέν τών Κορινθίων ύπή- 
κοον όμως τών ’Αθηναίων, έκυρίευσεν αύτό. Δημοσθέ­
νης δέ ό Αθηναίος (δστις έτυχε νά ευρίσκεται ακό­
μη είς τά πέριξ της Ναυπάκτου μετά την εκστρατείαν 
της Αιτωλίας) προϊδίον την εισβολήν τού στρατού καί 
φοβηθείς διά την Ναύπακτον, μετέβη καί έπεισε τούς 
Άκαρνανας νά πέμψωσι βοήθειαν. Μετά δυσκολίας όμως 
επέτυχε τούτο, ένεκα της άναχωρήσεώς του έκ της Λευ­
κάδας. ’Εν τούτοις τώ έδωκαν χιλίους όπλίτας τούς 
οποίους έπεβίβασεν επί τών πλοίων καί οιτινες είσελθόν- 
τες είς την πόλιν έσωσαν αύτήν διότι μεγάλου οντος 
τού τείχους καί ολίγων τών άμυνομένων, υπήρχε φόβος 
οτι δέν ηθελεν άνθέξη. Ό δέ Εύρύλοχος καί οί μετ’ αύτού, 
μαθόντες οτι είσηλθεν είς την πόλιν στρατός καί οτι 
ήτο αδύνατον νά την κυριεύσωσι διά τής βίας, άνεχώ- 
ρησαν όχι είς τήν Πελοπόννησον, άλλ’ είς τήν Αίολίόα, 
τήν σήμερον καλουμένην Καλυδώνα καί Πλευρώνα, είς 
τά περίχωρα αύτής καί είς τό Πρόσχιον τής Αιτωλίας. 
Διότι έλθόντες οί Άμπρακιώται πρός αύτούς, τούς έπει­
σαν νά προσβάλωσιν άπό κοινρύ τό Άμφιλοχικόν νΑργος,
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*tt)v έπιλοιπον ’Αμφιλοχίαν ζαί τήν 5Ακαρνανίαν, προσ- 
θέτοντες οτι, έάν γίνωσι κύριοι τών χωρών τούτων, 
ολοι οί ήπειρώται ηθελον γίνει σύμμαχοι τών Λακεδαι­
μονίων. Και ό μέν Εύρύλοχος πεισθείς καί άποπέμψας 
τους Αιτωλους εμ,εινεν ήσυχάζων μετά τού στρατού 
περί τούς χώρους εκείνους, μέχρις ού έλθη ό καιρός νά 
ενωθη με τους Αμπρακιωτας οϊτινες ειχον αναχωρήσει 
δια να πολιορκησωσι τό ’'Αργος. Καί τό θέοος έτε- 
λεύτα.

103. Κατά τόν ακόλουθον δέ χειμώνα οί έν τη Σι­
κελία Αθηναίοι, ενωθεντες με τούς ''Έλληνας συμμά­
χους των καί μέ όσους έκ τών Σικελών ειχον αφήσει 
τήν συμμαχιαν τών Συρακουσιων ένεκα της τυραννικής 
αύτών διοικήσεως ζαί έγκολπωθη τούς Αθηναίους, προ· 
σεοαλον άπο κοινού την ’Ίνησσαν, μικράν Σικελικήν πό­
λιν της όποιας την άκροπολιν κατεϊχον οί Συρακούσιοι  
μ ή δυνηθεντες όμως να την κυριεύσωσιν, άνεχώρησαν. 
Αλλά κατά την άναχωρησιν έκείνην οί σύμμαχοι οϊτινες 
έβαδιζον όπισθεν τών ’Αθηναίων, προσεβληθησαν ύπό 

‘«ών Συρακουσιων τού φρουρίου, οϊτινες έπετέθησαν κατ’ 
αύτών, έτρεψαν μέρος τού στρατού είς φυγήν καί έφό- 
νευσαν ούκ ολίγους. Μετά τό συμβάν τούτο ό Λάχης 
καί οί ’Αθηναίοι, έπιχειρήσαντες αποβάσεις τινάς έν τη 
Λοκριδι, ενικησαν πλησίον τού Καικίνου ποταμού τρία- 
κοσιους Λοκρους έλθοντας νά τούς πολεμήσωσι μετά τού 
Προξένου τού Καπάτωνος καί λαβόντες όπλα άπεχώ- 
ρησαν.

*

104. Κατά τόν αύτόν χειμώνα οί ’Αθηναίοι έκαθά- 
ρισαν την Δήλον ύπακούοντες είς χρησμόν τινα. νΗδη ό 
τύραννος Πεισιστρατος είχε καθαρίσει αυτήν πρότερον? 
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όχι καθ’ ολην αυτής τήν έζτασιν, άλλα μόνον κατά τδ 
μέρος τής νήσου οπού έφαίνετο ό ναός*  τότε δέ έκαθαοίσθη 
ολόκληρος χατά τόν άκόλουθον τρόπον. '"Ολοι οί τάφοι 
οσοι εύρέθησαν έχει άφηρέθησαν, ζαί έδόθη διαταγή μήτε 
θάνατος μήτε τοκετός νά μή γίνεται έν τη νήσω, άλλ’ 
οί ψυχορραγούντες ζαί αί ετοιμόγεννοι γυναίκες νά διάκο- 
μίζωνται είς την 'Ρήνειαν. Τόσον ολίγον δέ απέχει ή'Ρή- 
νεια άπό της Δήλου ώστε ό τύραννος τών Σαμίων Πο­
λυκράτης, οστις έπί τινα χρόνον είχεν ισχυρόν ναυτι­
κόν και ύπέταξεν ύπό την κυριαρχίαν του τάς άλλας 
νήσους, ζυριεύσας την 'Ρηνειαν την άνέθηκεν είς τόν Δή- 
λιον Απόλλωνα δέσας αύτήν δι’ άλύσεως μετά της Δή­
λου. Και τότε κατά πρώτον μετά την καθαρσιν έώρτα- 
σαν οί ’Αθηναίοι τά άνά πάσαν πενταετίαν τελούμενα 
Δηλια. νΑλλοτε, είς άπωτάτην εποχήν, έγίνετο είς Δή- 
λον μεγάλη συρροή ’ΐώνων καί γειτόνων νησιωτών οϊτι- 
νες μετέβαινον ούν γυναιξί ζαί τέκνοις καθώς σήμερον 
μεταβαίνουσιν οί ’'Ιωνες είς τά Έφέσια. ’Εγίνετο δέ αύ- 
τοθι άγων γυμνικός καί μουσικός, ζαί αί πόλεις έπεμ­
παν χορούς. Τούτο μαρτυρεί καί ό "Ομηρος είς τούς ακο­
λούθους στίχους τού πρός τόν ’Απόλλωνα ύμνου’

«Άλλ’ ω Φοίβε? εις τήν Δήλον προ πάντων τέρπιται ή ψυχή σου*  
εκεί συναθροίζονται οί μακροχίτωνες ϊωνε; μέ τά τέκνα καί τάς συ­
ζύγους των προς τιμήν σου. ’Εκεί, διά τής όρχήσεως καί διά τοΰ 
άσματος^ σέ τέρπουσιν άγωνιζομενοι.»

"Οτι δέ υπήρχε καί άγων μουσικής καί ήρχοντο ό­
πως άγωνισθώσι περί αύτής, μαρτυρεί τούτο διά τών 
άλλων στίχων τού αύτού ύμνου. Διότι ύμνήσας τόν Δη- 
λιακόν χορόν τών γυναικών. τελειώνει τόν έπαινον διά 
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τών έξης επών έν τοΐς όποίοις ποιείται μνείαν καί 
εαυτού*

«Και ειησαν ήμΐν ϊλιοι ό ’Απόλλων και ή Αρτεμις*  υμείς δε πά~ 
σαι, χαίρ-ετε. Οταν βραδυτερον ξένος τις ταλαιπωρηθείς ελθη ενταύθα 
και σας έρωτήσγ : ΤΩ κοραι, ποΓθς ιξ όλων τών άοιδών οσοι έρχον­
ται εις τά μέρη ταυτα εΐναι μάλλον εύάρεστος εις ύμάς και ποιος 
σάς τέρπει περισσότερόν διά τών ασμάτων του ; Μεμνησθέ μου τότε 
και άποκριθητε ολαι μετά φωνής προσηνούς: ‘Ο τυφλός, [ο χατοικών 
εις τήν πετρώδη νήσον τής Χίου»»

’ΐδού λοιπόν πώς ό "Ομηρος ύπέδειξεν δτι άλλοτε 
έγίνετο μεγάλη συρροή καί εορτή είς τήν Δήλον*  ύστε­
ρον δέ τούς μέν χορούς καί τά αναθήματα έξηκολούθουν 
νά πέμπωσιν οί νησιώται καί οί ’Αθηναίοι, οί αγώνες 
όμως καί τά άλλα κατελύθησαν πιθανώς ύπό τών συμ­
φορών, μέχρι τής στιγμής καθ’ ήν οί ’Αθηναίοι άποκα- 
τέστησαν αύτούς πάλιν προσθέσαντες καί ιπποδρομίας 
αΐτινες δέν ύπήρχον πρότερον.

105. Κατά τόν αύτόν χειμώνα οί ’Αμπρακιώται, 
συμφώνως μέ τήν ύποσχεσιν ήν ειχον δώσει είς τόν Εύ- 
ρύλοχον διά νά κράτηση τόν στρατόν του, έξεστράτευ- 
σαν κατά τού ’Αμφιλοχικού "Αργους μετά τρισχιλίων 
οπλιτών καί είσβαλόντες είς τήν’Αργείαν κατέλαβαν τάς 
"Ολπας, τείχος ισχυρόν έπί λόφου πλησίον τής θαλάσσης, 
τό όποιον κτίσαντες άλλοτε οί’Ακαρνάνες μετεχειρίζοντο 
ώς κοινόν δικαστήριον  άπέχει δέ τούτο είκοσιπέντε 
σταδίους από τής πόλεως τών ’Αργείων, ήτις είναι 
παραθαλασσία. ’Εκ τών ’Ακαρνάνων, μέρος μέν έσπευσε 
πρός βοήθειαν τού "Αργους, μέρος δέ έστρατοπεδεύσατο 
είς χωρίον τι τής ’Αμφιλοχίας οπερ καλείται Κρήναι ό­
πως έμποδίσωσι τήν ένωσιν τών Άμπρακιωτών μετά 

*
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τού Εύρυλόχου και τών Πελοποννησίων. "Επεμψαν επί­
σης νά προσφέρωσι την αρχηγίαν είς τόν Δημοσθένην ό- 
στις υπήρξε στρατηγός τών ’Αθηναίων έν τή Αιτωλία, 
καί ειδοποίησαν τά είκοσι πλοία τών ’Αθηναίων τά 
όποια εύρίσκοντο περί την Πελοπόννησον καί τά όποια 
έκυβεονώντο παρά τού 'Ιεροφώντος τού Αντιμνήστου. 
Άπέστειλαν δέ καί οί περί τάς ’Όλπας Άμπρακιώται 
άγγελον είς την Άμπρακίαν διά νά ζητήσωσι πολλήν 
συνδρομήν. ’Εφοβούντο μήπως οί μετά τού Εύρυλόχου 
δέν δυνηθώσι νά διέλθωσι διά τών Άκαρνάνων και ά*  
ναγκασθώσι νά πολεμήσωσι μόνοι των η νά κινδυνεύ- 
σωσιν έάν έπεχείρουν ύποχώρησιν.

106. Οί μέν λοιπόν μετά τού Εύρυλόχου Πελοπον- 
νησιοι άμα έ'μαθον την άφιξιν τών Άμπρακιωτών είς 
τάς ’Όλπας άνεχώρησαν έκ τού Προσχίου καί έσπευ- 
σαν νά τούς συναντήσωσι, Καί διαβάντες τον Αχελώον 
έχώρουν διά τής ’Ακαρνανίας, μεινάσης έρημου ένεκα τής 
συγκεντρώσεως τών κατοίκων της είς τό Άργος, έν δε­
ξιά μέν έχοντες τήν πόλιν τών Στρατιών καί τήν φρου­
ράν αύτών, έν αριστερά δέ τήν άλλην ’Ακαρνανίαν. Διελ- 
θόντες τήν χώραν τών Στρατιών έχώρουν διά τής Φυ- 
τίας, έπειτα διά τών έσχάτων τού Μεδεώνος καί διά 
τής Λιμναίας’ είσήλθον δέ είς τήν χώραν τών Άγραίων 
ήτις δέν ήτο ακόμη ’Ακαρνανία, αλλά χώρα φιλική.  
Φθάσαντες είς τό όρος Θύαμον, δπερ είναι άγριον, έχώρουν 
δι’ αύτού καί κατέβησαν είς τήν Άργείαν νυκτός ήδη 
έπελθούσης, καί διελθόντες απαρατήρητοι μεταξύ τής 
πόλεως τών Άργείων καί τής φρουράς τών έν ταϊς Κρή- 
ναις Άκαρνάνων, ήνώθησαν μετά τών έν ταϊς νΟλπαις 
Άκαρνάνων.

*
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107. Ένωθέντες ούτω έσταμάτησαν άμα τή ήμερα 
πλησίον τής καλουμένης Μητροπόλεως οπού ζαί έστρα- 
τοπεδεύσαντο. Οί δέ ’Αθηναίοι ολίγον μετά ταύτα ήλθον 
μετά τών είκοσι πλοίων είς τον Άμπραζιζόν κόλπον 
διά νά βοηθήσωσι τούς Άργείους. Ήλθεν ωσαύτως και 
ό Δημοσθένης οδηγών διαζοσίους όπλίτας Μεσσηνίους 
καί εξήκοντα τοξότας ’Αθηναίους. Καί τά μέν πλοία 
Αγκυροβόλησαν ενώπιον τού λόφου τον όποιον κατέ- 
χουσιν αί ’Όλπαι  οί δέ Άζαρνάνες καί ολίγοι Άμφίλο- 
χοι (επειδή οί περισσότεροι έκρατούντο διά τής βίας ύπό 
τών Άμπραζιωτών) συνελθόντες ήδη είς τό νΑργος ή- 
τοιμάζοντο νά πολεμήσωσι τούς έναντίους καί έξελέ  
ξαντό ηγεμόνα όλου τού συμμαχικού στρατού τον Δη 
μοσθένην συνεργούντων καί τών ιδίων εαυτών στρατηγών. 
Ούτος δέ προσαγαγών τόν στρατόν πλησίον τής ’Όλπης 
έστρατοπεδεύσατο εκεί  βαθεία δέ χαράδρα έχώριζε 
τούς δύο στρατούς. Καί επί πέντε μέν ημέρας ήσύχαζον, 
κατά δέ τήν έκτην παρετάχθησαν άμφότεροι πρός μά- 
χην. Επειδή δέ ό στρατός τών Πελοποννησίων ήτο 
ισχυρότερος καί κατείχε μέγα διάστημα, φοβηθείς ό Δη­
μοσθένης μήπως κυκλωθή, έθεσεν ένέδραν είς οδόν τινα 
κοίλην καί λοχμώδη όπλίτας καί ψιλούς τετρακοσίους έν 
ολοις ίνα κατά τήν συμπλοκήν έγερθώσι ζαί προσβά- 
λωσι κατά νώτον τόν εχθρόν πρός τό μέρος οπού ούτος 
ήθελεν είσθαι ύπέρτερος κατά τόν αριθμόν. ’Αφού άμ- 
φότεροι ήτοιμάσθησαν, ήλθον είς χείρας, και ό μέν Δη­
μοσθένης κατείχε τό δεξιόν κέρας μετά " τών Μεσση- 
νίων καί ολίγων Αθηναίων, τό δέ άλλο, τεταγμένον είς 
σώματα κεχωρισμένα, κατείχον οί Άζαρνάνες μετά τών 
ακοντιστών Άμφιλόχων οίπνες ησαν παρόντες είς τήν

*

*

*
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μάχην. Οί Πελοποννήσιοι και οί Άμπρακιώται ήσαν 
άναμίξ τεταγμένοι, πλήν τών Μαντινέων, οιτινες ήσαν 
συνηθροισμένοι πρός τό αριστερόν κεράς, άλλ’ όχι είς 
τήν εσχατιάν τήν οποίαν κατεΐχεν ό Εύρύλοχος καί ο 
μετ’ αύτού οιτινες ήσαν απέναντι τών Μεσσηνίων καί 
τού Δημοσθένους.

108. ·Ήδη ή συμπλοκή έγένετο καί τό κέρας τών 
Πελοποννησίων, ύπέρτερον κατά τόν αριθμόν, περιεκύκλου 
τό δεξιόν τών εναντίων, όταν οί έκ τής ένέδρας Άκαρ- 
νάνες έπιπεσόντες κατ’ αύτού τό προσέβαλον έκ τών όπι­
σθεν καί τό έτρεψαν είς φυγήν, ούτως ώστε μήδυνηθέννά 
ύπομείνη τήν προσβολήν και καταληφθέν ύπό φόβου πα- 
ρέσυρεν έν τή φυγή του καί τό πλειστον μέρος τού στρα­
τεύματος’ διότι άμα ειδον οί Πελοποννήσιοι κατεστρεφό- 
μενον τό ύπό τον Εύρύλοχον σώμα, όπερ ήτο καί τό κρά- 
τιστον, έφοβήθησαν πολύ περισσότερον. Οί Μεσσήνιοιοιτι- 
νες ,εύρίσκοντο είς τό μέρος τούτο διεξήγαγον τό πλειστον 
τού έργου’ οί δέ Άμπρακιώται καί οί κατά τό δεξιόν 
κέρας ενικών τό καθ' εαυτούς καί έδιωξαν τόν εχθρόν 
πρός τό "Αργος, διότι είναι οί μαχ,ιμώτατοι τών περί 
τά μέρη έκεϊνα κατοικούντων. Άλλ’ όταν κατά τήν επι­
στροφήν των ειδον τήν ήτταν τού πλειοτέρου στρατού, 
πιεζόμενοι καί αύτοί ίσχυρώς ύπό τών άλλων Ακαρνα- 
νων, μόλις έσώθησαν είς τάς ’Όλπας. Πλεΐστοι όμως 
αύτών έφονεύθησαν άτάκτως καί συγκεχυμενως πιπτον- 
τες έν μέσω τού εχθρού. Μόνοι οί Μαντινείς ύπεχώρη- 
σαν έν καλή τάξει μετά τού ύπολοίπου στρατού. Καί ή 
μέν μάχη έτελείωσε περί τήν εσπέραν.

109. Τήν επιούσαν δέ ό Μενεδάϊος, δστις παρέλαβε 
φήν στρατηγίαν μετά τόν θάνατον τού Εύρυλόχου και 
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τού Μακαρίου, άπορων πώς, ύστερον άπό τοιαύτην ήτ­
ταν, θά ύπομείν·^ τήν πολιορκίαν, κεκλεισμένος ών 
διά ξηράς καί διά θαλάσσης ύπό τών Αττικών πλοίων, 
ή πώς θά σωθή έάν ύπεχώρει, πέμπει πρός τόν Δημο- 
σθένην ζαί τούς στρατηγούς τών Άκαρνάνων λόγον περί 
σπονδών καί άναχωρήσεως καί παραλαβής τών νεκρών. 
Ούτοι δέ συνηνεσαν είς τήν τελευταίαν ταύτην αϊτησιν, 
έστησαν τρόπαιον καί έσύναξαν τούς εαυτών νεκρούς, 
τριακοσίους τόν αριθμόν*  αλλά δέν έπέτρεψαν φανεράν 
άναχώρησιν είς ολους*  μόνον ό Δημοσθένης, τή συναινέ- 
σει τών συστρατήγων Άκαρνάνων, έπέτρεψε κρυφίως είς 
τούς Μαντινεϊς, είς τόν Μενεδάϊον, είς τούς άλλους αρ­
χηγούς τών Πελοποννησίων καί είς τούς έπισημοτέρους 
τού στρατού νά άποχωρήσωσι ταχέως, θέλων νά άπο- 
μ.ονώση τούς ’Αμπρακιώτας καί τό πλήθος τών μισθω­
τών ξένων καί νά κατορθώση νά έκπέσωσι παρά τοΐς 
*Ελλησι τών χωρών εκείνων οί Λακεδαιμόνιοι καί οί 
Πελοποννη'σιοι παριστών αύτούς ώς προδότας προτιμή*  
σαντας μάλλον τήν ιδίαν εαυτών σωτηρίαν. Καί οί μέν 
Πελοποννησιοι συνάζοντες τούς νεκρούς έθαπτον αύτούς 
ταχέως καί όπως ήδύναντο, καί εκείνοι είς ούς είχε δοθή 
ή άδεια νά άποχωρήσωσι περιέμενον τήν κατάλληλον 
στιγμήν δπως έκτελέσωσι τούτο κρυφίως.
. 110. Είς δ έ τόν Δημοσθένην καί τούς Άκαρνάνας άγ- 
γέλλεται οτι οί Αμπρακιώται τής πόλεως, είς τήν πρώ- 
την έκ τών ’Ολπών άγγελίαν, ήρχοντο πρός βοήθειαν 
πανδημεί, διά τής χώρας τών Άμφιλόχων, σζοπεύοντες 
νά ένωθώσι μετά τών έν ταΐς ’Όλπαις καί χωρίς νά ήξεύ- 
ρωσι τίποτε έκ τών εκεί συμβάντων. Εύθύς λοιπόν ό 
Δημοσθένης πέμπει μέρος τού στρατού διά νά στήση έκ



317

τών προτέρων ένέδρας είς τάς οδούς και νά καταΧάβτ) 
τάς όχυράς θέσεις. Μετά του επίλοιπου δέ στρατού πα- 
ρεσκευάίετο νά δράμη κατ’ αύτών.

111. Έν τούτοις οί Μαντινεϊς και οί μεθ’ ών έσυν- 
θηκολόγησεν έζελθόντες έπί προφάσει νά συλλέζωσι λά­
χανα καί φρύγανα άνεχώρησαν ολίγον κατ’ ολίγον, συλ- 
λέγοντες εκείνα διά τά όποια δήθεν έζήλθον  δταν δέ 
έφθασαν πέραν της ’Όλπης, εσπευσαν την πορείαν των. 
Οί δέ Άμπ ρακιώται καί οί άλλοι οϊτινες έμεναν συνα­
θροισμένοι, έννοησαντες την άναχώρησίν των, ώρμησαν 
καί αύτοί καί ηρχισαν νά τρέχωσι, θέλοντες νά τούς 
φθάσωσιν. Οί ’Ακαρνάνες ένόμισαν κατ’ άρχάς ότι όλοι 
άνεχώρουν άνευ συνθήκης, καί διά τούτο ηρχισαν νά 
καταδιώκωσι τούς Πελοποννησίους  καί μάλιστα στρα­
τηγούς τινας οϊτινες άνθίσταντο είς την καταδίωζιν και 
έλεγον ότι υπήρχε σύμβασις, είς στρατιώτης Άκαρνάν 
τούς έκτύπησε διά τού ακοντίου του νομίζων αύτούς 
προδότας  έπί τέλους δμως τούς μέν Μαντινεϊς καί τούς 
Πελοποννησίους άφηκαν νά διέλθωσι, τούς δέ'Άμπρα· 
κιώτας άπέκτεινον. Πολλή δέ φιλονεικία έπεκράτησε και 
άγνοια τίς ό Άμπρακιώτης καί τίς ό Πελοποννησιος. 
Καί διακόσιοι μέν περίπου έζ αύτών έφονεύθησαν, οί δέ 
άλλοι κατέφυγον είς την Άγραίδα, όμορον ούσαν, δπου ό 
βασιλεύς τών ’Αγραίων Σαλύνθιος, φίλος ών, ύπεδέζατο 
αύτούς.

*

*

*

112. Οί δέ έκ της πόλεως Άμπρακιώται φθάνουσιν 
είς την Ίδομένην  είναι δέ ή ΐδομένη δύο λόφοι υψηλοί. 
Ήτο ηδη νύζ δταν οί προαποσταλέντες ύπό τού Δημο- 
σθένους στρατιώται προκατέλαβον τούς Άμπρακιώτας 
καί έφθασαν απαρατήρητοι είς τον μεγαλείτερον έζ αύ· 

*
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τών*  οί Άμπρακιώται οϊτινες ειχον επίσης άναβή 'έπί 
τού μικροτέρου, διενυκτέρευσαν έχει. Ό δέ Δημοσθένης 
δειπνήσας έχώρει μετά τού επίλοιπου στρατεύματος άμα 
τή εσπέρα. Καί αυτός μέν μετά τού ήμίσεως στρατού 
ήλθεν είς τό στενόν, τό δέ άλλο ήμισυ διευθύνετο διά 
τών Αμφιλοχικών όρέων. σΑμα τω ορθρω επιπίπτει 
κατά τών Άμπρακιωτών, έτι κοιμωμένων καί μή έννοη· 
σάντων τά γενόμενα αλλά νομισάντων ότι οί έπερχόμε- 
νοι ησαν φίλοι*  διότι επίτηδες ό Δημοσθένης προέταξε 
πρώτους τούς Μεσσηνίους καί προσέταξε νά προσαγο- 
ρεύωσι τόν εχθρόν λαλούντες την Δωρικήν γλώσσαν καί 
νά έμπνεύσωσιν εμπιστοσύνην είς τούς προφύλακας’ άλ­
λως τε δέ ητο ακόμη νύξ καί δέν ήδύναντο νά άναγνω- 
ρισθώσιν. σΑμα λοιπόν επέπεσε κατά τού στρατεύματος 
τών Άμπρακιωτών, τό έφερεν είς αταξίαν*  καί τούς μέν 
πολλούς αύτών έφόνευσαν, οί δέ λοιποί έ'φυγον ταχέως 
πρός τά όρη. Άλλ’ επειδή αί οδοί ησαν προκατειλημ­
μένοι καί συγχρόνως οί ’Αμφίλοχοι έγνώριζον την ιδίαν 
εαυτών‘χώραν καί ησαν ψιλοί εναντίον οπλιτών, ενώ 
ούτοι άγνοούντες τάς διόδους δέν ηξευρον πρός ποιον μέ­
ρος νά τραπώσιν, έπιπτον είς χαράδρας καί είς τάς προ- 
ητοιμασμένας ένέδρας καί διεφθείροντο. ’Έφευγον δέ πρός 
πάσας τάς διευθύνσεις καί τινες έτράπησαν πρός την θά­
λασσαν ητις δέν απείχε πολύ, καί άμα ειδον τά Ατ­
τικά πλοία άτινα παρέπλεον καθ’ ήν στιγμήν έγένετο ή 
τροπή, διευθύνθησαν πρός αύτά κολυμβώντες, προτιμών· 
τες έν τώ τρόμω των νά άπολεσθώσι διά της χειρός τών 
έν τοΐς πλοίοις, έάν ήτο ανάγκη, παοά διά της χειρός 
τών βαρβάρων καί έχθίστων Άμφιλόχων. Οί μέν Άμ- 
πρακιώται λοιπόν τοιαύτην δεινήν ήτταν παθόντες, έσώ-
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Οησαν είς τήν πόλιν ολίγοι άπό πολλών*  οί δέ ’Ακαρνά- 
νες, σκυλεύσαντες τούς νεκρούς καί στήσαντες τρόπαια, 
έπέστρεψαν εις τό ’'Αργος,

113. Την επιούσαν ήλθε πρός αύτούς κήρυζ έκ μέ­
ρους τών ’Αμπρακιωτών, οϊτινες έκ τής ’Όλπης ειχον 
καταφύγει είς τούς Άγραίους, διά νά ςητήση τά σώμα- 
τα τών άνδρών οϊτινες έφονεύθησαν μετά τήν πρώτην 
μάχην, οτε μετά τών Μαντινέων καί τών υπόσπονδων 
έζήλθον άσπονδοι, ΐδών δέ ό κήρυζ τά όπλα τών έκ τής 
πόλεως ’Αμπρακιωτών, έθαύμαζε τό πλήθος αύτών, διό­
τι δέν έγνώριζε τό πάθημα, άλλ’ ένόμιζεν δτι ήσαν τών 
συμπολιτών του. ’Ερωτηθείς δέ υπό τίνος διατί θαυ­
μάζει και πόσοι έζ αύτών ειχον φονευθή  ένόμιζε δέ ό 
έρωτών δτι ό κήρυζ άπετέλει-μέρος τών έν ταϊς ’ΐδομέ- 
ναις. 'Ο κήρυζ άπεκρίθη περί τούς διακοσίους. Ύπολα- 
βών δέ ό έρωτών είπεν  «άλλ’ αύτά τά όπλα δέν είναι 
διακοσίων άνδρών άλλά πλέον τών χιλίων'» άπεκρίθη 
πάλιν ό κήρυζ «δέν είναι λοιπόν τών άνδρών οϊτινες 
έμάχοντο μεθ’ ημών;» ό συνομιλών είπε «ναι, έάν 
σεις έπολεμήσατε χθές έν ’ΐδομένη»  «άλλ’ ήμεϊς δέν 
έπολεμήσαμεν χθές μέ κανένα, άλλά προχθές έν τη ύί;ο· 
χωρήσει’» «καί ήμεϊς έπολεμήσαμεν χθές πρός αύτούς 
έζελθόντας έκ τής πόλεοις τών ’Αμπρακιωτών δπως βοη- 
θήσωσι τούς συμπατριώτας των.» σΑμα ήκουσε ταύτα 
ό κήρυζ καί ένόησεν οτι ή πεμφθεϊσα έκ τής πόλεως 
βοήθεια είχε καταστραφή, στενάζας βαθέως καί κατα- 
πλαγείς διά τό μέγεθος τής καταστροφής, άνεχώρησεν 
αμέσως άπρακτος χωρίς νά ζητήση πλέον τούς νεκρούς. 
Εντώ παρόντι δέ πολέμω ή καταστροφή αυτή ύπήρζεν ή 
μεγίστη άφ ό'σας ύπέστη έλληνίς πόλις έντός τοσούτον 

*

*

*
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ολίγων ήμερων. Δεν έμνημόνευσα δέ τον αριθμόν τών 
άποθανόντων διότι, λέγεται δτι άπώλετο άπίστευτον πλή­
θος ώς πρός τό μέγεθος τής πόλεως*  ήξεύρω όμως δτι έάν 
οί’Ακαρνάνες καί οί Άμφιλοχοι ηθελον νά καταλάβωσι 
τήν ’Αμπρακίαν, πειθόμενοι είς τούς Αθηναίους καί τόν 
Δημοσθένην, θά ήδύναντο εύκολώτατα νά πράζωσι τούτο*  
άλλ’ έφοβήθησαν μήπως οί Αθηναίοι, έχοντες αυτήν, κα- 
τασταθώσι γείτονες επίφοβοι.

114. Μετά ταύτα άπονείμαντες τό τρίτον μέρος τών 
σκύλων είς τούς ’Αθηναίους, διένειμον τά άλλα μεταζύ 
τών συμμάχων πόλεων. Καί τά μέν είς τούς ’Αθηναίους 
δοθέντα έκυριεύθησαν είς τήν θάλασσαν, αί δέ τριακόσιαι 
πανοπλίαι αϊτινες φαίνονται σήμερον είς τούς ναούς τής 
’Αττικής έδόθησαν ιδιαιτέρως είς τόν Δημοσθένην, δστις 
τάς έφερε διά θαλάσσης είς τήν πατρίδα του  ή νίκη δέ 
αύτη μετά τήν τής Αιτωλίας συμφοράν κατέστησεν αύτώ 
τήν είς ’Αθήνας κάθοδον όλιγώτερον επικίνδυνον. Απήλ-  
θον δέ είς τήν Ναύπακτον καί οί έν τοΐς είκοσι πλοίοις 
’Αθηναίοι. Μετά τήν άναχωρησιν αύτών καί τού Δήμο- 
σθένους, οί Ακαρνάνες καί οί Άμφιλοχοι συνωμολόγησαν 
μετά τών Άμπρακιωτών καί τών Πελοποννησίων, οί· 
τινες ειχον καταφύγει πρώτον μέν είς τόν βασιλέα 
τών Άγραίων Σαλύνθιον έπειτα δέ είς τούς Οίνιάδας, συν­
θήκην ήτις έπέτρεψεν αύτοϊς νά έγκαταλίπωσι τδ άσυ- 
λον έκείνο. Κατόπιν οί ’Ακαρνάνες καί οί Άμφιλοχοι 
εκαμον συνθήκας καί έκατονταετή συμμαχίαν μετά 
τών Άμπρακιωτών ύπό τούς άκολούθους ορούς. Μήτε 
οί Άμπρακιώται ηνωμένοι μετά τών Άκαρνάνων νά πο- 
λεμήσωσι τούς Πελοποννησίους, μήτε οί Ακαρνάνες μετά 
τών ’Αμπρακιωτών τούς Αθηναίους, άλλα νά βοηθώσιν 

*
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άμοιβαίως τάς ίδιας εαυτών χώρας, νά άποδώσωσιν οί 
*Αμπρακιώται δσα χωρία καί όσους όμηρους τών Άμ- 
φιλόχων κατεκράτουν καί νά μη πέμψωσι βοήθειαν 
εις το Ανακτόριον, πόλιν πολεμιαν τών Ακαρνάνων. 
Ταύτα συνθέμενοι διέλυσαν τόν πόλεμον. Μετά ταύτα 
δέ οί Κορίνθιοι έστειλαν είς την Άμπρακίαν φρουράν έκ 
τριακοσίων οπλιτών υπό τόν στρατηγόν Ξενοκλείδαν τόν 
Εύθυκλέους οιτινες μετέβησαν διά ξηράς καί έφθασαν 
μετά πολλάς ταλαιπωρίας. Καί τά μέν συμβεβηκότα 
της Άμπρακίας τοιαύτα ησαν.

115. Οί δέ έν τη Σικελία "Ελληνες έκαμον κατά τόν 
αύτόν χειμώνα άπόβασιν είς την Ίμεραίαν, ενώ οί Σι- 
κελοι είσεοαλον εκ τού έσωτερικού είς τά δρια της Ιμε-  
ραιας. "Επλευσαν έπίσης καί κατά τών νήσων τού Αιόλου. 
’Επιστρέψαντες είς Τήγιον, εδρον έκεί τόν Πυθόδωρον 
τόν Ισολόχου, στρατηγόν τών ’Αθηναίων, έλθόντα νά 
διαδεχθή τόν Λάχητα είς την διοίκησιν τού στόλου. 
Τούτο δέ όιότι οί έν Σικελία σύμμαχοι ηλθον πρός τούς 
Αθηναίους καί τούς έπεισαν νά πέμψωσι βοήθειαν έκ 
περισσοτέρων πλοίων διότι οί Συρακούσιοι, κύριοι ό'ντες 
τής ξηράς καί άγανακτούντες διότι έμποδίζοντο κατά θά- 
λασσαν υπό ολίγων πλοίων, συνήθροιζον τό ναυτικόν καί 
ήτοιμάζοντο νά μή άνεχθώσιν έπί πλέον τήν ύβριν ταύ­
την. Οι Αθηναίοι λοιπόν έπλήρωσαν τεσσαράκοντα 
πλοία όπως άποστείλωσιν αύτά είς τούς συμμάχους των, 
άμα μεν νομίζοντες δτι τοιουτοτρόπως ήθελε τελειώσει 
ταχυτερον ο εκεί πόλεμος, άμα δέ θέλοντες νά έκτελέ- 
σωσι ναυτικάς ασκήσεις. Είς έκ τών τριών στρατηγών, 
έπεμφθη πρώτος μετά τινων πλοίων, κατόπιν δέ έμελ­
λαν να άποσταλώσιν ό Σοφοκλής Σωστοατίδου καί δ

*
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Εύρυμέδο)ν Θουκλέους μετά τών περισσοτέρων πλοίων. 
Ο δέ Πυθόδωρος, παραλαβών άπό τόν Λάχητα την 

διοίκησιν τών πλοίων, έπλευσε κατά τά τέλη τού χει*  
μώνος εναντίον τού φρουρίου τών Λοκρών δπερ ό Λάχης 
είχε κυριεύσει έν προηγουμένη τινι εκστρατεία. Νικηθείς 
όμως ύπό τών Λοκρών άνεχώρησεν.

116. ’Εγγίζ οντος τού έαρος ρύαζ πυρός έρρευσεν έκ 
της Αί'τνης, όπως τούτο είχε συμβή καί πρότερον, καί 
κατέστρεψε μέρος της χώρας τών Καταναίων, οίτινες 
οίκούσιν είς τούς πρόποδας τού ορούς Αί'τνης ητις είναι 
τό μέγιστον τών έν Σικελία όρέων. Λέγουσι δέ οτι ή. 
δεύτερα αύτη έκρηξις έγένετο πεντήκοντα έτη μετά την 
πρώτην, καί οτι έν δλοις συνέβησαν τρεις έκρηζεις άφό­
του ή Σικελία κατοικεϊται ύπό Ελλήνων. Ταύτα ήσαν, 
τά συμβάντα τού χειμώνος τούτου μετά τού οποίου έτε- 
λείωσε καί τό εκτον έτος τού πολέμου τούτου τόν 
όποιον συνέγραψεν ό Θουκυδίδης.



ΒΙΒΛΙΟΛ' Δ·

1. Κατά τό ακόλουθον θέρος (*),  δτε ήρχισε νά σχη= 
ματί^η σταχεις ό σίτος, δέκα πλοία τών Συρακουσίων καί 
άλλα τόσα τών Λοκρών μετέβησαν έπί τ$ί προσκλήσει τών 
κατοίκων είς Μεσσήνην της Σικελίας καί κατέλαβον αύ’ 
την, αποσπασθείσαν τοιουτοτρόπως άπό τής συμ,μαχίας 
τών ’Αθηναίων. ’'Επραξαν δέ τούτο οί Συρακούσιοι προ 
πάντων διότι έβλεπον δτι ή θέσις εκείνη καθίστα εΰκολον 
την προσβολήν της Σικελίας, και διότι έφοβούντο μήπως 
οί Αθηναίοι έζ αυτής όρμώμενοί ποτέ έπέλθωσι κατ’ 
αύτών μετά μεγαλειτέρας δυνάμεως. Τό αίτιον δε τών 
Λοκρών ήτο τό μκσος των κατά τών Ρηγίνων τούς οποίους 
ηθελον νά κατάπολεμήσωσιν αμφοτέρωθεν. Είσέβαλον λοι­
πόν οι Λοκροι είς τήν χώραν τών ‘Ρηγίνων πανστρατιά 
δια νά τούς έμποδίσωσι νά στείλωσι βοήθειαν είς τούς 
Μεσσηνίους καί συγχρόνως έπειδή τούς παρεκίνουν οί 
φυγάδες του ‘Ρηγίου, οιτινες ήσαν παρ’ αύτοίς*  διότι 
οί 'Ρηγίνοι προ πολλου έστασίαζον καί ητο αδύνατον 
τότε νά άποκρούσωσι τούς Λοκρούς, οιτινες ένεκα τούτου 
έπεμενον νά έπιτεθώσι. Καί οί μέν Λοκροι δηώσαντες 
τήν χώραν άπεσύρθησαν μετά τού πεζικού, τά δέ πλοία 
έμειναν φυλάττοντα τήν Μεσσήνην*  καί τά άλλα πλοία

0) 'Έοοομον έτος τού πολέμου iJo π. X.
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δσα ήτοιμάζοντο έμελλαν νά όρμισθώσιν έκεί διά νά έξ- 
ακολουθήσωσι τον πόλεμον.

2. Περί τήν αύτήν εποχήν, κατά το έαρ, καί πριν 
ώριμάση ό σίτος, οί Πελοποννήσιοι καί οί σύμμαχοι εισέ­
βαλαν είς τήν ’Αττικήν  ήγείτο δέ ’Άγις ό Άρχιδάμου, 
βασιλεύς τών Λακεδαιμονίων  καί στρατοπεδευσάμενοι 
έδήουν τήν χώραν. Οί δέ Αθηναίοι και τά τεσσαράκοντα 
πλοία άπέστειλαν είς Σικελίαν, άμα παρεσκευάσθησαν, 
καί τούς υπολοίπους δύο στρατηγούς, τόν Εύρυμέδοντα 
καί τον Σοφοκλέα’ διότι ό τρίτος αύτών, ό Πυθόδωρος, 
ειχεν ήδη προαφιχθή είς Σικελίαν. Ειπον δέ είς αύτούς 
νά προστατεύσωσιν έν παρόδφ τούς έν τή πόλει Κερκυ- 
ραίους οιτινες έληστεύοντο ύπό τών έν τώ δρει φυγάδων 
πρός βοήθειαν τών οποίων ειχον έλθει εξήκοντα πλοία 
τών Πελοποννησίων’ καί έπειδή ή πόλις έπασχεν ύπό 
μεγάλου λιμού, ήλπιζον δτι εύκόλως ήθελον καταστή 
κύριοι αύτής. Ό Δημοσθένης, μενών ιδιώτης μετά τήν 
έξ Ακαρνανίας έπιστροφήν, προσεκλήθη παρά τών Αθη­
ναίων, έπί τή ιδία έαυτού αιτήσει, νά μεταχειρισθή τά 
πλοία ταυτα, έάν ήθελε, περί τήν Πελοπόννησον.

*
*

3. Φθάσαντες είς τά παράλια τής Λακωνικής καί 
μαθόντες δτι τά πλοία τών Πελοποννησίων ήσαν ήδη 
είς Κέρκυραν, ό μέν Εύρυμέδων καί ό Σοφοκλής έσπευδον 
δπως μεταβώσιν είς Κέρκυραν, ό δέ Δημοσθένης έζήτει έξ 
έναντίας νά προσεγγίσωσι πρώτον είς τήν Πύλον, και αφού 
πράξωσιν έκεί δσα έπρεπε, νά έξακολουθήσωσιν έπειτα 
τόν πλούν. ’Ενώ δέ οί άλλοι στρατηγοί άντέλεγον είς 
τήν γνώμην ταύτην, έπήλθε σφοδρά τρικυμία ήτις ώθη­
σε τά πλοία είς τήν Πύλον. 0  Δημοσθένης ήρχισε πά­
λιν νά παρακινώ έπιμόνως δπως εύθύς όχυρώσωσι τήν 

*

*
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πόλιν διά τείχους (λέγων δτι πρδς τόν σκοπόν τούτον 
είχε συνεκπλεύσει μετ’ αύτών), και παρίστα οτι ύπήρ- 
χεν άφθονία ξύλων και λίθων και δτι ή θέσις ήτο φύσει 
οχυρά και ακατοίκητος καθώς καί τδ πλεΐστον μέρος 
τών πέριξ*  διότι ή Πύλος, κείμενη έν τή αρχαία Μεσ­
σηνία, απέχει της Σπάρτης τετρακοσίους σταδίους, κα- 
λούσι δέ αύτήν οί Λακεδαιμόνιοι Κορυφάσιον. Είς ταύτα 
οί στρατηγοί άπεκρίθησαν οτι πολλά έρημα ακρωτήρια 
ύπάρχουσιν είς την Πελοπόννησον τά όποια ήδύνατο νά 
καταλάβη έάν ήθελε νά ύποβάλη τήν πόλιν είς μεγάλας 
δαπάνας. Άλλ’ είς τόν Δημοσθένην η θέσις αυτή έφαί- 
νετο πολύ μάλλον πρόσφορος ή πάσα άλλη, καθότι 
είχε λιμένα, καί οί Μεσσηνιοι, οικείοι οντες πρός αύτην 
παλαιόθεν καί λαλούντες την αύτην διάλεκτον μέ τούς 
Λακεδαιμονίους, ηδύναντο μεγάλας βλάβας νά προξε- 
νώσιν είς τδν έχθρδν δρμώμενοι έκεϊθεν καί συγχρόνως νά 
φυλάττωσιν αύτην πιστώς.

4. Επειδή δμως δέν έπειθεν ούτε τούς στρατηγούς 
ούτε ύστερον τούς στρατιώτας δταν άνεκοίνωσε τό σχέ  
διόν του είς τούς ταξιάρχους, έμεινεν ήσυχος έμποδιζό- 
μενος ύπδ τών έναντίων ανέμων μέχρις ού ζωηρά έπιθυ- 
μία κατέλαβε τούς σχολάζοντας στρατιώτας νά περί· 
τειχίσωσι τήν θέσιν. Αμέσως λοιπόν ήρξαντο τού έργου, 
έργαλεϊα μέν μή έχοντες λιθουργά, φέροντες δμως τούς 
λίθους τούς οποίους έξέλεγον ένα πρδς ένα καί τακτό- 
ποιούντες αύτούς δπως ήρμοζεν έκαστος  καί τδν πηλόν, 
δπου ύπήρχεν ανάγκη αύτού, έκόμιζον έπί τής ράχεώς 
των έν έλλείψει αγγείων, κύπτοντες διά νά τδν ύποβα- 
στάζωσι καί συμπλέκοντες όπισθεν τάς χεΐρας διά νά 
μή πίπτη. Καί έσπευδον παντοιοτρόπως νά προλάβωσι 

*

*
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τούς Λακεδαιμονίους τειχίζοντες τά μάλλον εύπροσαά- 
χη~α μέρη πριν ούτοι σπεύσωσι πρός βοήθειαν της θέ- 
σεως*  διότι τό πλεϊστον μέρος αύτής ήτο φύσει οχυρόν 
καί δέν ειχεν ανάγκην τείχους.

5. Οί Λακεδαιμόνιοι τότε έτέλουν εορτήν τινα  καί 
άμα έμαθον την εϊδησιν ταύτην δέν ανησύχησαν, νομέ- 
ζοντες δτι επί τη εμφανίσει των ό εχθρός δέν ήθελε δυ- 
νηθη νά ύπομείνη την έπίθεσίν των η ότι εύκόλως ήθε­
λαν καταλάβει την θέσιν διά της βίας  έμποδίζοντο δέ 
άλλως τε διότι ό στρατός αύτών ήτο ακόμη είς τάς 
’Αθήνας. Τειχίσαντες δέ οί Αθηναίοι είς ημέρας τά 
πρός τήν ήπειρον μέρη καί όσα ά'λλα είχον απόλυτον 
ανάγκην, άφήκαν πρός φύλαξιν τής θέσεως τόν Δημοσθέ- 
νην μετά πέντε πλοίων, καί μέ τά επίλοιπα πλοία 
έσπευσαν νά πλεύσωσι πρός τήν Κέρκυραν καί τήν Σι­
κελίαν.

*

*

6. Οί δέ έν τή ’Αττική ευρισκόμενοι Πελοποννήσιοι 
άμα ήκουσαν δτι κατελήφθη ή Πύλος, έπέστρεψαν τα­
χέως είς τά ίδια. Οί Λακεδαιμόνιοι καί δ βασιλεύς Άγις  
έθεώρουν ότι τό συμβάν τής Πύλου άφώρα αύτούς άτο- 
μικώς  άλλως δέ επειδή εισέβαλαν πολύ προώρως καί ό 
σίτος δέν ειχεν ωριμάσει ακόμη, οί πλείστοι έστερούν- 
το τροφής  επί πάσι ψύχος έπήλθεν άσύνηθες είς τοιαύ- 
την ώραν τού έτους καί ό στρατός ύπέφερε πολύ. σΟλα 
ταύτα τά αίτια συνετέλεσαν ώστε νά άναχωρήσωσι 
ταχύτερον καί νά καταστήσωσι βραχυτάτην τήν εισβο­
λήν εκείνην’ διότι μόνον δεκαπέντε ημέρας έμειναν έν 
τή ’Αττική.

*

*

*

7. Κοίτα τόν αύτόν χρόνον ό στρατηγός τών Άθη- 
ναίως Σιμωνίδης, συναθροίσας ολίγους ’Αθηναίους έκ τών 



φρουρίων καί πλήθος συμμάχων εγχωρίων, κατέλαβε 
διά προδοσίας την Ήϊόνα την έπί Θράκης, αποικίαν τών 
Μενδαίων καί έχθράν τών ’Αθηναίων. ’Αλλά δραμόντων 
ταχέως τών Χαλκιδέων καί τών Βοττιαίων πρός βοή­
θειαν, άπεκρούσθη καί άπέβαλε πολλούς τών στρα­
τιωτών,

8. Μόλις έπέστρεψαν οί Πελοποννησιοι έκ της Αττι­
κής, οί μέν Σπαρτιάται καί οί πλησιέστεροι περίοικοι 
εσπευσαν πρός βοήθειαν της Πύλου, οί δέ άλλοι Λακε­
δαιμόνιοι, μόλις φθάσαντες έξ έτέρας έκστρατείας, έκίνη- 
σαν πολύ βραδύτερον. Παρηγγειλαν δέ είς την Πελοπόν­
νησον νά πέμψη όσον τάχιστα βοήθειας είς την Πύλον 
καί μετεκάλεσαν επίσης καί τά έν Κέρκυρα έξηκοντα 
πλοία των, άτινα, μεταφερθέντα άνωθεν τού ισθμού της 
Λευκάδος, έφθασαν είς την Πύλον χωρίς νά παρατηρη- 
θώσιν ύπό τών έν Ζακύνθω αττικών πλοίων  παοην δέ 
ήδη καί ό πεζός στρατός. 0  δέ Δημοσθένης, ένω έπλη- 
σίαζεν ό πελοποννησιακός στόλος, έξέπεμψεν είς Ζάκυν-  
θον δύο πλοία διά νά μηνύση είς τόν Εύρυμέδοντα καί 
τούς έν τοίς πλοίοις ’Αθηναίους νά σπεύσωσι διότι έκιν- 
δύνευεν η Πύλος. Καί τά μέν πλοία άνεχώρησαν τα­
χέως έκ τής Ζακύνθου κατά τήν παραγγελίαν τού Δη- 
μοσθένους  οί δέ Λακεδαιμόνιοι παρεσκευάζοντο νά προσ- 
βάλωσι τό τείχος κατά γην καί κατά θάλασσαν, νομίζον- 
τες ότι εύκόλως ήθελον κυριεύσει οικοδόμημα εσπευσμέ­
νος κτισθέν καί ύπό ολίγων ανθρώπων φυλαττόμενον. 
Περιμένοντες άπό στιγμής είς στιγμήν προστρέχοντα 
είς βοήθειαν τά πλοία τών’Αθηναίων, είχον κατά νούν, 
έάν δέν κατιορθουν νά κυριεύσωσι πρότερον τήν θέσιν, νά 
κλείσωσιν όλας τάς εισόδους τού λιμένος όπως μή δυνη- 

*
*

*

*
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θώσι νά προσορμισθώσιν είς αύτόν οί ’Αθηναίοι. Ή νήσος 
ή σήμερον ζαλουμένη Σφακτηρία, έκτεινομένη κατά μήκος 
τού λιμένος καί ζειμένη εγγύς, τήν προφυλάττει άπό τούς 
ανέμους ζαί δύο μόνον εισόδους άφίνει στενάς*  έζ τούτων 
ή πρώτη, απέναντι της Πύλου ζαί τών αθηναϊκών τει­
χισμάτων, είς δύο μόνον πλοία παρέχει δίοδον ή δευτέ- 
τέρα, είς την άλλην άζραν, δύναται νά δεχθή οκτώ η έν­
νέα. eH νήσος αύτη, τότε έρημος, ήτο ύλώδης καί άνευ 
πεπατημένων οδών, τό δέ μήκος αύτής περί τούς δεκα­
πέντε σταδίους. Καί τάς μέν εισόδους έμελλαν νά κλείσω- 
σι στενώς οια τών πλοίων έχόντων έστραμμένην τήν 
πρώραν είς τήν θάλασσαν’ είς δέ τήν νήσον, έπειδή έφο- 
βούντο μήπως ό εχθρός τούς πολεμήση έξ αύτής, άπεβί- 
βασαν όπλίτας ζαί έθεσαν άλλους καθ’ δλον τό μήκος 
τής ηπείρου. Διά τού τρόπου τούτου οί ’Αθηναίοι ήθελον 
εύρει τήν νήσον ζατειλημμένην καί ούδέν μέρος πρόσφο- 
ρον πρός άπόβασιν’ έπειδή τά έξω τής εισόδου ζαί πρός 
τό πέλαγος παράλια τής Πύλου είναι άλίμενα, οί ’Αθη­
ναίοι δέν ήδύναντο νά άποβιβασθώσιν ούδαμού όπως 
σπεύσωσιν είς βοήθειαν τών στρατιωτών των’ και τοιου­
τοτρόπως οί Πελοποννήσιοι, άνευ ναυμαχίας ζαί κινδύνου, 
θά ήδύναντο κατά πάσαν πιθανότητα νά έκπολιορκήσω- 
σι τήν θέσιν ήτις έστερεϊτο τροφίμων ζαί έφρουρείτο 
άνεπαρκώς. ’Αφού δέ παρεδέχθησαν τά μέτρα ταύτα, 
διεβίβασαν είς τήν νήσον τούς όπλίτας, ζληρώσαντες αύ- 
τους έξ όλων τών λόχων. Καί είχον μέν διαβιβασθή πρό­
τερον άλλοι διαδοχιζώς, οί τελευταίοι όμως οίτινες καί 
εμειναν έζεϊ ήσαν τετρακόσιοι είκοσι, έκτος τών Ειλώ­
των. ’Αρχηγός δέ αύτών ήτο Έπιτάδας ό Μολόβρου.

9. Βλεπων δέ ό Δημοσθένης τούς Λακεδαιμονίους έτοι- 
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μαζομένους νά έπιτεθώσι διά ξηράς καί διά θαλάσσης, 
παρεσκευάζετο και αύτός, καί άνασόρας τάς τριήρεις τάς 
οποίας τώ ειχον άφήσει άνήρτησεν αύτάς ύπδ τό τείχι­
σμα καί ώπλισε τούς ναύτας αύτών δι’ ασπίδων κακών 
καί τάς πλείστας έκ ’λόγου*  διότι, έν τώ έρήμω έκείνω 
τόπω, δέν ήτο δυνατόν νά εύρωσιν άλλα όπλα*  έκεϊνα μά­
λιστα τά όποια μετεχειρίσθησαν τά έλαβον έκ μιας τρία - 
κοντόρου καί ενός κέλητος πειρατών Μεσσηνίων οιτινες 
εύρέθησαν έκεϊ κατά τύχην. Οί Μεσσήνιοι ούτοι παρέσχον 
τεσσαράκοντα δπλίτας τούς οποίους ό Δημοσθένης ήνωσε 
μετά τών άλλων. Και τούς μέν πολλούς τών αόπλων και 
τών ώπλισμένων έταξε πρός τό μέρος της ηπείρου έπί 
όλων τών ισχυρών και ασφαλών μερών, διατάξας 
αύτούς νά άπωθήσωσι τό πεζικόν έάν έπήρχετο κατ’ 
αύτών*  αύτός δέ έκλέξας έξ όλων έξήκοντα δπλίτας και 
ολίγους τοξότας έχώρει έξω του τείχους πρός την θάλασ­
σαν, είς τό μέρος οπού ύπέθετεν δτι οι εχθροί ηθελον 
άποπειραθή νά άποβιβασθώσι’ τό μέρος έκεϊνο ήτο μέν 
δυσπρόσιτον καί πετρώδες καί πρός τό πέλαγος έστραμ- 
μένον, άλλ’ έπειδη τό τείχος έκεΐ ήτο άσθενέστατον, 
ένόμιζεν ό Δημοσθένης δτι οί εχθροί μετά προθυμίας ήθε- 
λον σπεύσει νά άποβιβασθώσιν*  οί "Αθηναίοι μή ύποθέ- 
τοντές ποτέ δτι ήτο δυνατόν νά νικηθώσι κατά θάλασ­
σαν, παραμέλησαν νά όχυρώσωσι τό μέρος εκείνο, είς 
τρόπον ώστε ό εχθρός έάν έπεχείρει έκεϊ άπόβασιν, 
εΐχεν ελπίδα επιτυχίας. ’Ενταύθα λοιπόν, προχωρήσας 
πρός αύτήν τήν παραλίαν, παρέταξε τούς δπλίτας δπως 
έμποδίση εί δυνατόν τήν άπόβασιν καί τοϊς άπέτεινε τήν 
έξης παρακέλευσιν.

10. «ΎΩάνδρες, οί μετ’εμού συμμεριζόμενοι τόν πα  *
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ρόντα κίνδυνον ! κανείς άς μη θέληση είς τοιαύτην κρίσι­
μου στιγμήν νά φανη δτι είναι συνετός, ακριβώς ύπολο- 
γίζων τό μέγεθος τού περί ημάς κινδύνου, άλλα μάλλον, 
πληρης απερίσκεπτου εμπιστοσύνης άς δρμ,ηση κατά τών 
έναντίων έλπίζων δτι ουτω μόνον θέλει άναδειχθή νικη­
τής. ’Απέναντι άναποφεύκτου ανάγκης, ούδεμία σκέψις 
απαιτείται αλλά παράβολος τόλμη. ’Εγώ δέ βλέπω δτι 
πλείστας ελπίδας έχομεν επιτυχίας, έάν θελησωμεν νά 
ύπομείνωμεν καί νά μεταχειρισθώμεν τά πλεονεκτήματα 
ημών χωρίς νά φοβηθώμεν τό πλήθος τών εχθρών. Τό 
δυσπρόσιτου της θέσεως νομίζω δτι αποβαίνει υπέρ ημών. 
Εαν υπομεινωμεν θελει μάς υποβοηθήσει, έάν δέ ύποχω- 
ρησωμεν, μολονότι είναι δυσπρόσιτου, θέλει κατασταθή 
ευπρόσιτου είς τούς Λακεδαιμονίους δταν κανείς δέν εύρε- 
θη έκεΐ διά νά τοις άντισταθη*  τότε δέ θά τούς εύρωμευ 
πολύ φοβερωτέρους, έάν, μη δυναμένους νά ύποχωρησωσι, 
θελτίσωμευ έπειτα νά τούς άναγκάσωμεν είς τούτο. ’Εν­
όσω εύρίσκονται επί τών καταστρωμ.άτων εύκολου είναι 
να τούς πολεμησωμεν, άμα δμως άποβιβασθώσιν, ό αγών 
καθίσταται ίσος. Άλλ’ ούδέ τό πλήθος αύτών είναι επί­
φοβου*  διότι μολονότι πολύ, μικρόν δμως μέρος αύτών 
θά πολεμη έκάστοτε, απορούν πού νά προσορμισθη. Λεν 
πρόκειται ενταύθα περί μάχης έν πεδιάδι καθ’ ^ν, ίσων 
δυτών πάντων τών μέσων, ή πλάστιγξ κλίνει υπέρ τού 
άριθμητικώς άνωτέρου, αλλά περί μάχης έκ τών πλοίων 
και γνωστόν είναι δτι έν τη θαλάσση απαιτείται νά 
συντρέζωσι πολλαί καί εύνοϊκαί περιστάσεις. Νομίζω λοι­
πού ότι τά μειονεκτήματα αύτών είναι ισόρροπα μέ τόν 
μικρόν αριθμόν μας. Όμιλών πρός υμάς, Αθηναίους όντας 
και γινώσκοντας έκ πείρας πόσον δυσχερής είναι ή από*  
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βασις έπί παρουσία έχθρού άπόφασιν έχοντος νά ύπομείνγ, 
καί νά μή υποχώρηση φοβηθείς τόν κρότον τών κυμάτων 
καί την ορμητικήν προσέγγισιν τών πλοίων, σάς προ­
τρέπω νά μείνετε σταθεροί είς τούς βράχους τούτους 
καί νά απωθήσετε τόν εχθρόν όπως σώσετε καί ημάς 
αύτούς καί την θέσιν της οποίας σάς ανατίθεται ή φύ- 
λαξις.»

11. Μετά την παρότρυνσιν ταύτην τού Δημοσθένους οί 
’Αθηναίοι γσθάνθησαν πλειότερον θάρρος,καί άκολουθήσαν- 
τες αύτόν παρετάχθησαν παρά την θάλασσαν. Οί δέ Λα­
κεδαιμόνιοι έπρο/ώρησαν τότε καί προσέβαλαν τήν θέσιν 
διά τού πεζού στρατού και τών πλοίων τά όποια ησαν 
τεσσαράκοντα τρία  ητο δέ ναύαρχος αύτών ό Σπαρτιά­
της Θρασυμηλίδας ό Κρατησικλέους, δστις καί προσεβαλε 
τό μέρος τό όποιον είχε προϊδεϊ ό Δημοσθένης. Καί οί μέν 
Αθηναίοι ημύνοντο αμφοτέρωθεν, καί έκ της ξηράς καί 
έκ της θαλάσσης’ οί δέ Λακεδαιμόνιοι, διαιρέσαντες τόν 
στόλον είς μικράς μοίρας, διότι δέν ηδύναντο νά πλη- 
σιάσωσι πολλοί, προσέβαλλον καί άνεπαύοντο αλληλο­
διαδόχους. Οί στρατιώται πάσαν προθυμίαν κατέβαλλον 
εξοτρυνόμενοι άμοιβαίως όπως άπωθήσωσι τούς Αθη­
ναίους και καταλάβωσι την θέσιν, προ πάντων δμως 
διεκρίθη ό Βρασίδας. Διοικών ούτος τριηρη καί βλεπων 
δτι ένεκα τού δυσπρόσιτου της άκτής οί τριήραρχοι καί οί 
κυβερνηται, φοβούμενοι μήπως συντρίψωσι τά πλοίά των, 
έδίσταζον νά πλησιάσωσι καί είς αύτά ακόμη τά μέρη 
δπου έφαίνετο δυνατή η προσέγγισις, έβόα λέγων δτι 
δέν έπρεπε, φειδόμενοι ξύλων, νά άφησωσι τούς έχθρούς νά 
έγείοωσι τείχος είς την χώραν των, καί έκέλευεν ού μο- 
νον νά προσεγγισωσι και να κατασυντριψωσι τα πλοία, 

*
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αλλά καί οί σύμμαχοι νά μή διστάσωσι, χάριν τόσων 
εύεργεσιών, νά θυσιάσωσι κατά τήν περίστασιν ταύτην 
τά πλοία των είς τούς Λακεδαιμονίους*  έζοκέλλοντες δέ 
καί αποβιβαζόμενοι διά παντός τρόπου νά νικήσωσι τούς 
εχθρούς καί νά κυριεύσωσι τήν θέσιν.

12. Καί ό μέν Βρασίδας τοιουτοτρόπως έξώτρυνε 
καί τούς άλλους καί τόν ίδιον εαυτού κυβερνήτην άναγ- 
κάσας νά έξοκείλη τό πλοϊον έπροχώρησε πρός τήν απο­
βάθραν  άλλ’ ένω προσεπάθει νά άποβή άνεκόπη ύπό 
τών ’Αθηναίων, καί τραυματισθείς είς πολλά μέρη τού 
σώματος έλειποψύχησε  καθ’ ήν στιγμήν δέ έπιπτεν 
είς τά έμπροσθεν τής πρώρας, ή άσπίς ώλίσθησεν είς 
τήν θάλασσαν καί οί ’Αθηναίοι λαβόντες αύτήν, ριφ- 
θεϊσαν ύπό τών κυμάτων είς τήν ξηράν, προσήρτησαν 
ύστερον είς τό τρόπαιον τό όποιον έστησαν πρός άνά· 
μνησιν τής προσβολής εκείνης. Οί άλλοι, μέ δλας των τάς 
προσπάθειας, δέν ήδυνήθησαν νά άποβώσι, τόσον ένεκα 
του δυσπρόσιτου τής θέσεως, όσον καί ένεκα τής άντι- 
στάσεως τών ’Αθηναίων οϊτινες δέν ύπεχώρουν. ’Αλλό­
κοτος μεταβολή τύχης ! Οί ’Αθηναίοι έν τή ξηρά καί έν 
χώρα Λακωνική άπέκρουον τούς Λακεδαιμονίους επιτι­
θεμένους διά θαλάσσης, ένω ούτοι έπιβαίνοντες πλοία, 
προσεπάθουν νά άποβιβασθώσιν είς ίδιαν χώραν, γενομέ- 
νην δμως έχθρικήν, καί νά προσβάλωσι τούς ’Αθηναίους  
διότι, κατ’έκεινον τόν χρόνον, γενική έπεκράτει ιδέα 
ότι οί μέν ύπερεΐχον διά τήν ηπειρωτικήν τακτικήν, οί 
δέ διά τήν περί τά ναυτικά τελείαν έμπειρίαν των.

*

*

*

13. Μετά τάς προσβολάς τάς οποίας έκαμον κατ’ 
εκείνην τήν ημέραν καί μέρος τής ακολούθου, έπαυσαν 
τήν μάχην’ κατά τήν τρίτην δέ ημέραν έπεμψαν πλοία 
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τινα είς Άσίνην διά νά φέρωσι ξύλα πρός κατασκευήν 
μηχανών, έλπίζοντες διά τών μηχανών τούτων νά κυ- 
ριεύσωσι τό πρός τόν λιμένα τείχος δπερ ήτο μέν υψη­
λόν παρείχεν δμως εύκολίαν πρός άπόβασιν. Έν τούτω 
τώ μεταξύ φθάνουσι τά πεντήκοντα πλοία τών ’Αθη­
ναίων έκ της Ζυκύνθου8 διότι μετ’ αύτών ειχον ένωθή 
τινά έκ τών φρουρούντων την Ναύπακτον καί τέσσαρα 
τών Χίων. 'Όταν ειδον την ήπειρον καί τήν νήσον πλήρη 
οπλιτών, και είς τόν λιμένα τόν εχθρικόν στόλον μή 
έξερχόμενον, ήπόρησαν που νά προσορμισθώσιν*  ακολού­
θως δμως έπλευσαν πρός τήν νήσον Πρώτην, ήτις έρη­
μος ούσα δέν άπέχει πολύ, καί διενεκτέρευσαν έκεί. 
Τήν έπιοϋσαν δέ άνήγοντο προπαρασκευασθέντες ώς έπί 
ναυμαχίαν έπί τή διπλή ύποθέσει, ή δτι ό εχθρός θά 
έξήρχετο είς τό πέλαγος πρός συνάντησίν των, ή δτι 
αύτοί θά είσήρχοντο είς τόν λιμένα. Καί οι μέν Λακε­
δαιμόνιοι ούτε έξήλθον είς τό πέλαγος, ούτε έκλεισαν 
τάς εισόδους τού λιμένος ώς διενοήθησαν*  άλλ’ ήσυχά- 
ζοντες έπι τής ξηράς ένησχολούντο νά έπιβιβάζωσι τά 
στρατεύματα των και να παρασκευαζωνται, εν περιπτω- 
σει προσβολής, νά ναυμαχήσωσιν έντός τού λιμένος 
δστις δέν ητο μικρός.

1 4. Οί Αθηναίοι έννοήσαντες τούς σκοπούς των έπέ- 
πεσαν κατ’ αύτών δι’ άμφοτέρων τών εισόδων, καί 
προσβαλόντες τά περισσότερα πλοία, άτινα προτείναντα 
τήν πρώραν έμακρύνοντο ήδη άπό τής παραλίας, έτρε­
ψαν αύτά είς φυγήν. Καταδιώκοντες δέ αύτά, έπειδή ό 
χώρος ήτο βραχύς, έβλαψαν πολλά, έκυρίευσαν πέντε, 
και μίαν τριήρη μεθ’ δλου τού πληρώματος*  ώρμησαν δέ 
καί κατά τών λοιπών άτινα ειχον καταφύγει είς τήν ξη- 
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ραν καί κατέστρεψαν εκείνα τά οποία δέν ειχον προ*  
φθάσει νά πληρωθώσι καί νά μακρυνθώσιν*  άλλα πάλιν 
τά έδεσαν έκ τής πρύμνης καί τά έσυρον κενά, τραπέντων 
είς ταχείαν φυγήν τών είς αύτά άνδρών. Ταύτα βλέπον- 
τες οί Λακεδαιμόνιοι καί ύπεραλγούντες διά τό πάθημα 
δπερ έκλειεν έν τη νήσω τούς πολεμιστάς των, ήγωνί- 
σθησαν νά τούς βοηθήσωσι, και εισερχόμενοι είς την θά­
λασσαν ένοπλοι, έδραττον τά πλοία των καί τά έσυοον 
πρός εαυτούς. ^Εκαστος ένόμιζεν ότι θά έπήρχετο απο­
τυχία οπού αύτός δέν συνήργει άτομικώς. Έγέρθη λοι­
πόν θόρυβος μέγας καί διαφέρων μόνον ώς πρός τόν τρό­
πον δι’ ού έκάτερος τών μαχομένων έπολέμει περί τά 
πλοία*  διότι οί μέν Λακεδαιμόνιοι καταπλαγέντες άλλά 
πλήρεις προθυμίας, ούδέν άλλο έπραττον, ούτως είπείν, ή. 
έναυμάχουν έπί τής ξηράς, οί δέ Αθηναίοι, νικώντες καί θέ- 
λοντες νά παρατείνωσιν όσον τό δυνατόν περισσότερον τά 
πλεονεκτη'ματά των, έπεζομάχουν έπί τών πλοίων. Τέλος, 
μετά πολλούς αγώνας καί πληγάς εκατέρωθεν, έχωρί- 
σθησαν,κάί οί Λακεδαιμόνιοι διέσωσαν τά κενά των πλοία, 
εκτός έκείνων τά όποια ειχον κυριευθή είς τάς άρχάς. 
Αποσυρθέντος έκάστου είς τό ίδιον στρατόπεδον, οί μέν 

Αθηναίοι έστησαν τρόπαιον*  απέδωσαν τούς νεκρούς, 
έσύναξαν τά ναυάγια τών πλοίων καί εύθύς ήρχισαν νά 
περιπλέωσι τήν νήσον διά νά φυλάττωσι τούς έν αύτή 
μείναντας Λακεδαιμονίους, οί δέ έν τη ήπείρω Πελοπον- 
νήσιοι οϊτινες πανταχόθεν ειχον έλθει ήδη πρός βοήθειαν, 
έμειναν έστρατοπεδευμένοι πλησίον τής Πύλου.

15. 'Άμα ήγγέλθησαν είς τήν Σπάρτην τά γεγονότα 
τής Πύλου, άπεφασίσθη, ώς άν προέκειτο περί μεγάλης 
συμφοράς, να καταοωσιν οι άρχοντες εις το στρατοπε- 
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ύον ινα, έκ τού σύνεγγυς βλέποντες τά πράγματα, σκε^ 
φθώσιν αμέσως τί συνέφερε νά πράζωσιν. Οί άρχοντες 
άνεγνώρισαν μέν το αδύνατον τού νά συντρέξωσι τούς 
πολεμιστας των, δεν ηθελησαν όμως νά τούς άφήσωσι 
να άποθανωσι τής πείνης ή νά καταβληθώσιν ύπό τού 
πλήθους*  έκριναν λοιπόν οτι προτιμότερον ήτο νά συνο- 
μολογησωσι με τούς στρατηγούς τών ’Αθηναίων ανα­
κωχήν μονον ώς πρός τήν Πύλον, έάν συγκατετίθεντο, 
νά πεμψωσιν είς τάς ’Αθήνας πρέσβεις πρός συμβιβασμόν 
και να προσπαθησωσιν όσον τό δυνατόν ταχύτερον νά 
έλευθερώσωσι τούς πολεμιστάς των.

16. Δεχθέντων τών στρατηγών τήν πρότασιν ταύτην, 
συνωμολογήθη ή ανακωχή ύπό τούς έζής όρους, Οί μέν 
Λακεδαιμόνιοι νά κομίσωσιν είς τήν Πύλον καί νά παρα- 
δωσωσιν είς τούς ’Αθηναίους τά πλοία μετά τών όποιων 
ειχον ναυμαχήσει, καθώς καί όλα τά μακ·ά πλοία όσα 
εύρισκοντο είς τήν Λακωνικήν, καί νά άπέχωσι πάσης 
έπιθέσεως κατά τού τειχίσματος είτε διά ζηράς είτε 
ϋια θαλάσσης  οί δέ ’Αθηναίοι νά έπιτρέψωσιν είς τούς έν 
τή νησω περικυκλουμένους άνδρας ώρισμένην ποσότητα 
σίτου αλεσμένου, ήτοι δύο χοίνικας Άττικάς αλεύρου 
δι έκαστον, δύο κοτύλας οίνου καί κρέας, είς έκαστον 
δέ θεράποντα τά ήμίσεα τούτων αί άποστολαί αύται 
ώφειλον να γίνωσιν ύπό τά δμματα τών ’Αθηναίων καί 
κανεν πλοίον νά μή είσπλεύση κρυφίως· νά φυλάττωσι 
δέ και την νήσον οί ’Αθηναίοι χωρίς όμως νά άποβώσιν 
είς αύτήν καί νά άπέχωσι πάσης έπιθέσεως κατά τού 
ΙΊελοππονησιακού στρατού είτε διά ζηράς είτε διά θα­
λάσσης. Είς τήν έλαχίστην δέ παραβίασιν ήτις ήθελε 
γίνει παρα τού ενός ή παρά τού άλλου, ή ανακωχή διε- 

*
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λύετο. "Εμελλε δέ αυτή νά διαρζέση μέχρις ού έπανέλ· 
θωσιν έκ τών Αθηνών οί πρέσβεις τών Λακεδαιμονίων 
τούς οποίους ύπεχρεούντο νά άποστείλωσιν οί Αθηναίοι 
διά τριηρεως ζαι νά τούς έπαναφέρωσιν. "Άμα δέ τρ 
έπιστροφη των, ή ανακωχή ήθελε παυσει ζαι οί Αθηναίοι 
ώφειλον νά παραδώσωσι τά πλοία είς τιν ζατάστασιν - 
τά ειχον παραλάβει. Καί ή μέν ανακωχή έγένετο ύπο 
τούς τοιούτους ορούς ζαί παρεδόθησαν πλοία περί τά 
έξηζοντα’ οί δέ πρέσβεις έλθόντες είς τάς Αθήνας ειπον 
ταύτα.

17. «Οί Λακεδαιμόνιοι έπεμψαν ημάς, ω Αθηναίοι, 
διά νά διαπραγματευθώμεν μεθ’ υμών περί τών έν τ?ί 
νησω άνδρών ζαί νά σάς πείσωμεν νά πράξετε εκείνο 
τό οποίον καί είς ύμάς θέλει εισθαι ώφέλιμον, ζαί είς. 
ημάς αξιοπρεπές, ζατά την παρούσαν ημών συμφοράν. 
Δέν παραβαίνομεν δέ τάς συνήθειας μας έάν σήμερον μη· 
ζύνωμεν τον λόγον, διότι τό ήμέτερον αξίωμα είναι νά 
όμιλώμεν ολίγα οπού δέν χρειάζονται πολλά, ζαι νά λέ- 
γωμεν πολλά όταν παρουσιάζεται περίστασις νά πράτ- 
τωμεν τό ζαθηκόν μας έρμηνεύοντες διά λόγων μακροτέ- 
ρων σπουδαίαν τινά ύπόθεσιν. ’Ακούσατε λοιπόν τούς λό~ 
γους τούτους ούχί ώς παρά πολεμίων λεγομένους, μήτε ώς 
διδασκαλίαν γινομένην πρός ασύνετους, αλλά μάλλον ως 
ύπενθύμισιν διδομένην πρός άνδρας συνετούς όπως βου^ 
λευθώσι καλώς. Είς την εξουσίαν σας κείται νά μεταχει- 
ρισθήτε την παρούσαν εύτυχίαν πρός τό συμφέρον σας 
διατηρούντες δσα κατέχετε ζαί προσλαμβάνοντες τιμήν 
καί δόξαν. Μη μιμηθητε τούς ανθρώπους έζείνους οιτινες 
εύτυχησαντες άπροσδοζητως δέν έχουσι πλέον οριον είς 
τήν φιλοδοξίαν των. "Ανθρωποι οιτινες ώς σείς ζαί ημείς 
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έδοκίμασαν πόσον ή τύχη είναι ασταθής, έχουσι δικαί­
ωμα καί καθήκον νά δυσπιστώσι πρός αύτήν.

18. «Διά νά πεισθήτε αρκεί νά ρίψετε έν βλέμμα είς 
τάς παρούσας ημών συμφοράς. Ημείς οίτινες άπολαύο- 
μεν πλείστης ύπολήψεως μεταξύ τών 'Ελλήνων, έρχόμε- 
Θα νά ζητήσωμεν παρ’ ύμών εκείνο τό όποιον πρό ολί­
γου ένομίζαμεν ότι ημείς μάλλον ήμεθα κύριοι νά δώ- 
σωμεν. Και μολοντούτο έπάθομεν τούτο μήτε ένεκα 
στερήσεως δυνάμεως μήτε ύπερηφανευθέντες διά τήν αύ- 
ξησιν αύτής, άλλ’ επειδή, τήν αύτήν έχοντες πάντοτε 
δύναμιν, ήπατήθημεν είς τάς σκέψεις μας, οπερ δύναται 
νά συμβή είς πάντας. Δέν πρέπει λοιπόν καί ύμεϊς, 
ένεκα τής δυνάμεως τής πόλεώς σας καί τού μεγέθους 
τών προσφάτων επιτυχιών σας, νά πιστεύσετε ότι ή εύ· 
τυχία θά σάς συνοδεύη πάντοτε. Φρόνιμοι είναι οι τάς 
αμφιβόλους εύτυχίας άσφαλίζοντες, οί πρός τάς συμ­
φοράς συνετώτερον άντέχοντες, καί οί γνωρίζοντες ότι 
δέν δύνανται νά μηκύνωσιν ή νά παρατείνωσι κατ’ α­
ρέσκειαν τόν πόλεμον άλλ’ ότι αί περιστάσεις όδηγού- 
σιν αύτούς  οί δέ τοιούτοι είς όλιγώτερα περιπίπτουσι 
σφάλματα δ:ότι δέν έπαίρονται βασιζόμενοι είς τήν έν 
τώ πολέμω επιτυχίαν των καί συμβιβάζονται πρός 
τούς πολεμίους έν αύτή τή άκμή τής εύτυχίας των. Τού­
το είναι έντιμον, ώ ’Αθηναίοι, νά πράξετε σήμερον πρός 
ημάς ϊνα μή βραδύτερον άποδοθώσιν είς τήν τύχην καί 
αί μέχρι τούδε έπιτυχίαι σας έάν μή πειθόμενοι πράξε­
τε σφάλματα (είς τά όποια πολλά όντα ένδέχεται νά 
περιπέσετε) ενώ δύνασθε νά καταλίπητε είς τούς μετα­
γενεστέρους άσφαλή υπόληψιν άνδρίας καί εύβουλίας.

*

19. «Οί Λακεδαιμόνιοι σάς προσκαλούσι νά συνθη- 
22
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ζολογήσετε και νά ζαταπαύσετε τον πόλεμον, προσφέ- 
ροντες ύμΐν ειρήνην, συμμαχίαν ζαί πάσαν φιλίαν και 
οικειότητα προς άλλήλους*  αντί τούτων δε άπαιτούσι 
τούς έν τή νήσω άνδρας. Νομίζουσιν ότι είναι προτι- 
μότερον είς άμφοτέρους ημάς νά μή διατρέξωμεν πλέον 
άλλους κινδύνους, είτε διαφύγωσιν οι άνδρες ούτοι διά 
της βίας ώφελούμενοι έζ τίνος εύνοϊζής περιστασεως, 
είτε, ατενώς πολιορζηθέντες, ήθελον περιέλθει μάλλον 
είς την εξουσίαν σας παρά τώρα. Νομίζομεν οτι αι με*  
γαλείτεραι έχθραι διαλύονται βεβαιότερον ούχί δταν ό 
αμυνόμενος τον εναντίον ζαί νικών έν ταίς πλείσταις 
μά'/αις άναγζάζη αυτόν δι όρκων και αζοντα εις συν- 
θηκας αδίκους, άλλ’όταν, δυναμενος να πράξη τούτο 
μετ’ επιείκειας, και ύπερτερών κατα την γενναιότητα 
την προσδοκίαν τού εχθρούς συμβιβάζεται μετ αύτού 
έπί μετρίοις δροις. Τότε ό έχΟρος ούτος, οφειλών να μη 
έκδιζηθη ώς βιασθείς αλλά νά άποδώση την εύεργεσίαν, 
αίσχύνεται ζαί εμμένει προθυμότερου είς τάς συνθήκας*  
άλλως τε οί άνθρωποι δειζνύουσι μετριοπάθειαν μάλλον 
πρός τούς μεγαλειτέρους έχθρούς των η πρός έζείνους 
μετά τών οποίων έχουσι μέτριας διενέξεις. Είς έζείνους 
οίτινες έκαμαν έκουσίας παραχωρήσεις είναι φυσικόν να 
ένδίδη τις μετά πλειοτέρας εύχαριστήσεως, ένω προς 
τούς ύπεραυχούντας άνθίσταται εναντίον τού ορθού λόγου.

20. «'Η συμφιλίωσις είναι εκατέρωθεν είπερ ποτέ 
καλή, πριν συμβή παρεμπεσούσά τις ανεπανόρθωτος 
βλάβη, διότι τότε ανάγκη πρός τήν κοινήν να έχετε 
καί τήν ιδιαιτέραν ζμών αίωνίαν εχθραν, και να στε- 
ρηθήτε έκείνο τό όποιον σάς προσκαλούμεν νά δεχθήτε 
σήμερον, "Ας διαλλαγώμεν ένόσω ακόμη μένουσιν άνα- 
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ποφάάιστα τά έν τη Σφακτηρία πράγματα καί δύνασθε 
νά έξασφαλίσετε την δόξαν σας καί την φιλίαν μας’ 
ένω ημείς, πριν πάθωμεν αισχρόν τι, δυνάμεθα νά ύπο- 
στώμεν μετρίαν ποινήν. ’Άς προτιμήσωμεν άμφότεροι 
την ειρήνην αντί τού πολέμου και άς δώσωμεν άνάπαυ- 
σιν μετά τοσαύτα παθήματα είς τούς άλλους "Ελληνας, 
οΐτινες καί κατά την πεοίστασιν ταύτην θέλουσι σάς νο­
μίσει ώς κυριωτέρους αίτιους τού εύεργετήματος τούτου*  
διότι εύρίσκονται είς πόλεμον χωρίς νά ήξεύρωσι τις 
πρώτος ήρχισεν αύτόν*  παύσεως δέ γινομένης, της όποιας 
σήμερον ύμεΐς είσθε μάλλον κύριοι, είς ύμάς θέλουσιν 
οφείλει την χάριν. Εάν πεισθήτε, θά καταστήσετε τούς 
Λακεδαιμονίους βεβαίους φίλους, διότι αύτοί οι ίδιοι 
σάς προσκαλούσιν έλπίζοντες ότι μάλλον θά χαρισθήτε 
η θά μεταχειρισθήτε βίαν. Σκεφθήτε πόσα καλά δύναν- 
ται νά προέλθωσιν έκ της συμφιλιώσεως ταύτης, διότι 
δμοφρονούντων ημών οί άλλοι "Ελληνες οίτινες είναι υ- 
ποδεέστεροι θά σέβωνται τά παρ’ημών οριζόμενα.»

21. Οι μέν λοιπόν Λακεδαιμόνιοι τοσαύτα ειπον 
νομίζοντες ότι οί Αθηναίοι προηγουμένως διατεθειμένοι 
πρός συμβιβασμόν, δστις ένεκα της έναντιώσεως τών 
Λακεδαιμονίων ειχεν άποτύχει, ήθελον μετά προθυμίας 
δεχθή την προσφερομένην είρηνην καί ήθελον αποδώσει 
τούς έν τή νησω άνδρας. Άλλ’ οί Αθηναίοι, έχοντες 
αύτούς άποκεκλεισμένους, έπίστευον ότι ήσαν κύριοι νά 
κλείσωσιν ειρήνην όταν ήθελον καί τούτου ένεκα ηΰξα- 
νεν ή πλεονεξία των. Πρό πάντων δέ ήρέθιζεν αύτούς 
ό Κλέων τού Κλεαινέτου, δημαγωγός τής έποχής ε­
κείνης καί μεγίστην επιρροήν έχων έπί τού πλήθους  
τούς έπεισε λοιπόν νά άποκριθώσιν οτι έπρεπε πρώτον 

*
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νά παραδοθώσι ζαί νά κομισθώσιν είς τάς Αθήνας οί 
έν τη νησω άνδρες ζαί τά δπλα, μετά δέ την άφιξίν 
των νά άποδώσωσιν οί Λακεδαιμόνιοι την Νίσαιαν, τάς 
Πηγάς, την Ύροιζήνα, ζαί την Άχαΐαν, τάς όποιας ελα- 
βον ούχί δικαιώματι πολέμου αΚ\ά διά προηγούμενης 
συνθήκης είς την οποίαν οί ’Αθηναίοι ειχον έν,δώσει κα­
τόπιν συμφορών ζαί ότε ή είρηνη ητο δι’ αύτούς μάλλον 
αναγκαία’ μόνον ύπό τούς δρους τούτους εστεργον νά 
άποδώσωσι τούς άνδρας και νά κάμωσιν είρηνην της ό­
ποιας άμφότεροι ηθελον προσδιορίσει την διάρκειαν.

22. Οί πρέσβεις ούδεμίαν άντίρρησιν έκαμον είς την 
άπόκρισιν ταύτην, άλλ’ έζητησαν νά έκλε-χθώσι σύνεδροι 
οϊτινες νά συζητησωσιν ήσύχως μετ’ αύτών τά διάφορα 
άρθρα ζαί νά παραδεχθώσιν εκείνα είς τά όποια άμφότε· 
ροι ηθελον συμφωνήσει. Είς την πρότασιν όμως ταύτην ό 
Κλεών είπε μετά πλειοτέρας βιαιότητος ότι ηξευρε μέν 
καί πρότερον ότι οί Λακεδαιμόνιοι ούδένα καλόν σκοπόν 
είχον, αλλά τώρα καθίστατο τούτο καταφανές αφού 
ηρνούντο νά έζηγηθώσιν ενώπιον τού πλήθους καί ηθελον 
νά συζητησωσιν έν όμηγύρει έζ ολίγων μόνον άν5ρών 
συγκείμενη. Τούς προσεκάλεσε λοιπόν, έάν οί σκοποί των 
ησαν ειλικρινείς, νά τούς έκθέσωσιν έπί παρουσία όλων. 
’Αλλ’ οί Λακεδαιμόνιοι, βλέποντες ότι ητο άδύνατον 
νά όμιλησωσιν ενώπιον τού πλήθους, μολονότι ηθελον έ­
νεκα τών συμφορών των νά κάμωσιν ύποχωρησεις, έπί 
τω φόβω όμως μήπως διαβληθώσιν είς τούς συμμάχους 
οτι ώμίλησαν καί δέν είσηκούσθησαν, καί είκάζοντες άλ­
λως τε ότι οί Αθηναίοι δέν θά συγκατετίθεντο έπί με- 
τρίοις δροις, άνεχώρησαν έζ ’Αθηνών άπρακτοι.

23, Κατά τήν επιστροφήν των εύθύς διελύθη ή άνα· 
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κωχή τής Πύλου,και οί Λακεδαιμόνιοί άπήτουν τά πλοίά 
των ώς είχον συμφωνήσει*  άλλ’ οί ’Αθηναίοι προφασιζό- 
μενοι οτι έπετέθησαν κατά τού τειχίσματος παρά τά 
συμφωνηθέντα καί δτι έπραζαν και άλλας τινάς άσημάν- 
νους παραβιάσεις, δέν τά άπέδοσαν καί έπέμενον δτι 
ή ανακωχή έθεωρείτο διαλελυμένη είς την έλαχίστην 
οίανδήποτε παραβίασιν. Οί Λακεδαιμόνιοι άντέλεγον 
έλέγχοντες αύτούς δτι κατεκράτουν αδίκως τά πλοία, 
καί άπήλθον δπως άρχίσωσιν έκ νέου τάς έχθροπραζίας. 
’Αμφότεροι λοιπόν ηρχισαν νά πολεμώσι κατά κράτος 
περί την Πόλον. Καί οί μέν Αθηναίοι περιέπλεον δι’ 
δλης της ήμέρας την νήσον μετά δύο πλοίων διασταυ­
ρουμένων, κατά δέ την νύκτα δλα τά πλοία περιεκύ- 
κλουν την νήσον, οχι δμως καί το πρός τό πέλαγος μέ- 
οος δταν έπνεεν άνεμος’ είχον δέ ελθει έζ ’Αθηνών πρός 
φύλαζιν τής νήσου είκοσι πλοία, ώστε δλος ό στόλος 
συνέκειτο ήδη έζ έβδομήκοντα τριήρεων*  οί δέ Πελοπον- 
νήσιοι, έστρατοπεδευμένοι είς τήν ήπειρον καί προσβάλ· 
λοντες τό τείχος, περιέμενον κατάλληλον περίστασιν 
νά σώσωσι τούς συμπολεμιστάς των.

24. Έν τούτοις οί έν τή Σικελία Συρακούσιοι καί οί 
σύμμαχοι, ένώσαντες μέ τά πλοία άτινα έφρούρουν τήν 
Μεσσήνην έκείνα τά όποια είχον παρασκευάσει, ήρχι- 
σαν έκ τής πόλεως ταύτης νά κάμνωσι πολεμικάς έπι- 
δρομάς. Ήρέθιζον δέ αύτούς προπάντων οί Λοκροί διά 
τό μίσος τό όποιον είχον κατά τών 'Ρηγίνων, είσελθόν 
τες πανδημεί καί αύτοί είς τό 'Ρήγιον. ’Ηθελον δέ οί 
Συοακούσιοι νά άποπειραθώσι καί ναυμαχίας, βλέποντες 
δτι οί ’Αθηναίοι ολίγα μόνον πλοία είχον παρόντα, και 
ήξεύροντες δτι τά πλειότερα τά όποια έμελλον νά 
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φθάσωσιν έπολιώρζουν τήν Σφακτηρίαν. ’Έλπιζον οτι 
νιζώντες άπαξ κατά θάλασσαν, εύκό’λως ηθελον υποτά­
ξει τδ 'Ρήγιον προσβάλλοντες αύτδ διά πεζού στοατού 
καί πλοίων, καί αύξήσει οΰτω την δύναμίν των*  διότι 
ένεκα τής μικράς άποστάσεως ήτις υπήρχε μεταξύ τού 
έν ’Ιταλία ‘Ρηγίου καί τής έν Σικελία Μεσσήνης, οί Αθη­
ναίοι δέν θά ήίύναντο νά προσορμίζωνται εκεί καί νά 
κρατώσι τού πορθμού. Πορθμός δέ είναι ή μεταξύ ‘Ρη­
γίου καί Μεσσήνης θάλασσα, είς τδ μέρος δπου ή Σικε­
λία προσεγγίζει πλειότερον πρός τήν ήπειρον καλείται 
Χάρυβδις καί λέγουσιν δτι τήν διήλθεν ό Όδυσσεύς. 'Έ­
νεκα δέ τής στενότητος αύτού, τά ύδατα τής Τυρρηνι- 
κής καί τής Σικελικής θαλάσσης, είσπίπτοντα μεθ’ ορμής, 
προξενούσι ρεύματα δικαίως νομισθέντα ώς επικίνδυνα.

25. Έν τούτω λοιπόν τώ πορθμω οί Συρακούσιοι καί 
οί σύμμαχοι μετά πλοίων όλίγω περισσοτέρων τών 
τριάκοντα ήναγκάσθησαν περί τήν δύσιν τού ήλιου νά 
ναυμαχήσωσι δι’ εν πλοίον διερχόμενον, προχωρήσαντες 
εναντίον δεκαέξ πλοίων τών Αθηναίων καί οκτώ τών 
’Ρηγίνων. Νικηθέντες δμως υπό τών ’Αθηναίων άπέ- 
πλευσαν μετά τάχους καί δπως ήδυνήθη έκαστος είς τά 
οικεία στρατόπεδα, είς Μεσσήνην ζαί είς 'Ρήγιον, μίαν 
ναύν άπολέσαντες  ζαί ή μάχη διήρζεσε μέχρι νυκτός. 
Μετά δέ τούτο οί μέν Λοζροί άπήλθον έκ τής χώρας 
τών 'Ρηγίνων, τά δέ πλοία τών Συρακουσιων καί τών 
συμμάχων συναθροισθέντα είς τήν Πελωρίοα τής Μεσ­
σήνης, ώρμίσθησαν εκεί παρόντος ζαί τού πεζού στρα­
τού. Οί ’Αθηναίοι καί οί 'Ρηγίνοι έπλησίασαν, καί βλέ- 
ποντες τά πλοία κενά ώρμησαν κατ’ αύτών, άλλ  άπώ- 
λεσαν μίαν ναύν ύπό σιδηράς χειρός άναρπαγείσαν, σω- 

*
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θέντος τού πληρώματος διά χολυμβηματος. νΕπειτα, 
ένώ οι Συραχούσιοι είσελθόντες είς τά πλοία, έσυρον αύ­
τά διά σχοινιών ζαί παρέπλεον διά νά φθάσωσιν είς την 
Μεσσήνην, προσεβληθησαν αύθις ύπό τών ’Αθηναίων’ 
άλλ’ ό στόλος τών Συραζουσίων, απομακρυνθείς της πα- 
ρίας ζαί όρμησας ζατ’ αύτών έζυρίευσε ζαί έτερον 
πλοίον. Είς τόν διάπλουν ζαί την ναυμαχίαν ταύτην 
τοιουτοτρόπως γενομένην οί Συραζούσιοι μηδεμίαν έλώτ- 
τωσιν ύποστάντες έφθασαν είς τόν έν τη Μεσρηνη λι­
μένα. Και οί μέν ’Αθηναίοι, είδοποιηθέντες ότι η Κα- 
μαρίνα έπροδόθη είς τούς Συραζουσίους ύπό τού Άρχίου 
ζαί τών μετ’ αύτού, έπλευσαν έζεί*  οί Μεσσήνιοι δέ έν 
τούτω τώ μεταξύ πανδημεί διά ξηράς ζαί θαλάσσης έ- 
στράτευσαν ζατά της Νάξου της Χαλκιδικής ομόρου οΰ· 
σης. Την πρώτην ημέραν χλείσαντες τούς Ναξίους είς τά 
τείχη των έδηουν την χώραν, την επιούσαν δέ διά μέν τών 
πλοίων περιπλεύσαντες τόν Άκεσίνην ποταμόν έδηουν 
τούς αγρούς, διά δέ τού πεζού στρατού είσέβαλον είς την 
πόλιν. ’Αλλά ζατά τό διάστημα τούτο πολλοί Σιχελοί 
χατέβαινον από τά ύψη διά νά την βοηθησωσι ζατά τών 
Μεσσηνίων. "Αμα ειδον αύτούς οί Νάξιοι, ένεθαρρύνθησαν 
ζαί έξοτρυνόμενοι άμοιβαίως έπί τη ιδέα οτι οί Λεον- 
τίνοι ζαί οί άλλοι "Ελληνες σύμμαχοι έρχονται νά τούς 
βοηθησωσιν, εξέρχονται αίφνης έζ της πόλεως ζαί έπι· 
πίπτουσι ζατά τών Μεσσηνίων*  τρέψαντες αύτούς είς 
φυγήν άπέζτειναν ύπέρ τούς χιλίους, οί δέ λοιποί μόλις 
ζαί μετά βίας έσώθησαν*  διότι οί βάροαροι έπιπεσόντες 
είς τάς οδούς ζατέστρεψαν τούς πλείστους. Καί τά 
πλοία τά προσορμισθέντα είς την Μεσσήνην διελύθησαν 
ύστερον ζαί έζαστος έπέστρεψεν είς τά ίδια. Εύθύς δέ 
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οί Λεοντίνοι καί οί σύμμαχοι έστράτευσαν μετά τών ’Α­
θηναίων κατά της Μεσσήνης νομίζοντες αύτην έξησθενη- 
μένην. Καί προσβαλόντες αύτην οί μέν ’Αθηναίοι έκαμνον 
απόπειρας διά τών πλοίων πρός τό μέρος τού λιμένος, 
ό δέ πεζός στρατός πρός τό μέρος της πόλεως. Οί Μεσ- 
σηνιοι καί τινες Λοκροί ύπό τόν Δημοτέλην, οϊτινες μετά 
τό πάθημα ειχον μείνει ώς φρουροί, έξελθόντες καί έπιπε- 
σόντες αίφνιδίως, έτρεψαν είς φυγήν τό πλεϊστον μέρος 
τού στρατεύματος τών Λεοντίνων καί άπέκτειναν πολ­
λούς. Ίδόντες δέ οί ’Αθηναίοι καί άποβάντες έκ τών 
πλοίων έβοηθουν, έπέπεσαν κατά τών έν αταξία ευρι­
σκομένων Μεσσηνίων καί κατεοίωξαν αύτούς μέχρι της 
πολεως. "Επειτα έστησαν τρόπαιον καί άνεχώρησαν είς 
τό 'Ρηγιον. Μετά ταύτα δέ οί έν τη Σικελία "Ελληνες 
έξηκολούθησαν πολεμούντες πρός άλληλους διά ξηράς 
καί διά θαλάσσης άνευ της συνδρομής τών ’Αθηναίων.

26. Έν δέ τη Πύλω οί ’Αθηναίοι έξηκολούθουν πολιορ- 
κούντες τούς έν τη νησω Λακεδαιμονίους, ένώ τό έν τη 
ηπείρω στρατόπεόον τών Πελοποννησίων έμενεν είς τάς 
θέσεις του. Ή φρούρησις δμως της νήσου ήτο έπίπονος 
διά τούς ’Αθηναίους ένεκα της έλλείψεως τροφίμων καί 
υδατος  διότι μία μόνον κρηνη ύπηρχεν έν τη άκροπόλει 
της Πύλου, καί αύτη οχι μεγάλη  διά τούτο οί πλείστοι 
όρύττοντες όπάς είς την άμμον έπί της παραλίας έπι- 
νον δήθεν ύδωρ. Είς μικρόν χώρον έστρατοπεδευμένοι, 
ύπέκειντοείς πο).λάς ςερησεις  έπειδη δέ δέν ύπηρχεν όρμος 
διά τά πλοία, μέρος τών πληρωμάτων μετέβαινεν είς την 
ξηράν καί εσιτίζετο, ένώ τό άλλο έμενεν είς τό πέλαγος. 
Πρό πάντων δμως τούς έφερεν είς πλείστην άθυμίαν ό παρά 
πάσαν προσδοκίαν παρατεινόμενος χρόνος, διότι είς τάς 

*
*

*
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άρχάς ειχον πιστεύσει δτι ήρκουν όλίγαι ήμέραι διά νά 
ύποτάξωσιν ανθρώπους πολιορκουμένους έν νήσω έρήμω 
καί πίνοντας αλμυρόν ύδωρ. Την παράτασιν δέταύτην έπρο- 
ξένησαν οί Λακεδαιμόνιοι προσφέροντες πολύ άργόριον 
είς εκείνον οστις ήθελε φέρει είς την νήσον άλευρον, οίνον, 
τυρόν καί παν άλλο βρώμα χρήσιμον είς τούς πολιορ- 
κουμένους, καί ύποσχόμενοι τήν ελευθερίαν είς πάντα 
Είλωτα οστις ήθελεν εισαγάγει τοιαύτα είδη. Πολλοί 
λοιπόν, ιδίως δέ οί Είλωτες, είσήγον τοιαύτα μέ κίν­
δυνον τής ζωής των*  άνεχώρουν δέ έξ όλων τών μερών 
τής Πελοποννήσου καί έπλησίαζον νύκτωρ είς τά πρός 
τό πέλαγος μέρη τής νήσου, προ πάντων δμως έπρατ- 
τον τούτο όταν έπνεεν ό άνεμος έκ τού πελάγους, διότι 
τότε διέφευγον εύκολώτερον τήν προσοχήν τών τριή- 
ρεων αίτινες δέν ήδύναντο νά περιπλέωσι τήν νήσον ένεκα 
τής τρικυμίας, ενώ ούτοι ούδε^ός έφείδοντο δπως προσ- 
εγγίσωσιυ' έρριπτον δέ τά πλοία είς τήν ξηράν βέβαιοι 
δτι ήθελον άποζημιωθή διά τήν απώλειαν αύτών' υπήρ- 
χον άλλως τε όπλίται φυλάττοντες όλα τά εύπρόσιτα 
μέρη τής νήσου. Όσοι δμως είσέπλεον έν ώρα γαλήνης 
συνελαμβάνοντο. Είσήρχοντο δέ είς τόν λιμένα δύται κο- 
λυμβηταί σύροντες διά καλωδίου ασκούς περιέχοντας 
μήκωνας μεμελιτωμένας καί τετριμμένου λινόσπορον. Καί 
κατ’ άρχάς μέν διήλθον απαρατήρητοι, ύστερον δμως 
έπετηρούντο. 'Εκατέρωθεν δέ παν μέσον έφεύρισκον οί 
μέν διά νά είσαγάγωσι τρόφιμα οί δέ διά νά έμποδί- 
σωσι τήν εισαγωγήν.

27. '"Οταν έμαθον είς τάς ’Αθήνας δτι δ στρατός 
ταλαιπωρείται καί δτι είσάγονταί τρόφιμα είς τούς έν τ/ί 
νήσω, ήπόρουν περί τού πρακτέου καί έφοβήθησαν μή κα- 
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ταλάβη ο χειμών τούς πολιορζούντας ζαί ζατασταθή 
άδύνατον νά τοίς πέμψωσι ζωοτροφίας έζ τών παραλίων 
τής Πελοποννήσου, αφού ζαί έν αύτω τω θέρει δυσζό- 
λως ήδύναντο νά πέμπωσιν ίζανάς προμήθειας εις χώ­
ραν έστερημένην τών πάντων’ οντων δέ αλίμενων τών 
παραλίων, ό στόλος των δέν θά ήδύνατο νά προσόρμιζε- 
ζεταΓ είπετο δέ έζ τούτου οτι οί έν τη νήσω άνδρες, ή 
χαλαρουμένου τού άποζλεισμού θά συνετηρούντο, ή μετά 
τών πλοιαρίων τά όποια έκόμιζον είς αύτούς τά τρόφιμα 
θά διέφευγον έν ώρα τρικυμίας. Οί ’Αθηναίοι έφοβούντο 
προ πάντων τούς Λακεδαιμονίους’ διότι ένόμιζον οτι 
ούτοι, άμα άνελάμβανον δύναμίν τινα, ήθελον παύσει 
πέμποντες κήρυκας περί ειρήνης^ ζαί μετενόουν διότι δέν 
έδέχθησαν τάς προτάσεις των. Ό δέ Κλεών έννοήσας' 
δτι ήρχισαν νά έγείρωνται δυσαρέσζειαι κατ’ αύτού ώς 
έμποδίσαντος τήν σύμβασιν, ίσχυρίσθη δτι αί ειδήσεις 
δέν ησαν αληθείς. Παραινούντων δέ τών άφιγμένων νά 
πέμψωσιν, έάν δέν τούς έπίστευον, άνδρας τινάς διά νά 
έπισζοπήσωσι τά συμβαίνοντα, οί ’Αθηναίοι έζέλεξαν 
πρός τόν σκοπόν τούτον τόν Κλέωνα αύτόν ζαί τόν 
Θεαγένην. Τότε ό Κλέων ήσθάνθη δτι θά ήναγζάζετο ή 
νά έπιβεβαιώση τήν εζθεσιν έκείνων τούς οποίους έσυ- 
ζοφάντει, ή, έάν έλεγε τά έναντία, θά ζατηγορείτο ώς 
ψεύστης*  ίδών όμως τούς ’Αθηναίους κλίνοντας μάλλον 
πρός τόν πόλεμον, συνεβούλευσεν αύτούς νά μή πέμψωσι 
παρατηρητάς μήτε νά χάνωσι τήν εύκαιρίαν δι’ αναβο­
λών, άλλ’ έάν τά αγγελλόμενα τοίς έφαίνοντο αληθή, νά 
πλεύσωσιν αμέσως ζατάτών έν τή νήσω. Άπευθύνων έπειτα 
υπαινιγμούς τινας έναντίον τού στρατηγού Νικίου τού 
Νιζηράτου τού όποιου ήτο εχθρός προσωπικός ζαί αντί.
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παλος πολιτικός, ειπεν δτι έάν ησαν άνδρες οί στρατη­
γοί, εύκόλως θά ήδύναντο μέ τάς δυνάμεις τάς όποιας 
ειχον νά πλεύσωσι κατά τών έν τη νήσω και νά συλλά*  
βωσιν αύτούς’ προσέθετε δέ δτι καί αύτός ούτος θά το 
έπραττεν, έάν ήτο στρατηγός,

28. ’Επειδή οί Αθηναίοι ύπεθορύβουν κατά τού Κλέ- 
ωνος καί τόν ήρώτων διατί δέν άνεχώρει αμέσως αφού 
ή έπιχείρησις τω έφαίνετο εύκολος, ό Νικίας, πειραχθεις 
διά τόν σαρκασμόν τού Κλέωνος, άπεκρίθη δτι οί στρα­
τηγοί τω έπέτρεπον νά λάβη δσας ήθελε δυνάμεις καί 
νά έπιχειρήση τήν προσβολήν. Ό Κλεών, νομισας είς 
τάς άρχάς οτι παρεχώρει τήν θέσιν του μέ λόγους μόνον, 
ήτοιμάζετο νά δεχθή’ έννοήσας όμως δτι ούτος ήθελε 
τωόντι νά παραδώση είς αύτόν τήν στρατηγίαν,ύπεχώρησε 
λέγων δτι ο/ι αύτός άλλ’ ό Νικίας ήτο στρατηγός. ’Ίΐρ- 
χισε δέ ήδη νά
κίας θά έτόλμα νά παραχώρηση αύτω τήν θέσιν του*  καί 
πάλιν δμως ό Νικίας έπέμεινε καί καταθέσας τήν κατά 
τής Πύλου στρατηγίαν, έλάμβανεν ώς μάρτυρας τούς 
’Αθηναίους. Ούτοι δέ (κατά τήν συνήθειαν τού Οχλου) 
οσον μάλλον ό Κλεών ύπέφευγε τήν έκστρατείαν καί 
άνεκάλει δσα είπε, τόσον μάλλον έβίαζον τόν Νικίαν 
νά παραδώση τήν αρχήν καί έκραζον πρός τόν Κλέωνα 
νά άναχωρήση. Τότε ό Κλεών, μή δυνάμενος πλέον νά 
άντείπη, έδέχθη τήν έκστρατείαν, καί προχωρήσας έν 
τω μέσω τής συνελεύσεως εΐπεν δτι δέν φοβείται τούς 
Λακεδαιμονίους, δτι θά πλεύση χωρίς νά συμπαραλάβη 
κανένα έκ τής πόλεως άλλά μόνον τούς παρόντα; έκ 
τών Λημνίων καί τών ’ίμβρίων, τούς έκ τής Αίνου έλ- 
θόντας είς βοήθειαν πελταστάς, καί τετρακοσίους το- 

φοβήται καί δέν έπίστευεν οτι ό Νι-
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ςότας άλλων τόπων. Ata τούτων καί τών έν τή Πύλω 
στρατιωτών υπεσχετο ή νά φέρη εντός είκοσιν ημερών 
ζώντας τούς Λακεδαιμονίους, ή νά τούς φονεύση έπί τό­
που, Οί ’Αθηναίοι έγέλασαν ολίγον διά την κουφότητα 
τών λόγων τούτων, άλλ’ οί φρόνιμοι έχάρησαν σκεφθέν- 
τες δτι έκ τών δύο αγαθών ηθελον επιτύχει τό εν’ ή θά 
άπηλλάσσοντο τού Κλέωνος, δπερ ήτο πιθανώτερον, ή, 
έν έναντία περιπτώσει, θά έκράτουν τούς Λακεδαιμονίους 
ύπό τήν έξουσίαν των.

29. Άφού έκανόνισε τά πάντα έν τή εκκλησία καί 
έλαβε διά τήν έκστρατείαν ταύτην τάς ψήφους τών 
’Αθηναίων, έπέσπευσε τήν άναχώρησιν παραδεχθείς ώς 
συστράτηγον ένα μόνον έκ τών έν τή Πύλω στρατηγών, 
τόν Δημοσθένην. Προσέλαβε δέ τόν Δημοσθένην μαθών 
δτι διενοείτο καί αύτός νά κάμη άπόβασιν είς τήν νή­
σον διότι οί στρατιώται, κακοπαθούντες ύπό στερήσεων 
καί οντες μάλλον πολιορκούμενοι ή πολιορκούντες, σφο- 
δρώς έπεθύμουν νά διακινδυνεύσωσιν. Είς τήν άπόφασιν 
ταύτην τόν ένεθάρρυνεν έτι μάλλον ό έμπρησμός τής 
νήσου, διότι πριν συμβή τούτο έφοβείτο νά άποβή είς 
νήσον ήτις διά τήν παντοτεινήν έρημίαν ήτο δασώδης 
καί άβατος  ή ίδιότης δέ αύτη τω έφαίνετο δτι ώφέλει 
μάλλον τούς έχθρούς οιτινες έξερχόμενοι έξ αφανών με­
ρών ήδύναντο νά βλάπτωσι τούς είς τήν νήσον άποβαί- 
νοντας  διότι τά σφάλματα καί αί παρασκευαί των, 
ένεκα τής πυκνότητας τού δάσους, δέν θά έφαίνοντο κα­
θαρά, ένω δλα τά σφάλματα τού στρατού τών Αθη­
ναίων, μένοντα καταφανή, θά έπέτρεπον είς τόν εχθρόν 
νά έπιπίπτη άπροσδοκήτως δπου ήθελε, διότι θά ήτο 
κύριος τής προσβολής. Άλλως  τε ό Δημοσθένης έσκέ-

*

*

*
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σους, στρατιώται έλάσσονες μέν τόν αριθμόν, γνωρίζον- 
τες δέ τά μέρη, θά ένίζων στρατόν πολυαριθμώτερον 
μέν, μ ή γνωρίζοντα δέ τά μέρη' τέλος δε ότι ό πολυά­
ριθμος στρατός του θά ζατεστρέφετο άνεπαισθήτως, 
χωρίς νά δύνανται τά διάφορα σώματα νά βλέπωσι τόν 
εχθρόν μαζρόθεν ζαί νά βοηθώνται άμοιβαίως.

30. Προ πάντων ενεζα του έν τή Αιτωλία παθήμα­
τος (τό όποιον έν μέρει συνέβη ώς έζ τού δάσους) ήρ- 
χοντο είς τον νουν του αί σκέψεις αύται. Ένώ δέήσαν 
είς τό στενόν, οί 'Αθηναίοι στρατιώται έβλεπαν ότι η­
σαν ηναγζασμένοι νά πλησιάσωσιν είς τάς έσχατιάς της 
νήσου διά νά έτοιμάσωσι τό γεύμά των θέτοντες φρου­
ρούς. ’ Ενός έζ τούτων έμπρήσαντος άζουσίως ολίγους 
θάμνους, ηγέρθη άνεμος ζαί ζατέζαυσεν άνεπαισθήτως τό 
πλείστον μέρος τού δάσους. Έζ τούτου ό Δημοσθένης ήδυ- 
νηθη νά ϊδη καλλίτερου οτι οί Λαζεδαιμόνιοι ησαν περισ­
σότεροι, ζαί απ’ έζείνης της στιγμής έπείσθη ότι οί ’Αθη­
ναίοι ώφειλον νά σζεφθώσι σπουδαίως περί τοσούτον σο- 
βαράς έπιχειρήσεως· διότι είς τάς άφχάς είχε νομίσει ότι 
είσήγοντο είς τήν νήσον τρόφιμα δι’ όλιγωτέρους ανθρώ­
πους' βλέπων δέ επίσης ότι ή έν τή νήσω άπόβασις 
καθίστατο εύχερεστέρα, ήτοιμάζετο νά τήν έζτελέση 
ζητήσας στρατόν παρά τών εγγύς συμμάχων ζαί τά 
άλλα έτοιμάζων. Έν τούτοις ό Κλεών, πέμψας προη­
γουμένως είς τόν Δημοσθένην άγγελον διά νά τόν ειδο­
ποίηση οτι έμελλε νά έλθη μετ’ ολίγον ζαί νά τώ φέρη 
τόν ζητηθέντα στρατόν, φθάνει είς τήν Πόλον' ζαί ένω- 
θέντες οί δύο στρατηγοί πέμπουσι πρώτον είς τό εν τή 
ήπείρω στρατόπεδον ζήρυζας προσζαλούντες αύτούς, έάν 
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ήθελον^ νά διατάζωσι τούς έν τή νήσω πολεμιστάς των 
νά παραδοθώσι μετά τών οπλών των, επί τή ύποσχέσει 
δτι οί ’Αθηναίοι θά κρατώσιν αύτούς έν μέτρια φυλακή 
μέχρις ού συνομολογήσωσιν οριστικόν συμβιβασμόν.

31. Λΐή δεχθέντων δέ αύτών, οί ’Αθηναίοι στρατη­
γοί περιέμειναν ακόμη μίαν ημέραν  αλλά κατά τήν έ- 
πομένην έμαζρύνθησαν τού λιμένας διά νυκτός, αφού έπε- 
βίβασαν τούς όπλίτας επί ολίγων πλοίων ολίγον δέ προ 
τής αύγής άπέβησαν είς τήν νήσον έκ δύο μερών, έκ τού 
πελάγους καί προ τού λιμένος, οκτακόσιοι όπλίται έν 
δλοις καί έσπευσαν κατά τής πρώτης φυλακής τής νή­
σου. Οί Λακεδαιμόνιοι ήσαν παρατεταγμένοι κατά τόν 
ακόλουθον τρόπον. Είς ταύτην μέν τήν πρώτην φυλα­
κήν ήσαν τριάκοντα πεοίπου όπλίται, τό μέσον δέ καί 
όμαλώτατον, τό περί τό ύδωρ, κατείχον οί πλείστοι 
έζ αύτών καί ό αρχών Έπιτάδας’ τέλος, μικρόν σώμα

*

έφύλαττε τήν έσχατιάν τής νήσου τήν πρός τήν Πύλον,
ήτις καί απόκρημνος είναι πρός τό μέρος τής θαλάσσης 
καί δυσπρόσιτος διά ζηράς3 έπειδή ύπήρχεν έκεί παλαιόν
οχύρωμα έκ λίθων ακατέργαστων, τό όποιον ένόμιζον οί 
Λακεδαιμόνιοι δτι ήθελεν άποβή ωφέλιμον έάν ήναγκά- 
ζοντο είς βιαίαν ύποχώρησιν. Ούτω λοιπόν ήσαν τε-
ταγμένοι οί Λακεδαιμόνιοι.

32. Οί δέ Άθηναίοι τούς μέν πρώτους φύλακας, 
καθ’ ών έπέδραμον, έφόνευσαν εύθύς, zqcl μάλιστα κα- 
τακεκλιμένους είσέτι ή αναλαμβάνοντας τά δπλα. Έ 
άπόβασίς ειχεν ένεργηθή μετά τοσαύτης σιωπής, ώστε 
οί εχθροί τήν έξέλαβον ώς τήν συνήθη κίνησιν τών όρ- 
μιζομένων κατά τήν νύκτα πλοίων. σΑμα δέ τή αύγή 
άπέβαινον καί οί λοιποί στρατιώται μετά τών ιδίων 
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όπλων έκαστος έξ έβδομήκοντα πλοίων ή ολίγον τι πε­
ρισσοτέρων επί τών οποίων δέν άφήκαν άλλους είμή 
τούς θαλαμίους (1). Ήσαν οκτακόσιοι τοξόται, ισάρι­
θμοι πελτασταί, οι είς βοήθειαν έλθόντες Μεσσήνιοι κα­
θώς καί όλη ή φρουρά της Πύλου έκτος εκείνων οίτινες 
έμελλον νά φυλάττωσι τά τείχη. Ταχθέντες υπό τού 
Δημοσθένους διηρέθησαν κατά διακοσίους, κατά τδ μάλ­
λον καί ήττον, καί κατέλαβον τάς ύψηλοτάτας θέσεις, 
ίνα ό εχθρός, περικυκλούμενος πανταχόθεν, ευρεθή είς 
εντελή αμηχανίαν, χωρίς νά ήξεύρη πρός ποιον μέρος νά 
άντιταχθή, καί νά προσβληθή κατά πάσαν διεύθυνσιν 
ύπό τού πλήθους, κατά νώτον μέν έάν ήθελε προχωρη- 
σει, είς τά πλάγια δέ έάν έφέρετο πρός τά δεξιά η πρός 
τά αριστερά. Δέν θά ήδύνατο ούτε βήμα νά κάμη χω­
ρίς νά έχη κατόπιν του τούς ψιλούς καί έκείνους οΐτινες 
μη έχοντες κανέν όπλονθά τόν προσέβαλλον διά βελών, 
ακοντίων, λίθων καί σφενδονών. Ό έχθρός δέν Οά ηδύ- 
νατο νά προχωρήση κατά τών στρατιωτών τούτων, 
διότι και φεύγοντες ύπερτερούσιν, άμα δέ αύτός ύπο ■ 
χωρηση, έπιστρέφουσι καί τόν προσβάλλουσιν έκ τών 
όπισθεν. Τοιούτον ήτο τό σχέδιον τής προσβολής δπερ 
προηγουμένως ειχεν υπονοήσει δ Δημοσθένης καί ήδη 
έπραγματοποίει.

33. Οί δέ περί τόν Έπιτάδαν, οΐτινες ήσαν οί πεοισ- 
σότεροι, άμα ειδον δτι οί πρώτοι φύλακες κατεστράφη- 
σαν καί δτι έπροχώρει κατ’αύτών στρατός, παρετάχθη- 

(*) Οι κωπηλάται τής πρώτης τάξεως, ήτοι τής πρύμνης, 
εκαλούντο Θρανιται* οί τής δευτέρας, ήτοι τού μέσου, Ζευγι- 
ται* οί τής τελευταίας, ήτοι τής πρώρας, Θαλάμιοι.
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όαν είς μάχην και έπροχώρησαν κατά τών Αθηναίων 
όπλιτών, θέλοντες νά συμπλακώσι μετ’ αύτών*  διότι 
τούς είχον απέναντι, έκ πλαγίου δέ καί είς τά νώτα 
είχον τούς ψιλούς * καί μέ τούς όπλίτας μέν δέν ήδυνή- 
Οησαν νά έλθωσιν είς χεί'ρας, ούτε νά κάμωσι χρήσιν της 
εμπειρίας των’ διότι οί μέν ψιλοί τούς εμπόδιζαν το· 
ξεύοντες εκατέρωθεν, οί δέ ’Αθηναίοι όπλΐται δέν έπεξ- 
ήλθον, άλλ’ έ'μενον ησυχάζοντες. Τούς ψιλούς δμως τούς 
έτρεπον πανταχού δπου έπλησίαζον πολύ’ άλλ’ ούτοι, 
ελαφρώς ώπλισμένοι, έμάχοντο ύποχωρούντες και έφευ- 
γον εύκόλως πριν τούς φθάσωσιν, ένεκα της ανωμαλίας 
τών μερών άτινα, ακατοίκητα μέχρι τότε, ήσαν δύσβα­
τα, καί οί Λακεδαιμόνιοι, βαρέως ώπλισμένοι, δέν ήδύ- 
ναντο νά τούς καταδιώξωσι.

34. Καί έπί τινα μέν χρόνον ήκροβολίζοντο τοιουτο- 
τρόπως  αλλά μετ’ ολίγον οί Λακεδαιμόνιοι δέν ήδύ- 
ναντο πλέον νά τρέχωσιν αρκετά ταχέως πρός τά απει­
λούμενα μέρη, οί δέ ψιλοί ένόησαν δτι οί πρός ύπεράσπι- 
σιν αγώνες των καθίστατο ηδη βραδύτεροι, καί έλαβον 
πλειότερον θάρρος βλέποντες έαυτούς περισσοτέρους καί 
συνειθίσαντες πλέον νά μή τούς νομίζωσιν έπίσης φο­
βερούς δσον πρότερον, διότι δέν έπαθον εύθύς οσα πε· 
ριέμενον δτε κατά πρώτον άπέβησαν είς τήν νήσον 
•κατεχόμενοι υπό τρόμου δτι έμελλον νά πολεμή- 
σωσι Λακεδαιμονίους. Περιφρονούντες λοιπόν αύτούς, 
έξέβαλον κραυγάς καί ώρμησαν άθρόοι κατ’ αύτών ρί- 
πτοντες λίθους, βέλη, ακόντια, καί παν δ.τι ειχεν έκα­
στος πρόχειρον. Λί σύν τή βίαια ταύτη επιθέσει κραυ- 
γαί κατέπληζαν ανθρώπους μή συνειθισμένους είς τοιαύ- 
την μάχην. Νέφη κονιορτού έκ του νεωστί καέντος δά· 

*
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σους ύψούντο είς τον αέρα ζαί ήτο άδύνατσν, νά ιδη τις 
τά προ τών οφθαλμών του ένεζα τών βελών ζαί τών 
λίθων τών ριπτομένων ύπό πολλών ανθρώπων ζαί μετά 
τού ζονιορτού φερομένων. ’Από τής στιγμής ταύτης 
τρομερά ύπήρξεν ή θέσις τών Λακεδαιμονίων, διότι ζαί τά 
μάλλινα θωράζιά των δέν ήδύναντο νά τούς προφυλάτ- 
τωσι πλέον ζατά τών τορευμάτων, ζαί τά δοράτια συ- 
νετρίβοντο είς τάς χειράς των ενώ τούς προσέβαλλαν παν· 
ταχόθεν. Λεν ήξευρον δέ πλέον πώς νά μεταχειρισθώσιν 
έαυτούς, διότι δέν ήδύναντο νά βλέπωσι τά προ τών 
οφθαλμών των, ζαί ή μεγάλη βοή τών πολεμίων τούς 
εμπόδιζε νά άζούωσι τά προστάγματα. Ό κίνδυνος τούς 
είχε περιζυκλώσει πανταχόθεν ζαί ούδεμίαν πλέον ειχον 
ελπίδα νά σωθώσι μαχόμενοι,

35. Τέλος δέ, αφού έτραυματίσθησαν πολλοί ένεζα τής 
είς τήν ίδιαν θέσιν πάντοτε περιστροφής, έπύκνωσαν 
τούς ζυγούς ζαί έχώρησαν μέχρι τού εσχάτου οχυρώμα­
τος τής νήσου, δπερ δέν απείχε πολύ, ζαί τών φυλασ- 
σόντων αύτό άνδρών. Οί ψιλοί, ίδόντες αύτούς ύποχω- 
ρούντας, ένεθαρρύνθησαν έτι μάλλον ζαί έπετέθησαν ζωη- 
ρότερον ζαί μετά μεγαλειτέρων ζραυγών. Καί οσοι μέν 
έκ τών Λακεδαιμονίων περιεκυζλώθησαν έν τή ύποχω- 
ρήσει, ζατεστράφησαν  οί δέ περισσότεροι, ζαταφυγόχ- 
τες είς το οχύρωμα, παρετάχθησαν μετά τών φυλάκων 
πρός παν μέρος εύπρόσβλητον όπως ύπερασπίσωσιν 
έαυτούς. Οί ’Αθηναίοι τούς ήκολούθησαν έκ τού πλησίον, 
αλλά μή δυνάμενοι νά τούς περικυζλώσωσιν ένεζα τού 
απόκρημνου τής θέσεως, έπλησίασαν ζατά μέτωπον ζαί 
προσεπάθουν νά τούς πιέσωσιν. Έπί πολύ ζαί ζατά τό 
πλειστον μέρος τής ημέρας ταλαιπωρούμενοι άμφότεροι ύπό

*
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της μάχης, της δίψης καί τοΰ καύσωνος, άντεϊχον και προ-, 
σεπάθουν οί μέν νά διώξωσι τούς εχθρούς άπό τα υψη, 
οί δέ νά μη ύποχωρησωσιν. Έν τούτοις οί Λακεδαιμόνιοι 
ήμύνοντο εύκολώτερον η πριν, διότι ειχον έξησφαλι- 
σμένα τά πλάγια. ,

36. Επειδή δέ τοιουτοτρόπως δέν έδίδετο πέρας, 
προσελθών ό στρατηγός τών Μεσσηνίων εις τόν Κλέωνα 
καί τόν Δημοσθένην τοις ειπεν ότι ματαίως~ εκοπια-,ον 
άλλ’ έάν ήθελον νά τώ δώσωσι μέρος τι τών τοξοτών 
και τών ψιλών, θά προσεπάθει νά προσβάλη τόν εχθρόν 
κατά νώτου διά τίνος όδοΰ την όποιαν θα εύρισζε καί 
θά παρεβίαζε την δίοδον. Λαβών δέ όσα έζητει, άνεχώ- 
ρησεν άθορύβως, καί άποκρύπτων την πορείαν του εις 
τούς εχθρούς έφθασε μετά πολλούς κόπους και. περίστρο­
φά;, διά τίνος οδού την οποίαν εύρε βατήν μεταξύ τών 
κρημνών της νήσου, μέχρι τού μέρους τό όποιον οι Λα- 
κεδαιμόνιοι πιστεύσαντες ώς ισχυρός δεν έφύλαττον. 
Έμφανισθέντος αύτού αίφνιδίως επί τοΰ ύψους όπισθεν, 
οί μέν Λακεδαιμόνιοι κατεληφθησαν ύπό τρόμου διά την 
άπροσδόκητον έκείνην έμφάνισιν,οί δέ Αθηναίοι πολύ μάλ­
λον ένεθαρρύνθησαν ίδόντες εκείνο τό όποιον περιέμενον. 
Άπό της στιγμής δέ εκείνης οί Λακεδαιμόνιοι, προσβαλ­
λόμενοι εκατέρωθεν, εύρέθησαν (διά νά παραβάλωμεν τα 
μικρά πρός τά μεγάλα) είς θέσιν όμοίαν της τών εν Θερ- 
μοπύλαις όταν οί Πέρσαι τούς περιεκύκλωσαν καί τούς 
κατέστρεψαν. Π>ρικυκλωθέντες λοιπόν και ούτοι εκατέρω­
θεν, δέν ήδυνηθησαν πλέον νά άντισταθώσιν, αλλά μα- 
χόμενοι ολίγοι πρός πολλούς καί έξηντλημενοι έκ ~της 
πείνης ηρχισαν νά ύποχωρώσι’ και οί Αθηναίοι ησαν 
ηδη κύριοι τών διοόων.
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37. ’Εν τούτοις ό Κλεών καί ό Δημοσθένης βλέπον- 
τες δτι ό στρατός των έμελλε νά καταστρέψη έντελώς 
τούς Λακεδαιμονίους έάν ολίγον ακόμη ύπεχώρουν, έ­
παυσαν τήν μάχην καί έκράτησαν τούς στρατιώτας των, 
θέλοντες νά φέρωσι ζώντας τούς Λακεδαιμονίους είς τάς 
’Αθήνας έάν νικώμενοι ύπό τόσων παθημάτων ύπήκουον 
είς τό κήρυγμα καί έταπεινούντο τόσον ώστε νά πα- 
ραδώσωσι τά δπλα. Τούς προσεκάλεσαν λοιπόν διά κη- 
ρυκος νά παραδώσωσι τά δπλα καί εαυτούς είς τούς 
’Αθηναίους, οϊτινες θά άπεφάσιζον περί της τύχης των 
δ,τι ηθελον κρίνει εύλογον.

38. Άκούσαντες την προκηρυξιν κατέθεσαν οί 
πλεϊστοι τάς ασπίδας καί άνέσεισαν τάς χειρας δηλούν- 
τες δτι έδέχοντο. ’Έπειτα, γενομένης ανακωχής, ό Κλεών 
καί ό Δημοσθένης συνήλθαν είς λόγους μετά τού Στύ- 
φωνος τού Φαρνάκου, στρατηγού τών Λακεδαιμονίων  
διότι έκ τών προηγουμένων στρατηγών, ό μέν Έπιτά- 
δας είχε φονευθή πρώτος, ο δέ 'ίππαγρέτας δστις ειχεν 
έκλεχθή κατόπιν, μολονότι έζη είσέτι, έκειτο ώς τεθνεώς. 
Ό Στύφων ειχεν έκλεχθή τρίτος, κατά τόν νόμον, διά 
νά άρχη έάν συνέβαινε δυστύχημά τι είς τούς δύο άλ­
λους. ’Έλεγε δέ ό Στύφων καί οί μετ’ αύτού δτι ηθελον 
νά πέμψωσι κήρυκα είς τούς έπί τής ηπείρου μείναντας 
Λακεδαιμονίους περί τού πρακτέου. Άλλ5 οί ’Αθηναίοι 
δέν άφησαν νά έξέλθη κανείς Λακεδαιμόνιος, αύτοί δέ 
ούτοι προσεκάλεσαν κήρυκας έκ τής ηπείρου καί γενομέ- 
νων έπερωτησεων δίς η τρις, ό τελευταίος άπό τών έκ 
τής ηπείρου Λακεδαιμονίων έλθών είς τήν νήσον ειπεν 
δτι «οί Λακεδαιμόνιοι κελεύουσιν ύμάς αύτούς νά σκε· 
φθήτε περί ύμών αύτών, μηδέν ατιμωτικόν πράττον- 

*
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τες.» Ούτοι δέ διασζεφθέντες, παρέδοσαν τά όπλα ζαί 
εαυτούς. Καί ταύτην μέν την ημέραν ζαί την ακόλουθον 
νύζτα οί ’Αθηναίο!, έφύλαττον αύτούς*  την έπομένην δέ 
ημέραν, οί μέν ’Αθηναίοι στήσαντες τρόπαιον ήτοίμασαν 
τά πάντα πρός άπόπλουν ζαί ένεπιστεύθησαν τούς αιχ­
μαλώτους είς την φύλαξιν τών τριηράρχων, οί δέ Λα­
κεδαιμόνιοι πέμψαντες κήρυκα μετέφερον τούς νεκρούς, 
ΐδού δέ ό αριθμός τών φονευθέντων έν τη νήσω ζαί εκεί­
νων οιτινες έλήφθησαν ζώντες*  τετρακόσιοι είκοσι όπλί- 
ται έν δλοις ειχον διαβή είς την νήσον έκ τούτων δια­
κόσιοι έννενηκοντα δύο μετεκομίσθησαν είς τάς ’Αθήνας 
ζώντες, οί δέ λοιποί έφονεύθησαν. Μεταξύ τών ζώντων 
ήσαν εκατόν είκοσι περίπου Σπαρτιαται. Έκ δέ τών 
’Αθηναίων έφονεύθησαν οχι πολλοί, διότι ή μάχη δέν ήτο 
έκ τού συστάδην.

39. Τό χρονικόν διάστημα τό όποιον παρηλθεν άφό- 
του οί άνδρες εκείνοι έμενον άποκεκλεισμένοι είς την νή­
σον, από της ναυμαχίας μέχρι της έν τη νησω μάχης, 
ήτο έβομήκοντα δύο ήμέραι. Έκ τούτων περί τάς εϊκο- 
σιν ημέρας, καθ’ άς οί πρέσβεις άπήλθον όπως διαπραγ- 
ματευθώσι συνθήκην, οί Λακεδαιμόνιοι έσιτοδοτούντο, 
κατά τάς υπολοίπους δέ διετρέφοντο ύπό τών λαθοαίως 
είσπλεόντων  εύρέθησαν έν τούτοις είς τήν νήσον σίτος 
και άλλα βρώματα έγκαταλειφθέντα, διότι ό αρχών 
Έπιτάδας διένειμεν είς έκαστον όλιγωτέρας μερίδας 
παρ’ δσας είχεν είς τήν εξουσίαν του. Άνεχώρησαν λοι­
πόν οί Αθηναίοι καί οί Πελοποννήσιοι μετά τού στρατού 
των έκ τής Πύλου ζαί μετέβη έκαστος είς τά ίδια, ή δέ 
ΰπόσχεσις τού Κλέωνος, άν καί παράλογος, έξεπληρώθη  

*
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διότι έντός είζοσιν ήμερων έφερε τού; Λακεδαιμονίους 
είς τάς ’Αθήνας ώς ύπεσχέθη.

40. Έξ όλων τών ζατά τον πόλεμον εκείνον συμβάν­
των, τούτο ύπήοξε τό μάλλον άπροσδόχητον, διότι επί- 
στευον δτι ούτε ή πείνα ούτε ούδεμία άλλη ανάγκη θά 
ήδύνατο νά άναγζάση τούς Λακεδαιμονίους νά παραδώ- 
σωσι τά δπλα, άλλ’ δτι θά άπέθνησκον έχοντες αυτά 
ζαί μαχόμενοι μέχρι τέλους· δέν ήδύναντο δέ νά πιστεύ- 
σωσιν δτι οί άποθανόντες ήσαχ δμοιοι μέ τούς παραδόντας. 
Καί πρός τινα σύμμαχον τών ’Αθηναίων έρωτησαντά 
ποτέ ύστερον ένα έκ τών αιχμαλώτων είρωνιζώς έάν 
ήσαν ανδρείοι οί φονευθέντες, ό αιχμάλωτος άπεζρίθη 
δτι ό άτρακτος (έννοών τό βέλος) θά ήτο ανεκτίμητος 
έάν ηδύνατο νά διακρίνη τούς ανδρείους, δηλών διά τών 
λέξεων τούτων δτι τά τοξεύματα ζαί οί λίθοι έφόνευον 
τυχαίως.

41. Κομισθέντων τών άνδρών, οί ’Αθηναίοι άπεφά- 
σισαν νά τούς φυλάττωσι σιδηροδέσμιους μέχρις ού γίνει 
συμβιβασμός τις’ έάν δέ, προ τούτου, είσβάλωσιν είς τήν 
’Αττικήν οί Πελοποννήσιοι, νά τούς έξαγάγωσιν έκ τής 
φυλακής καί νά τούς άποκτείνωσι, Καί είς τήν Πύλον 
άφήκαν φρουράν. Οί δέ Μεσσήνιοι τής Ναυπάκτου θεω- 
ρούντες αύτήν ώς πατρίδα των (διότι ή Πύλος άνήκεν 
άλλοτε είς τήν Μεσσηνίαν) έπεμψαν τούς μάλλον επιτη­
δείους έκ τών συμπολιτών των οιτινες έληστευον τήν 
Λακωνικήν καί έβλαπτον μεγάλως ζαθό όμιλούντες τήν 
αύτήν διάλεκτον. Οί Λακεδαιμόνιοι, άγνοούντες μέχρις 
εκείνης τής έποχής τήν ληστείαν ζαί τό είδος εκείνο 
τού πολέμου καί φοβούμενοι μήπως ένεκα τής αύτομο- 
λήσεως τών Ειλώτων τό πνεύμα τής αποστασίας έπεκ- 
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ταθη είς δλην την χώραν, ηρχισαν νά άνησυχώσι πολύ*  
καί μολονότι δέν ηθελον νά κατασταθώσι φανεροί οί φόβοι 
των είς τούς 'Αθηναίους, έπεμψαν όμως πρός αύτούς κη 
ρυκας διά νά πειραθώσι την άπόδοσιν τών αιχμαλώτων 
καί της Πύλου. Άλλ" οί ’Αθηναίοι ειχον μεγαλειτέρας 
αξιώσεις ζαί άπέπεμψαν απράκτους πολλάς πρεσβείας 
έλθούσας έκ της Πελοπόννησου. Καί ταύτα μέν ησαν τά 
γεγονότα της Πύλου.

42. Κατά τό αύτό δέ θέρος καί άμέσως μετά ταύτα 
οί ’Αθηναίοι έξεστράτευσαν κατά της Κορινθίας μετά 
πλοίων όγδοηκοντα καί δισχιλίων έκ τών ιδίων εαυ­
τών οπλιτών καί διακοσίων ιππέων έπί ίππαγωγών 
πλοίων ηκολούθουν δέ αύτούς έκ τών συμμάχων οί Μιλη- 
σιοι, οί Άνδριοι καί οί Καρύστιοι, στρατηγός δέ ητο 
Νικίας ό Νιζηράτου μετά δύο άλλων. ’Ανάχθέντες άμα 
τη πρωία έφθασαν μεταξύ της Χερσονήσου ζαί τού Ρεί-  
του είς τόν αίγιαλόν όπου ύψούται ό Σολύγιος λόφος καί 
έπί τού οποίου έγκατασταθέντες πάλαι ποτέ οί Δωριείς 
έπολέμουν κατά τών έν τη πόλει Κορινθίων οιτινες ησαν 
Αίολεϊς’ έτι δέ ζαί σήμερον σώζεται έκεΐ κώμη καλου- 
μένη Σολύγεια. Άπό τού αΐγιαλού δέ έκείνου όπου τά 
πλοία έπλησίασαν, ή μέν κώμη αύτη απέχει δώδεκα 
σταδίους, η δέ πόλις τών Κορινθίων εξήκοντα, ό δέ ισθ­
μός είκοσι. Μαθόντες οί Κορίνθιοι έξ ’Άργους ότι ό 
στρατός τών Αθηναίων δέν θά έβράδυνε νά φθάση, συ- 
νηθροίσθησαν προ πολλού είς τόν ισθμόν όλοι, πλην τών 
έξω τού ισθμού’ καί έξ αύτών πεντακόσιοι μέν μετέ- 
βησαν όπως φρουρησωσι την Άμπραζίαν καί την Λευ­
κάδα, όλοι δέ οί λοιποί έπετηρουν τούς Αθηναίους πού 
ηθελον προσορμισθή  άλλ’ ούτοι τούς ηπάτησαν ‘καί προσ- 

*

*
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ωρμίσθησαν έν ζαιρώ νυζτός. ’Αμέσως λοιπον ηρθησαν τά 
σημεία ζαί οί Κορίνθιοι, άφησαντες τούς ήμίσεις έζ 
τών στρατιωτών είς την Κεγχρειάν, διά τον φόβον μή­
πως οί ’Αθηναίοι διευθυνθώσι ζατά τού Κρομμυώνος, 
έχώρησαν μετά τάχους πρός συνάντησίν των.

43. Ό έτερος τών στρατηγών ό Βάλτος (διότι ησαν 
παρόντες δύο είς την μάχην) λαβών ένα λόχον ήλθεν 
είς την Σολύγειαν ζώμην διά νά την φυλάξη άτείχιστον 
ούσαν, ό δέ Λυζόφρων προσέβαλε μετά τών ά)<λων. 
Καί ζατ’ άρχάς μέν οί Κορίνθιοι έπετέθησαν ζατά τού 
δεξιού ζέρατος τών ’Αθηναίων, άμα άποβιβασθέντος 
προ της Χερσονη'σου, έπειτα δέ ζαί ζατά τού λοιπού 
στρατού. Ή μάχη έγένετο πεισματώδης ζαί πάντοτε 
σώμα πρός σώμα. Καί τό μέν δεξιόν ζέρας τών Αθη­
ναίων ζαί Καρυστίων (οιτινες ησαν έσχατοι παρατεταγ- 
μένοι) έδέχθη την προσβολήν τών Κορινθίων ζαί μετά 
πολλής δυσκολίας τούς άπέκρουσεν  ούτοι δέ όπισθοχω· 
ρησαντες μέχρις ύψηλού τίνος μέρους (διότι ολον τό έ­
δαφος είναι επικλινές) έρριπτον έκ τού ύψους εκείνου 
λίθους ζαί ψάλλοντες τόν παιάνα έπανέλαβον την έπί- 
θεσιν. Οί ’Αθηναίοι όμως τούς έδέχθησαν σταθερώς ζαί 
ηρχισε πάλιν ή μάχη σώμα πρός σώμα. Έν τούτοις λό­
χος τις τών Κορινθίων, έλθών πρός βοήθειαν τού αρι­
στερού ζέρατος, έτρεψεν είς φυγήν τό δεξιόν ζέρας τών 
’Αθηναίων ζαί τό ζατεδίωξε μέχρι της θαλάσσης  
άλλ’ οί 'Αθηναίοι ζαί οί Καρύστιοι, έξελθόντες πάλιν έζ 
τών πλοίων, έπέστρεψαν είς την μάχην, ό δέ άλλος 
στρατός έμάχετο άδιαζόπως αμφοτέρωθεν, καί μάλιστα 
τό δεξιόν ζέρας τών Κορινθίων δπου ευρισκόμενος ό Λυ­
ζόφρων έμάχετο εναντίον τών ’Αθηναίων διότι έφοβειτρ

*

*
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πικον οπερ έμάχετο μετ’ αύτών ένώ οί έχθοοί δέν

μήπως ουτοι προχωρησωσι κατα της Σολυγειας κώμης.
44. Έπί πολύ άντείχον καί ούδέν μέρος ένέδιδεν*  άλλ’ 

έπειτα, επειδή οί Αθηναίοι έπλεονέκτουν κατά το ίπ- 
ειχον 

ίππους, έτράπησαν είς φυγήν οί Κορίνθιοι καί ύπεχώρη- 
σαν πρός τον λόφον*  καταθέσαντες δέ τά δπλα έμειναν
εκεί ήσυχάζοντες καί δέν κατέβησαν πλέον. Είς την 
τροπήν ταύτην πλείστοι Κορίνθιοι έφονεύθησαν έκ τού 
δεξιού κέρατος, έν οίς καί ό στρατηγός Αυκόφρων. Ό 
δε άλλος στρατός, εί καί ήττηθείς, δέν κατεδιώχθη 
ζωηρώς, άλλ’ άναγκασθείς νά ύποχωρήση άπεσύρθη 
βραδέως πρός τά ύψη καί έγκατεστάθη έκεί. Τότε 
οί ’Αθηναίοι, επειδή δέν έπανήρχοντο πλέον οί εχ­
θροί όιά νά τούς προσβάλωσι, σκυλεύσαντες τούς άλ- 
λοτρίους νεκρούς καί συναθροίσαντες τούς ίδικούς των, 
έστησαν αμέσως τρόπαιον. Έν τούτοις οί ημίσεις τών 
Κορινθίων οϊτινες έμενον φυλάσσοντες την Κεγχρειάν διά 
τόν φόβον μήπως οί ’Αθηναίοι πλεύσωσι κατά τού Κρομ- 
μυώνος, δέν ήδύναντο νά ϊδωσι την μάχην ένεκα τού 
έπιπροσθούντος Όνείου ορούς*  άλλ’ άμα ειδον τόν κονιορ- 
τόν ένόησαν τά διατρέχοντα καί έδραμον αμέσως είς 
βοήθειαν. Επίσης έδραμον είς βοήθειαν έκ τής πόλεως 
καί οί πρεσβύτεροι τών Κορινθίων, άμα έμαθον τά συιχ 
βαίνοντα. ’ΐδόντες δέ οί ’Αθηναίοι έπερχομένους όλους 
τούτους καί νομίσαντες οτι ήτο βοήθεια πεμπομένη έκ 
τών έγγύς άστυγειτόνων Πελοποννησίων, άπεσύρθησαν 
μετά τάχους είς τά πλοία έχοντες τά σκυλεύματα καί 
τους έαυτών νεκρούς έκτος δύο τούς όποιους έγκατέλι- 
πον μή δυνάμενοι νά τούς εύρωσι. Καί άναβάντες είς 
τά πλοία έπεραιώθησαν είς τάς παρακείμενα; νήσους? 
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δπόθεν επεμψαν κηρυκα καί έλαβον διά συμφωνίας τούς 
νεκοούς τούς οποίους έγκατέλιπον. Άπεθανον δε είς 
ταύτην την μάχην έκ μέν τών Κορινθίων διακόσιοι 
δώδεκα, έκ δέ τών ’Αθηναίων πεντηκοντα ώς έγγιστα.

45. Άναχ ωρησαντες έκ τών νήσων οί ’Αθηναίοι 
έπλευσαν αύθημερόν προς τον Κρομμυώνα της Κορινθίας· 
απέχει δέ ούτος εκατόν είκοσι σταδίους άπό της πό­
λεως. Καί όρμισθέντες έδηωσαν την χώραν καί διενυ- 
κτέοευσαν έκεϊ. Την δέ επιούσαν, παραπλεύσαντες πρώτον 
μέχρι της Έπιδαυρίας, έ'καμον άπόβασιν τινά’ έπειτα 
εφθασαν είς την Μεθώνην την μεταξύ Έπιδαύρου καί 
Τροιζηνος, καί καταλαβόντες τόν ισθμόν της Χερσονή­
σου όπου κεϊται ή Μεθώνη, έκλεισαν αύτόν διά τείχους 
καί ηγειρον φρούριον. Έκεϊθεν δέ έληστευον τάς χώρας 
της Τροιζηνίας, της ‘Αλιάδος καί της Έπιδαυρίας  καί 
αφού ώχύρωσαν τό μέρος έκεΐνο, έπέστρεψαν είς τά 
ίδια.

*

46. Κατά τόν αύτόν δέ χρόνον καθ’ δν συνέβαινον 
ταύτα, ό Εύρυμέδων καί ό Σοφοκλής, άναχωρησαντες 
έκ Πύλου διά την Σικελίαν επί τών πλοίων τών ’Αθη­
ναίων, εφθασαν είς Κέρκυραν. Ένωθέντες δέ μέ τούς έν 
τη πόλει έστράτευσαν κατά τών έν τώ δρει της 
Ίστώνης καθιδρυμένων, οίτινες μετά την στάσιν μετα- 
βάντες έκεϊ έγένοντο κύριοι τών πέριξ καί έπροξένουν 
πολλάς ζημίας. Προσβαλόντες αύτούς έκυρίευσαν τό 
τείχος, οί δέ διωχθέντες κατέφυγον άθρόοι είς ύψωμά 
τι καί συνηνεσαν διά συνθήκης νά παραδώσωσι τούς 
έπικούρους, νά καταθέσωσι τά όπλα καί νά δικασθώσιν 
ακολούθως υπό τού δήμου τών ’Αθηναίων. Τούς μετέ- 
φερον λοιπόν οί στρατηγοί κατά την συμφωνίαν ταύτην 



— 362

είς την νήσον Πτυχίαυ διά νά φυλάττωνται μ^χρις ού 
πεμφθώσιν είς τάς ’Αθήνας, ύπό τόν ρητόν όρον νά δια- 
λυθώσιν αί συνθηκαι δι’ όλους έάν τις φωραθη άποδι- 
δράσκων. Οί δέ προεστώτες τού δήμου τών Κερκυραίων, 
φοβηθέντες μήπως οί ’Αθηναίοι δέν φονεύσωσι τούς αιχμα­
λώτους τούτους, έπενόησαν τό έξης. Πέμψαντες κρυφίως 
ολίγους φίλους προσεπάθησαν μετά πλάστης εύμενείας νά 
πείσωσι τινάς τών έν τη νησω ότι καλλίτερου δι’ αύτούς 
θά ήτο νά άποδράσωσι τό ταχύτερου καί οτι αύτοί οί 
ίδιοι θά ειχον δι’ αυτούς πλοίου έτοιμον πρός τόν σκο­
πόν τούτον, διότι οί στρατηγοί τών 'Αθηναίων έμελλαν 
νά τούς παραδώσωσιν είς του δήμου τών Κερκυραίων.

47, ''Αμα ούτοι έπείσθησαν καί έληφθησαν όλα τά 
καταλληλα μέτρα ώστε νά συλληφθη τό φέρου αύτούς 
πλοίου, αί συνθηκαι διελύθησαυ καί παρεδόθησαυ όλοι 
είς τούς Κερκυραίους. Συνηργησαν δέ είς την μηχανορρα­
φίαν ταύτην ούκ ολίγου καί οί στρατηγοί τών ’Αθηναίων 
ώστε καί η πρόφασις νά φανη εύλογοφανης καί οί έφευρε- 
ταί τολμηρότεροι είς την έπιχείρησιν  έβλεπε τις σα­
φώς ότι μέλλοντες νά πλεύσωσιν είς την Σικελίαν, δέν 
ηθελον νά μετακομισθώσιν οί αιχμάλωτοι δι’ άλλων είς 
ους ή πράξις αυτή ήθελε περιποιησει τιμήν. Παραλαβόν-

*

τες λοιπόν αύτούς οί Κερκυραϊοι τούς έκλεισαν είς μέγα 
οίκημα. "Επειτα τούς έξήγον άνά είκοσι καί τούς ηνάγ- 
καζον νά διέρχωνται διά δύο στοίχων οπλιτών παρατε- 
ταγμένων εκατέρωθεν. Δεδεμένοι πρός άλληλους, έπαίον- 
το καί έκεντώντο ύπό τών παρατεταγμένων, άμα ούτοι 
έβλεπον μεταξύ αύτών εχθρόν τινα. Μαστιγοφόροι δέ 
βαδίζοντες πλησίον των έπετάχυνον γό βάδισμα τών 
βραδύτερον προχωρούντων,
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48. Καί περί τούς έξηκοντα μέν άνδρες έξηχθησαν 
τοιουτοτρόπως ζαί έφονεύθησαν έν άγνοια τών έν τω 
οίκηματι τούτω κεχλεισμένων (οΐτινες ένόμιζον δτι τούς 
έξηγον διά νά τούς μεταφέρωσιν αλλαχού]· άλλ όταν έμα­
θαν τούτο παρά τίνος δστις τοίς τδ έφανέρωσεν, έπεζαλε- 
σθησαν τούς ’Αθηναίους ζαί έζητησαν νά τούς άφήσωσιν, 
έάν ήθελον, νά φονευθώσι μεταξύ των. Ήρνούντο νά 
έξέλθωσιν έζ τού οικήματος ζαί διεζηρυξαν δτι πάσαν 
προσπάθειαν θά ζατέβαλλον διά νά μη άφησωσι κανένα 
νά είσέλθη. Οί δέ Κερκυραϊοι ούδ’ αύτοί διενοηθησαν 
νά παραβιάσωσι τάς θύρας, άλλ. άναβάντες εις την 
στέγην τού οικήματος ζαί διατρυπησαντες την οροφήν, 
έρριπτον κεράμους καί έτόξευον κάτω. Οί αιχμάλωτοι 
ζαί έπροφυλάσσοντο δπως ηδύναντο ζαί συγχρόνως οί 
πολλοί έφόνευον άλληλους’ οί μέν έμπηγνύοντες είς τον 
λαιμόν τά βέλη τά όποια οί προσβάλλοντες έρριπτον 
κατ’ αύτών, οί δέ άπαγχονιζόμενοι διά τών σπαρτίων 
κλικών τινων τεθειμένων έχει δι αύτούς καί διά λωρί­
δων τάς οποίας άπέσπων έχ τών ίματίων των. Καί κατά 
τδ πλεΐστον μέρος της νυζτδς (διότι έπηλθεν η νύξ 
διαρκούσης της σφαγής ταύτης) φονεύοντες αύτοί εαυ­
τούς καί προσβαλλόμενοι ύπο τών άνω ζατεστράφησαν. 
Ημέρας δέ γενομένης, συσσωρεύσαντες οί Κερκυραϊοι τά 
πτώματα επί αμαξών άπηγαγον έξω της πόλεως, 
δλαι δέ αί γυναίκες δσαι συνεληφθησαν είς τδ τείχος 
έξηνδραποδίσθησαν. Τοιουτοτρόπως οί έν τω ορει κατα- 
φυγόντες Κερκυραϊοι έξωλοθρεύθησαν ύπδ τού δήμου, 
ζαί η στάσις αύτη, αφού έλαβε τόσον μεγάλην άνά- 
πτυξιν, έσχε τοιούτο τέλος, τουλάχιστον σχετιζώς μέ 
τον πόλεμον τούτον καί τφόντι δέν έμεινε πλέον
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ποτέ a^tov μνείας. Οί δέ Αθηναίοι έπλευσαν είς την 
Σικελίαν, δπου έξ αρχής έσκόπευον νά μεταβώσι, 
και ένωθέντες μετά τών εκεί συμμάχων έπολέμουν.

49. Καί οί έν τή Ναυπάκτω ’Αθηναίοι καί Άκαρ· 
νάνες, έκστρατεύσαντες περί τά τέλη τού θέρους έκυ- 
ρίευσαν διά προδοσίας τδ Ανακτόρων, πόλιν τών Κο- 
ρινθίων, ήτις κείται είς τό στόμιον του Άμπρακικού 
κόλπου. Οί Άκαρνάνες ούτοι έδιωξαν έκ πάντων τών 
μερών τούς Κορινθίους οίκητορας καί κατέλαβαν δλην την 
πόλιν. Καί τό θέρος έτελείωσε.

50. Κατά τόν ακόλουθον δέ χειμώνα, ’Αριστείδης 
ό Αρχίππου, είς τών στρατηγών τού στόλου δστις 
ειχεν έκπεμφθή διά νά σύναξη χρήματα από τούς συμ­
μάχους, συλλαμβάνει είς Ήϊόνα την έπί τού Στρυμόνος 
τόν Πέρσην Άρταφέρνην πεμφθέντα παρά τού βασιλέως 
είς την Λακεδαίμονα. Κομισθέντος δέ αύτού είς τάς 
, Αθήνας, τάς μέν έπιστολάς άνέγνωσαν οί ’Αθηναίοι 
μεταφράσαντες αύτάς έκ της Άσσυριακής γλώσσης’καί 
είδον δτι μεταξύ άλλων έλεγεν ό βασιλεύς έν συνόψει 
είς τούς Λακεδαιμονίους δτι δέν ένόει τί έζητουν παρ’ 
αύτού, δτι μολονότι πολλοί ηλθον πρός αύτόν ποέσβεις, 
ούδείς δμως έλεγε τά αύτά, καί δτι έάν ηθελον νά έξη- 
γηθώσι σαφώς, έπρεπε νά πέμψωσι πρός αύτόν πρέσβεις 
μετά τού Πέρσου  τόν δέ Άρταφέρνην άπέστειλαν ύστε­
ρον οί Αθηναίοι διά ,τριηρεως είς την ’'Εφεσον και πρέ­
σβεις συγχρόνως, οϊτινες μαθόντες αύτόθι δτι άπέθανεν 
ό υιός τού Ξέρξου Άρταξέρξης (δστις τωόντι έτελεύτησε 
κατ’ εκείνον τόν χρόνον) έπέστρεψαν είς τά ίδια.

*

51. Κατά τόν αύτόν χειμώνα οί Χίοι κατηδάφισαν 
TQ νέον τεϊχός των κατά διαταγήν τών Αθηναίων οίτι- 
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νες τούς ύπωπτεύοντο δτι έμελέτων έπανάστασίν τινα 
κατ’ αύτών έν τούτοις ύπήζουσαν μόνον αφού έπέτυχον 
παρά τών Αθηναίων οριστικήν διαβεβαίωσιν δτι ούδένα 
διέτρεχον κίνδυνον. Καί τοιουτρόπως έτελείωσεν ό γει- 
μών καί τό έβδομον έτος*  τού πολέμου τούτου τόν 
όποιον συνέγραψεν ό Θουκυδίδης.

52. σΑμα δέ τη ένάρξει τού έπιόντος θέρους (J) καί 
εύθύς μέ την νέαν σελήνήν (2) έγένετο έκλειψις ήλιου 
και σεισμός κατά τάς πρώτας ημέρας τού αύτού μηνός. 
Οί φυγάδες τών Μυτιληναίων καί τών άλλων Λεσβίων, 
όρμώμενοι οί πολλοί έκ τής ηπείρου και μισθώσαντες έκ 
τής Πελοπόννησου έπικούρους καί συναθροίσαντες καί άλ­
λους έπί τής ηπείρου, έκυρίευσαν τό 'Ροίτιον λαβόντες δέ 
δισχιλίους στατήρας Φωκικούς (3) τήν άπέδοσαν πάλιν 
χωρίς νά πράξωσιν ούδέν άλλο άδικον, και μετά ταύτα 
έκστρατεύσαντες κατά τής ’Αντάνδρου κατέλαβον αύτήν 
διά προδοσίας. Τό σχέδιόν των ήτο νά έλευθερώσωσιν 
άπό τούς Αθηναίους καί τάς άλλας πόλεις τάς καλού- 
μενας Άκταίας καί τάς οποίας πρότερον κατεϊχον οί 
Μυτιληναϊοι, καί πρό πάντων τήν Άντανδρον. ’Επειδή 
τό μέρος ήτο κατάλληλον πρός ναυπήγησιν πλοίων ένεκα 
τών ύπαρχόντων ξύλων καί τής έπικειμένης ’Ίδης, ήθε- 
λον, όχυρούντες τήν Άντανδρον καί έφοδιάζοντες αύτήν 
με παν άλλο άναγκαΐον, νά έχωσιν εΰκολον όρμητήριον 
δπως δηώσι τήν Λέσβον, εγγύς κειμένην, καί καταλά-

t1) ’Όγδοον έτος του πολέμου, 424 π, X.

(2) Τή 9 μαρτίου.

Ο Ό Φωκαΐτης στατήρ ήτο νόμισμα χρυσουν ίσον μέ εί­
κοσι δραχμάς.
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βωσι τάς οίΧΚας αίολιζάς πόλεις έν τη ήπείρω. Καί ού- 
τοι μέν ταύτας τάς επιχειρήσεις ειχον ζατά νουν.

53. Οί δέ ’Αθηναίοι ζατά τό αύτά θέρος έξεστράτευ- 
σαν ζατά τών Κυθήρων εχοντες έξήζοντα -πλοία, δισχι- 
λίους όπλίτας ζαί ολίγους ιππείς  συνώδευον δέ αύτούς 
οί έζ Μιλήτου σύμμαχοι ζαί άλλοι τινές, ζαί στρατηγοί 
ήσαν Νιζίας ό Νιζηράτου, Νιζόστρατος ό Διοτρέφους 
ζαί Αύτοζλής ό Τολμαίου. Είναι δέ τά Κύθηρα νήσος 
παραζειμένη είς τήν Λαζωνιζήν ζαί πλησίον τού Μαλέα. 
Οί ζάτοιζοι αύτών είναι περίοιζοι Λαζεδαιμόνιοι, ζαί 
ζατ’ έτος μετέβαινεν εκεί έκ Σπάρτης είς αρχών καλού­
μενος ζυθηροδίζης. Οί δέ Λαζεδαιμόνιοι διετήρουν αύτό- 
σε πάντοτε φρουράν έξ οπλιτών καί έπετήρουν τήν νήσον 
ταύτην μετά πολλής φροντίδας διότι έχρησίμευεν ώς 
δρμητήριον τών έζ τής Αίγύπτου ζαί τής Λιβύης ερχο­
μένων όλζάδων  έπί πάσι δέ έπροφύλαττεν από τάς 
ληστείας τήν παραλίαν ήτις ήτο τό μόνον τρωτόν μέρος 
τής Ααζωνιζής, διότι όλη ή νήσος έζτείνεται ποός τό 
Σικελικόν καί τό Κρητικόν πέλαγος.

*

*

54. Ωλησιάσαντες οί ’Αθηναίοι, διά δέκα μέν πλοίων 
ζαί δισχιλίων Μιλησίων οπλιτών ζατέλαβον τήν πα- 
ραθαλασσίαν πόλιν Σζάνδειαν, μετά τού ύπολοίπου δέ 
στρατού άποβάντες είς τά πρός τον Μαλέαν μέρη τής 
νήσου έπροχώρησαν ζατά τής παραθαλασσίας πόλεως 
τών Κυθηρίων ζαί εύρέθησαν εύθύς έστρατοπεδευμένοι έξω 
τών τειχών. Γενομένης μάχης, άντέστησαν μέν επ’ ολί­
γον οί Κυθήριοι, άλλ’ έπειτα τραπέντες είς φυγήν ζα- 
τέφυγον είς τήν άνω πόλιν, ζαί ύστερον συνεβιβάσθη- 
σαν μέ τόν Νικίαν ζαί τούς συνάρχοντας νά παραδο· 
θώσι μέν είς τούς ’Αθηναίους άλλά νά μή φονευθώσι.
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Προηγουμένως ό Νικίας είχε συνομιλήσει μετά τινων 
Κυθηρίων καί ένεκα τούτου ή συνθήκη εκείνη έγένετο 
καί ταχύτερον καί ώφελιμώτερον διά τό παρόν καί διά 
τό μέλλον, διότι άλλως οί ’Αθηναίοι θά άπεδίωκον 
τούς Κυθηρίους επειδή ησαν Λακεδαιμόνιοι καί η νήσος 
των ήτο εγγύτατη πρός την Λακωνικήν. Μετά δέ την 
σύμβασιν οί ’Αθηναίοι, παραλαβόντες την Σκάνδειαν 
ήτις κεϊται πλησίον τού λιμένος, έθεσαν φρουράν είς τά 
Κύθηρα καί έπλευσαν πρός την ’Ασίνην, τό Έλος καί 
τάς πλείστας παραθαλασσίας πόλις’ αποβιβαζόμενοι δέ 
καί διανυκτερεύοντες είς μέρη κατάλληλα έδηουν την 
χώραν έπί ολοκλήρους επτά ημέρας.

55. Οί Λακεδαιμόνιοι ίδόντες τούς Αθηναίους κατέ­
χοντας τά Κύθηρα καί περιμένοντες παρόμοιας αποβά­
σεις καί έπί τής έαυτών χώρας, άθρόαν μέν δύναμιν ού- 
δαμού άντέταξαν, έπεμψαν όμως πλήθος οπλιτών είς 
ολην τήν χώραν διά νά φυλάττωσιν δπου ήτο ανάγκη, 
καθότι έφοβούντο μήπως συμβή μεταβολή τις είς τό πο­
λίτευμά των διά τήν μεγάλην καί απρόοπτον καταστρο­
φήν τήν όποιαν επαθον είς τήν Σφακτηρίαν, διά τήν 
παρά τών έχθρών κατάληψιν τής Πύλου καί τών Κυ- 
θήοων κάί διά τόν τοσούτον αιφνίδιου έκεΐνον πόλεμον 
δστις τούς κατελάμβανε πανταχόθεν καί άπροφυλάκτους. 
Διά τούτο έσχημάτισαν, παρά τήν συνήθειάν των, σώμα 
έκ τετρακοσίων ιππέων καί τοξοτών. Εϊπερ ποτέ έφαί- 
νοντο βραδείς περί τά πολεμικά, διότι ησαν περιπεπλεγ­
μένοι είς ναυτικόν αγώνα τού οποίου αί προπαρασκευαι 
ησαν άλλότριαι είς τάς συνήθειας των, έναντίον μάλιστα 
τών ’Αθηναίων οϊτινες ένόμιζον ότι ή απραξία ήτο αλη­
θής απώλεια. Συγχρόνως άπειρα ατυχήματα, έπελθόντα 
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έν όλίγω χρόνω ζαι εναντίον πάσης προσδοκίας, τούς 
έφερον είς μεγίστην αμηχανίαν*  έφοβούντο δέ μήπως 
ημέραν τινά τοΐς συμβή ζαι πάλιν δυστύχημά τι ώς τό 
τής Σφακτηρίας, Διά τούτο δέν ειχον πλέον τήν αύτήν 
τόλμην είς τάς μάχας, ζαι είς παν ζίνημα ένόμιζον ότι 
έσφαλλον*  τοσούτον ή πεποίθησίς των έκλονίσθη ύπό 
ατυχημάτων είς τά όποια δέν ήσαν συνειθισμένοι.

56. Ενώ οί ’Αθηναίοι έδήουν τά παράλια τής Λακω­
νικής, οί Λακεδαιμόνιοι έμεναν ώς έπί τό πλείστον ήσυ­
χοι, διότι όπου έγίνετο άπόβασίς τις, οί έζεΐ φρουρούν- 
τες ένόμιζον δτι ήσαν ζατώτεοοι ζατά τόν αριθμόν ζαί 
τό τεταραγμένον πνεύμα των ήτο διατεθειμένον πρός 
τήν ύπόθεσιν ταύτην. Μία μόνη φρουρά ήτις ήμύνατο 
πλησίον τής Κοτύρτας ζαί τής ’Αφροδισίας ώρμ,ησε 
ζατά τού πλήθους τών ψιλών οιτινες ήσαν διεσπαρμέ­
νοι καί τούς έτρεψεν είς φυγήν, άλλ’ άντιταχθέντων 
τών οπλιτών ύπεχώρησε πάλιν, έξ αύτής δέ έφονεύθησαν 
ολίγοι άνδρες ζαί έλήφθησαν τά δπλα των. Τότε οί ’Α­
θηναίοι έστησαν τρόπαιον ζαί άπέπλευσαν είς τά Κύ­
θηρα. Έκεΐθεν παραπλέοντες εφθασαν είς ’Επίδαυρον 
τήν Λιμηράν καί δηώσαντες μέρος τής χώρας ήλθον είς 
τήν Θυοέαν ήτις αποτελεί μέν μέρος τής ζαλουμένης 
Κυνοσουρίας, ζεΐται δέ είς τά μεθόρια τής Άργολίδος ζαί 
τής Λακωνίας, Οί Λακεδαιμόνιοι, είς ούς άνήκεν ή πό­
λις αύτη, τήν ειχον παραχωρήσει είς τούς διωχθέντας 
έζ τής πατρίδος των Λίγινήτας είτε <υς αντάλλαγμα 
διά τάς εύεργεσίας τάς οποίας ούτοι παρέσχον ζατά τήν 
έποχήν τού σεισμού καί τής έπαναστάσεως τών Ειλώ­
των, είτε διότι οί Αίγινήται, καί τοι υπήκοοι τών ’Α­
θηναίων, έκλινον πάντοτε προς τούς Λακεδαιμονίους.
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57. Προσεγγιζόντων τών Αθηναίων οί Αίγινήται τό 
μέν έπί της παραλίας τείχος τό όποιον έτυχον οίκοδο- 
μούντες έγκατέλιπον, άπεχώρησαν δέ είς την άνω πά­
λιν έν τη οποία κατωκουν ζαί ητις απέχει δέκα σταδί- 
ους από της θαλάσσης. Μεταξύ τών Λακεδαιμονίων 
φρουρών αϊτινες ησαν είς την χώραν μία μόνη, ητις είρ- 
γάζετο μετά τών Λίγινητών περί την κατασκευήν τού 
τείχους, ήρνήθη μέ όλας τάς παρακλήσεις αύτών νά εί- 
σέλθη είς την πόλιν διότι ένόμιζεν επικίνδυνον νά κατα- 
κλεισθη  άποσυρθεϊσα δέ είς τά ύψη καί νομίζουσα ότι 
δέν ητο αξιόμαχος έμενεν ήσυχάζουσα. Έν τούτοις οί 
’Αθηναίοι πλησιάσαντες καί προχωρη'σαντες εύθύς παν­
στρατιά έκυρίευσαν την ®υρέαν, άπετέφρωσαν αύτην καί 
διη'ρπασαν δ,τι εύρον. Μετά ταύτα έπέστρεψαν είς τάς 
’Αθήνας συνεπαγόμενοι τόν Λακεδαιμόνιον Τάνταλον τόν 
Πατροκλέους δστις ητο αρχών καί είχε πληγωθη. Παρέ- 
λαβον έπίσης καί τινας Κυθηρίους τούς όποιους διά πε- 
ρισσοτέραν ασφάλειαν ένόμισαν οτι έπρεπε νά μεταφέ- 
ρωσιν αλλαχού. Και τούτους μέν οί ’Αθηναίοι άπεφά- 
σισαν νά καταθέσωσιν είς τάς νήσους καί νά οίκώσιν οί 
άλλοι Κυθήριοι την πατρίδα των τελούντες φόρον έκ 
τεσσάρων ταλάντων, όλους δέ τούς Αίγινητας όσους συ- 
νέλαβον νά τούς άποκτείνωσιν ένεκα της αίωνίας αύτών 
έχθρας κατά τών ’Αθηναίων  τόν δέ Τάνταλον νά δέ- 
σωσι πλησίον τών άλλων Λακεδαιμονίων τούς όποιους 
συνέλαβον είς την Σφακτηρίαν.

*

*

58. Κατά τό αύτό θέρος πρώτον μέν συνωμολογήθη 
έν Σικελία ανακωχή μεταξύ τών Καμαριναίων καί τών 
Γελώων  έπειτα όέ καί οί άλλοι Σικελιώται οί άποστα- 
λέντες ώς πρέσβεις έξ όλων τών πόλεων καί συνελθόν- 
*

24
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τες είς την Γελάν, συνδιεσζέπτοντο πώς νά συμφιλιω- 
θώσι. Πολλαί γνώμαι έπροτάθησαν υπέρ καί κατά*  έ­
καστος δέ διήγειρε δυσκολίας ή αξιώσεις καθ’ δσον ένόμι- 
ζεν δτι κατεπατούντο τά διζαιώματά του. 'Ερμοζράτης 
δέ ό σΕρμωνος, δστις ζαί έπεισε τούς πρέσβεις, άπέτει- 
νεν είς την συνέλευσιν τούς έξης λόγους.

59. «Απεσταλμένος πόλεως ούχί μικράς ούτε τά 
μάλιστα έξηντλημένης ύπδ τού πολέμου, θά ομιλήσω, ώ 
Σικελιώται, προς την συνέλευσιν δπως έζφράσω την γνώ­
μην ήτις μοί φαίνεται άρίστη δι’ δλην την Σικελίαν. 
Καί δτι δ πόλεμος είναι δυσάρεστον πράγμα, πρός τι νά 
μακρηγορήσω έζδιηγούμενος πάντα τά ένυπάρχοντα είς 
αύτόν κακά πρός τούς γινώσζοντας αύτά ; ’Άλλως, τε 
κανείς μήτε τόν έπιχειρίζεται υπό απειρίας, μήτε τόν 
αποφεύγει ύπό φόβου άμα νομίση δτι θέλει επιτύχει ώφε- 
λειάν τινα. Άλλ’ οί μέν θεωρούσι τά κέρδη του μείζονα 
τών κινδύνων, οί δέ προτιμώσι νά έκτεθώσιν είς τούς 
κινδύνους πριν πάθωσι προσωρινήν τινα ζημίαν. Έάν έν 
τούτοις συμβη ώστε καί οί μέν καί οί δέ νά ήπατήθη- 
σαν είς τάς σκέψεις των, τότε αί περί συνδιαλλαγής 
παοαινέσεις είναι ώφέλιμοι, καί δι’ ημάς θά καθίσταντο 
ανεκτίμητοι έάν έπειθόμεθα είς αύτάς. Προσέχων έκα  
στος είς τά ’ίδια συμφέροντα, βεβαίως έξ αρχής έλαβε τά 
δπλα διά νά τά υποστήριξή, σήμερον δέ προσπαθούμεν 
ακόμη φιλονεικούντες νά έλθωμεν είς συμβιβασμόν  καί 
έάν δέν κατορθώσωμεν ώστε νά άπέλθη έκαστος εύχαρι- 
στημένος, θά άρχίσωμεν πάλιν τόν πόλεμον.

*

*

60. «Καί δμως πρέπει νά γνωρίσωμεν δτι έάν ημεθα 
φρόνιμοι ού μόνον τά ιδιαιτέρά μας συμφέροντα θά κα- 
νονίσωμεν έν τη συνόδω ταύτη, αλλά ζαί δλην τήν Σι­
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κελίαν θά σώσωμεν έκτεθειμένην, ώς νομίζω, είς τάς 
έπιβουλάς τών Αθηναίων’ διά νά σάς συμφιλιώσω δέ 
δέν ελπίζω τόσον είς τόν λόγον όσον είς αύτούς τούτους 
τούς ’Αθηναίους, οϊτινες μεγίστην έ'χοντες δύναμιν μεταξύ 
τών Ελλήνων, έπιτηρούσι τά σφάλματά μας ευρισκόμενοι 
ένταύθα μετά τινων πλοίων καί ύπό τό νόμιμον ονομα 
συμμάχων μεταχειριζόμενοι εύσχήμως πρός τό συμφέρον 
των τήν φυσικήν αύτών έχθραν. Έάν έξακολουθήσωμεν 
τόν πόλεμον, έάν προσκαλέσωμεν καί έκ δευτέρου τούς 
άνδρας τούτους, οϊτινες και είς τούς προσκαλούντας αύ­
τούς παρουσιάζονται ένοπλοι, έάν καταστρέφωμεν άλλη­
λους ίδίαις ημών δαπάναις, έάν διευκολύνωμεν ημείς αύ- 
τοί την έπέκτασιν της ηγεμονίας των, είναι πιθανόν δτι 
άμα ϊδωσιν ημάς έξηντλημένους, θά έλθωσι μετά μείζο- 
νος στόλου νά ύποτάξωσιν δλους τούτους τούς τόπους.

61. «Και έν τούτοις, έάν ήμεθα φρόνιμοι, έπρεπε νά 
προσκαλώμεν συμμάχους καί νά άναλαμβάνωμεν είς εαυ­
τούς τούς αναγκαίους κινδύνους ούχί διά νά προσκτώ- 
μεθα τά άλλότρια, αλλά διά νά μή βλάπτωμεν τά 
υπάρχοντα  άς σκεφθώμεν δτι ή διαίρεσις καταστρέ­
φει έν γένει μέν τάς πόλεις ιδία δέ τήν Σικελίαν τής 
όποιας, ώς γνωστόν, δλοι μέν οί κάτοικοι είναι έκτεθει- 
μένοι είς τάς έπιβουλάς τών ξένων δλαι δέ αί πόλεις 
είναι διηρημέναι. Πεισθέντες περί τής αλήθειας ταύτης 
άς συμφιλιωθώσιν οί πολίται μέ τούς πολίτας καί αί 
πόλεις μέ τάς πόλεις, καί άς προσπαθήσωσι διά κοινών 
αγώνων νά σώσωσι σύμπασαν τήν Σικελίαν. Κανείς άς 
μή νομίση δτι οί μεταξύ ημών ευρισκόμενοι Δωριείς 
είναι εχθροί τών Αθηναίων, καί δτι οί Χαλκιδεΐς είναι 
ασφαλείς ένεκα τής ιωνικής συγγένειας των, διότι οί

*
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’Αθηναίοι επέρχονται ούχί ένεκα έχθρας εθνικής και αντι­
πάθειας φυλετικής, άλλ’ έποφθαλμώντες τά αγαθά της 
Σικελίας δσα άνηκουσιν είς ολους ημάς κοινώς. ’Απέδει­
ξαν δέ τούτο σήμερον προσκληθέντες ύπο της Χαλκιδι­
κής φυλής’ διότι χ^ωρ'ις ούδέποτε νά λάβωσι βοήθειαν 
λόγω αρχαίας συμμαχίας, αύτοί μάλλον μετά προθυ­
μίας παρέσχον την υπό της συνθήκης ύπαγορευομένην 
βοήθειαν. Καί οί μέν ’Αθηναίοι είναι συγγνωστέοι έχον­
τες τοιαύτην φιλοδοξίαν καί προνοητικότητα, καί δέν 
μέμφομαι τούς θέλοντας νά άρχωσιν, άλλά τούς στέρ- 
γοντας νά ύπακούωσΓ διότι είναι φυσικόν είς τόν άν­
θρωπον νά άρχη έπί τών ένδιδόντων καί νά άντιτάσσε- 
ται κατά τών έπερχομένων. νΟσοι δέ καίτοι γινώσκον- 
τες ταύτα δέν λαμβάνουσι τάς άναγκαίας προφυλάξεις 
έχουσιν άδικον, καθώς επίσης καί δσοι ήλθον ένταύθα 
χωρίς νά σκεφθώσιν δτι τό σπουδαιότατον δι’ ημάς είναι 
νά άπαλλαγώμεν δλοι όμού έκ τού άπειλούντος ημάς 
κινδύνου. Τάχιστα δέ θά άπαλλαγώμεν αύτού έάν συμ- 
φωνησωμεν μεταξύ μας’ διότι οί ’Αθηναίοι δέν είναι είς 
την χώραν των άλλ’ είς την χώραν έκείνων οϊτινες τούς 
προσεκάλεσαν. Τοιουτοτρόπως ούχί ό πόλεμος διά τού 
πολέμου, άλλά διά της είρηνης θέλουν παύσει άνευ κό­
πων αί διαφοραί ημών, οί δέ άπιστοι βοηθοί οί μετά 
προφάσεως εύπρεπούς άδίκως έλθόντες, θέλουν έπιστρέ- 
ψει άπρακτοι μέ εύλογον αιτίαν.

62. «Καί δσον μέν άφορά τούς ’Αθηναίους εύρίσκο- 
μεν δτι τόσον μεγάλην ωφέλειαν θά έχωμεν άν σκεπτώ- 
μεθα όρθώς’ την δέ είρηνην ητις ύπο πάντων ομολογεί- 
ται οτι είναι άριστον πράγμα πώς δέν συνομολογούμεν 
μεταξύ μας; $ νομίζετε οτι έάν είς τούτον μέν ύ,πάρχη
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αγαθόν τι, είς έκεϊνον δέ τδ εναντίον, οχι τόσον ή ήσυ- 
χία οσον δ πόλεμος τδ μέν κακόν δύναται νά παύση 
είς έκάτερον, τδ δέ άγαθδν νά διατηρήση, καί δτι ή ει­
ρήνη δέν έχει τάς τιμάς καί τάς λαμπρότητας άκινδυ- 
νοτέρας καί μύρια άλλα πλεονεκτήματα τά όποια είναι 
επίσης μακοά είς την άπαρίθμησιν δσον είναι καί τά 
κακά του πολέμου ; Ταύτα λοιπόν σκεπτόμενοι, μη πα- 
ρίδετε τούς έμούς λόγους, άλλ’ έκαστος άς προΐδη έξ 
αύτών τά αέσα της σωτηρίας του. Έάν τις φαντασθή 
οτι θέλει έπιτύχει έξ άπαντος εϊτε διά τού δικαίου του 
εϊτε διά της βίας, άς μη χαλεπαίνη έάν άπατηθη άνελ- 
πίστως*  άς μάθη δέ δτι πολλοί μέχρι τούδε καταδιώ- 
κοντες τούς άδικούντας μέ σχέδια έκδικήσεως, ού μό­
νον δέν έπέτυχον, αλλά καί διεκινδύνευσαν την ιδίαν 
των ασφάλειαν άλλοι δέ έλπίζοντες νά προσκτήσωσι 
διά τής βίας αΰξησίν τινα, ού μόνον δέν έκέρδησαν τί­
ποτε, άλλ’ άπώλεσαν έκεΐνα τά όποια ειχον. Τωόντι ό 
έκδικούμενος δέν έπιτυγχάνει καθώς ήτο δίκαιον επειδή 
προηδικήθη, ούδέ ό ισχυρός πρέπει νά ήναι βέβαιος περί 
τής νίκης επαναπαυόμενος είς τήν ίσχύν του*  συνήθως 
διέπει τδ μέλλον ή άβεβαιότης τής τύχης*  μέ δλην δ- 
μως τήν αβεβαιότητα αύτής, φαίνεται ώφελιμωτάτη*  
διότι ώς έκ τού φόβου τόν όποιον έχομεν ολοι ομοίως, 
προσβάλλομεν άλλήλους μετά μείζονος προσοχής.

63. αΟύτω καί σήμερον διττώς άνησυχούντες, καί 
διά τήν αβεβαιότητα τού άφανούς τούτου μέλλοντος 
καί διά τήν φοβεράν παρουσίαν τών Αθηναίων, καί 
πεπεισμένοι άλλως τε δτι ή μή έκπλήρωσις τών έλπί- 
δων μας ήτο αποτέλεσμα τών δύο τούτων κωλυμάτων, 
άς άποπέμψωμιν τής χώρας τούς άπ&λονντας αντήν
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πολεμίους*  ημείς δέ αύτοί το ζαλλίτερον μέν είναι νά 
συμβιβασθώμεν διά παντός, έάν όμως τούτο δέν ηναι 
δυνατόν άς ζάμωμεν όσον τό δυνατόν μαζροχρονιωτέραν 
άναζωχήν ζαί άς άναβάλωμεν δι’ άλλοτε τάς ιδιαιτέρας 
διαφοράς. Συντόμως δ’ είπεϊν πεισθήτε δτι ακολουθούν- 
τες την γνώμην μου θά έχετε πόλεις έλευθέρας τών ο­
ποίων την ζυριότητα έχοντες ύμείς θά δύνασθε νά α­
μείβετε η νά τιμωρήτε μετ’ ίσης δικαιοσύνης τούς ζά­
λον τι η ζαζόν πράττοντας είς υμάς. Έάν όμως δέν πει- 
σθήτε είς τούς λόγους μου ζαί άζούσετε άλλας συμβυυ- 

, λάς, τότε ό άγων δέν θά ηναι πλέον πεοί έζδιζήσεως*  
αλλά ζαί έπί τή ύποθέσει δτι θά ήαεθα παραπολύ εύ- 
τυχείς, δμως θά γίνωμεν κατ’ άνάγζην φίλοι αμείλικτων 
εχθρών ζαί εχθροί καλλίστων φίλων. (*)

64. «Έγώ, ώς είπον άρχόμενος, άντιπροσωπεύων 
πόλιν ίσχυράν ήτις είναι είς θέσιν μάλλον νά έπιτίθεται 
η νά αμύνεται επιμένω, προβλέπων τούς είρημένους 
κινδύνους, νά συμβιβασθώμεν καί νά μη βλάπτωμεν γμάς 
αύτούς ζητούντες νά βλάψωμεν τούς εναντίους. Δέν θέλω, 
έζ μωράς φιλονειζίας, νά νομίζω δτι καθώς είμαι ζύριος 
της έμης γνώμης, ούτως είμαι ζύριος ζαί της τύχης την 
οποίαν δέν έζουσιάζω, αλλά θέλω νά ένδίδω όσον πρέπει. 
Εύρίσζω δέ δίκαιον νά πράξωσι ζαί οί άλλοι ώς έγώ? νά 
ένδώσωσιν οίζειοθελώς ζαί ούχι αναγκαζόμενοι ύπό τών 
πολεμίων. Διότι δέν είναι αισχρόν οί συγγενείς νά έν-

C1) Θά άναγκασθώσι δηλαδή νά συμμαχήσωσι μετά τών 
'Αθηναίων τούς οποίους άποστρέφονται καί νά πολεμήσω^ι 
τούς Πελοποννησίους μέ τούς οποίους συνδέονται διά δεσμών 
αρχαίας φιλίας,



375 ·—

δίδωσιν είς τούς συγγενείς, ό Δωριεύς είς τόν Δωριέα 
ζαί ό Χαλκιδεύς είς τόν ομόφυλον. Έν συντόμω, άς ένερ· 
γησωμεν από κοινού αφού εϊμεθα γείτονες, κάτοικού ■ 
μεν χώραν περιβρεχομένην ύπό της θαλάσσης καί δι’ 
ενός ονόματος καλούμεθα Σικελιώται. ’Έχω πεποίθη- 
σιν ότι πάλιν θά πολεμησωμεν δταν παρουσιασθη περί- 
στασις, καί πάλιν θά συμφιλιωθώμεν κατά μόνας μετα- 
χειριζόμενοι άμοιβαίους λόγους*  άλλ’ έάν ημεθα φρόνι­
μοι, άς άποδιώκωμεν έζάστοτε διά κοινής προσπάθειας 
τούς καθ’ ημών έπερχομένους ξένους, άφού κεχωρισμέ- 
νως βλαπτόμενοι, κινδυνεύομεν σύμπαντες*  είς τό έξης 
άς μη προσκαλώμεν ούδέποτε μήτε συμμάχους μήτε 
συνδιαλλακτάς. Ταύτα δέ πράττοντες θέλομεν περιποιη- 
σει είς την Σικελίαν δύο αγαθά πρός τό παρόν*  θά ά- 
παλλάξωμεν αύτην από τούς Αθηναίους καί θά παύσω- 
μεν τόν εμφύλιον πόλεμον’ έν τώ μέλλοντι δέ θά κατοι- 
κώμεν χώραν έλευθέραν καί όλιγώτερον η. πρότερον έπι- 
βουλευομένην ύπό τών ξένων.»

65. Ταύτα είπόντος τού Έρμοκράτους, έπείσθησαν 
οί Συρακούσιοι καί συνεφώνησαν μεταξύ των νά άπαλ · 
λαγώσι τού πολέμου, νά διατηρησωσιν όσα έχουσιν έκα­
στοι καί νά άφησωσι την Μοργαντίνην είς τούς Καμα- 
ριναίους έπί τω δρω νά πληρώσωσιν ούτοι είς τούς Συ- 
ρακουσίους ώρισμένην τινά χρηματικήν ποσότητα. Οί δέ 
σύμμαχοι τών ’Αθηναίων έμηνυσαν είς όσους έξ αύτών 
ησαν στρατηγοί ότι έσκόπευον νά συμβιβασθώσι καί οτι 
αί σπονδαί θά ησαν καί είς εκείνους κοιναί  συναινε- 
σάντων δέ αύτών συνωμολογηθη ή συνθηκη καί μετά 
ταύτα άπέπλευσαν έκ της Σικελίας τά πλοία τών Α­
θηναίων. Έπιστρέψαντας είς τάς Αθήνας τούς στρατη­

*
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γούς, οί ’Αθηναίοι τούς μέν δύο, τον Πυθόδωρον και τον 
Σοφοκλέα, κατεδίκασαν εις εξορίαν, τόν δέ τρίτον, τόν 
Εύρυμέδοντα, είς χρηματικήν πληρωμήν, διά τόν λόγον 
ότι καίτοι δυνάμενοι νά ύποτάξωσι την Σικελίαν άνε- 
χωρησαν δωροδοκηθέντες. Τόσον ησαν τεθαμβωμένοι 
ύπό της παρούσης εύτυχίας ώστε ένόμιζον δτι τίποτε 
δέν ήτο δυνατόν νά τοϊς άντισταθή, άλλ’ δτι καί μετά 
μεγάλων καί μετά μικρών μέσων έπρεπεν ομοίως νά έκ- 
τελώσνν ο,τι ήτο δυνατόν και 6,τι ήτο αδύνατον. Αιτία 
δε τούτου ήτο ή ανέλπιστος επιτυχία είς τάς πλειοτέρας 
των έπιχειρήσεις ήτις παρίστα είς τούς οφθαλμούς των 
τας ελπίδας ώς πραγματικότητας.

66. Κατα το αύτό θέρος οί έν τη πόλει μειναντες 
Μεγαρεΐς, πιεζόμενοι άφ’ ενός μέν ύπό τών ’Αθηναίων 
τών όποιων ολος δ στρατός είσήρχετο τακτικώς δίς του 
έτους είς τήν χώραν των, άφ’ έτέρου δέ ύπό τών ιδίων 
των εξόριστων οϊτινες διωχθέντες έκ τών Πηγών ύπό 
του πλήθους συνεπεία στάσεως καθίσταντο επίφοβοι 
δηουντες τήν χώραν, ήρχισαν νά συσκέπτωνται έάν έπρε­
πε να παραδεχθώσι τούς φυγάδας διά νά μή πάσχη ή 
πόλις αμφοτέρωθεν. Οί όέ φίλοι τών έξω έννοήσαντες 
τον θόρυβον ήθελησαν και αύτοί μάλλον φανερώς ή προ- 
τερον να υποστηρίξωσι τήν πρότασιν ταύτην. Μαθόν- 
τες δε οί προεστώτες του δήμου δτι ό λαός δέν θά ήτο 
δυνατόν ένεκα τών πολλών συμφορών νά μή ένδώση, 
εφοβήθησαν και εκαμον προτάσεις είς τούς στρατηγούς 
τών Αθηναίων, Ίπποκράτην τόν ’Αρίφρονος καί Δημο- 
σθενην τόν Αλκισθενους νά τοϊς παραδώσο^σι τήν πό­
λιν, νομιζοντες ότι δι’ αυτούς θά ήτο όλιγώτερον επι­
κίνδυνον το μέτρον τούτο $ ή κέθοδοξ twv παρ’, &ύτ$ν 
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έζορισθέντων. Και πρώτον μέν συνεφώνησαν να κατα- 
λάβωσιν οί ’Αθηναίοι τα μακρά τείχο (άτινα εκτείνον­
ται μέχρι τού λιμένος της Νισαιας άπεχουσης οκτώ 
σταδίους από της πόλεως,) όπως μη έζερχωνται οί, Πε- 
λοποννησιοι έκ της Νισαίας έν τη οποία αύτοι μονον 
ειχον φρουράν προς ασφάλειαν τών Μεγάρων*  επειτα όε 
καί την άνω πόλιν νά προσπαθησωσι νά παραόώσωσιν 
είς τούς Αθηναίους’ τούτο δέ ήθελε κατορθωθη εύκολω- 
τερον μετά την κατάληψιν τών μακρών τειχών.

67. ’Αφού συνεφωνηθησαν τά πάντα έκατερωθεν και 
διά λόγων καί δι’ έργων, οί μέν Αθηναίοι άπεβιβασθη- 
σαν διά νυκτός είς την νήσον Μινώαν τών Μεγαρέων 
μετά έζακοσίων οπλιτών οδηγούμενων ύπό τού Ιππο- 
κράτους, και κρυβέντες είς όρυγμά τι μη άπέχον πολύ 
έσυρον έζ αύτού πλίνθους διά την κατασκευήν τών τει­
χών’ οί δέ μετά τού Δημοσθένους, τού ετέρου στρατη­
γού, ψιλοί Πλαταιεϊς καί έτεροι περίπολοι ένηδρευσαν 
είς τόν Ένυάλιον, οστις είναι πλησιέστερον είς την πό­
λιν. Ούδεις άλλος έγίνωσκε τάς νυκτερινάς έκείνας κι­
νήσεις είμη μόνον οί ενδιαφερόμενοι. ’Ολίγον δέ προ 
της αύγης οί προδίδοντες Μεγαρείς μετεχειρίσθησαν τό 
ακόλουθον στρατήγημα. Προ πολλού μελετώντες την 
άνοιξιν τών θυρών, έπεισαν τον διοικητήν νά τοίς έπι- 
τρέψη νά μεταφέρωσι διά νυκτός καί έπί άμάζης διά 
της τάφρου καί μέχρι της παραλίας, εν άκάτιον μέ δύο 
κώπας διά τού οποίου διέτρεχον την θάλασσαν ώς πει- 
ραταί  άμα δέ έξημέρωνε, τό έπανέφερον πάλιν είς τό 
τείχος διά της άμάζης καί τό είσηγον διά τών πυλών. 
Διά τού τρόπου τούτου οί έν τη Μινώα φυλάσσοντες 
’ΛθηνοΦπ δ£ν tWw τον πλο&ν

*
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κατά συνέπειαν δέν διηγείρετο ή προσοχή των. Κατά 
την νύκτα εκείνην, ητο ήδη ή άμαξα προ τών πυλών 
και ήνοίγοντο αύται διά νά είσέλθη τδ άκάτιον. Ίδόν­
τες τά γινόμενα οί Αθηναίοι (διότι ειχον είδοποιηθη 
διά συνθήματος) ώρμησαν έκ της ένέδρας θέλοντες νά 
φθάσωσι πριν κλεισθώσιν αί πύλαι*  ένώ δέ είσέτι ή ά­
μαξα ητο είς την είσοδον, και έκώλυε τδ κλείσιμον, 
αύτο'ι καί οί συμπράττοντες Μεγαρείς φονεύουσι τούς 
φύλακας τών πυλών. Καί πρώτον μέν οί περί τδν Δη- 
μοσθένην Πλαταιείς καί οί περίπολοι είσέδραμον δπου 
σήμερον είναι τό τρόπαιον, καί αμέσως έγένετο μάχη 
εντός τών πυλών μεταξύ τών Πλαταιέων καί τών Πε- 
λοποννησίων εκείνων οϊτινες εγγύτατα εύρισκόμενοι καί 
ίδόντες τά συμβαίνοντα έδραμον είς βοήθειαν. Άλλ’ οί 
Πλαταιείς ένίκησαν καί παρέσχον έλευθέραν είσοδον είς 
τούς δπλίτας Αθηναίους.

68. ’Έπειτα δέ, καθόσον ούτοι είσηρχοντο, έπροχώ- 
ρουν πρός τδ τείχος. Οί Πελοποννήσιοι φρουροί, εί καί 
ολιγάριθμοι, άντέστησαν δμως κατ’ άρχάς καί τινες 
έφονεύθησαν  αλλά μ.ετ’ ολίγον οί πλείστοι έτραπησαν 
είς φυγήν, φοβηθέντες έκ της νυκτερινής έκείνης προσ­
βολής καί τής προδοσίας τών Μεγαρέων, καί ένόμισαν 
δτι δλοι οί Μεγαρείς ησαν προδόται. Τυχαία τις περί- 
στασις έπεβεβαίωσε τήν πλάνην ταύτην. Αθηναίος τις 
κήρυξ έκήρυξεν αύτογνωμόνως νά ελθωσιν οσοι ήθελον 
έκ τών Μεγαρέων καί νά ένώσωσι τά δπλα των μέ 
τούς Αθηναίους. "Άμα ήκουσαν ταύτα οί Μεγαρείς δέν 
ύπέμειναν πλέον, αλλά νομίσαντες δτι τωόντι προσε&αλ- 
λοντο παρά τ&ν εχθρών άπό κοινού, κατέφυγον είς τήν 
Νίσαιαν; ο& τ  αύγ?), καταληφθέντων ηδη τών 

*

*
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τειχών ζαί τών έν τη πόλει Μεγαρέων θορυβούμενων*  
οί μετά τών ’Αθηναίων συμπράξαντες ζαί άλλοι μετ’ 
αυτών, δσοι ειχον λάβει μέρος εις την σκευωρίαν, έζητη- 
σαν νά άνοιγώσιν αί πύλαι ζαι να έξελθωσιν εις μάχην. 
Ήτο δέ συμπεφωνημένον, άμα άνοιγώσιν αί πύλαι, νά 
είσορμησωσιν οί ’Αθηναίοι. Οί συνωμόται, διά νά άνα- 
γνωρισθώσι ζαί μη πά^ωσι τίποτε θά ησαν αλειμμένοι 
διά λίπους. Δεν διέτρεχον δέ μέγαν κίνδυνον άνοίγοντες 
τάς πύλας, διότι κατά τά συμπεφωνημένα τετραζισχί- 
λιοι όπλϊται Αθηναίοι ζαί εξακόσιοι ιππείς ειχον φθάσει 
έξ Έλευσΐνος πορευθέντες διά νυκτός. Οί συνωμόται, 
αφού ηλείφθησαν διά τού λίπους, ϊσταντο ηδη περί τάς 
πύλας δτε είς έξ αύτών έπρόδοσε την επιβουλήν είς 
τούς άγνοούντας αύτην. Τότε ούτοι αμέσως ένωθέντες 
ηλθον άθρόοι καί ειπον οτι δέν έπρεπεν ούτε νά έξελθωσι 
(καθότι ζαί προηγουμένως δέν έτόλμησαν νά πράξωσι 
τούτο μολονότι ησαν ισχυρότεροι) ούτε νά έζθέσωσι την 
πόλιν είς κίνδυνον φανερόν, έάν δμως δέν έπείθοντο, εύ· 
θύς θά έγϋετο μάχη εκεί. ’Έλεγον δέ ταύτα χωρίς ού- 
δόλως νά δειζνύωσιν οτι έγνώριζον τά διατρέχοντα, 
άλλ’ ίσχυρίζοντο δτι η γνώμη των ητο καλλίστη ζαί 
συγχρόνως παρέμενον φυλάσσοντες περί τάς πύλας είς 
τρόπον ώστε οί επίβουλοι δέν ηδυνηθησαν νά έζτελέσωσι 
τό σχέδιόν των.

69. ’Εννόησαντες δέ οί στρατηγοί τών ’Αθηναίων δτι 
συνέβαινεν έναντίωμά τι ζαί δτι δέν θά ηδύναντο νά 
ζαταλάβωσι την πόλιν διά της βίας ηρχισαν άμέσως 
νά περιτειχίζωσι την Νίσαιαν, έλπίζοντες δτι έάν ζυ- 
ριεύσωσιν αύτην πριν έλθωσιν έπιζουρίαι, τά Μέγα­
ρα δέν θά έβράδυνον νά παραδοθώσι' μετ’ ολίγον δέ 
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ήλθον έξ Αθηνών λιθουργοί, σίδηρος καί τά άλλα επι­
τήδεια. Άρχίσαντες άπό τού τείχους τό όποιον κατεί­
χαν, έπροχώρουν οίκοδομούντες πρός τό διάστημα οπερ 
είναι πρός τό μέρος τών Μεγάρων, έκείθεν δέ έξέτειναν 
αύτό έκατέρωθεν μέχρι της θαλάσσης της Νισαίας. *0  
στρατός διένειμε μεταξύ του την εργασίαν τών τειχών 
καί της τάφρου*  μετεχειρίσθησαν λίθους καί πλίνθους τού 
προαστείου, έκοψαν δένδρα καί κλάδους διά νά κατα- 
σκευάζωσι χαρακώματα όπου ήτο ανάγκη*  τέλος αί οί*  
κίαι τού προαστείου προσέλαβον επάλξεις καί έγένοντο 
οχυρώματα. Και καθ δλην μέν τήν ημέραν εκείνην είρ- 
γάσθησαν*  κατά τήν επιούσαν δέ περί τό δειλινόν τό 
τείχος σχεδόν ήτο τελειωμένον. Οί έν τη Νισαία διετέ- 
λουν έν μεγίστη αμηχανία, διότι τά τρόφιμα τά όποια 
έπρομηθευοντο καθ’ ημέραν έκ τής άνω πόλεως εμελλον 
νά λείψωσι*'  μή περιμένοντες δέ ταχεΐάν τινα βοήθειαν 
έκ μέρους τών Πελοποννησίων καί θεωρούντες συγχρό­
νως τούς Μεγαρεϊς ώς πολεμίους, συνεβιβάσθησαν μέ τούς 
Αθηναίους νά μείνωσιν ελεύθεροι πληρόνοντες έκαστος 
προσδιωρισμένην χρηματικήν ποσότητα, παραδίδοντες 
τά όπλα καί άφίνοντες τούς·’Αθηναίους κυρίους νά άπο· 
φασίσωσι περί τής τύχης τών Λακεδαιμονίων, τού άρ- 
χοντος, καί παντός άλλου εύρισκομένου εντός. Ταύτα 
συνομολογήσαντες έξήλθον. Καί οί ’Αθηναίοι κατεδαφί- 
σαντες τά πρός τά Μέγαρα μακρά τείχη καί παραλα- 
βόντες τήν Νίσαιαν ένησχολήθησαν είς άλλα έργα.

70. Κατ’ αύτό τό διάστημα ό Λακεδαιμόνιος Βρασί­
δας ό Τέλλιδος έτυχεν ευρισκόμενος περί τήν Σικυώνα 
καί τήν Κόρινθον συναθροίζων στρατόν διά τήν Θράκην.

3? τήν «tow των τ»ιχδν, φοβηΟίκ



— 381 - -

τών έν Νισαία Πελοποννησίων καί περί αύτών τών Με­
γάρων, πέμπει προς τούς Βοιωτούς κελεύων αύτούς νά 
τόν άπαντήσωσι ζατά τάχος είς τόν Τριποδίσκον (ούτω 
καλείται κώμη τις της Μεγαρ,ίδος είς την υπώρειαν της 
Γεράνειας), αύτός δέ ήλθεν έχων δισχιλίους καί έπτακο- 
σίους όπλίτας Κορινθίους, τετρακοσίους Φλιασίους, έξα- 
κοσίους Σικυωνίους καί τούς άλλους όσοι ειχον ήδη συνα- 
θροισθη. ’Ενόμιζε δέ δτι ήθελε προφθάσει είς την Νίκαιαν 
πριν αύτη παραδοθή. 'Αλλ’άμα έμαθε την παράδοσιν αύ- 
της (διότι είχε προχωρήσει διά νυκτός μέχρι τού Τριπο- 
δίσκου) έξέλεξε τριακοσίους άνδρας έκ τού στρατού, καί 
πριν γίνη γνωστή η πορεία του, έπλησίασεν είς τά Μέ­
γαρα χωρίς νά τόν έννοησωσιν οί ’Αθηναίοι οϊτινες ησαν 
έστρατοπεδευμένοι πλησίον της θαλάσσης. Καί πρόσχη­
μα μέν είχε νά κάμη άπόπειράν τινα κατά της Νίκαιας, 
την οποίαν προετίθετο τωόντι νά έκτελέση έάν ήτο δυ­
νατόν*  ό κύριος δμως σκοπός του ήτο νά είσέλθη είς τήν 
πόλιν τών Μεγαρεων διά νά εξασφάλιση αύτήν.x Έζήτει 
λοιπόν παρά τών Μεγαρέων νά τόν δεχθώσι λέγων δτι 
ήλπιζε νά άναλάβη τήν Νίσαιαν,

71. Έκ τών δύο φατριών αϊτινες διηρουν τά Μέγα­
ρα, ή μέν έφοβεΐτο μήπως ό Βρασίδας έξώση αύτήν καί 
έπαναφέρη τούς φυγάδας, ή δέ μήπως ό δήμος φοβού­
μενος τό αύτό αποτέλεσμα έπιτεθή κατ’ αύτής, καί ού­
τως ή πόλις κατασπαραχθή καί γίνη λεία είς τούς 
παραμονεύοντας αύτήν ’Αθηναίους. Δέν έδέχθησαν λοι­
πόν τόν Βρασίδαν, άλλ’ άμφότερα τά μέρη έκρινον κα­
λόν νά περιμείνωσι τό μέλλον έν ησυχία, διότι ήλπιζον 
ότι Θά συνεκροτεϊτο μάχη τις μεταξύ τών ’Αθηναίων 
καί τών προσβοηθησάντων και δτι τότε ήδύναντο άσφα-. 
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λέστερον νά παραδοθώσι μετά την μάχην είς εκείνον 
δστις ηθελεν είσθαι εύνοϊκώτερος πρός αύτούς. Άλλ’ δ 
Βρασίδας, μη δυνηθείς νά τούς πείση, έπέστρεψε πάλιν 
προς τδ άλλο στράτευμα.

72. σΑμα δέ τη πρωία έφθασαν οί Βοιωτοί  καί 
έσκόπευον μέν ούτοι, πριν της παραγγελίας τού Βρασί- 
δου, νά πέμψωσι βοήθειαν είς τά Μέγαρα καί εύρίσκον- 
το μάλιστα μεθ’ ολου τού στρατού των είς τάς Πλα- 
ταιάς, άλλ’ δταν ήλθεν ό άγγελος έλαβον πολύ περισσό­
τερον θάρρος καί άποστείλαντες δισχιλίους καί διάκο- 
σίους δπλίτας καί έξακοσίους ιππείς έπέστρεψαν μετά 
τού επίλοιπου στρατού. ΓΌλος δέ ό συναχθείς έκεί στρατός 
συνεποσούτο είς έζακισχιλίους περίπου άνδρας. Προς τδ 
μέρος τών Αθηναίων οί όπλίται ησαν παρατεταγμένοι 
περί την ΙΝίσαιαν καί την παραλίαν, οί δέ ψιλοί ησαν 
ησαν διεσκεδασμένοι άνά τδ πεδίον δταν οί τών Βοιω- 
τών ιππείς έπιπεσόντες άπροσδοκητως κατά τών ψιλών 
έτρεψαν αύτούς πρός την θάλασσαν  διότι μέχρις εκείνης 
της στιγμής ούδεμία βοήθεια ειχεν έλθει είς τούς Με- 
γαρείς. Άντεπεζελθόντες δέ οί ιππείς τών Αθηναίων 
ηλθον είς χείρας καί έπί πολλην ώραν έγένετο ίππο- 
^αχία, άμφότερα δέ τά μέρη διεφιλονείκησαν την νίκην. 
Τωόντι οί ’Αθηναίοι κατεδίωξαν πρός την ΙΝίσαιαν τόν 
ίππαρχον τών Βοιωτών καί άλλους τινάς δχι πολλούς, 
τούς οποίους φονεύσαντες έσκύλευσαν, έμειναν κύριοι τών 
νεκρών, τούς άπέδοσαν έπειτα διά συνθήκης και έστησαν 
τρόπαιον  έν συνόλω έν τούτοις η νίκη δέν διεκρίθη μήτε 
ύπέρ τού ενός μήτε υπέρ τού άλλου καί άπεχωρίσθησαν, 
οί μέν Βοιωτοί διά νά ένωθώσι μέ τούς ίδικούς των, οί 
δέ ’Αθηναίοι διά νά έπιστρέψωσιν είς την ΙΝίσαιαν.

*

*

*
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ησαν διατεθειμένοι νά πολεμησωσι διά νά δύνανται δι·

73. Μετά τούτο ό Βρασίδας και το στράτευμα (πλη­
σίασαν πρός την θάλασσαν ζαί την πόλιν τών Μεγαρεων’ 
καταλαβόντες δέ μέρος έπιτηδειον παρετάχθησαν ζαί η- 
σύχαζον περιμένοντες νά τοίς έπιτεθώσιν οί Αθηναίοι 
ζαί ηξεύροντες ότι οί Μεγαρεις έπετηρουν πρός ποιον ήθε­
λε κλίνει ή νίκη, Οί Λακεδαιμόνιοι έσζέπτοντο οτι τό 
κίνημα τούτο ήθελε τούς ωφελήσει ύπό δύο επόψεις  πρώ­
τον οτι δέν ηθελον προσβάλει αύτοί πρώτοι ζαι δέν ηθελον 
αρχίσει άνευ άνάγζης μάχην επικίνδυνον, ηρζει ότι έδεί- 
Χθ

*

ζαίως νά περιποιησωσιν είς εαυτούς την νίκην χωρίς νά 
χάσωσιν ούτε ρανίδα αίματος*  δεύτερον, οτι τούτο ητο 
τό ζαλλίτερον μέτρον τό όποιον ώφειλον νά λάβωσιν ώς 
πρός τούς Μεγαρεις*  διότι έάν δέν τούς εβλεπον ερχο­
μένους, δέν θά ένόμιζον ότι τούτο έγένετο έζ τύχης, 
άλλ' ότι προφανώς ειχον νιζηθή ζαί θά έστερούντο αμέ­
σως της πόλεως*  άν οί ’Αθηναίοι ηρνούντο νά άγωνι- 
σθώσι,τότε ό σκοπός διά τόν οποίον ήλθον ηθελεν επιτύχει’ 
οπερ ζαι έγένετο. Οί Αθηναίοι έξήλθον καί παρετάχθη- 
σαν προ τών μακρών τειχών*  άλλά βλέποντες ότι ό 
έχθρός δέν ηρχετο νά τούς προσβάλη, εμενον ζαί αύτοί 
ησυχάζοντες, διότι οί στρατηγοί των έθεώρουν ότι μετά 
την έντελή σχεδόν έπιτυχίαν της έπιχειρησεώς των ό κίν­
δυνος δέν θά ητο ίσος μεταξύ αύτών και εχθρού άνωτέρου 
ζατά τόν άριθμόν’ διότι έάν μέν ενικών, τά Μέγαρα μό­
νον θά έλάμβανον, έάν δέ ηττώντο θά έχανον τούς ζαλ- 
λίστους έζ τών οπλιτών, Έξ έναντίας είς τούς Πελοπον- 
νησίους συνέφερε νά έκτεθώσιν είς τούς κινδύνους της 
μάχης μετά τίνος μέρους οίουδηποτε τού στρατεύματος 
η καί μεθ’ όλης αύτών της δυνάμεως. ’'Εμειναν λοιπόν
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οΰτω έπί τινα χρόνον έπειδή δέ ούδε'ις άρχιζε πρώτος 
τήν προσβολήν, άνεχώρησαν - πρώτοι οί ’Αθηναίοι εις Νί· 
σαιαν και κατόπιν οι Πελοποννήσιοι εις τό μέρος από 
τοΰ όποιου είχον αναχωρήσει. Τότε οί φίλοι τών φυγά- 
δων Μεγαρεΐς, ένθαρρυνθέντες διότι οί ’Αθηναίοι δέν ήθέ- 
λησαν να πολεμησωσιν, ήνοιξαν τάς πύλας είς τόν Βρα­
σίδαν, ώς είς νικητήν, καί είς τούς άρχοντας τών πό­
λεων*  και δεχθέντες ήρχισαν νά συνδιασκέπτωντα: μετ’ 
αυτών, ενώ οί οπαδοί τών Αθηναίων διετέλουν έν με­
γίστη αμηχανία.

74. Έπειτα οί σύμμαχοι διελύθησαν κατά πόλεις, 
δ δέ Βρασίδας επανήλθε καί αύτός είς τήν Κόρινθον διά 
να προετοιμαση την κατά της Θράκης εκστρατείαν την 
όποιαν εζ αρχής προετίθετο. Αφού άπεχώρησαν οί Α­
θηναίοι, όσοι έκ τών Μεγαρέων ειχον ένοχοποιηθή δτι 
είχον συνεννοήσεις μετ’ αύτών, μαθόντες ότι άνεκαλύ- 
φθησαν, εφυγον αμέσως έκ τής πόλεως, οί δέ άλλοι 
διασκεφθέντες μετά τών φίλων τών έξορίστων, έπανέ- 
φερον αύτούς έκ τών Πηγών αφού τους ύπεχρέωσαν δι’ 
επίσημων όρκων νά μη μνησικακησωσι παντάπασιν, 
άλλα νά άσχοληθώσι περί τών συμφερόντων της πό­
λεως. Εν τουτοις οί άνθρωποι ούτοι, μόλις έγένοντο κύριοι 
της άρχης? έκαμον στρατιωτικήν έπιθεώρησιν καί αφού 
μετά προσοχής διήρεσαν τούς λόχους εξέλεξαν έκ τών 
έχθρών καί έξ εκείνων τούς οποίους ένόμιζον δτι ήσαν 
εύνοίκοι προς τους Αθηναίους περί τούς εκατόν  ηνάγ- 
κασαν δε τον λαόν να όίόση φανεράν ψήφον κατά τών 
άνδρών τούτων, καί άμα κατεδικάσθησαν, τούς έθανά- 
τωσαν και μετέβαλον τό πολίτευμα είς ά'κραν ολιγαρ­
χίαν  Ουτω λοιπόν τά Μέγαρα δέν άπηλλάγησαν της 

*

*



— 385 —

στάσεως είμή διά νά περιπέσωσι πάλιν ύπό τον ζυγόν 
της ολιγαρχίας ήτις διήρζεσεν έπί πολύ.

75. Κατά τό αύτό θέρος ένω έπρόζειτο νά όχυρωθή 
η νΑντανδρος ύπό τών Μυτιληναίων συμφώνως μέ τό 
σχέδιον τό όποιον ούτοι είχον συλλάβει, οί χρηματοσυλ- 
λέζται στρατηγοί τών ’Αθηναίων Δημόδοζος ζαί ’Αρι­
στείδης εύρισζόμενοι περί τόν 'Ελλήσποντον (διότι ό 
τρίτος στρατηγός Λάμαχος ειχεν είσπλεύσει μετά δέζα 
πλοίων είς τόν Πόντον) έ'μαθον τάς προετοιμασίας αί 
όποΐαι έγίνοντο διά την θέσιν ταύτην ζαί έφοβήθησαν 
μήπως συμβή ζαί αύτόθι δ,τι συνέβη είς τά ’Άναια 
πλησίον τής Σάμου. Οι Σάμιοι εξόριστοι είχον έγζατα- 
σταθή έζεϊ ζαί συνέτρεχον τούς Πελοποννησίους είς τά 
ναυτιζά πέμποντες ζυβερνήτας, έμβάλλοντες είς ταραχήν 
τούς έν τή πόλει Σαμίους ζαί δεχόμενοι τούς έξ αύτής 
έξερχομένους. Διά τόν φόβον λοιπόν τούτον οί ’Αθηναίοι 
στρατηγοί συνήθροισαν συμμαχιζόν στρατόν, έπλησίασαν 
είς τήν "Αντανδρον, ένίζησαν είς μάχην τούς έπεξελθόντας 
ζαί άνέζτησαν πάλιν τήν θέσιν. Μετ’ ού πολύ ό Λάμαχος 
δστις ειχεν είσπλεύσει είς τόν Πόντον, προσορμισθείς 
είς τόν Κάληζα ποταμόν πλησίον τής 'Ηραζλείας, άπώ- 
λεσε τά πλοΐά του ένεζα μεγάλου χειμάρρου ζατελθόν 
τος αίφνιδίως έζ τών όρέων. Αύτός δέ μετά τού στρα­
τού διήλασε πεζή τήν χώραν τών Βιθυνών Θραζών (οί- 
τινες ζατοιζούσιν είς τήν απέναντι παραλίαν έν ’Ασία) 
ζαί εφθασεν είς τήν Χαλζηδόνα ζειμένην είς τό στόμιον 
τού Πόντου ζαί ούσαν αποικίαν τών Μεγαρέων.

76. Κατά τό αύτό θέρος ό στρατηγός τών ’Αθη­
ναίων Δημοσθένης φθάνει μετά τεσσαράζοντα πλοίων είς 
τήν Ναύπακτον, εύθύς μετά τήν έζ τής Μεγαρίδος άνα- 

25
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χ,ώρησίν του’ διότι μετ’ αύτού ζαί μετά τού 'Ιπποκρα- 
τουν συνεννοούντο Βοιωτοί τινες έπί σκοπώ νά μεταβά- 
λωσι τό πολίτευμα τών πόλεων ζαί νά μεταποιησωσιν 
αύτό εις δημοκρατίαν, κατά μίμησιν τών Αθηναίων’ πρό 
πάντων δέ ζατ’ είσηγησιν τού έκ Θηβών έζορίστου Πτοιο- 
δώρο,υ αποφάσισαν τά έξης. Προδόται τινές έμελλαν νά 
τοΐς παραδώσωσι τάς Σίφας’ είναι δέ αί Σίφαι πόλις 
παραθαλασσία άνηζουσα είς τάς Θεσπιάς ζαί ζειμένη είς 
τό βάθος τού Κρισαίου ζόλπου. ’Άλλοι έξ Όρχομενού 
έμελλαν νά παραδώσωσι την Χαιρώνειαν, άνηκουσαν είς 
τόν Όργομενόν οστις άλλοτε μέν εκαλείτο Μινύειος, σή­
μερον δέ Βοιώτειος. Συνηργουν δέ είς ταύτα πρό πάντων 
οί φυγάδες τών ’Ορχομενίων ζαί έλάμβανον μισθωτούς 
στρατιώτας έκ της Πελοπόννησου*  είναι δέ ή Χαίρω- 
νεια ή τελευταία πόλις πρός την Φανότιδα της Φωκίδας 
ζαί είς την συνωμοσίαν ταύτην μετείχαν τινες έκ τών 
Φωκέων, Οί ’Αθηναίοι έπρεπε νά ζαταλάβωσι τό Δη- 
λιον, τό έν τη Τανάγρα πρός την Εύβοιαν έστραμμένον 
ιερόν τού ’Απόλλωνος, όλα δέ ταύτα έπρεπε νά γίνωσι 
συγχρόνως ζαί έν ώρισμένη ημέρα διά νά μη δυνηθώσιν 
οί Βοιωτοί νά τρέξωσιν είς βοήθειαν τού Δηλίου, άλλ’ 
έκαστος αύτών νά χινηθη πρός βοήθειαν της ίδιας εαυ­
τού πόλεως, Έάν δέ έπετύγχανεν ή απόπειρα καί έτει- 
χίζετο τό Δηλιον, ηλπιζον εύκόλως ότι, ζαί άν ακόμη 
δέν έπηρχετο αμέσως μεταβολή τις είς τό πολίτευμα 
τών Βοιωτών? γινόμενοι κύριοι τών θέσεων τούτων καί 
της χώρας εκτεθειμένης είς την ληστείαν καί ενός 
έζάστου έχοντος πλησιέστατον καταφυγών, η παρούσα 
ζατάστασις τών πραγμάτων δέν θά διηοκει έπί πολύ, 
αλλά μέ τόν χρόνον, τών μέν Αθηναίων δυναμένων νά 



— 387 —

συντρέχωίΐ τούς άποστατούντας, τώ'? δέ Βοιωτών άδυ- 
τούντων νά συγκεντρώσωσι τάς εαυτών δυνάμεις, θά 
έγζαθιδρύετο είς την Βοιωτίαν πολίτευμα της έζλογής 
των.

77. Η  μεν λοιπόν επίβουλη τοιαύτη παρεσζευάζετο’ 
ό δέ ’Ιπποκράτης αύτός μέν έχων στρατόν έκ της πόλεως 
τών ’Αθηνών έμελλεν έν ζαιρώ τώ δέοντι νά βαδίση 
κατά τών Βοιωτών, τόν δέ Δημοσθένην προαπέστειλε 
μετά τών τεσσαράκοντα πλοίων είς την Ναύπακτον ϊνα 
συλλέξας έξ εκείνων τών μερών στρατόν έξ Άκαρνάνων 
και άλλων συμμάχων πλεύση πρός τάς Σίφας αϊτινες 
έμελλαν νά τώ παραδοθώσι διά προδοσίας  είχον δέ συμ­
φωνήσει μεταξύ των περί της ημέρας καθ’ ην ήθελον έκ- 
τελέσει ταύτα συγχρόνως. Ό Δημοσθένης άφικόμενος 
κατέλαβε την πόλιν τών Οίνιαδών, την οποίαν ολοι οί 
Άκαρνάνες έβίασαν νά είσέλθη είς την συμμαχίαν τών 
’Αθηναίων. Άναστησας δέ όλους τούς συμμάχους τών 
μερών έκείνων, έξεστράτευσε πρώτον κατά τού Σαλυν- 
θίου καί τών Άγραίων  καί αφού έβίασε ζαί τούτους 
νά συνταχθώσι μετ’ αύτού, ηρχισε νά ετοιμάζεται όπως 
εύρεθη προ τών Σιφών άμα ήτο καιρός.

*

*

*

78. Κατά την αύτήν έποχην τού θέρους ό Βρασίδας 
άνεχώρησε διά την Θράκην μέ έπτακοσίους όπλίτας  
άμα δέ έφθασεν είς την έν Τραχινι ’Ηράζλειαν, έπεμψε 
προηγουμένως άγγελον είς Φάρσαλα πρός τούς φίλους 
του όπως ζητηση παρ’ αύτών νά τόν όδηγησωσιν αύτόν 
ζαί τόν στρατόν του διά της Θεσσαλίας. 0  Πάναιρος, 
ό Δώρος, ό Ίππόλοχίδας, ό Τορύλαος ζαί ό πρόξενος τών 
Χαλζιδέων Στρόφακος ήλθον είς την Μελιτίαν της Άχα- 
ΐας ζαί τότε έζεϊνος έπροχώρησε μετ’ αύτών. Ώδήγουν 

*

*
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δέ αύτόν καί άλλοι Θεσσαλοί, και ό ΊΝικονίδας έκ Λα 
ρίσσης, οπαδός τού Περδίκκου. Τωόντι, δέν ήτο εΰκολον 
νά διέλθη τις την Θεσσαλίαν άνευ οδηγού, και μάλιστα 
μεθ’ όπλων άλλως τε παρ’ δλοις τοίς Έλλησιν έπεκρά- 
τει ή συνήθεια νά θεωρώσιν ώς ύποπτον την διά της 
χώρας των άνευ άδειας δίοδον τών ξένων’ έκτος δέ 
τούτου οί πλειστοι τών Θεσσαλών πάντοτε ύπηρξαν έύ- 
νοϊκοι πρός τούς Αθηναίους’ είς τρόπον ώστε έάν ή Θεσ­
σαλία έκυβερνάτο ίσονόμως μάλλον η δυναστικώς, ό 
Βρασίδας δέν θά ηδύνατο νά προχωρηση. Διότι και τότε 
ακόμη ένώ έπορεύετο, άλλοι Θεσσαλοί έκ τού αντιθέ­
του κόμματος ήλθον είς συνάντησίν του πλησίον τού 
Ένιπέως ποταμού καί τόν έμπόδισαν λέγοντες ότι ητο 
προσβολή νά προχωρηση είς την χώραν των άνευ της συγ- 
καταθέσεως όλου τού έθνους. Οί δέ συνοδεύοντες αύτόν 
άπεκρίθησαν ότι δέν διενοεϊτο νά διέλθη άκόντων αύτών. 
άλλ’ οτι είχεν έλθει αίφνιδίως καί ότι αύτοί, οντες ξέ· 
νοι'του, ένόμισαν καθήκον των νά τόν συνοδεύσωσιν. 
’Έλεγε δέ καί αύτός ό Βρασίδας ότι διήρχετο τήν χώραν 
τών Θεσσαλών ώς φίλος, ότι δέν έφερεν όπλα κατ’ αύτών 
άλλά κατά τών ’Αθηναίων, ότι δέν ήξευρεν έάν υπήρχε 
μεταξύ τών Θεσσαλών καί τών Λακεδαιμονίων εχθρα τις 
ήτις νά έμποδίζη τούς μέν νά διέρχωνται διά τής χώ­
ρας τών δέ, καί ότι τώρα δέν Θά προχωρηση άκόντων 
αύτών, άφού μάλιστα δέν ηδύνατο, καί τούς παρεκάλει 
νά μή τόν έμποδίσωσι. Και οί μέν άκούσαντες ταύτα 
άπήλΟον, ό δέ Βρασίδας, έπί τή συμβουλή τών οδηγών, 
χωρίς νά σταματήση ούδαμού, επέσπευσε τήν πορείαν 
του πριν γίνη μεγαλειτέρα συνάθροισις όπως τόν έμπο- 
δίση. Τήν ιδίαν ημέραν τής έκ Μελιτίας άναχωρήσεώς 
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του έφθασεν είς Φάρσαλα ζαί έστρατοπεδεύσατο πλησίον 
τού ποταμού Άπιδανού, έκεΐθεν δέ είς Φάκιον ζαί ές 
αύτού είς Περαιβίαν. ’Από τούτου δέ τού μέρους οί μέν 
οδηγοί τών Θεσσαλών έπέστρεψαν είς τά ίδια, οί δέ Πε- 
ραιβοί, υπήκοοι δντες τών Θεσσαλών, τον ώδηγησαν μέ­
χρι τού Διού έν τώ κράτει τού Περδίζκου. Η πόλις 
αύτη ζεϊται είς τούς πρόποδας τού Όλυμπου της Μακε­
δονίας προς τό μέρος της Θεσσαλίας.

79. Τοιουτοτρόπως ό Βρασίδας έπρόφθασε νά διατρέ- 
ξη την Θεσσαλίαν πριν ληφθή μέτρον τι πρός παρεμπόδι- 
σίν του ζαί έφθασεν είς τόν Περδίκκαν ζαί την Χαλκι- 
διζην. Επειδή αί υποθέσεις τών ’Αθηναίων εύδοζίμουν, 
οί έν τη Θράκη λαοί όσοι ειχον άποσπασθη από την συμ- 
μαχίαν τών ’Αθηναίων, ζαί ό Περδίκκας, καταληφθέντες 
ύπό φόβου, προσεκάλεσαν τόν στρατόν τούτον έκ της 
Πελοπόννησου’ οί μέν Χαλκιδεϊς διότι ένόμιζον δτι οί 
’Αθηναίοι ζατά πρώτον ηθελον έπέλθει κατ’ αύτών (καί 
συγχρόνως αί γειτονικαί πόλεις αύτών αί μή άποστα- 
τησασαι τόν προσεζάλουν έπίσης αλλά κρυφίως), ό δέ 
Περδίκκας διότι καίτοι δέν ήτο κεκηρυγμένος πολέ­
μιος τών ’Αθηναίων, είχεν δμως αρχαίας διαφοράς αϊ- 
τινες τόν ανησυχούν, καί προπάντων διότι ήθελε νά ύπο- 
τάξη τόν βασιλέα τών Λυγζηστών Άρριβαΐον. Τά πα­
ρόντα ατυχήματα τών Λακεδαιμονίων συνετέλεσαν ώστε 
οί Θράκες νά έξαγάγωσιν εύκολώτερον τόν στρατόν τού­
τον έκ τής Πελοπόννησου.

80. ’Επειδή δέ οί ’Αθηναίοι δέν έπαυον κακούντες 
τήν Πελοπόννησον καί ιδίως τήν Λακωνικήν, οί Λακεδαι­
μόνιοι έσκέφθησαν δτι τό καλλίτερου μέσον διά νά τούς 

Θά ητ$ νά πήχψωσι ^τ^τον Η&τά τών 
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συμμάχων των, τοσούτω μάλλον δσω οί σύμμαχ οι ούτοι 
ήσαν διατεθειμένοι είς τήν διατροφήν αύτού ζαί τόν ποοσε- 
ζάλουν διά νά άποστατήσωσι ζατά τών ’Αθηναίων, 
Ηθελον προς τούτοις νά έξαγάγωσιν υπό οίανδήποτε 

προφασιν μέρος τι τών Ειλώτων, φοβούμενοι μήπως 
άποστατήσωσιν ούτοι είς τοιαύτας περιστάσεις ζαί οτε 
ή Πυλος ητο εις τήν εξουσίαν τού εχθρού’ έπραξαν έπί- 
σης ζαί το εζής, φοβούμενοι την νεότητα αύτών ζαί τό 
πλήθος (όιότι πάντοτε παρά τοΐς Λαζεδαιμονίοις ό ζύ- 
ριος σζοπός τών πλείστων θεσμών των ήτο νά προφυ- 
λάττωνται από τούς Είλωτας)· ειδοποίησαν αύτούς οτε 
όσοι ήσθάνοντο έν έαυτοϊς θάρρος νά τούς βοηθήσωσιν 
έν ταΐς μάχαις, έπρεπε νά τό εΐπώσι διά νά κηρυχθώ- 
σιν έλεύθεροι. Ήτο τούτο απόπειρα, διότι έσζέπτοντο 
ότι οί πρώτοι οιτινες ήθελον επιθυμήσει τήν ελευθερίαν 
θά ησαν επίσης οί πρώτοι οιτινες ένεκα τού γενναίου φρο­
νήματος των Θά έζλινον πρός τήν αποστασίαν. Εξέλεξαν 
λοιπόν περί τούς δισχιλίους οιτινες έστεφανωμένοι περιήρ- 
χοντο τούς ναούς ώς ήλευθερωμένοι’ αλλά μετ’ ού πολύ οί 
Λακεδαιμόνιοι τούς έξηφάνισαν χωρίς να μάθη κανείς πώς 
έζαστος έξ αύτών έξηφανίσθη. Τότε έπίσης έσπευσαν 
νά πεμψωσιν έζ αύτών έπτακοσίους όπλίτας μετά τού 
Βρασιδου, τού οποίου ό επίλοιπος στρατός συνέκειτο έκ 
μισθοφόρων ληφθέντων παρ’ αύτού έκ τής Πελοπόννησου. 
Αύτόν δε τόν Βρασίδαν έπεμψαν οί Λακεδαιμόνιοι θέ- 
λοντα ζαί ζητήσαντα τούτο έπιμόνως.

81. Οι Χαλκιδείς έπεθύμησαν έπίσης νά έχωσι τόν 
άνδρα τούτον δστις έν Σπάρτη έφημίζετο δτι ήτο δρα­
στήριος είς τα παντα καί δστις μετά τήν άναχώρησίν 
7QU πολλάς εκδουλεύσεις παοέσχεν είς τούς Λαχεδαιμο· 
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νίους. Μετ’ ολίγον τωόντι δεικνυόμενος δίκαιος καί μέ­
τριος πρδς τάς πόλεις, άπέσπασε πολλάς έξ αύτών έκ 
της συμμαχίας τών ’Αθηναίων, άλλας δέ κατέλαβε διά 
προδοσίας’ ώστε οί Λακεδαιμόνιοι, όταν βραδύτερον ηθε- 
λησαν νά κλείσωσιν είρηνην (δπερ καί έ'πραξαν), ειχον 
νά άνταλλάσσωσι πόλεις μέ πόλεις καί νά καταπαυσωσι 
τδν πόλεμον έν τη Πελοποννησω. Καί κατ’ αύτόν τδν 
μετά την εκστρατείαν της Σικελίας πόλεμον, ή αρετή 
καί η σύνεσις τάς οποίας ανέπτυξε τότε ό Βρασίδας, 
καί τάς οποίας οί μέν έγνώριζον έκ πείρας οί δε εκ φη- 
μης, ένέπνευσαν είς τούς συμμάχους τών ’Αθηναίων με- 
γάλην κλίσιν πρδς τούς Λακεδαιμονίους*  διότι αύτός 
ποώτος έκστρατεύσας έκτος της πατρίδος του καί δει- 
ξας ότι ήτο κατά πάντα ένάρετος, άφήκε μεταξύ αυτών 
σταθεράν πεποίθησιν οτι τοιούτοι ησαν καί οι άλλοι.

82. Μαθόντες οί ’Αθηναίοι την άφιξίν του εις την 
Θράκην, έκηρυξαν τόν Πεοδίκκαν ώς πολέμιον, επειδή 
έθεώρουν αύτόν ώς αίτιον της διόδου τού Βρασίδου, καί 
έλαβον δραστηριότερα μέτρα πρδς έπιτηρησιν τών συμ­
μάχων της χώρας έκείνης.

83. Ό δέ Περδίκκας ένώσας τδν στρατόν του μετά 
τού Βρασίδου προχωρεί εύθύς έναντίον τού Άρριβαίου 
τού Βρομερού, βασιλέως τών Λυγκηστών Μακεδόνων, 
ομόρου οντος, μεθ’ ού είχε διαφοράς τινας και τόν όποιον 
ήθελε νά ύποτάξη. σΑμα ό Περδίκκας έφθασεν είς τα 
σύνορα της Λύγκου μετά τού στρατού τού Βρασίδου, ό 
στρατηγός ούτος είπεν οτι πριν άρχίσωσι τάς εχθροπρα­
ξίας, ήθελε νά μεταβή καί προσπαθηση πρώτον, έάν ήδυ- 
νατο, νά πείση τόν Άρριβαίον νά συμμαχήση μετά τών 
Λακεδαιμονίων  διότι καί αύτός ό Άρριβαίος είπ£ διά 

»  ·
*

*
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ζήρυζος δτι ήτο έτοιμος νά αναγνώριση τδν Βρασίδαν 
ώς διαιτητήν, καί οί πρέσβεις τών Χαλζιδέων οϊτινες 
ήσαν παρόντες συνεβούλευον τδν τελευταίου τούτον νά 
μη κατευνάση τούς φόβους τού Περδίζζου όπως εύρωσιν 
αύτδν προθυμότερου είς τά ιδιαιτέρά των συμφέροντα’ 
συγχρόνως δέ οί είς τήν Λαζεδαίμονα παρά τού Περδίζ­
ζου πεμ.φθέντες πρέσβεις έ'λεγον παρόμοιόν τι, προσθέ- 
τοντες δτι δ βασιλεύς-ούτος θά ζαθίστα συμμάχους τών 
Λακεδαιμονίων πολλάς τών περί αύτδν πόλεων’ ένεκα 
τούτου λοιπόν ό Βρασίδας ήξίου νά έπέμβη είς τάς ύπο- 
θεσεις τού Αρριβαίου. Ό δέ Περδίζζας είπεν δτι δέν 
έζήτησε τδν Βρασίδαν ώς δικαστήν τών διαφορών του, 
άλλα μάλλον ώς καθαιρέτην έκείνων τούς οποίους ήθελε 
τω ύποδείξει ώς έχθρούς, καί δτι ενόσω έτρεφε τδ ήυ.ϊ- 
συ τού πελοπουνησιαζού στρατού δέν ήτο δίκαιον νά 
συνεννοήται μετά τού Αρριβαίου’ άλλ' δ Βρασίδας, άκον- 
τος τού Περδίζζου καί μετά ζωηράν μάλιστα φιλονει- 
ζιαν, συνδιελέχθη μετά τού ’Αρριβαίου, καί πεισθείς 
εις τούς λόγους του, άπέσυρε τδν στρατόν πριν μάλιστα 
είσβάλη είς τήν χώραν. Μετά τούτο ό Περδίζζας, νομί- 
σας εαυτόν προσβεβλημένου, δέν έδιδε πλέον είμή τδ τρί­
τον τής τροφής αντί τού ήμίσεος.

84. Κατά τδ αύτδ θέρος, αμέσως μετά τά συμβάν­
τα ταύτα, ό Βρασίδας μετά τών Χαλζιδέων έστοάτευσε 
ζατα τής Ακάνθου, αποικίας τών Άνδρίων, ολίγον πρδ 
τού τρυγητού. 'Όσοι έκ τών κατοίκων αύτής, συνεννοη- 
θευτες μετά τών Χαλζιδέων, προσεκάλεσαυ αύτδν, ζαί 
δ δήμος, ήσαν διηρημένοι διά νά δεχθώσι τόν Βρασί­
δαν, Άλλά φοβηθείς ό δήμος περί τής συγκομιδής ητις 

του Βρασίδον νέ διχθ^ ufc 
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νον αύτόν ζαί νά μή άποφασίση τίποτε πριν τον άζού- 
ση*  παρουσιασθείς λοιπόν εις την συνέλευσιν (δέν έστε- 
ρείτο δέ εύνλωττίας, ζαί τοι Λακεδαιμόνιος) είπε 
ταύτα.

85. αΉ μέν αποστολή εμού ζαί τού στρατού ύπό 
τών Λακεδαιμονίων έγένετο, ώ Άζάνθιοι, ίνα έπιβε- 
ώση Ήν αιτίαν την όποιαν εϊπομεν πριν άρχίσωμεν τόν 
πόλεμον, ότι θά πολεμήσωμεν τούς ’Αθηναίους διά νά 
έλευθερώσωμεν την Ελλάδα' έάν δέ παρεγενόμεθα βρα- 
όέως μη μάς μεμφθήτε  ήπατήθημεν περί της πιθανής 
διάρκειας τών εχθροπραξιών τάς οποίας έπεχειρήσαμεν 
ζατά της Άττιζης, την όποιαν ήλπίζαμεν νά ύποτάξω- 
μεν ταχέως ηαεΐς μόνοι χωρίς νά συγκινδυνεύσετε ζαί 
σεις μεθ’ ημών σήμερον δέ δτε έδόθη εύζαιρία ηλθομεν 
ζαί θά προσπαθήσωμεν μεθ’ ύμών νά ζαταβάλωμεν αύ­
τούς. Θαυμάζω διατί έκλείσατε είς έμέ τάς πύλας ζαί 
δέν μέ έδέχθητε άσμενοι. Διότι ημείς μέν οί Λακεδαι­
μόνιοι νομίζοντες ότι ζαί προ της πραγματικής ημών 
άφίξεως Θά ελθωμεν είς συμμάχους ζατά τό φρόνημα 
τούλάχιστον, ζαί ότι η παρουσία ημών θά ητο εύάρε- 
στος, άπετολμησαμεν τοιούτον κίνδυνον διερχόμενοι έπί 
πολλάς ημέρας διά χώρας ξένης ζαί ζαταβάλλοντες 
πάσαν δυνατήν προθυμίαν  δεινόν δέ θά ήτο έάν ύμεις 
έχετε άλλα ζατά νουν ζαί θέλετε ού μόνον νά έναντιω- 
θήτε είς τήν ίδιζήν σας έλευθερίαν, αλλά ζαί είς τήν τών 
άλλων Ελλήνων’ διότι έκτος τής άντιστάσεως τήν οποίαν 
δεικνύετε ύμεις, εκείνοι πρός τούς όποιους θά μεταβώ, θά 
με δεχθώσι μετ’ όλιγωτέρας προθυμίας καί θά προφα- 
σισθώσιν ότι ύμεις τούς όποιους έπεσκέφθην ζατά πρώ-

*

*

ύρϊς ^ημ^ντικής ύμεις οϊτινες
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φημίζεσθε έπί συνέσει, δέν μέ έδέχθητε*  την αιτίαν 
της μή παραδοχής μου δέν θά ήζεύρω πώς νά καταστή­
σω πιστευτήν καί θά φανώ οτι η φέρω μετ’ έμαυτοϋ 
δολίαν ελευθερίαν η δτι είμαι αδύνατος καί ασθενής νά 
σάς ύπερασπισθώ έάν έπήρχοντο καθ’ ύμών οί 'Αθηναίοι. 
Έν τούτοις δταν έδραμον νά βοηθήσω την Νίσαιαν, οί 
’Αθηναίοι, μολονότι πλειότεροι, δέν έτόλμησαν νά συμ- 
πλακώσι μέ τον στρατόν τούτον τόν όποιον διοικώ σή- 
μερον (α). Ώστε δέν είναι πιθανόν νά άποστείλωσι καθ’ 
ύμών διά θαλάσσης ίσον στρατόν μέ εκείνον τόν οποίον 
ειχον είς την Νίσαιαν.

86. «Έγώ δέ ούχί διά νά κακοποιήσω άλλά διά 
νά ελευθερώσω τούς ^Ελληνας ήλθον, ύποχρεώσας δι’ 
όρκων μεγίστων τούς άρχοντας τών Λακεδαιμονίων νά 
άφήσωσιν αύτονόμους δσους έγώ ηθελον προσαγάγει ώς 
συμμάχους καί προσέτι νά μη σάς θεωρώσιν ώς συμμά­
χους προσληφθέντας διά της βίας η της απάτης, άλλά 
νά σάς - βοηθησωσι κατά τών ’Αθηναίων 
ύπεδούλωσαν. Δέν πρέπει λοιπόν 
νά ύποπτεύεσθε, τοιαύτας δόντα έγγυησεις, 
στρατόν μου νά νομίσετε αδύνατον βοηθό 
μετ’έμού θαρραλέως. Καί έάν τις έζ ύμών ένεκα ατομικών 
λόγων φοβηθή μήπως παραδώσω την διοίκησιν τής πό­
λεως είς ολίγους τινάς, άς ήναι ήσυχος μάλλον τών 
άλλων διότι δέν ήλθα διά νά προστεθώ εις τινα μερίδα,

οιτινες σάς 
ούτε έμέ άτομικώς 

ούτε τόν 
iV άλλ’ ένωθήτε

C1) Δέν είναι αληθή ταύτα, διότι καί συνεπλάκησαν οί ’Αθη­

ναίοι, και ό στρατός των δέν ήτο πολυαριθμώτερος, καί ό πα­
ρών στρατός τού Βρασίδου δέν ήχο ό αυτός ον είχεν είς τήν Νί” 
ααιαν» Παρ» 72. 73 καί 78 τού παρόντος βιβλίου» 



ούτε νομίζω οτι πρέπει νά επιφέρω αμφίβολον ελευθε­
ρίαν καταργών τούς πατρίους θεσμούς και ύποτάσσων 
τόν δήμον είς τούς ολίγους ή τούς ολίγους είς τόν δή­
μον. Τοιαύτη ελευθερία θά ήτο σκληροτέρα ξένης κυριαρ­
χίας, καί ημείς οί Λακεδαιμόνιοι θά ήμεθα άζιοι ούχί 
εύγνωμοσύνης διά τούς κόπους μας, αλλά μάλλον μομ­
φής αντί τιμής καί δόξης*  καί τά εγκλήματα διά τά 
όποια καταπολεμούμεν τούς ’Αθηναίους ηθέλομεν επισύ­
ρει καθ’ ημών αύτών απεχθέστερα παρά ό μη προσποιη- 
θείς άρετην. Δι’ εκείνον οστις απολαύει εξαιρετικής ύπο- 
λήψεως, είναι αισχρότερου νά επιβάλλεται μετ’ εύσχη­
μου απάτης παρά μετά καταφανούς βίας’ διότι αύτη 
μέν επέρχεται δικαιολογούσα τάς πράξεις της διά την 
ίσχύν ήν έδωκεν ή τύχη, εκείνη δέ δεικνύουσα πνεύμα 
επίβουλου καί ποταπον. Τόσου πολλήν περίσκεψιν έχομεν 
περί τών τοιούτων τά μέγιστα είς ημάς συμφερόντων.

87. «Πλήν τών όρκων βεβαιοτέρα έγγύησις διά 
σάς είναι τά έργα μας  παραβάλλοντες ταύτα μέ τούς 
λόγους ημών θέλετε εύρει αναντίρρητου άπόδειξιν της 
ειλικρίνειας μας. Έάν έν τούτοις άντιτάξητε ότι δέν δύ- 
νασθε νά δεχθήτε τάς προτάσεις ταύτας, καί έάν, επει­
δή είσθε εύνοϊκοί πρός ημάς, απαιτήσετε χωρίς νά πά· 
θετε τίποτε νά μάς άποπέμψετε προφασιζόμενοι ότι ή 
προσφερομένη ελευθερία δέν σάς φαίνεται ακίνδυνος, καί 
ότι είναι δίκαιον νά την προσφέρωμεν είς έκείυους οιτινες 
είναι είς κατάστασιν νά την δεχθώσι, χωρίς νά την έπι- 
βάλλωμεν βιαίως είς κανένα  τότε θά λάβω ώς μάρτυρας 
τούς θεούς καί τούς έγχωρίους ηρωας ότι έλθών έδώ διά 
τό καλόν σας δέν ήδυνήθην νά σάς πείσω, καί θά προσ­
παθήσω νά επιβάλω αύτήν βιαίως, δτιών τήν χώραν σας.

*

*
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Μακράν τού νά νομίζω την πράξιν ταύτην ώς αδικίαν, 
νομίζω μάλλον δτι βιάζομαι είς τούτο ΰπδ δύο άναγ 
καίων αιτιών ύπό τού συμφέροντος τών Λακεδαιμονίων, 
οΐτινες μέ δλην την πρδς αύτούς εύνοιάν σας δέν δύναν- 
ται νά άνεχθώσι περισσότερον νά πέμπετε χρήματα είς 
τούς ’Αθηναίους, καί ύπό τού συμφέροντος τών 'Ελλή­
νων διά νά μη σάς έχωυιν ώς πρόσκομμα είς την ελευ­
θερίαν των’ διότι άλλως δέν ηθέλομεν πράξει ταύτα 
προσηκόντως, ούδέ όφείλομεν ημείς οί Λακεδαιμόνιοι νά 
έλευθερούμεν τούς "Ελληνας τούς μη θέλοντας, έκτος έάν 
πρόκειται περί κοινού τίνος αγαθού. Άφ’ ετέρου δμως 
ούδεμίαν έ'χομεν προσωπικήν φιλοδοξίαν άλλ’ ένώ προ- 
θυμοποιούμεθα νά καταπαύσωμεν την τών άλλ<ον, θά 
έφαινώμεθα άδικοι πρδς τούς πλείστους έάν, ένώ φέρο- 
μεν την αύτονομίαν είς ολους, παρεβλέπομεν ύμάς τούς 
έναντιουμένους. Σκεφθήτε καλώς έπί τών παρατηρήσεων 
τούτων’ προσπαθήσατε νά συνεργήσετε πρώτοι είς την 
ελευθερίαν τών Ελλήνων, νά θέσετε τάς βάσεις άϊδίου 
δόξης, νά μη παραβλέψετε τά ιδιαιτέρά σας συμφέροντα 
καί νά στέψετε ολόκληρον την πόλιν διά τού καλλίστου 
ονόματος.»

88. 'Ο μέν Βρασίδας ταύτα είπεν. Οί δέ Άκάνθιο,ι μετά 
πολλάς συζητήσεις υπέρ καί κατά έψηφισαν μυστικώς. 
Έλκυσθέντες άπδ τδ έπαγωγδν της ομιλίας τού Βρασί- 
δου, καί φοβούμενοι περί της συγκομιδής τού καρπού, 
άπεφάσισαν οί πλείστοι νά άποσπασθώσιν άπδ τούς 
Αθηναίους. ’Αφού λοιπδν τδν ηνάγκασαν διά τών αύ­
τών δρκων τούς οποίους είχον όμόσει οί άρχοντες τών 
Λακεδαιμονίων δταν τδν άπέστειλαν,νά άφηση αυτονόμους 

τ$υ; Οποίους ήθ^λι πρσαγάγει, ιδέ^θη· 
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σαν τον στρατόν του. Ολίγον μετά ταύτα άπεσπάσθη 
επίσης από την συμμαχίαν τών Αθηναίων καί ή Στά- 
γειρος αποικία τών Άνδρίων. Καί ταύτα μέν έγένοντο 
κατά το θέρος τούτο.

89. Κατά τάς άρχάς δέ τού επομένου χειμώνος ειχον 
ληφθή κατάλληλα μέτρα διά νά παραδοθη ή Βοιωτία 
εις τούς ’Αθηναίους στρατηγούς ‘ίπποκράτην καί Δήμο- 
σθενην. Ο τελευταίος ούτος ώφειλε μετά τού στόλου 
νά έλθη είς τάς Σίφας, ένω ό Ιπποκράτης ώφειλε νά 
χωρηση κατά τού Δηλίου. Άλλ’ επειδή έλανθάσθησαν
ως πρός την ημέραν την προσδιορισθεΐσαν διά την διπλήν 
ταύτην επιχείρησή ό Δημοσθένης άνεχώρησε πρώτος καί 

ών εχων έπί τών πλοίων Άκαρ- 
νάνας καί πολλούς έκ τών εκεί 
τού σκοπού. Η συνωμοσία ειχεν 
Φανοτιδος Φωκέως Νικομάχου, 
είς τούς Λακεδαιμονίους, οϊτινες

'£ κατα των Σιφ
συμμάχων καί άπέτυχε 
άνακαλυφθη ύπό τού έκ 
δστις την άνεκοίνωσεν 
πάλιν την άνεκοίνωσαν

εις τούς Βοιωτούς. Σπευσάντων δέ πρός βοήθειαν όλων 
τών Βοιωτών (όιότι ό Ιπποκράτης δέν ειχεν έλθει ακόμη 
δια νά παρεμποδίση τά κινήματα των) προκαταλαμβά­
νονται καί αί Σίφαι καί η Χαιρώνεια. σΑμα οί προδί- 
δοντες ένόησαν δτι άνεκαλύφθη ή επίβουλη των, δέν 
διεταραξαν πλέον την ησυχίαν τών πόλεων.

90. ζΟ δέ Ιπποκράτης διεγείρας τούς ’Αθηναίους 
πανδημεζ αύτούς καί τούς μετοίκους καί έκ τών ξένων 
δσοι παρησαν, έφθασε βραδέως είς τό Δηλιον, διότι οί 
Βοιωτοί ειχον ηδη αναχωρήσει από τών Σιφών  στοα- 
τοπεδευσάμενος δέ, ηρχισε νά περιτειχίζη τό Δηλιον, 
τό ιερόν τού ’Απόλλωνος, κατά τόν έξης τοόπον. ^Εσκα­
ψαν περί τό ιερόν καί τόν ναόν τάφρον, της οποίας τό 

*
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χώμα έρριπτον είς τδ χείλος διά νά χρησιμεύση αντί 
τοίχου’ καθ’ δλον τδ μήκος ένέπηζαν πασσάλους καί 
συνήψαν αύτούς μέ κλάδους κόπτοντες αύτούς έκ τής 
περί τδ ιερόν αμπέλου’ κατηδάοιζον τά παλαιά πλη­
σιόχωρα οικοδομήματα διά νά λάβωσιν έζ αύτών λί­
θους καί πλίνθους, καί παντοιοτρόπως ύψωνον τδ πρό­
χωμα. ’Έκτισαν ζυλίνους πύργους είς τά κατάλληλα 
μέρη καί οπού δέν υπήρχε πλέον κανέν οικοδόμημα τού 
ιερού’ διότι πανταχού ή στοά είχε καταπέσει. Ή εργασία 
αύτη ήρχισε κατά τήντρίτην ημέραν μετά τήν έζ ’Αθηνών 
άναχώρησιν καί έζηκολούθησε καθ’ δλην τήν τετάρτην 
καί τήν πέμπνην μέχρι τής ώρας τού δείπνου. "Έπειτα, 
επειδή έτελείωσε τδ πλεΐστον μέρος τού έργου, δ στρα­
τός άφήκε τδ Δήλιον καί έπροχώρησε περί τά δέκα στάδια 
διά νά έπιστρέψη είς τήν ’Αττικήν’ καί οί μέν*πλεϊστοι  
ψιλοί έζηκολούθησαν νά προχωρώσιν, οί δέ δπλίται κα- 
ταθέσαντες τά όπλα άνεπαύοντο. Άλλ’ δ ’Ιπποκράτης 
εμεινεν ακόμη είς τδ Δήλιον έπί τινα χρόνον διά νά έγ- 
καταστήση τούς φύλακας και νά' συμπλήρωσή οσα υπε- 
λείποντο διά τήν όχύρωσιν.

91. Κατ’ αύτάς τάς ημέρας οί Βοιωτοί συνηθροίζοντο 
είς τήν Τάναγραν’ άφού δέ συνήχθησαν έζ όλων τών 
πόλεων καί έμαθον οτι οί Αθηναίοι επέστρεφον είς τά 
ίδια, οί βοιωτάρχαι, οϊτινες είναι ένδεκα, δέν έπεδοκί- 
μασαν νά πολεμήσωσιν αύτούς, καθότι δέν ησαν πλέον 
είς τήν Βοιωτίαν (καί τωόντι οί Αθηναίοι εύρίσκοντο 
ήδη είς τά μεθόρια τής ’Ωοωπίας όταν έστάθησαν διά 
νά άναπαυθώσιν), άλλ’ δ Παγώνδας δ Αίολάδου, ών βοιω- 
τάρχης τών Θηβών μετ’ Αριανθίδου τού Λυσιμαχίδου, καί 
διοικών τότε τον στρατόν, ήθέλησε νά κάμη μάχην νο· 
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μίζων ότι ητο προτιμότερον νά διατρέξη τόν κίνδυνον 
αύτής*  συνεκάλεσε λοιπόν τούς Βοιωτούς κεχωρισμένως 
κατά λόχους, διά νά μη έγκαταλείψωσιν όλοι συγχοό- 
νως τά όπλα, καί έπεισε τούς στρατιώτας νά βαδίσωσι 
κατά τών Αθηναίων καί νά πολεμησωσιν αύτούς, άπο- 
τείνων τόν ακόλουθον λόγον.

92. «ΏΒοιωτοί, δέν έπρεπε μήτε είς την φαντα­
σίαν νά έλθη κανενός έξ ημών τών αρχηγών ότι δέν 
είναι φρόνιμον νά πολεμησωμεν τούς ’Αθηναίους καί επί 
τη ύποθέσει ακόμη ότι δέν ηθέλομεν δυνηθη νά τούς 
προφθάσωμεν είς την Βοιωτίαν’ διότι την Βοιωτίαν ηθε- 
λον νά καταστρέψωσιν, αφού, έλθόντες έξ ομόρου χώρας, 
ωκοδόμησαν φρούριον είναι δέ πολέμιοι ημών πάντοτε, 
είτε είς τό μέρος οπού τούς φθάσωμεν, είτε είς τό μέρος 
έκ τού οποίου ηλθον διά νά κακοποιησωσιν. σΟστις νο­
μίζει οτι είναι άσφαλέστερον νά μη πράξωμεν τίποτε 
άς μεταβαλη γνώμην, διότι ό προσβαλλόμενος δέν πρέ­
πει νά συλλογίζεται τόσον πολύ όταν υπερασπίζεται 
την χώραν του, όσον έκείνος δ'στις έχων μέν τά εαυτού, 
όρεγόμενος δέ πλειότερα επέρχεται κατά τού άλλου. 
Εις ημάς είναι πατροπαράδοτον νά πολεμώμεν τόν αλ­
λόφυλόν στρατόν, είτε κατά της χοόρας ημ,ών επέρχεται, 
είτε κατα της χωράς άλλων. Τους Αθηναίους δμ,ως ποό 
πάντων πρέπει νά άπωθησωμεν, τοσούτω μάλλον δσω 
τούς έχομεν όμορους, διότι ώς πρός τούς γείτονας η 
ένάμιλλος ανδρεία καθίσταται είς πάντας καί έλευθερία. 
Και πώς να μη πολεμ.ησωμεν τον περί τών όλων αγώνα 
κατ άνθρωπων οιτινες σκοπούσι νά ύποδουλώσωσιν 
ού μ,ονον τους γείτονας των άλλα καί τούς μεμακρυσμέ- 
νους λαούς; (έχομεν δέ παράδειγμα την κατάστασιν είς 
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ήν εύρίσκονται οί Εύβοεϊς της αντίπεραν όχθης καί σχε­
δόν όλοι οί λοιποί ^Ελληνες·) καί πρέπει νά ήξεύρωμεν 
ότι οί πλησιόχωροι λαοί πολεμούσι μεταξύ των διά τά 
όρια της χώρας των, αλλά διά την ήμετέραν χώραν, έάν 
νικηθώμεν, εν μόνον δριον θά τεθή άναντίρρητον*  διότι 
εισερχόμενοι παρ ήμϊν οί Αθηναίοι, θά καταλάβωσι τάς 
κτήσεις μας διά της βίας, τοσούτω ή γειτνίασις αύτών 
είναι επικινδυνότερα πάσης άλλης. Όσοι προσβάλλουσιν 
ώς αύτοί τούς άλλους μετά τού θράσους της ισχύος, 
συνήθως επέρχονται μετά μικροτέρου φόβου κατ’ εκείνου 
δστις ησυχάζων μόνην την χώραν του υπερασπίζει, ένω 
άνθίστανται μετά μικροτέρας προθυμίας κατ’ εκείνου 
δστις προχωρεί εξω τών ορίων του καί έν ανάγκη γί­
νεται έπιτιθέμενος. Τούτου πείραν έλάβομεν μετά τών 
’Αθηναίων*  διότι αφού τούς ένικη'σαμεν είς την Κορώνειαν, 
ότε βοηθούμενοι από τάς έσωτερικάς ταραχάς μας κατέ­
λαβαν την χώραν μας, έδώσαμεν μεγίστην ασφάλειαν 
μέχρι σήμερον είς τήν Βοιωτίαν. Τούτο ενθυμούμενοι 
άς άνταποκριθώμεν ήμεϊς οί πρεσβύτεροι είς τάς προ- 
τέρας ημών πράξεις, οί δέ νεώτεροι, οί παϊδες τών τότε 
ανδρείων άναδειχθέντων πατέρων, άς προσπαθήσωσι νά 
μή καταισχύνωσι τάς κληρονομικάς. άρετάς. ,λΑς άναθέ- 
σωμεν τήν πεποίθησιν ημών είς τήν προστασίαν τού 
θεού τού όποιου τόν ναόν καταλαβόντες παρανόμως οί 
Αθηναίοι ώχύρωσαν, καί είς τάς θυσίας τάς όποιας 
προσεφέραμεν καί αϊτινες έφάνησαν καλαί, *Ας  βαδίσω· 
μεν εύθύ κατ’ αυτών καί άς δείξωμεν είς αύτούς οτι διά 
νά άπολαύσωσιν εκείνα τά όποια διήγειρον τήν απλη­
στίαν των πρέπει νά πολεμήσωσι πρός μή αμυνόμενους, 
καί ότι δέν δύνανται νά διαφύγωσιν άνευ μάχης άνθρώ- 
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πους συνετισμένους νά πολεμώσιν ύπέρ τής ελευθερίας 
των χωρίς ούδέποτε νά ζητώσι νά ύποδουλώσωσιν 
αδίκως τήν τών άλλων.»

93. Ταύτα συμβουλέυσα; ό Παγώνδας έπεισε τούς 
Βοιωτους να βαδίσωσι ζατά τών ’Αθηναίων  ζαί ζατά 
τάχος άνεγείρας ώδήγει τόν στρατόν, διότι έπλησίαζεν 
ή εσπέρα. Πλησιάσας τόν εχθρικόν στρατόν έστάθτ) είς 
μέρος τι έκτου όποιου οί δύο στρατοί, χωριζόμενοι διά 
λόφου, δέν ήδύναντο νά βλέπωσιν άλλήλους. Παρέταξε 
λοιπόν τους στρατιώτας του ζαί παρεσκευάζετο είς μά­
χην. Μαθων ό Ιπποκράτης, όστις ήτο άζόμη είς τό Δή- 
λιον, ότι επέρχονται οί Βοιωτοί, επεμψε πάραυτα είς τον 
στρατόν διαταγήν νά παραταχθή είς μάχην, έφθασε δέ 
ζαι αυτός μετ ολίγον, ζαταλιπών τριαζοσίους περίπου 
ιππείς περί το Δηλιον δια νά φυλάττωσι τήν θέσιν ταύ­
την, έν περιπτώσει προσβολής, ζαί διά νά περιμένωσι 
συγχρόνως την κατάλληλον ώραν νά έπιτεθώσι ζατά τών 
Βοιωτών ^ιαρκούσχς τνίς συμπλοκής· άλλ’ οί Βοιωτοί 
αντεταςαν εις τουτους στρατόν ικανόν νά τούς συνεχή. 
" Αμα οί Βοιωτοί ήτοίμασαν τά πάντα, έφάνησαν έπί τού 
λόφου καί έσταμάτησαν, τεταγμένοι όπως έπρεπε διά 
να πολεμησωσιν. Ήσαν δέ έπταζισχίλιοι όπλϊται, δεζα- 
ζισχιλιοι ψιλοί και έπεζεινα, χίλιοι ιππείς καί πεντακό  
σιοι πελτασται. Και τό μέν δεξιόν κέρας ζατεΐχον οί 
Θηβαίοι ζαί οί ομόσπονδοι αύτών, τό ζέντρον οί Άλιάρ- 
τιοι, οι Κωπαιείς ζαι οί άλλοι οί περί τήν Κωπαίδα 
λίμνην, τό δέ αριστερόν οί Θεσπιείς, οί Ταναγραίοι ζαί

*

*

θρχθμ^νιοι» ’Βπι εζατερου ζέρατος ήσαν οί ιππείς 
και οί ψιλοί. Και οι μεν Θηβαίοι παρετάχθησαν είς 
είζοσιπέντε τάξεις ζατά βάθος, οί δέ άλλοι όπως 

26
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έτυχεν έκαστος. Τοιαύτη ήτο ή παρασκευή και ή τά- 
ζις τών Βοιωτών.

94. Είς το στρατόπεδον δέ τών Αθηναίων οί μέν 
όπλΐται, ίσοι κατά τόν αριθμόν μέ τούς εναντίους, παρε- 
τάχθησαν είς οκτώ τάξεις κατά βάθος, οί δέ ιππείς έπί 
έκατέρου κέρατος  ψιλοί, κανονικώς οπλισμένοι, δέν ύπήρ- 
χον κατ’ εκείνην τήν έποχήν, ούτε ύπήρξαν μάλιστα 
ποτέ είς τάς ’Αθήνας  εκείνοι έν τούτοις οιτινες έλαβον 
μέρος είς τήν εκστρατείαν ταύτην ήσαν πολυαριθμότεροι 
τών τού εχθρού, και επειδή είχε γίνει στρατολογία γε­
νική παντός ξένου καί πολίτου, πολλοί άοπλοι παρηκο- 
λούθησαν τόν στρατόν οιτινες ειχον σπεύσει ταχύτερον νά 
έπανέλθωσιν είς τά ίδια όλιγίστους μόνον άφήσαντες κα­
τ’ Εκείνην τήν ημέραν είς τό στρατόπεδον. ’Αφού λοιπόν 
παρετάχθη ό στρατός είς μάχην καί έπλησέαζε νά άρ- 
χιση ή συμπλοκή, ό στρατηγός 'Ιπποκράτης διατρέξας 
τό στρατόπεδον κατά μέτωπον άπέτεινε τήν έξης παρα- 
κέλευσιν.

*

*

9θ. Άθναηϊοι, ή συμβουλή μου έσεται βραχεία, 
διότι πρός ανδρείους απευθυνόμενη μάλλον δύνατάι νά 
χρησιμεύση ώς ύπόμνησις ή ώς παρότρυνσις. Κανείς άς 
μή φαντασθή ότι διακινδυνεύομεν παραλόγως έπί χώρας 
άλλοτρίας, διότι ό αγών γίνεται είς τήν χώραν τών Βοιω­
τών υπέρ τής σωτηρίας τής ήμετέρας χώρας. Έάν νική- 
σωμεν, οί Πελοποννήσιοι, στερηθέντες τού Βοιωτικού ιπ­
πικού, δέν θά είσβάλλωσι πλέον είς τήν ’Αττικήν· έν 
μια δέ μάχη καί τήν Βοιωτίαν προσκτάσθε καί τήν ’Ατ­
τικήν καθιστάτε μάλλον έλευθέραν. Βαδίσατε λοιπόν 
κατ αύτών ως άξιοι πολίται τής πρώτης τών Έλλη- 
νιόων πόλεων*  την οποίαν έκαστος έξ υμών πρέπει νά
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σεμνύνεται δτι έχει πατρίδα, καί ώς άξιοι υιοί εκείνων 
οίτινες έν Οίνοφύτοις μετά τού Μυρωνίδου έθριάμβευσαν 
καί υπέταξαν την Βοιωτίαν, d

96. Ταύτα λέγων ό Ιπποκράτης διέτρεξε μόνον τδ 
ημισυ τού στρατού καί δέν προέβη περαιτέρω, διότι οί 
Βοιωτοί, τούς όποιους ό Παγώνδας ειχεν έπίσης διά 
βραχέων ένθαρρύνει, κατέβησαν έκ τού λόφου ψάλλοντες 
τδν παιάνα. Άντεπεξήλθον δέ καί οί Αθηναίοι καί έχώ- 
ρησαν πρδς συνάντησίν των, Τά έσχατα έκατέρων τών 
στρατοπέδων δέν ήλθον είς χείρας, άλλ’ έπαθον τό αύτό  
οί χείμαρροι τά έσταμάτησαν. Τδ έπίλοιπον έπολέμησε 
μετά τοσαυτης μανίας ώστε αί ασπίδες συνεκρούοντο. 
Και τδ μέν εύώνυμον κέρας τών Βοιωτών μέχρι τού κέν- 
τρου ήττάτο ύπό τών ’Αθηναίων, οίτινες, είς τδ μέρος 
τούτο, ειχον πιέσει τούς εχθρούς καί πρδ πάντων τού'ς 
Θεσπιεϊς οίτινες, ύποχωρησάντων τών περί αύτούς παρα- 
τεταγμένων, περιεκυκλώθησαν έν μικρω διαστήαατι ύπδ 
τών Αθηναίων καί λυσσωδώς αμυνόμενοι κατεκόπησαν  
καί έκ τών Αθηναίων τινές, περικυκλώσαντες τόν έχθοδν, 
διέλυσαν τάς τάξεις, καί χωρίς νά τδ έννοήσωσιν έφό- 
νευσαν άλλήλους. Είς τδ μέρος λοιπόν τούτο ήττη'θησαν 
οί Βοιωτοι καί κατέφυγον προς έκείνους οίτινες έπο- 
λέμουν είσέτΓ άλλά τό δεξιόν κέρας, όπου ήσαν οί 
Θηβαίοι, ένίκησε τούς ’Αθηναίους, τούς απώθησε καί τούς 
κατεδίωξε κατ’ άρχάς βραδέως. Διά νά βοηθήση δέ δ 
Παγώνδας τδ καταπονούμενον εύώνυμον κέρας, έπεμψε 
κρυφίως δύο ίλας ιππικού περί τδν λόφον, Ή αιφνίδια 
έμφάνισίς των ένέσπευσε τρόμον είς τήν νικώσαν πτέρυ­
γα τών ’Αθηναίων, ήτις τάς έξέλαβεν ώς νέον στρα­
τόν ερχόμενον κατ’ αύτής’ τότε πιεζόμενος εκατέρωθεν,

*
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Θηβαίων οίτινες έξηκολούθουν καταδιώκοντες καί διαρ- 
ρηγνύοντες τάς τάξεις του, έτράπη είς φυγήν όλος ό 
στρατός τών Αθηναίων. Καί οί μέν ώρμ.ησαν προς τό 
Δηλιον και την θάλασσαν, οί δέ πρός τόν Ώρωπόν, άλλοι 
πρός τό όρος Πάρνηθα καί άλλοι όπου ένόμιζον ότι ειχον 
ελπίδα σωτηρίας. Οί δέ παρακολουθουντες Βοιωτοί έφό- 
νευον, καί μάλιστα οί ιππείς των καί οί Λοκροί, φθά- 
σαντες κατά την στιγμήν της τροπής*  έπελθούσης της 
νυκτός, τό πλήθος τούτο τών φευγόντων ήδυνήθη νά 
σωθη εύκολο^τερον. Καί κατά τήν έπομένην ημέραν όσοι 
ειχον καταφύγει είς τόν Ώρωπόν καί είς τό Δηλιον, 
άφησαν φρουράν είς τήν τελευταίαν ταύτην θέσιν τήν 
όποιαν κατείχον ακόμη, καί έπέστρεψαν είς τά ίδια διά 
θαλάσσης. *

97. Οί Βοιωτοί στήσαντες τρόπαιον, συνάξαντες τούς 
νεκρούς των, σκυλεύσαντες τούς τών πολεμίων καί 
καταλιπόντες φρουράν, άνεχώρησαν είς τήν Τανά­
γραν καί έμελέτων νά προσβάλωσι τό Δηλιον. Κήρυξ 
πεμφθείς έκ μέρους τών ’Αθηναίων διά νά ζητήση τούς νε­
κρούς συνήντησε καθ’ οδόν Βοιωτόν κήρυκα δστις τόν 
άπέστρεψεν είπών ότι τίποτε δέν θά έπραττε πριν αύ- 
τός έπιστρέψη πάλιν. Παρουσιασθείς ό Βοιωτός κήρυξ 
εις τούς ’Αθηναίους έλεγε τά παρά τών Βοιωτών παραγ- 
γελθεντα, ότι ειχον πράξει αδίκημα παραβιάσαντες 
τά έθιμα τών 'Ελλήνων  διότι υπάρχει εν κοινόν είς 
όλους, όταν έπέρχωνται οί μέν κατά τών δέ νά σέβωνται 
τα υπάρχοντα ιερά' οτι οί ’Αθηναίοι έξ εναντίας όχυ- 
ρώσαντες τό Δηλιον έγκατεστάθησαν έκεί  οτι πράττου- 
σιν αύτόθι όσα οί άνθρωποι πράττουσιν έν βεβήλω τόπω’ 

*
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οτι και ύδωρ ήντλουν, δπερ οί Βοιωτοί άπείχον νά 
έγγίζωσιν, έκτος δταν ένίπτοντο διά τάς θρησκευτι­
κά; τελετάς*  κατά συνέπειαν λοιπόν οί Βοιωτοί, χάριν 
τών δικαιωμάτων του θεού καί εαυτών, προσεκάλουν 
τούς ’Αθηναίους, έν ονόματι τών προστατών της χώρας 
καί τού ’Απόλλωνος, νά άπέλθωσιν έκ τού ιερού λαμβά- 
νοντες μεθ’ εαυτών δσα άνήκον είς αύτούς.

98. Ταύτα είπόντος τού κήρυκος, οί ’Αθηναίοι έπεμ- 
ψαν κηρυκα καί αύτοί καί τον έπεφόρτισαν νά εϊπη δτι 
ούτε τδ ιερόν έβεβήλωσαν, ούτε θά τό βεβηλώσιν έκόν- 
τες τού λοιπού  δτι έζ αρχής δέν είσήλθον έπί τούτω 
τω σκοπώ, αλλά μάλλον ϊνα έζ αύτού άποκρούωσι 
τούς έπιτιθεμένους  δτι ό νόμος τών ‘Ελλήνων ήτο, 
δταν κατέκτα τις χώραν μικράν ή μεγάλην, νά γίνεται 
κύριος καί τών είς αύτην ευρισκομένων ιερών καί νά 
ποιείται χρήσιν κατά τά θρησκευτικά έθιμα καί δι’ δλων 
τών δυνατών μέσων  δτι αύτοί οί Βοιωτοί καί πολλοί άλ­
λοι λαοί, δσοι κατέλαβαν χώραν τινά έκδιώξαντες τούς 
κατοίκους αύτής διά τής βίας, κατ' άρχάς είσήλθον είς 
άλλότρια ιερά καί σήμερον κατέχουσιν αύτά ώς ίδικά 
των  έαν δε οί ’Αθηναίοι ήδύναντο νά καταλάβωσι μεγα- 
λείτερον μέρος τής Βοιωτίας, θά τό διετήρουν  δτι δέν 
θα άποσυρθώσιν έκουσίως έκ τού μέρους τό οποίον θεω- 
ρούσι σήμερον ώς ιδιοκτησίαν των  δτι έποιήσαντο χρήσιν 
τού ύδατος έξ ανάγκης, ούχί έπί βεβηλώσει, άλλ’ άναγ - 
κασθέντες νά ύπερασπισθώσι κατά τών Βοιωτών οιτινες 
πρώτοι εισέβαλαν είς τήν χώραν των  δτι ό θεός θά 
έδεικνύετο βεβαίως έπιεικής πρός πράξιν ητις έπεβλήθη 
αύτοίς υπό τού πολέμου καί τών συμφορών  δτι οί βω­
μοί ήσαν καταφυγών τών ακουσίων αμαρτημάτων  οτι 
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εκαλείτο παρανομία το κακόν τό γινόμενον άνευ άνάγκης 
και οχι εκείνο τόν όποιον πιεζόμενός τις ύπο τών περι­
στάσεων αναγκάζεται νά διαπράζη’ δτι οί Βοιωτοί,άξιούν- 
τες νά άνταλλάξωσι τούς νεκρούς μέ τά ιερά, παρανο- 
μούσι μάλλον έκείνων οϊτινες άρνούνται νά λάβωσιν εκείνα 
τά όποια τοϊς άνήκουσΓ τέλος διέταξαν τόν κήρυκα νάεϊπη 
σαφώς δτι οί Αθηναίοι ηθελον νά συνάξωσι τούς νεκρούς 
των ούχί άναχωρούντες έκ τής Βοιωτίας (διότι δέν ησαν 
πλέον είς τήν χώραν τών Βοιωτών άλλ’ είς χώραν τήν 
οποίαν ειχον κατακτήσει διά τών όπλων), άλλά συμφω- 
νούντες διά συνθήκης τήν άπόδοσιν κατά τήν έπικρατου*  
σαν συνήθειαν.

99. Οί Βοιωτοί άπεκρίθησαν δτι, έάν μέν οί ’Αθηναίοι 
ήσαν έν τή Βοιωτία, έπρεπε νά άναχωρήσωσι λαμβά- 
νοντες μεθ’ εαυτών δσα τοϊς άνήκον έάν δέ ήσαν έπί 
ίδικής των χώρας, αύτοί έπρεπε νά σκεφθώσι περί τού 
ποιητέου. Έφρόνουν μέν δτι ή Ώρωπία, είς τά όρια τής 
οποίας έγένετο ή μάχη και έκειντο οί νεκροί, ήτο ύπή- 
κοος τών ’Αθηναίων, δέν έφρόνουν όμως δτι ήδύναντο 
νά λάβωσι τούς νεκρούς άνευ τής συγκαταθέσεως αύτών 
τών Βοιωτών άφ’ έτέρου δέν ηθελον νά συνθηκολογή- 
σωσι περί χώρας άνηκούσης είς τούς ’Αθηναίους καί έπρο- 
τίμησαν νά άποκριθώσιν άορίστως δτι ώφειλον νά άνα- 
χωρήσωσιν έκ τής Βοιωτίας καί νά λάβωσιν οσα ζητούσιν. 
Άκούσας ταύτα ό κήρυξ τών ’Αθηναίων άπήλθεν άπρα­
κτος.

100. ’Αμέσως οί Βοιωτοί έζήτησαν έκ τού Μαλιακού 
κόλπου άκοντιστάς καί σφενδονήτας  ειχον δέ φθάσει είς 
βοήθειάν των μετά τήν μάχην δισχίλιοι όπλϊται έκ Κό­
ρινθου, οί Πελοποννήσιοι φρουροί οί έξελθόντες έ  τής

*
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Νισαίας ζαί Μεγαρεϊς’ μετά τών επικουριών τούτων έ- 
στράτευσαν κατά τού Δηλίου, ζαί προσέβαλον τό τεί­
χισμα. Μεταξύ δέ τών διαφόρων μέσων τά όποια μετε- 
χειρίσθησαν, προσήγαγον καί μηχανήν ήτις έζυρίευσεν 
αύτό. Διά νά την κατασζευάσωσιν έπριώνισαν είς δύο 
μεγάλην ζεραίαν την όποιαν έκοίλαναν καθ’ δλον τό 
μήκος ζαί την προσήρμοσαν πάλιν ακριβώς ώς αύλόν. 
Είς την μίαν όέ άκραν έζρέμασαν δι’ άλύσεων λέβητα’ 
άκροφύσιον σιδηρούν κλίνον πρός αύτόν έκρέματο άπό 
της κεραίας της οποίας τό πλεΐστον μέρος ήτο επίσης 
κεκαλυμμένον διά σιδήρου. Ή μηχανή αύτη ζομισθεΐσα 
δι’ αμαξών προσηρμόσθη είς τό τείχος έκεϊ όπου τό οχύ­
ρωμα ήτο πρό πάντων ωζοδομημένον έκ ξύλων καί 
κλάδων αμπέλου*  όταν προσήγγισεν είς τό τείχος, προσ- 
αρμόσαντες μεγάλας φύσας είς τήν πρός τό μέρος των 
άκραν τής κεραίας, ήρχισαν νά φυσώσιν. Ό πιεζόμενος 
αήρ είσχωρών διά τού αύλού μέχρι τού λέβητας, πε- 
πληρωμένου*  ανθράκων άνημμένων, θείου καί πίσσης, 
τοιαύτην φλόγα άνέδωζεν ώστε ήναψεν ή ξυλεία τού 
τείχους ζαί κανείς δέν ήδύνατο νά μείνη έκεϊ πλησίον. 
Εγζαταλιπόντες λοιπόν αύτό οί πολιορζούμενοι έτράπη- 
σαν είς φυγήν καί τοιουτοτρόπως έζυριεύθη ύπό τών πο­
λεμίων. ’Εκ δέ τών φρουρών οί μέν άπέθανον, διακόσιοι 
όέ συνελήφθησαν’ ό υπόλοιπος στρατός είσελθών είς τά 
πλοία μετεζομίσθη είς τά ίδια.

101. Άλωθέντος τού Δηλίου κατά τήν δεζάτην έβδό- 
μην ημέραν μετά τήν μάχην, ζαί τού έξ ’Αθηνών ζή- 
ρυζος, άγνοούντος τά διατρέξαντα ζαί έλθόντος μετ’ ού 
πολύ διά νά ζητήση τούς νεκρούς, οί Βοιωτοί τούς.άπέ- 
δοσαν καί δέν άπεζρίθησαν πάλιν τά αύτά. Άπέθανον
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δέ έν τή f χχη έκ*μέν  τών Βοιωτών σχεδόν πεντακό­
σιοι, έκ δέ τών ’Αθηναίων σχεδόν χίλιοι έν οίς και ό 
στρατηγός 'Ιπποκράτης. Άπέθανον έπίσης πλεϊστοι ψι­
λοί καί σκευοφόροι. Μετά δέ την μάχην ταύτην καί ό 
Δημοσθένης δστις πλεύσας διά νά καταλάβη τάς Σίφας 
διά προδοσίας δέν είχε δυνηθή νά επιτυχή, έχων τόν 
στρατόν έπί τών πλοίων καί τετρακοσίους όπλίτας Ά- 
καρνάνας, Άγραίους καί Αθηναίους, έκαμεν άπόβασιν είς 
την Σικυωνίαν. Πριν όμως πλησιάσωσιν ολα τά πλοία 
είς την παραλίαν, έλθόντες οί Σικυώνιοι πρός βοήθειαν 
έτρεψαν είς φυγήν τούς άποβεβηκότας, κατεδίωξαν αύ­
τούς μέχρι τών πλοίων, έφόνευσαν τούς μέν, συνέλαβον 
ζώντας τούς δέ, έστησαν τρόπαιον καί άπέδοσαν τούς 
νεκρούς διά συνθήκης. Κατά τάς αύτάς ημέρας άπέθανε 
καί ό βασιλεύς τών Όδρυσών Σιτάλκης, δτρατεύσας 
κατά τών Τριβαλλών καί νικηθείς είς μάχην τινά. Σεύ- 
θης δέ ό Σπαραδόκου, ανεψιός αύτού ών, έβασίλευσεν 
ώς εκείνος έπί τών Όδρυσών καί της Θράκης.

102. Κατά τόν αύτόν χειμώνα ό Βρασίδας, έχων 
τούς συμμάχους τής Θράκης, έστράτευσε κατά τής Άμ  
φιπόλεως, αποικίας τών Αθηναίων έπί τού Στρυμόνος 
ποταμού. Τήν θέσιν ταύτην έφ' ής σήμερον υπάρχει ή 
πόλις, πρώτος ό Μιλήσιος Αρισταγόρας, φεύγων τόν 
βασιλέα Δαρεϊον, ειχεν άποπειραθή νά συνοικίση, άλλ’ 
άπεκρούσθη ύπό τών Ήδώνων  έπειτα δέ μετά τρια- 
κονταδύο έτη, έπεμψαν καί οί ’Αθηναίοι δεκακισχιλίους 
άποίκους ίδικούς των καί έκ τών ξένων τούς θέλοντας 
νά ύπάγωσιν, οϊτινες κατεστράφησαν έν Δραβήσκω υπό 
τών Θρακών. Μετά είκοσιεννέα έτη οί ’Αθηναίοι επανήλ­
θαν μετά τού "Αγνωνος του Νικίου δστις έπέμφθη ώς οώ 
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κιστής, καί έξελάσαντες τούς Ήδώνας έκτισαν τήν θέσιν 
ταύτην ήτις πρότερον έκαλεϊτο ’Εννέα οδοί. Είχον δέ 
αναχωρήσει έχ της Ήϊόνος, έπιθαλασσίου εμπορείου το 
όποιον ειχον έπί τού στομίου τού ποταμού, είκοσιπέντε 
σταδίους μαχράν της σημερινής πόλεως.την οποίαν ό'7Α­
γνών ώνόμασεν Άμφίπολιν, διότι την περιεκύκλωσε διά 
τείχους χωρίζων αύτήν έχ τών δύο βραχιόνων τού περι- 
βρέχοντος αύτην Στρυμόνος, καί εκτισεν είς τρόπον ώστε 
νά ήναι περίβλεπτος καί έκ της θαλάσσης καί έκ της 
ηπείρου.

103. Κατά της πόλεως λοιπόν ταύτης έποοεύετο 
μετά τού στρατού ό Βρασίδας, άναχωρησας έκ τών 
Άρνών τής Χαλκιδικής’ φθάσας περί δείλην είς Αύ- 
λώνα καί Βρωμίσκον, όπου ή λίμνη Βόλβη εισβάλ­
λει είς τήν θάλασσαν, καί δειπνήσας έζηκολούθη.σε 
τήν πορείαν του διά νυκτός. Ήτο κακοκαιρία καί έ- 
πιπτεν ολίγη χιών, οπερ ήνάγκασεν αύτόν νά σπεύση 
έτι μάλλον τήν πορείαν του διά νά μή τόν έννοήσωσιν 
οί κάτοικοι τής Άμφιπόλεως, έκτος έκείνων οϊτινες έ- 
πρόδιδον. Έν τή Αμφιπόλει ήσαν ’Αργίλιοι, άποικοι 
τών ’Ανάριων, και άλλοι οϊτινες μ.ετεΐχον είς τήν προ­
δοσίαν, οί μέν δελεασθέντες ύπό τού Περδίκκου, οί δέ 
ύπό τών Χαλκιδέων’ προ πάντων όμως μέγα μέρος έ- 
λάμβανον οί ’Αργίλιοι οϊτινες χατοικούντες έγγύς καί 
ύποπτοι όντες πάντοτε είς τούς ’Αθηναίους έπεβούλευον 
τήν θέσιν. Επειδή ή περίστασις ήτο ευνοϊκή, έπειδή ήλ- 
θεν ο Βρασίδας και έπειδή προ πολλού έρραδιούργουν 
παρα τοϊς έν τή Αμφιπόλει συμπολίταις των ϊνα τήν 
παραδωσωσιν είς αύτόν, τόν έδέχθησαν τότε είς τήν πό­
λιν των, άπεστάτησαν άπο τούς ’Αθηναίους κατά τήν 
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ίδιαν εκείνην νύκτα και ώδήγησαν τον στρατόν τού Βρα­
σίδας μακράν της πόλεως είς την γέφυραν τού ποταμού. 
Ή Άμφίπολις δέν απέχει πολύ από της γέφυρας καί 
κατ’ εκείνην την εποχήν τά τείχη δέν άπέληγον εκεί 
ώς σήμερον’ μία μόνον μικρά φρουρά εύρίσκετο εκεί την 
όποιαν εύκόλως παρεβίασεν ό Βρασίδας*  βοηθούμενος δέ 
ύπό της προδοσίας ζαί τού κακού καιρού, έπέπεσεν ά- 
προσδοκητως5 διέβη την γέφυραν καί κατέλαβεν αμέσως 
όλα όσα ειχον οί έξω της πόλεως κατοικούντες ?Αμφι- 
πολίται.

104. Επειδή οί έν τη πόλει δέν περιέμενον την 
διάβασιν τού Βρασίδου, καί έπειδη μεταξύ τών έξω
κατοικούντων πολλοί συνελήφθησαν αιχμάλωτοι, ενώ
άλλοι κατέφυγον είς τό τείχος, οί Άμφιπολίται είς με- 
γάλην ταραχήν περιήλθον, προ πάντων επειδή ήσαν πρός 
άλληλους ύποπτοι. Λέγουσι μάλιστα δτι έάν ό Βρασί­
δας δέν έπέτρεπεν είς τόν στρατόν νά παραδοθη είς την 
διαρπαγήν, άλλ’ έβάδιζεν ευθύς πρός την πόλιν, θά την 
έκυρίευε πιθανώς. Αντί τούτου δμως στησας έξω τόν
στρατόν καί μη βλέπων νά προχωρώσι τά πράγματα έν 
τή πόλει ώς ειχεν έλπίσει, έμενεν ήσυχάζων. σΟσοι ή- 
σαν έναντίοι τών προδιδόντων καί ύπέρτεροι κατά τόν 
αριθμόν ώστε νά έμποδίζωσι νά άνοιχθώσιν αμέσως αί 
πύλαι, έπεμψαν τινάς μετά τού στρατηγού Εύκλέους, 
δστις είχε πεμφθή έξ ’Αθηνών διά νά φρουρη την πόλιν?
πρός τόν άλλον στρατηγόν δστις έφρούρει είς Θράκην, τόν 
Θουκυδίδην υιόν τού ’ολόρου, δστις συνέγραψε την πα­
ρούσαν ιστορίαν καί δστις εύρίσκετο είς την Θάσον (είναι 
δέ ή νήσος αύτη αποικία τών Παρίων, καί απέχει από 
τής Άμφιπόλεως ήμισείας ημέρας πλούν), προσκαλούν· 
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τες αύτόν είς βοήθειαν. Καί ό μέν Θουκυδίδης, είς την 
πρόσζλησιν ταύτην, έσπευσε νά έπιβιβασθη έπί έπτά 
πλοίων τά όποια έτυχον εκεί παρόντα, θέλων προ πάν­
των νά προλάβη την παράδοσιν της Άμφιπόλεως, η 
τούλάχιστον νά έζασφαλίση την Ήϊόνα.

105. Ό δέ Βρασίδας, έν τούτω τω μεταξύ, φοβού­
μενος την βοήθειαν τών πλοίων τά όποια έμελλαν νά 
έλθωσιν έκ της Θάσου, καί μαθών ότι ό Θουκυδίδης έ  
κέκτητο έν τη χώρα έκείνγ της Θράκης πλουσιότατα 
χρυσού μεταλλεία άτινα καθίστων αύτόν ένα έκ τών τά 
πρώτα δυναμένων ηπειρωτών, έσπευδε νά προκαταλάβη 
την πόλιν εί δυνατόν, ίνα μη, άφικομένου αύτού, άρνηθή 
νά παραδοθη ό λαός της ’Αμφιπόλεως έπί τη έλπίδι ότι 
ήθελε τόν σώσει ό στρατηγός ούτος διά τών πλοίων 
τά όποια ήθελε φέρει καί διά τού στρατού τόν όποιον ή­
θελε συναθροίσει έκ της Θράκης. Προσέφερε λοιπόν μέ­
τριας συμφωνίας, καί ανήγγειλε διά κηρυκος ότι οί Άμ- 
φιπολιται καί οί ’Αθηναίοι όσοι ησαν έντός της πόλεως 
ήδύναντο νά μείνωσιν είς αύτην έάν ήθελον, άπολαύοντες 
ΐσων όικαιωμάτων  όσοι δέ δέν ήθελον, ήδύναντο νά έ- 
ξελθωσιν εντός είκοσιπέντε ημερών λαμβάνοντες μεθ’ 
εαυτών όσα τοίς άνηκον.

*

*

106. Ό λαός άκούσας τό κήρυγμα τούτο μετέβαλε 
γνώμην τοσούτφ μάλλον δσω όλίγιστοι μόνον ’Αθηναίοι 
ησαν είς την πόλιν καί οί πλείστοι τών κατοίκων ησαν 
σύμμικτοι, οί δέ έζω συλληφθέντες ειχον πολλούς συγ­
γενείς εντός της πολεως. νΕνεκα τού φόβου τόν όποιον 
ησθανοντο ευρισκον δίκαιον τό κήρυγμα  οί μέν ’Αθηναίοι 
διότι εύχαριστούντο νά έξέλθωσι, νομίζοντες ότι διέτρε- 
χον πλειότερον κίνδυνον άπο τούς άλλου; καί μή περί-

*



41.2

μένοντες ταχεϊαν βοήθειαν, οί δέ άλλοι διότι παρά πά­
σαν προσδοκίαν θα διετηρουν ισότητα δικαιωμάτων καί 
δέν θά διέτρεχον κανένα κίνδυνον. Ήδη οί συνεργοί του 
Βρασιδου δεν έκρυπτοντο πλέον παρουσιάζοντες ώς δι- 
καίας τάς προτάσεις ταύτας, διότι έβλεπαν τόν λαόν 
μεταβληθεντα καί μη άκούοντα πλέον τόν παρόντα στρα*  
τηγόν τών ’Αθηναίων. Γενομένης δέ της συνθηκολογη- 
σεως, ό Βρασίδας έγένετο δεκτός ύπό τούς όρους τούς 
οποίους ε^,χε διακηρύξει. Και οί μέν Άμφιπολΐται παρέ- 
δοσαν την πόλιν τοιουτοτρόπως, ό δέ Θουκυδίδης καί 
τα πλοία κατεπλευσαν είς την Ήϊόνα περί τό έσπέρας 
τχς ιδίας εκείνης ή(χέρας. Καί την ρ,έν ’Αμφίπολιν προ 
ολίγου είχε καταλάβει ό Βρασίδας, τήν δέ Ήϊόνα ιχία 
νύξ έχρειάζετο διά νά καταλάβη επίσης· διότι έάν τά 
πλοία δέν έφθανον ταχέως εις βοήθειαν, ή πόλις -αυτή θά 
έκυριεύετο άρια τή πρωία.

107. Μετά τούτο ό μέν Θουκυδίδης έλαβε τά αναγ­
καία μέτρα διά νά εξασφάλιση την πόλιν πρός τό παρόν 
άπο της έπιθεσεως τού Βρασιδου, καί διά νά διατηρηση 
αύτην είς τό μέλλον, δεχθείς όσους ηθέλησαν νά έξέλ- 
θωσι της Αμφιπόλεως κατά τάς συνθήκας’ ό δέ Βοασί- 
δας κατέπλευσεν αίφνης πρός την Ήϊόνα ακολουθών τό 
ρεύμα τού ποταμού μετά πολλών πλοίων, έπί τώ σκο­
πώ νά καταλάβη την προέχουσαν από τού τείχους άκραν 
και νά καταστη κύριος της έκ τού ποταμού εισόδου’ έπι- 
χειρησας δέ καί κατά ξηράν απόπειραν, άπεκρούσθη αμ­
φοτέρωθεν καί ένησχοληθη νά τακτοποίηση τά κατά 
την Άμφιπολιν. Ή Ήδωνική πόλις Μύρκινος παρε- 
δοθη είς αύτον μετά τον ύπό τών παίδων τού Γοά­
ξιος καί της γυναικός αυτού Βραυρους φόνον τού βα-



-— 413

σ^λεως Πιττακού. Ί1 Γαψηλός καί ή Οίσύμη, άποικίαι 
τών Θασίων, δέν έβράδυνον νά παραδοθώσιν. Ό Περδίκ- 
κας, έλθών αμέσως μετά την άλωσιν της Άμφιπόλεως, 
έβοήθησε τον Βρασίδαν είς τάς επιχειρήσεις ταύτας.

108. Άπολεσθείσης της Άμφιπόλεως οί Αθηναίοι 
περιήλθον είς μέγαν φόβον, διότι η πόλις ήτο άλλως τε 
είς αύτούς ωφέλιμος διά τά ναυπηγήσιμα αύτής ξύλα 
και την χρηματικήν πρόσοδον. Προηγουμένως οί Λακε­
δαιμόνιοι ήδυνήθησαν, διερχόμενοι διά της Θεσσαλίας, 
νά φθάσωσι μέχρι του Στρυμόνος καί νά προσβάλωσι 
τους συμμάχους τών Αθηνών  άλλ’ ενόσω δέν ησαν κύ­
ριοι της γέφυρας, δέν θά ήδύναντο νά διέλθωσι τόν πο­
ταμόν τούτον δστις σχηματίζει ευρειαν λίμνην άνωθεν 
της πόλεως και τού όποιου τό πλησίον της Ήίόνος στό- 
μιον φυλαττεται ύπο πλοίων. Οί Αθηναίοι ένόμιζον ότι 
ή Φιοόος τότε θά καθίστατο εύκολος, καί έφοβούντο επί­
σης μήπως άποστατήσωσιν οί σύμμαχοι. Διότι ό Βρασί­
δας έδεικνύετο μέτριος είς όλα καί έπανελάμβανε παντα- 
χού ότι εστάλη όπως έλευθερώση την Ελλάδα. Αί υπή­
κοοι τών Αθηναίων πόλεις μαθοϋσαι την παράδοσιν της 
Αμφιπολεως, τάς υποσχέσεις τού Βρασίδου καί την 
πραότητα αύτού, έκλιναν τότε μάλλον πρός την αποστα­
σίαν καί πέμψασαι κρυφίως κηρυκας προσεκάλουν αύτόν 
να τας επισκεφθή έν παρόδω’ έκάστη αύτών ήθελε νά 
αποστατηση πρώτη, νομίζουσα ήδη ότι δέν είχε πλέον 
τίποτε νά φοβηθη. ’Εν τη απάτη των δέν έφαντάζοντο 
οτι ή δυναμις τών ’Αθηναίων ήτο τόσον μεγάλη όση 
έφανη ύστερον, και εκρινον μάλλον ύπο άβεβαίας θελή- 
σεως ή υπό ασφαλούς προνοίας. Συνήθως οί άνθρωποι 
πιστευουσι μετ’ απερίσκεπτου ελπίδας όσα έπιθυμούσι καί

*
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Σκέπτονται μονον πώς νά άποφύγωσιν δσα τούς δυσαρε- 
στούσι. Προσέτι οί σύμμαχοι είχον ένθαρρυνθή ύπό της 
προσφάτου καταστροφής τών ’Αθηναίων έν Βοιωτία καί 
ύπο τών επαγωγών λόγων τού Βρασίδού ό'στις παρίστα 
τούς ’Αθηναίους ώς μη τολμήσαντας νά συμπλακώσι 
μετ' αύτού έν Νισαία δπου μόνον τον στρατόν του είχε, 
καί έπίστευον δτι κανείς δέν ήθελεν έλθει νά τούς προσ- 
βάλη. Τό δέ μέγιστον, παρασυρόμενοι ύπό τού θέλγη­
τρου τού νεωτερισμού καί της σκέψεως δτι πρώτην ήδη 
φοράν έμελλον νά δοκιμάσωσι τόν ζήλον τών Λακεδαι­
μονίων, ήσαν έτοιμοι νά διακινδυνεύσωσι τά πάντα.
Τούτο έννοήσαντες οί ’Αθηναίοι επεμψαν φρουράς είς τάς 
πόλεις, έφ’ δσον έπέτρεπεν αύτοϊς ό χειμών καί τό βρα­
χύ τού χρόνου*  ό δέ Βρασίδας έμήνυσεν είς τήν Λακε­
δαίμονα διά νά ζητήση καί άλλας επικουρίας, καί ήτοι- 
μάζετο νά ναυπηγήση τριήρεις έν τώ Στρυμόνι. Άλλ’ οί 
Λακεδαιμόνιοι δέν έβοήθησαν τούς σκοπούς του, τό μέν
ένεκα τού φθόνου τόν όποιον ειχον κατ’ αύτού οί πρώ­
τοι πολί'ται, τό δέ διότι έπροτίμων νά έπιτύχωσι τήν 
άποδοσιν τών έν τή νήσω αίχμαλωτευθέντων άνδοών
καί νά καταπαύσωσι τόν πόλεμον.

109. Κατά τόν αύτόν χειμώνα οί Μεγαρείς έπανέ- 
λαβον τά μακρά τείχη τά όποια κατεΐχον οί ’Αθηναίοι 
καί κατέσκαψαν αύτά έκ θεμελίων, ένω ό Βρασίδας, μετά 
τήν άλωσιν τής Αμφιπόλεως, έχων τούς συμμάχους, 
έστρατευσε κατά τής καλούμενης ’Ακτής, ήτις άρχομένη 
άπό τής διώρυγος τού βασιλέως, παρατείνεται είς τό 
έσωτερικόν τής χώρας’ ό ’Άθως, ορος ύψηλον, αποτελεί 
μέρος αύτής καί τελευτά είς τό Αίγαΐον πέλαγος. Πολ- 
λαί πόλεις ύπάρχουσιν είς τήν χώραν ταύτην, ή Σάνη,
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αποικία τών Άνδρίων, κείμενη πλησίον της διώρυγας 
και έστραμμένη είς τό πρός την Εύβοιαν πέλαγος*  προ· 
σέτι ή Θύσσος, αί Κλεωναί, οί Άκρόθωοι, η Όλόφυζος, τό 
Διον, αϊτινες οίκούνται υπό συμμίκτο^ν έθνών βαρβάρων 
δύο γλώσσας όμιλούντων. Είς τάς πόλεις ταύτας ύπάρ- 
χουσι καί ολίγοι Χαλκιδεϊς, αλλά τό μεΐζον μέρος 
σύγκειται έκ τών Πελασγών εκείνων οιτινες άλλοτε υπό 
τό όνομα τών Τυρρηνών κατωκησαν την Λήμνον καί 
τάς ’Αθήνας, έκ Βησαλτών, έκ Κρηστωναίων καί Έδώ- 
νων. Κατοικούσι δέ ούτοι είς μικράς πόλεις τών όποιων 
αί πλεισται ύπετάγησαν είς τόν Βρασίδαν, άλλ’ ή Σάνη 
καί τό Δϊον άντέστησαν*  τούτου ένεκα λοιπόν έδη'ωσε την 
χώραν των μείνας έκεϊ μέ τόν στρατόν του,

110. ’Επειδή αί πόλεις αύται δέν ύπετάσσοντο, έστρά- 
τευσεν εύθύς εναντίον της Χαλκιδικής Τορώνης, κατεγο- 
μένης υπό τών Αθηναίων  είχε δέ προσκληθη υπό ολίγων 
άνδρών ετοίμων νά παραδώσωσιν αύτω την πόλιν. Φθά- 
σας νυκτός έτι ούσης καί περί τόν ορθρον, έσταμάτησε 
τόν στρατό? πλησίον τού ναού τών Διοσκούρων δστις απέ­
χει της πόλεως τρεις όλοκληρους σταδίους. 'Η πορεία του 
διέλαθε μέν την προσοχήν τών κατοίκων της Τορώνης καί 
τών φρουρούντων έν αύτη "Αθηναίων, άλλ’ οί μετ’ αύ­
τού συμπράττοντες έγνώριζον δτι έμελλε νά έλθη, καί 
τινες ές αύτών έζηλθον κρυφίως διά νά έπιτηρησωσι 
την άφιξίν του. σΑμα ειδον δτι ηλθεν, είσηγαγον μ,εθ’ 
εαυτών είς την πόλιν επτά άνδρας ψιλούς έχοντας εγ­
χειρίδια  διότι έκ τών είκοσι ν οιτινες ειχον έκλεχθη 
πρός τόν σκοπόν τούτον, αύτοί μόνον έτόλμησαν νά 
είσέλθωσιν (ώδηγει δέ αύτούς ό Όλύνθιος Λυσίστρατος)  
είσδύσαντες δέ άθορύβως διά τού πρός τό πέλαγος τεί­

*

*

*
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χους καί άναβάντες μέχρι τού ανώτατου φυλακτηρίου, 
διότι ή πόλις είναι έκτισμένη έπί λόφου, έφόνευσαν τούς 
φρουρούς καί συνέτριψαν την πρός τό Καναστραίον μι- 
κράν πύλην.

141. Ό δέ Βρασίδας, προχωρήσας ολίγον, έστάθη 
μετά τού ύπολοίπου στρατού καί έπεμψεν εμπρός εκα­
τόν πελταστάς οιτινες ώφειλον νά όρμήσωσι πρώτοι 
αμα ήνοίγοντο πύλαι τινές καί ύψούτο τό συμπεφωνη- 
μενον σημείον, Βραδύνοντος όέ τού σημείου νά φανή, οί 
πελτασται εκπληττόμενοι έπλησίασαν άνεπαισθήτως 
την πολιν. Κατ’ αύτό τό διάστημα οί μ,ετά τών έπτά 
στρατιωτών είσελθόντες Τορωναίοι παρεσκευάζοντο ένδο­
θεν  άφού συνέτριψαν την μ,ικράν πύλην καί κόψαντες 
τόν μοχλόν ήνοιζαν τάς πρός την αγοράν πύλας, πρώτον 
μέν είσηγαγον τινάς διά της μικράς πύλης όπως έκφο- 
βησωσιν έκ. τών νώτων και αμφοτέρωθεν τούς έν τή 
πολει άγνοούντας τά πραττόμενα  έπειτα ύψωσαν κατά 
τά συμπεφωνημενα τό πύρινον σημείον καί είσηγαγον διά 
τών κατα την αγοράν πυλών τούς λοιπούς πελταστάς.

*

*

112. ’iJgjv ό Βρασίδας τό σύνθημα έδραμε ταχέως 
άναστησας τον στρατόν οστις βοήσας όμ,οθυμαδόν ένέβα- 
λε τους κατοίκους είς πολλην έκπληζιν. Καί οί μέν 
είσώρμησαν αμέσως διά τών πυλών, οί δέ, τή βοήθεια 
τετραγώνων δοκών αίτινες έτυχον κείμεναι εκεί διά την 
ανολκήν τών λίθων τού πεπτωκότος καί οίκοδομουμένου 
τείχους. Καί ό μέν Βρασίδας μετά τού πολλού στρατού 
εύθύς έτράπη πρός τά ύψηλότερα μέρη της πόλεως, θέ- 
λων νά κυριεύση αύτήν μετ’ άκρας ασφαλείας καί βε­
βαιότητας’ ο δέ επίλοιπος στρατός διεσπάρη ομοίως 
είς πάντα τά μέρη.
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113. Ένώ κατελαμβάνετο ούτω ή πόλις, το μείζον 
μέρος τών Τορωναίων, μή γνωρίζον τίποτε, έθορυβείτο, 
οί δέ προδόται και εκείνοι είς τούς οποίους ήοεσκον τά 
πραττόμενα ήνώθησαν αμέσως μετά τών είσελθόντων. Οί 
δέ ’Αθηναίοι (διότι έ'τυχον καθεύδοντες έν τή άγορα πεν- 
τήκοντα περίπου όπλίται) άμα ένόησαν τά διατρέχοντα, 
τινές μέν έφονεύθησαν μαχόμενοι, οί δέ άλλοι διεσώθησαν 
ή πεζοί, ή είς τά δύο πλοία τά όποια έφρούρουν εκεί, 
και κατέφυγον είς τό φρούριον τήν Λήκυθον τής οποίας 
οί ’Αθηναίοι ησαν κύριοι, καί ήτις κατέχει μίαν άκραν 
κεχωρισμένην έκ τής άλλης πόλεως διά στενού ισθμού. 
Πρός αύτούς δέ κατέφυγον καί όσοι έκ τών Τορωναίων 
ησαν είς αύτούς άφωσιωμένοι.

114. Έτο ήδη ημέρα καί ή πόλις είχε καταληφθή 
άσφαλώς δτε ό Βρασίδας διεκήρυζεν είς τούς Τορωναίους 
όσοι ειχον φύγει μετά τών Αθηναίων οτι ήδύνατο ό 
θέλων νά έπιστρέψη άφόβως είς τά κτήματά του καί νά 
άπολαύη τελείαν ελευθερίαν τών πολιτικών του δικαιω­
μάτων. ’Έπεμψεν έπίσης κήρυκα πρός τούς ’Αθηναίους 
διά νά τούς διατάξη νά έξέλθωσι τής Ληκύθου διά συν­
θήκης, καθότι ή θέσις αύτη άνήκεν είς τούς Χαλκιδείς  
άλλ οί ’Αθηναίοι άπεκρίθησαν ότι δέν τήν έγκαταλείπουσι 
καί έζήτησαν μιας ημέρας ανακωχήν διά νά συνάξωσι 
τους νεκρούς των. Ό Βρασίδας έπέτρεψε δύο. Έν τώ 
διαστήματι δέ τούτω ένίσχυσε τάς πλησίον τής Ληκύ­
θου οικίας, ένω οί ’Αθηναίοι έπραττον τά αύτά καί αύτοί. 
Συναθροίσας δέ τούς Τορωναίους άπέτεινε πρός αύτούς 
τά αύτά περίπου όσα ειχεν είπεί είς τούς Άκανθίους, 
οτι δεν ήθελεν εισθαι δίκαιον νά θεωρώνται ώς κακοί 
πολίται καί ώς προδόται όσοι συνεννοήθησαν μετ’ αύτού

*
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διά την παράδοσιν της πόλεως (διότι έπραξαν τούτο 
ούχί λαβόντες χρήματα ή διά νά ύποδουλώσωσιν αύ- 
τήν, άλλά διά νά την καταστήσωσιν εύτυχή καί έλευ- 
θέραν)· δτι όσοι δέν έλαβον μέρος δέν έπρεπε νά νομί- 
ζωσιν δτι ήθελον στερηθή τών δικαιωμάτων τά όποια 
άπελάμβανον οί άλλοι*  ότι δέν ήλθε πρός καταστροφήν 
πόλεως ή ίδιοιτου*  δτι τό κήρυγμα τό όποιον έπεμψε 
πρός έκείνους οίτινες κατέφυγον πλησίον τών ’Αθηναίων, 
πρός τόν σκοπόν τούτον έγένετο, καθότι δέν τούς έθεώ- 
ρει ώς κακούς πολίτας διά τήν πρός έκείνους φιλίαν των*  
δτι δέν άμφίβαλλεν δτι έάν έκαμνον πείραν τής φιλίας 
τών Λακεδαιμονίων Θά έδείκνυον καί πρός αύτούς οχι 
όλιγωτέραν εύνοιαν, ήτις τοσούτω μάλλον θά ηύξανεν 
δσω οί Λακεδαιμόνιοι θά έπραττον δικαιοτέρας πράξεις’ 
δτι οί φόβοι των προήρχοντο διότι δέν τούς έδοκίμα- 
σαν ακόμη. Είπε δέ είς όλους νά παρασκευασθώσι καί 
γίνωσι πιστοί σύμμαχοι, μή έχοντες άλλην εύθύνην είμή 
τών σφαλμάτων τά όποια ήθελον πράξει είς τό έξης*  
δτι ώς πρός τό παρελθόν, ούδέν δικαίωμα είχον οί Λακε­
δαιμόνιοι νά παραπονεθώσι, διότι δέν ήδικήθησαν αύτοί
άλλά μάλλον οί Τορωναίοι ύπό λαού ισχυρότερου*  καί δτι 
τέλος ή προτέοα άντίστασίς των ήτο συγγνωστέα.

115. Καί ό μέν ταύτα είπών καί ένθαρρύνας αύτούς 
προσέβαλε τήν Λήκυθον άφού παρήλθεν ή άνακωχή’ οί 
δέ Αθηναίοι ύπερασπίζοντο άνωθεν κακών τειχών καί 
οικιών έπάλξεις έχουσών. Καί έπί μίαν μέν ημέραν άπέ- 
κρουσαν τήν προσβολήν τήν έπομένην δέ ημέραν, ένώ έ­
μελλε νά προσαχθή κατ’ αύτών υπό τών πολεμίων μηχανή 
δι’ ής διενοούντο ούτοι νά ρίψωσι πύρ είς τά ξύλινα 
παραφράγματα καί ένώ έπλησίαζεν ό στρατός, οί Άθη-
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ναΐοι άντέταζαν κατ’ αύτού ζύλινον πύογον τόν όποιον 
«/ I ’ / ’ / > \ f a > /ύψωσαν επι τίνος οικήματος, εις το μέρος οπού ενομισαν 
οτι ό εχθρός έμελλε νά πλησιάση την μηχανην ζαί δπερ 
ητο τό μάλλον αδύνατον. ’Έφερον δέ έκεί πολλούς αμ­
φορείς ζαί πίθους ύδατος ζαί μεγάλους λίθους, πολλοί 
δέ άνθρωποι άνέβησαν είς αύτόν. ’Αλλά τό οίκημα, λαβόν 
μεγαλείτερον βάρος, διερράγη αίφνης ζαί μετά μεγάλου 
κροτου. Και όσοι μέν έζ τών ’Αθηναίων ήσαν εγγύς, 
μάλλον έλυπηθησαν η έφοβήθησαν, οί δέ μακράν ευρισκό­
μενοι, ζαι μάλιστα οί πολύ μακράν, νομίσαντες ότι ή 
πόλις έζυριεύθη ήδη έζ τούτου τού μέρους, ώρμησαν 
πρός την θάλασσαν ζαί τά πλοία,

116. Ό Βρασίδας ίδών τούς ’Αθηναίους έγζαταλεί- 
ποντας τάς έπάλξεις,· έπροχώρησε μετά τού στρατού 
ζαί ζατελαβεν εύθύς τό τείχισμα φονεύσας όσου; εύρεν 
έν αύτω. Καί οί μέν ’Αθηναίοι έγζαταλιπόντες οΰτω 
την πόλιν διεκομισθησαν διά τών πλοίων καί τών 
λέμβων είς την Παλληνην  ό δέ Βρασίδας (διότι ύπάρχει 
έν τη Ληζύθω ιερόν της ’Αθήνας ζαί έτυχε ζηρύξας, 
οτε εμελλε νά προσβάλη, οτι θά έδιδε τριάκοντα άργυ- 
ράς μνάς είς έζείνον δστις πρώτος ηθελεν άναβή είς τό 
τείχος) κρίνων ότι η αλωσις τού φρουρίου έγένετο άλ­
λως η δι’ ανθρωπίνου τρόπου, άπέδωζεν είς τό ιερόν 
της θεάς τας τριάκοντα μνάς ζαί ζατεδαφίσας την Λή­
κυθον άνετρεψε τα οικοδομήμ.ατα ζαί ζατέστησε τέμε- 
νος όλον τόν χώρον. Καί ό μέν Βρασίδας καθ’ δλον τό 
ύπόλοιπον τού χειμώνος κατεγίνετο είς τό νά ταζτο- 
ποιη τας πόλεις τας οποίας είχε κυριεύσει ζαί νά μελε­
τά την ζατάκτησιν άλλων’ καί τού χειμώνος διελθόντος 
έτελεύτα τό όγδοον έτος τού πολέμου τούτου.

*
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117. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι, ζαί οί ’Αθηναίοι άμα τώ 
έαρι του ακολούθου θέρους (),  συνεφώνησαν ανακωχήν 
ενιαύσιον. Οί ’Αθηναίοι ηθελον διά τού τρόπου τούτου 
νά έμποδίσωσι τόν Βρασίδαν άπό τού νά απόσπαση 
άλλας πόλεις άπό την συμμαχίαν των πριν παρασκευα- 
σθώσιν έν ησυχία νά άντισταθώσι, ζαί έσκέπτοντο δτι 
έν άνάγκη ηδύνατο η άνακωχή αύτη νά παραταθη. Οί 
Λακεδαιμόνιοι ένόησαν δτι τοιούτοι ήσα/ οί φόβοι τών 
Αθηναίων ζαί δτι διά της ζαταπαύσεως ταύτης τών 
ταλαιπωριών τού πολέμου θά έκλινον μάλλον είς τό 
νά ζαταπαύσωσιν αύτόν δι’ είρη'νης οριστικής καί άπο- 
δόσεως τών αιχμαλώτων  διότι οί Λακεδαιμόνιοι έπε- 
θύμόυν τά μάλιστα,νά λάβωσι τούς αιχμαλώτους τού­
τους ένόσω άκόμη ό Βρασίδας εύτύχει. Ένόουν κάλλιστα 
δτι έάν ό Βρασίδας προώδευε περισσότερον ζαί άποκα-· 
θίστα την ισορροπίαν, τούς μέν αιχμαλώτους Θά εχανον, 
αύτοί δέ οί ’ίδιοι θά ησαν ηναγκασμένοι νά διατρέξωσι 
νέους ζινόύνους. Συνωμολόγησαν λοιπόν δι’ εαυτούς ζαί 
τούς συμμάχους των την ακόλουθον άνακωχην.

*

*

118. «'Όσον άφορα τόν ναόν καί τό μαντεϊον τού 
Πυθίου ’Απόλλωνος άπεφασίσαμεν νά ποιηται χρησιν 
αύτών άνευ δόλου καί φόβου πας ό θέλων, συμφώνως 
πρός τούς πατρίους νόμους. Τοιαύτη είναι η άπόφασις 
τών Λακεδαιμονίων καί τών παρόντων συμμάχων  υπό­
σχονται δέ ούτοι νά πείσωσιν όπως δυνηθώσι τούς Βοιω- 
τους και τούς Φωκεΐς πέμποντες πρός αύτούς κηρυκα. 
'Όσον δ’ άφορα τούς θησαυρούς τού θεού, θά φροντίσω- 
μεν δπως άνακαλύψωμεν τούς άρπαγας αύτών, μεταχει-

*

C1) ΊΕννατον έτος τού πολέμου, 423 π» X. 
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ριζόμενοι τούς πατρίους νόμους όρθώς ζαί δικαίως, σεις, 
ήμεϊς ζαί πας ό θέλων, συμμορφούμενοι πάντες μέ τούς 
πατρίους νόμους. Οί Λακεδαιμόνιοι καί οί σύμμαχοι, έάν 
οί ’Αθηναίοι συναινέσωσι νά γίνη ειρήνη, δέχονται νά 
μείνωσιν έζάτεροι είς τά εαυτών όρια διατηρούντες δσα 
έχουσι σήμερον. Οί έν τώ Κορυφασίω νά μένωσιν εντός 
της Βουφράδος ζαί τού Τομέως*  οί έν τοϊς Κυθήροις νά 
μη συγκοινωνώσι μετά τών ήμετέρων συμμάχων, μήτε 
ημείς μετ’ αύτών, μήτε αύτοί μεθ’ ημών*  οί έν τή 
Νισαία ζαί Μινώα νά μη ύπεοβαίνωσι την οδόν ήτις έζ 
τών πυλών τού Νίσου άγει πρός τόν ναόν«τού Ποσει- 
δώνος, ζαί έζ τού ναού τούτου προχωρεί άπ’ εύθείας 
μέχρι της γέφυρας της Μινώας’ μήτε οί Μεγαρεϊς ζαί οί 
σύμμαχοί των νά ύπερβαίνωσι την οδόν ταύτην ζαί 
την νήσον νά έχωσιν οί ’Αθηναίοι τήν οποίαν ζατέλαβον, 
μή συγζοινωνούντες μηδαμού οί μέν μετά τών δέ*  ζαί 
οί Λακεδαιμόνιοι νά διατηρήσωσιν δσα έχουσι σήμερον 
έν τή Τροιζήνι ζαί ζατά τάς μετά τών Αθηναίων συμ­
φωνίας των, έζάτεροι δέ δύνανται νά πλέωσιν έν τή 
θαλάσση ήτις βρέχει τήν χώραν των ζαί τήν τών συμμά­
χων. Οί Λακεδαιμόνιοι δέν θά πλέωσιν έν τή θαλάσση μετά 
μακρών πλοίων, αλλά μέ παν άλλο είδος ζωπήρους πλοίου 
πενταζοσίων ταλάντων χωρητικότητος. Οί κήρυκες, οί 
πρέσβεις ζαί οί ακόλουθοι δσους ζρίνωσιν δτι πρέπει νά 
έχωσιν άμφότερα τά μέρη, θέλουσι διατελή υπό τήν έγ- 
γύησιν τής δημοσίας πίστεως ενόσω διαρκεϊ ή μετάβασις 
καί ή επιστροφή αύτών, είτε διά ξηράς, είτε διά θαλάσ­
σης, έν τή Πελοποννήσω ή έν ταϊς Άθήναις πρός δια­
πραγμάτευσή τής ειρήνης ή ρύθμισιν τών διαφορών. Κα­
τ’ αυτό τό διάστημα δέν θά γίνωνται δεκτοί μήτε παρ’υ· 
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μών μήτε παρ’ήμών αύτόμολοι,ε’ίτε ελεύθεροι, είτε δούλοι. 
Είς τας όιαφορας υμείς Θά δικάζεσθε παρ’ ημών καί ημείς 
παρ υμών συμφωνως μέ τά πάτρια, δλα δέ τά αμφισβη­
τούμενα μέρη θα διαλυωνται διά τού δικαίου καί ουχί 
διά τού πολέμου. Καί οί μέν Λακεδαιμόνιοι καί οί σύμ­
μαχοι ταύτα άπεφάσισαν*  έάν δέ ύμεϊς έχετε ά'λλας προ­
τάσεις καλλιτέρας η δικαιότερα;, μεταβήτε είς την Λα- 
κεδαίμονα διά νά τάς προτείνετε, οντες βέβαιοι δτι 
ουδεμία δίκαια πρότασις Θέλει άπορριφθή υπό τών Λα­
κεδαιμόνιων και τών συμμάχων. σΟσοι δμως έπιφορτι- 
σθώσι μέ τοιαύτην αποστολήν, άς έλθωσιν εχοντες πλη­
ρεξουσιότητα, καθώς απαιτείτε νά πράξωμεν καί ημείς 
τό αύτό. Ή ανακωχή θέλει διαρκέσει ένα ενιαυτόν. Ταύτα 
άπεφασισεν ο δήμος. Ή Άκάμαντις φυλή έπρυτάνευεν, 
ό Φαίνιππος έγραμμάτευεν, ό Νικιάδης έπεστάτει. ζΟ 
Λάχης έπρότεινε τά έξης έν όνόματι της καλής τύχης 
τών ’Αθηναίων. Νά γίνρ ανακωχή σύμφωνος μέ τάς 
προτάσεις τών Λακεδαιμονίων καί τών συμμάχων*  καί 
συνεφωνηθη έν τώ δημω νά διαρκεση ή ανακωχή έπί 
ενα ενιαυτόν, νά άρχεται δέ άπό την ημέραν εκείνην, 
δεκατην τετάρτην τού Έλαφηβολιώνος μηνός, Κατ’ αύ­
τόν τον χρόνον οί πρέσβεις καί οί κηρυκες θά μετέβαι- 
νον παρ’ άμφοτέροις τοίς συμβαλλομένοις διά νά συζη- 
τησωσι περί τών μέσων της καταπαύσεως τού πολέμου. 
Οί δέ στρατηγοί καί οί πρυτάνεις θά συγκαλέσωσιν 
έκκλησιαν έν ή κατά πρώτον οί ’Αθηναίοι θέλουσι συζη­
τήσει περί της είρηνης καί τού τρόπου δι’ ού οί πρέσβεις 
ήθελον παρουσιασθη διά νά προτείνωσι την κατάπαυσιν 
τού πολέμου, ’Αμέσως δέ μετά ταύτα οί παρόντες πρέ­
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σβεις νά δρκισθώσιν ενώπιον τού δήμου δτι θά διατη· 
ρησωσι την είρηνην έπί ένα ένιαυτόν.»

119. Ταύτα συνεφώνησαν οί Λακεδαιμόνιοι και οί 
σύμμαχοί των άφ’ ενός, καί οί Αθηναίοι καί οί σύμμαχοί 
των άφ’έτέρου [καί ώμοσαν οί Λακεδαιμόνιοι ζαί οί σύμ­
μαχοι] κατά την δωδεκάτην τού Λακεδαιμονίου μηνός 
Τεραστίου. Συνεφώνησαν δέ ζαί έκαμον σπονδάς έκ μέ­
ρους μέν τών Λακεδαιμονίων οί έξης’ Ταύρος Έχετιμίδα, 
’Αθηναίος Περικλείδα, Φιλοχαρίδας Έρυξιδαΐδα  έζ μέ­
ρους δέ τών Κορινθίων Αίνέας ’Ωζύτου, Εύφαμίδας Άρι- 
στωνύμου’ έζ μέρους δέ τών Σιζυνωνίων Δαμότιμος Ναυ· 
κοάτους, Όνάσιμος Μεγαζλέους  έζ μέρους δέ τών Με- 
γαρέων Νίκασος Κεζάλου, Μενεκράτης Άμφιδώρου’ έζ 
τών ’Επιδαυρίων Άμφιας Εύπαιδα’ ζαί τέλος έζ τών ’Α­
θηναίων οί στρατηγοί Νικόστρατος Διϊτρέφους,Νικίας Νι- 
κηράτου, Αύτοκλής Τολμαίου. Ή μέν λοιπόν ανακωχή 
τοιαύτη έγένετο, κατά τό διάστημα δέ αύτης είς πολλάς 
ήλθον διαπραγματεύσεις περί οριστικής ειρήνης.

*

*

120. Περί δέ τάς ημέρας ταύτας καθ’ άς έγίνετο ή 
ανταλλαγή τών έπικυρώσ'εων, ή Σκιώνη, πόλις κειμένη 
έν τη Παλληνη, άπεστάτησεν από τούς Αθηναίους καί 
συνετάχθη μέ τόν Βρασίδαν. Λέγουσι δέ οί Σζιωναϊοι δτι 
κατάγονται έζ της έν Πελοποννησω Πελληνης, καί δτι 
οί πρόγονοί των? έπιστρέφοντες έζ της Τροίας, κατεληφ- 
θησαν ύπό της τρικυμίας ητις διεσκόρπισε τούς ’Αχαι­
ούς ζαί έρρίφθησαν είς την χώραν έζείνην δπου έγκαθι- 
δρύθησαν. Μετά την αποστασίαν αύτών, ό Βρασίδας 
έπλευσε διά νυκτός είς την Σζιώνην. Ναύς φιλική προέ- 
πλεεν, αύτός δέ ήκολούθει μακρόθεν δι’ ενός κελητίου, 
ϊνα έάν μ,έν ό κέλης συνάντηση άλλο πλοϊον μεγαλεί- 
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τερον, να τον υπεράσπιση ή τριήρης, έάν δέ συνήντα άλ­
λην ισοδύναμον τριήρη, ζατά πάσαν πιθανότητα αύτη 
δέν θά έστρέφετο ζατά τού μικρότερου πλοίου άλλα 
ζατα τού μεγαλειτερου, ζατ αύτό δέ τδ διάστημα θά 
ήδυνατο ούτος να διασωθή. Περαιωθείς ούτω ζαί συγ- 
ζαλεσας τους Σζιωναίους είς έκζλησίαν έλεγεν είς αύ­
τούς τά αύτά δσα ειπεν είς την "Ακανθον ζαί Τορώ- 
νην, προσθέτων δτι ήσαν άξιοι μεγίστων έπαίνων, αύτοί 
οϊτινες ζεκλεισμενοι έν τώ ίοθμω της Παλληνης ύπό τών 
έχοντων την Ποτίδαιαν Αθηναίων ζαί οντες ούδέν άλλο 
η νησιώται, αύτεπάγγελτοι έχώρησαν πρός την ελευ­
θερίαν και δεν άνεμειναν δειλώς νά τούς βιάσ/) ή ανάγ­
κη εις το να ζητησωσιν εκείνο τό όποιον προφανώς ήτο 
συμφερόντων, ζαί δτι ή πράξίς των αύτη ήτο άπόδειξις 
δτι άνδρείως ήθελον ύπομείνει καί τάς μεγίσ^ας δοκι­
μασίας, έάν αί υποθέσεις των ήθελον ταζτοποιηθή ζατ’ 
εύχην’ ότι τους έθεώρει ώς πιστοτάτους αληθώς φί­
λους τών Λακεδαιμονίων, και δτι δέν θά παρέβλεπεν 
ούδεμίαν περίστασιν δπως τούς τίμηση.

121. Και οί μέν Σκιωναϊοι έπήρθησαν ύπό τών λό­
γων τούτων και ένθαρρυνθέντες δλοι ομοίως, ώς ζαί 
εκείνοι είς τούς οποίους πρότερον δέν ήρεσκον τά πρατ- 
τομενα, διενοήθησαν ζαί τόν πόλεμον νά ύποστώσι προ- 
θύμως ζαί τόν Βρασίδαν νά ύποδεχθώσι λαμπρώς  ζαί 
δημοσία μεν ή πόλις τόν περιέβαλε διά χρυσού στεφά­
νου ως ελευθερωτήν τής ‘Ελλάδος, ιδία δέ τόν έζό- 
σμουν διά ταινιών ζαί τόν επευφημούν ώς αθλητήν. Ό 
Βρασίδας άφησας προσωρινήν φρουράν, άνεχώρησε’ μετ’ 
ολίγον δέ έπεμψε πλειότερον στρατόν Οέλων δι’ αύτού 
νά απόπειραν τινα κατά τής Μένδης ζαί τής Πο- 

*
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τιδαίας καθότι έσζέπτετο δτι οί Αθηναίοι δέν θά έβρά- 
δυνον νά πέμψωσι βοήθειας είς πόλιν την όποιαν έθεώ- 
ρουν ώς νήσον, καί ήθελε διά τούτο νά τούς προλάβη*  
συγχρόνως δέ συνεννοείτο μετά τών πόλεων τούτων όπως 
τώ παραδοθώσι διά προδοσίας.

122. Ένώ κατεγίνετο είς ταυτα, οί έπιφορτισθέν- 
τες τήν άνακοίνωσιν τής ανακωχής, έκ μέν τών ’Αθη­
ναίων ό Άριστώνυμος, έκ δέ τών Λακεδαιμονίων ό Α­
θηναίος έφθασαν πρός αύτόν διά τριήρεως. Καί ό μέν 
στρατός έπέστρεψε πάλιν είς τήν Τορώνην, οί δέ απε­
σταλμένοι άνεκοίνωσαν είς τόν Βρασίδαν τήν συνθήκην, 
καί όλοι οί έν τή Θράκη σύμμαχοι τών Λακεδαιμονίων 
παρεδέχθησαν τά πεπραγμένα. ’Αλλ’ ό Άριστώνυμος 
οστις συνήνει είς όλα δσα άφώρων τούς άλλους συμμά­
χου;, άναγνωρίσας διά τής άριθμήσεως τών ημερών δτι 
οί Σκιωναίοι ειχον άποστατήσει μετά τήν συνθήκην, δέν 
ήθελε νά συμπεριληφθώσι καί αύτοί. Ό δέ Βρασίδας 
υπεστήριζεν έζ εναντίας οτι ή αποστασία αύτών ήτο 
προτέρα καί δέν ήθελε νά έγκαταλείψη τήν πόλιν. Μό­
λις ό ‘Αριστώνυμος άνήγγειλεν είς τάς ’Αθήνας τά δια- 
τρέχοντα, αμέσως οί ’Αθηναίοι έφάνησαν έτοιμοι νά έκ- 
στρατεύσωσι κατά τής Σκιώνης. Οί δέ Λακεδαιμόνιοι 
πιστεύοντες είς τόν Βρασίδαν άντεποιουντο τήν πόλιν καί 
έ'πεμψαν πρέσβεις διά νά παραστήσωσιν είς τούς ’Αθη­
ναίους δτι τοιουτοτρόπως παρέβαινον τήν συνθήκην  άλλως 
τε ήσαν έτοιμοι νά ύποβάλωσι τήν ύπόθεσιν είς διαιτη­
σίαν. Άλλ’ οί Αθηναίοι όέν ήθελον νά διατρέζωσι τόν 
κίνδυνον δίκης καί έπροτίμων νά έκστρατεύσωσιν δσον 
τό δυνατόν ταχύτερον, άγανακτουντες διότι καί οί έν 
ταϊς νήσοις ήδη οντες ήξίουν νά έπανίστανται κατ’ αυ­
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τών. Έ αλήθεια δέ ήτο δτι δσον αφορά τήν αποστασί­
αν τής Σκιώνης αί αξιώσεις τών Αθηναίων ησαν δίζαι- 
αι, διότι οί Σκιωναΐοι άπεστάτησαν δύο ημέρας μετά 
την συνθήκην. ΙΙεισθέντες οί ’Αθηναίοι είς τήν γνώμην 
του Κλέωνος, έψήφισαν πάραυτα νά καταστρέψωσι τήν 
Σκιώνην καί νά φονεύσωσιν δλους τούς κατοίκους· κα- 
ταπαυσαντες δέ πάσαν άλλην ασχολίαν, ήτοιαάζοντο 
είς τούτο.

123. Έν τούτω τω αναμεταξύ άποστατεϊ άπδ αύ­
τούς ή Μένδη, πόλις έν τή Παλλήνη ζαί αποικία τών 
Ερετριέων· ό Βρασίδας τήν έδέχθη χωρίς ούδόλως νά 

ενδοιασρ δτι άπεστάτησε φανερώς ύπαρχούσης ανακω­
χής, διότι και αύτδς ό ’ίδιος κατηγορεί τούς Αθηναίους 
δτι παρεβίασαν άρθρα τινά τής συνθήκης. Τούτο ένεθάρ 
ρυνε πλειότερον τούς Μενδαίους, διότι έβλεπον τήν ζά­
λήν θέλησιν τού Βρασίδου, ζαί έκ τών συμβάντων τής 
Σκιώνης έσυμπέραινον δτι δέν ήθελε τούς προδώσει’ άλ­
λως τε οί μεταξύ αύτών οπαδοί τών Λακεδαιμονίων ολίγοι 
οντες δέν ήθελον νά παραιτηθώσιν έπιχειρήσεως τοσού- 
τον προχωρησάσης ζαί φοβηθέντες μήπως ανακαλυφθώ- 
σιν ώθησαν τδν λαδν νά άποστατήση άκουσίως. "Αμα οί 
’Αθηναίοι εμαθον ταύτα, όργισθέντες έτι μάλλον, παοε- 
σκευάζοντο νά έκστρατεύσωσι ζαί κατά  τών δύο πό­
λεων. Ό δέ Βρασίδας περιμένων τήν προσεχή έπίθεσίν των 
μετεκόμισεν είς τήν Χαλκιδιζήν "Ολυνθον τούς παϊδας 
καί τας γυναίκας τών Σκιωναίων ζαί τών Μενδαίων 
επειτα έπεμψε πρδς αύτούς πενταζοσίους όπλίτας Πε- 
λοποννησιους καί τριακοσίους πελταστάς Χαλζιδεις, 
δλους ύπδ τήν οδηγίαν του Πολυδαμίδου. Καί αί μέν 
πόλεις, περιμένουσαι άπδ στιγμής είς στιγμήν τήν έμφά-
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νισιν τών ’Αθηναίων, παρεσκεύαζον άπό κοινού τα ττρος 
άμυναν μ,έσα.

124. Έν τούτω δέ τω άναμεταξύ ό Βρασίδας καί ό 
Περδίκκας έξεστράτευσαν έκ δευτέρου άπό κοινού είς 
Αύγκον κατά τού ’Αρριβαίου. Καί ό μέν Περδίκκας ώδή- 
γει την δύναμιν τών Μακεδόνων ής ήτο κύριος, καθώς 
καί όπλίτας στρατολογηθέντας μεταξύ τών έκεΐ κατοι- 
κούντων 'Ελλήνων, ό δέ Βρασίδας, έκτος τού υπολοίπου 
Πελοποννησιακού στρατού, είχε Χαλκιδείς καί Άκαν- 
θίους καί δσους επικούρους τω ειχον πέμψει αί άλλαι 
πόλεις. Οί "Ελληνες όπλίται άπετέλουν σώμα έκ τρισχι- 
λίων περίπου άνδρών, οί δέ ιππείς Μακεδόνες καί Χαλ- 
κιδεϊς ήσαν σχεδόν χίλιοι, έκτος πολλού πλήθους βαρ­
βάρων. Είσβαλόντες είς τήν χώραν τού ’Αρριβαίου καί 
εύροντες τούς Λυγκηστάς άντεστρατοπεδευμένους κατ’ 
αύτών, έστάθησαν απέναντι. Οί πεζοί παρετάχθησαν 
εκατέρωθεν έπί λόφου, έν τω μέσω δέ έξετείνετο πε- 
διάς  καί πρώτον μέν κατέβησαν είς αύτήν οί ιππείς 
άμφοτέρων καί ίππομάχησαν, έπειτα δέ καί ό Βρασί­
δας καί ό Περδίκκας, προελθόντων πρότερον άπό τού 
λόφου μετά τών ιππέων τών Λυγκηστών οπλιτών και 
έτοιμων οντων νά πολεμήσωσιν, έπετέθησαν κατ’ αύτών 
καί συμπλακέντες τούς έτρεψαν είς φυγήν καί πολλούς 
μέν έξ αύτών έφόνευσαν, οί δέ λοιποί διεσώθησαν είς τά 
υψώματα καί έμενον ήσυχάζοντες. Μετά τούτο στήσαν- 
τες τρόπαιον έμειναν έκεί έπί δύο ή τρεις ημέρας περι- 
μένοντες τούς Ίλλυριούς οϊτινες μισθωθέντες παρά τού 
Περδίκκου έμελλον νά φθάσωσιν έπειτα ό Περδίκκας 
ήθέλησε νά προχωρήσωσι κατά τών χωρίων τού Άρ- 
ριβαίου καί νά μή μένωσιν αργοί  άλλ’ ύ Βρασίδας^ φο· 
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βούμενος μή συμβή δυστύχημά τι είς την Μένδην ένεκα 
αιφνίδιας έλεύσεως τών Αθηναίων, και βλέπων συγ­
χρόνως ότι οί Ίλλυριοί δέν ηρχοντο, ούδόλως ήθελε νά 
προχωρήση, άλλα μάλλον έπεθύμει νά έπιστρέψη.

125. Διαρκούσης της φιλονεικίας αύτών ήγγέλθη δτι 
οί Ίλλυριοί, προδόντες τόν Περδίκζαν, ήνώθησαν μετά 
τού Λρριβαίου’ τούτο άκούσαντες άπεφάσισαν άμφότεροι 
να άναχωρήσωσι, διότι έφοβούντο τούς φιλοπόλεμους 
εκείνους ανθρώπους  άλλ’ ένεκα της έριδός των δέν ώρι- 
σαν την στιγμήν της άναχωρήσεως. Έπελθούσης της 
νυκτός, οί Μακεδόνες καί τό πλήθος τών βαρβάρων, κα- 
ταληφθεντες άμέσως υπό φόβου (τοιούτος δέ φόβος κα­
ταλαμβάνει ενίοτε τά μεγάλα στρατόπεδα), ένόμισαν 
δτι οί εχθροί ησαν πολυπληθέστεροι παρ’ δ,τι ησαν πράγ­
ματι καί οτι μετ’ ολίγον έμελλαν νά έμφανισθώσιν  
αίφνης λοιπόν έτράπησαν είς φυγήν καί έπέστρεφον είς 
τά ίδια. Ό Περδίκκας δστις δέν είγεν έννοήσει κατ’ άρ- 
χάς τήν κίνησίν των, άμα ένόησεν αύτήν ήναγκάσθη νά 
αναχώρηση πριν ίδή τόν Βρασίδαν (διότι τά στρατόπε­
δά των ησαν πολύ μεμακρυσμένα απ’ άλλήλων. σΑμα 
δέ τή πρωία ό Βρασίδας, ίδών τούς Μακεδόνας μακρυν- 
θεντας και τούς μετά τού Άρριβαίου Ίλλυριούς έτοι­
μους νά τόν προσβάλωσι, συνήθροισε καί αύτός τούς 
όπλίτας του, έταξεν αύτούς είς τετράγωνον, έθεσε τούς 
ψιλούς έν τω μέσω καί διενοείτο νά υποχώρηση. Καί τούς 
μέν νεωτέρους διέταξε νά έξέλθωσιν άπό τάς τάξεις καί 
νά οράμωσι πρός δλα τά απειλούμενα μέρη, αύτός δέ 
έχων τριακοσίους λογάδας άπόφασιν είχε νά ύποχωρή- 
ση τελευταίος άνθιστάμενος σταθερώς κατά τών πρώ­
των οιτινες ηθελον έπιτεθή, Πριν δέ πλησιάσωσιν οί 
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πολέμιοι, έζώτρυνε μετά σπουδής τούς στρατιώτας του 
διά της ακολούθου προσλαλιάς.

126. «Έάν δέν σάς ύπώπτευον, ώ Πελοποννήσιοι, δτι 
έφοβήθητε διότι άπεμονώθητε και διότι οί βάρβαροι ε­
πέρχονται πολλοί, θά ήρκούμην νά σάς ενθαρρύνω άνευ 
άλλης συμβουλής’ άλλ’ ή άναχώρησις τών συμμάχων μας 
ζαί τό πλήθος τών εναντίων, μέ αναγκάζει διά βραχείας 
ύπενθυμίσεως νά σάς συμβουλεύσω τά κυριώτερα. Ή έν 
ταις μάχαις σταθερότης σας βασίζεται ούχί έπί τής συ­
νεχούς παρουσίας τών συμμάχων σας άλλ έπί τής α­
τομικής ανδρείας σας καί είς τήν συνήθειαν τήν οποίαν 
έχετε νά μή φοβήσθε τόν εχθρόν, οίοσδήποτε καί άν ή- 
ναι ό αριθμός αύτού. Δέν έρχεσθε από πολιτειών οπού 
οί πολλοί διοικούσι τούς ολίγους, άλλ’ άπό πολιτειών 
οπού οί ολίγοι διοικούσι τούς πολλούς, καί είς ούδέν άλ­
λο οφείλετε τήν δύναμίν σας είμή είς τήν έν τοίς πο· 
λέμοις νίκην, Οί βάρβαροι ούτοι τούς όποιους φοβεϊσθε 
διότι δέν τούς έγνωρίσατε, μάθετε δτι δέν είναι επίφο­
βοι, πειθόμενοι περί τούτου έκ τών αγώνων τούς όποι­
ους πρός ολίγου έκάματε κατά τών βαρβάρων τής Μα­
κεδονίας και έξ δσων έγώ εικάζω καί ήκουσα παρ’ άλ­
λων. σΟταν έχθρός τις, ασθενής πράγματι, παρουσιάζε­
ται κατ’ επιφάνειαν ισχυρός, αρκεί νά έννοήση τις τήν 
αληθή άξίαν του διά νά συλλάβη πλειότερον θάρρος πρός 
άμυναν  όταν δμως ό έχθρός ήναι όμολογουμένως ισχυρός, 
ό μή γινώσκων έπ’ ακριβώς τήν αξίαν ταύτην, διατρέ­
χει τόν κίνδυνον νά προσβάλη τολμηρότερου τού πρέ­
ποντος. Ούτοι δέ οί βάρβαροι είς μέν τούς μή γινώσκον- 
τας αύτούς είναι επίφοβοι πριν έλθωσιν είς χεΐρας, τρο­
μεροί διά τό πλήθος των, αφόρητοι διά τάς μεγάλας 
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κραυγάς των’ καί ή ριαταία άνάσεισις τών οπλών έχει 
καί αύτη απειλητικόν τι. 'Άμα δμως συμπλακώσι, δέν 
φαίνονται πλέον οί ίδιοι, διότι ώρισμένην θέσιν δένέχου- 
σιν, ούτε αίσχύνονται έάν την έγκαταλίπωσι βιαζόμενοι. 
Έ φυγή και ή έφοδος την αύτην έ'χουσι δι’ αύτούς αξίαν, 
καί δέν μαρτυρούσι μήτε ανδρείαν μήτε ανανδρίαν. Μάχη 
έν τη όποια έκαστος είναι αύτεξούσιος νά πράττη δ,τι 
θέλει, δύναται νά παρέξη εύκόλως εύσχημον πρόφασιν 
πρός φυγήν, ’Ασφαλέστερου νομίζουσι νά αποπειρώνται 
την έκφόβησιν ημών παρά νά έρχωνται είς χεΐρας*  διότι 
άλλως, θά προετίμων την μάχην παρά τάς άπειλάς. 
Βλέπετε σαφώς δτι δλα ταύτα τά προηγούμενα φοβη- 
ματα είναι πράγματι μέν δλως ακίνδυνα, βλεπόμενα δέ 
καί άκουόμενα έκπλήττουσιν. ’Αντισταθήτε είς τά φο· 
βήματα ταύτα έάν έπέλθωσι καθ’ υμών, καί δταν έλθη 
ή κατάλληλος στιγμή υποχωρήσατε μετά τάξεως καί 
εύκοσμίας. Μετ’ ολίγον θά φθάσωμεν είς μέρος ασφαλές 
καί θά γνωρίζετε είς τό έξης δτι διά τούς ύπομείναν- 
τας τήν πρώτην προσβολήν, οί τοιούτοι όχλοι μόνον μα- 
κρόθεν κομπάζουσιν έπί τή ανδρεία των καί άπειλούσι 
νά έπιτεθώσιν*  άλλ’ έπίσης άμα δέν ύπάρχη πλέον κίν­
δυνος, έπιδ’εικνύουσι τήν γενναιότητά των διώκοντες τα­
χέως καί σφοδρώς, τούς ύποχωρούντας.»

127. Τοιαύτα συμβουλεύσας ό Βρασίδας ήρχισε τήν 
ύποχώρησιν. Ίδόντες δέ οί βάρβαροι έπετέθησαν κατ 
αύτού μετά πολλής βοής καί θορύβου νομίζοντες δτι έ­
φευγε καί δτι ήρκει νά τόν φθάσωσιν δπως τόν κατα- 
στρέψωσιν, Άλλ’ έπειδή πανταχού δπου έπετίθεντο συ- 
νήντων τούς προσκόπους, καί ό Βρασίδας αύτός μετά 
τών λογάδων ύφίστατο τάς έπιθέσεις των  έπειδή δ στρα­*
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τός τού Βρασίδου άντισταθείς παρά την προσδοκίαν των 
είς την πρώτην έφοδον ημύνετο όταν εκείνοι έπετίθεντο, 
καί ύπεχωρει όταν εκείνοι ησύχαζαν*  τότε οί πλείστοι 
τών βαρβάρων διέκοψαν την έν τη πεδιάδι καταδίωζιν 
τών μετά τού Βρασίδου Ελλήνων’ και μικρόν μ.εν μέρος 
αύτών έμεινε διά νά τούς παρακολουθη και τούς προσ- 
βάλλη, οί δέ λοιποί έδραμον κατά τών φευγόντων Μα- 
κεδόνων καί έφόνευον όσους έπρόφθανον. Φθάσαντες δέ 
πριν ελθη ό εχθρός, κατέλαβαν την στενήν ατραπόν ητις 
κείται μεταξύ δυο λόφων καί ητις φέρει είς τό βασίλειον 
τού Άρριβαίου, ήξεύροντες οτι δέν ύπηρχεν άλλη δίοδος 
διά τόν Βρασίδαν καί ενώ ούτος έπλησίαζεν είς τό δυσ- 
γερές εκείνο μέρος, διεσπάρησαν είς τά πέριξ διά νά τόν 
περικυκλώσωσιν.

128. Ό Βρασίδας έννοησας τόν σκοπόν των διέταξεν 
αμέσως τούς μετ’ αύτού τριακοσίους νά τρέξωσιν άτα- 
κτως καί όσον τό δυνατόν ταχύτερον πρός τόν λοφον 
τού οποίου ή κατάληψις τώ έφαίνετο εύκολωτέρα, καί 
νά προσπαθησωσι νά άποκρούσωσι τούς βαρβάρους όσοι 
εύρίσκονπο ηδη είς αύτόν πριν συναθροισθώσι περισσότε­
ροι. Και οί μέν έπιπεσόντες διεσκόρπισαν τούς έν τω λό- 
φω βαρβάρους καί διευκόλυναν την δίοδον είς τόν πολύν 
στρατόν τών 'Ελλήνων  διότι οί βάρβαροι, διωχθέντες 
έκ τού ύψους τό όποιον κατείχαν, κατεληφθησαν ύπό 
φόβου καί δέν ηθέλησαν πλέον νά καταδιώξωσι τούς 
"Ελληνας νομίζοντες πλέον αύτούς ότι ησαν ηδη είς τά 
μεθόρια καί έκτος κινδύνου, 0  δέ Βρασίδας, άμα κατέ­
λαβε τά ΰύη, έξηκολούθησε την ύποχώρησιν μετά πλει- 
οτέρας ασφαλείας, καί αύθημερόν έφθασε πρώτον είς την 
’Άρνισσαν, πόλιν τού βασιλείου τού Περδίκκου. Οί στρα- 

*

*



— 432 -

τιώται, όργιζόμενοι διότι οί Μακεδόνες ειχον προανα- 
χωρήσει, άμα ευρισκον καθ’ οδόν τούς βόας των έζευγ- 
μένους, ή σκεύος τι πεσόν κατά γης (όπως συμβαίνει συ­
νήθως όταν ή ύποχώρησις γίνεται έσπευσμένως καί διά 
νυκτός). τούς μέν βόας άποζευγνύοντες κατέκοπτον, τά 
δέ σκεύη διήρπαζον. ’Από της ημέρας δέ εκείνης ό Περδίκ- 
κας έθεώρησε τόν Βρασίδαν ώς πολέμιον και τού λοιπού 
έδειξε πρός τούς Πελοποννησίους, γάριν τών ’Αθηναίων, 
ασυνήθες μίσος καί έναντίον τών αναγκαίων συμφερόν­
των του, ένηργει διά παντός τρόπου νά συμφιλιωθώ τά­
χιστα μέ τούς μέν καί νά απαλλαγή άπό τούς δέ.

129. Έπιστρέψας ό Βρασίδας έκ της Μακεδονίας είς 
την Τορώνην εύρε τούς ’Αθηναίους έχοντας ήδη την Μέν- 
δην. Κρίνων δέ ότι δέν ήδύνατο πλέον νά εισχώρησή 
είς την Παλληνην διά νά φέρη βοήθειας, έμεινεν ησυχά· 
ζων είς την Τορώνην καί φυλάττων αύτην. Διότι ενώ 
συνέβαινον ταύτα έν τη Λύγκω, οί ’Αθηναίοι, οιτινες 
ειχον παρασκευασθή προηγουμένως, έξεστράτευσαν διά 
θαλάσσης κατά τής Μένδης καί τής Σκιώνης μετά πεν- 
τήκοντα πλοίων, έξ ών δέκα ήσαν τής Χίου, καί χι- 
λίων Θρακών μισθωτών καί άλλων πελταστών έκ τών 
αύτόθεν συμμάχων Νικίας ό Νικηράτου καί Νικόστρα- 
τος ό Δίίτρέφους ήσαν στρατηγοί αύτών. Άναχωρήσαντες 
έκ τής Ποτιδαίας άπεβιβάσθησαν είς τό Ποσειδώνιον καί 
έπροχώρησαν κατά τών Μενδαίων, Ούτοι δέ, μετά τρι- 
ακοσίων Σκιωναίων έλθόντων είς βοήθειαν, καί τών Πε- 
λοποννησίων έπικούρων, έν δλοις επτακόσιοι όπλίται υπό 
τόν στρατηγόν Πολυδαμίδαν, έτυχον έστρατοπεδευμένοι 
έξω τής πόλεως έπί λόφου αποτόμου. Ό Νικίας, έχων 
εκατόν είκοσι Μεθωναίους ψιλούς καί εξήκοντα λογάδας
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δπλίτας ’Αθηναίους καί ολους τούς τοξότας, άπεπειράθη 
διά τίνος ατραπού τού λόφου νά πλησιάσγ) τούς εχθρούς" 
αλλά τραυματιζόμενος υπ’ αύτών, δέν ήδυνήθη νά πα­
ραβίαση τήν δίοδον. Ό δέ Νικόστρατος, δί’ άλλης οδού 
μακροτέρας, άναβάς μεθ’ όλου τού επίλοιπου στρατού 
έπί τού δυσπρόσιτου εκείνου λόφου, περιήλθεν είς πλεί- 
στην αταξίαν καί ολίγον έλειψε νά νικηθή ολος δ στρα­
τός τών ’Αθηναίων*  καί έπειδή κατ’εκείνην τήν ημέραν 
δέν ένέδοσαν οί Μενδαίοι καί οί σύμμαχοί των, άναχω- 
ρήσαντες οί Αθηναίοι έστρατοπεδεύσαντο. Έπελθούσης 
δέ τής νυκτδς, οί Μενδαίοι έπέστρεψαν είς τήν πόλιν των*

130. Κατά τήν έπομένην ημέραν οί μέν ’Αθηναίοι 
περιπλεύσαντες μέχρι τής πρδς τήν Σκιώνην παραλίας 
καί τδ προάστειον κατέλαβαν και έλεηλάτησαν τούς 
αγρούς δι’ δλης τής ημέρας χωρίς νά έξέλθη κανείς εναν­
τίον των (διότι υπήρχε στάσις τις είς τήν πόλιν), οί 
δέ τριακόσιοι Σκιωναίοι έπέστρεψαν είς τά ϊδια κατά τήν 
έπομένην νύκτα. Κατά τήν ακόλουθον ημέραν δ μέν Νικίας 
μέ τδ ήμισυ τού στρατού προχωρών πρδς τά μεθόρια τών 
Σκιωναίων έλεηλάτει τούς αγρούς, δ δέ Νικόστρατος μετά 
τού λοιπού στρατεύματος έφθασε πρδ τής πόλεως είς 
τδ μέρος δπου είναι αί άνώτεραι πύλαι αί άγουσαι πρδς 
τήν Ποτίδαιαν. Ό δέ Πολυδαμίδας (διότι οί Μενδαίοι καί 
οί έπίκουροι έτυχον νά ήναι παρατεταγμένοι έντδς τού 
τείχους είς τούτο τδ μέρος) παρέταξε τούς Μενδαίους 
είς μάχην καί τούς παρεκίνει νά έξέλθωσιν. ’Αλλά άν­
θρωπός τις έκ τού δη'μου άντέστη είς αύτδν υπδ πνεύ­
ματος στασιαστικού καί τφ ειπεν οτι δέν θά έξέλθη ού­
τε πρέπει νά πολεμήση. Ό Πολυδαμίδας τδν λαμβάνει 
έκ τής χειρδς καί τδν σύρει πρδς εαυτόν  δ άλλος άνθί- 
σταται. Τότε δ λαδς μανιώδης λαμβάνει αμέσως δπλα> 
δρμα κατά τών Πελοποννησίων καί έκείνων οϊτινες μετ’ 
αύτών ένήργουν κατ’ αύτού, καί προσβαλών αύτούς τούς 
τρέπει είς φυγήν. Φοβηθέντες δέ ούτοι ένεκα τής αίφνι- 

*
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δίας εκείνης έπιθίσεως και βλέποντες τάς πυλας άνοι- 
γθ[χένας είς τούς 'Αθηναίους, ένόμισαν δτι τδ πραξικό- 
πημα εγενετο μετά προηγουμένην συνεννόησήν. Καί οί 
μέν, οσοι δέν εφονευθησαν αμέσως, κατέφυγον είς την 
άκρόπολιν τήν οποίαν κατείχαν πρότερον’ οί δέ Αθη­
ναίοι (διότι ό Νικίας είχεν έπιστρέψει έκ τής εκδρομής 
του καί ήτο πλησίον τής πόλεως) είσορμήσαντες είς τήν 
πόλιν μεθ όλου τού στρατού, έλεηλάτησαν αύτήν ώς 
πόλιν κυριευθεΐσαν έζ εφόδου καί ούχί παραδοθεΐσαν διά 
συνθήκης και άνοιζασαν είς αύτούς τάς πύλας*  μόλις δέ 
και μετά βίας ήδυνήθησαν οί στρατηγοί νά έμποδίσωσι 
την σφαγήν των κατοίκων. Τούς διέταζαν ακολούθως 
να πολιτευωνται κατά τά έθιμά των καί νά δικάζω- 
σιν αύτοι οί ίδιοι τούς πολίτας δσους έθεώρουν ώς αύ- 
τουργους τής αποστασίας*  τούς δέ έν τή άκροπόλει 
καταφυγόντας περιέκλεισαν εκατέρωθεν διά τείχους διή- 
κοντος μέχρι θαλάσσης και άφήκαν φρουράν*  Άφού δέ. 
κατέλαβαν τοιουτοτρόπως τήν Μένδην, έπροχώρησαν α­
κολούθως έναντίον τής Σκιώνης.

131. Οί Σκιωναιοι και οί Πελοποννήσιοι έζελθόντες 
ίδρυθησαν έπί λόφου άποκρήμνου πρό τής πόλεως, τόν 
όποιον έαν δέν έκυρίευον οί εχθροί θά ήτο αδύνατον νά 
περιτειχίσωσι τήν πόλιν. Προσέβαλαν λοιπόν ζωη- 
ρώς οί Αθηναίοι τόν λόφον καί απώθησαν μαχόμενοι 
τούς ευρισκομένους έκεϊ. Στρατοπεδευσάμενοι δέ, έστη­
σαν τροπαιον καί ήτοιμάζοντο νά περιτειχίσωσι τήν πό­
λιν. Όλίγον μετά ταύτα, ένω κατεγίνοντο είς τήν ερ­
γασίαν ταύτην, οί πολιορκούμενοι έν τή άκροπόλει τής 
Μένδης επίκουροι, βιάσαντες τήν πρός τό μέρος τής θα­
λάσσης φρουράν, έφθασαν διά νυκτός' καί διαφυγόντες 
οί πλεϊστοι τό πρό τής Σκιώνης στρατόπεδον, είσήλθον 
είς αύτήν.

132. Περίτειχιζομένης δέ τής Σκιώνης, δ Περδίκκας, 
πέμψας κήρυκα πρός τούς στρατηγούς τών Αθηναίων, 
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έκαμε σύμβασιν μέ τούς ’Αθηναίους4 ταύτην δέ τήν δια­
πραγμάτευσή ειχεν αρχίσει ένεκα μίσους προς τόν Βρα­
σίδαν αμέσως μετά την άναχώρησιν αύτού έκ της Λύγ- 
κου. Ό Λακεδαιμόνιός ’ίσχαγόρας έμελλε τότε νά φέρη 
διά ξηράς στρατόν είς τον Βρασίδαν’ άλλ ό Περδίκκας 
επειδή άφ’ ενός έβιάζετο ύπό τού Νικίου, συμφώνως 
πρός τά συνομολογηθέντα, νά δώση είς τούς ’Αθηναίους 
άπόδειξιν της πίστεώς του, και άφ’ ετέρου δέν ήθελε νά εί- 
σέρχωνται πλέον οί Πελοποννησιοι είς τό βασιλεών του, 
συνεννοηθη μετά τών έν Θεσσαλία φίλων του, οϊτινες 
ησαν πάντοτε έκ τών ισχυρότερων άνδρών, καί διεκώλυσε 
τόν στρατόν και τάς παρασκευάς τών Πελοποννησίων, 
είς τρόπον ώστε δέν έπειράθησαν ούτοι νά διέλθωσι 
διά της Θεσσαλίας. ’Εν τούτοις ό Ίσχαγόρας, ό Άμει- 
νίας καί ό Άριστεύς μετέβησαν αύτοπροσώπως πρός τόν 
Βρασίδαν πεμφθέντες παρά τών Λακεδαιμονίων διά νά 
ιδωσι την κατάστασιν τών πραγμάτων*  ειχον δέ μεθ’ ε­
αυτών νέους Σπαρτιάτας είς τούς οποίους παρά την συ­
νήθειαν έμελλε νά άνατεθή η διοίκησες τών πόλεων ϊνα 
μη άνατίθεται αύτη είς ανθρώπους τυχόντας. Και ό μέν 
Κλεαρίδας ό Κλεωνύμου έγένετο αρχών της ’Αμφιπό- 
λεως, ό δέ Πασιτελίδας ό Ήγησάνδρου της Τορώνης.

133. Κατά τό αύτό θέρος οί Θηβαίοι κατηδάφισαν 
τό τείχος τών Θεσπιέων κατηγορησαντες αύτούς ώς άτ· 
τικίζοντας, Καί ειχον μέν πάντοτε κατά νουν τό σχέ- 
διον τούτο, άλλ’ ή έκτέλεσις αύτού κατέστη εύχερε- 
στέρα άφότου, έν τη κατά τών ’Αθηναίων μάχη, οί Θε- 
σπιείς άπώλεσαν τό άνθος τού στρατού των. Κατά τό 
αύτό ώσαύτως θέρος κατεκαύθη ό έν ’'Αργεί ναός της 
“Έρας ύπό της ίερείας Χρυσίδος. ητις είχε θέσει πλησίον 
τών ιερών στεφάνων λύχνον άνημμένον καί καταληφθή 
ύπό τού ύπνου, είς τρόπον ώστε ηναψαν τά πάντα χω­
ρίς νά τό έννοη'ση καί κατεφλέχθησαν. Καί ή μέν Xpu- 
σίς, τήν ιδίαν εκείνην νύκτα, φοβηθείσα τούς ’Αργείους, 
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έφυγεν αμέσως είς Φλιούντα*  οί δέ Άργείοι, κατά τον 
έπικρατούντα νόμον, κατέστησαν άλλην ιέρειαν όνομαζο· 
μένην Φαινίδα. Όκτώ έτη ζαί ήμισυ ειχον παρέλθει από 
της ένάρξεως του παρόντος πολέμου μέχρι της φυγής της 
Χρυσίδος. Τελευτώντας δέ του θέρους καί η Σκιώνη είχε 
περιτειχισθή εντελώς, ζαί οί ’Αθηναίοι αφέντες έζεί φρου­
ράν έπέστρεψαν μετά του επίλοιπου στρατού.

134. Κατά τον ακόλουθον χειμώνα οί μέν ’Αθηναίοι 
καί οί Λακεδαιμόνιοι ησύχαζον ένεκα της ανακωχής, οί 
δέ Μαντινείς καί οί Τεγεαται ζαί οί σύμμαχοι έκατέρων 
συνεπλάκησαν είς τό Ααοδίκιον της Όρεστίδος ζαί ή νί­
κη ύπήρξεν αμφίβολος, διότι έκαστος τών πολεμούντων  
τρέψας είς φυγήν τήν απέναντι αύτού έχθριζήν πτέρυγα, 
έστησε τρόπαιον καί έπεμψε σκύλα είς τούς Δελφούς, 
Το αληθές δμως είναι δτι πολλοί έπεσαν εκατέρωθεν, δτι 
ή μάχη διεξήχθη μετ’ ίσης επιτυχίας ζαί δτι ή νύξ 
διεχώρισε τούς μαχομένους  ούχ ήττον οί Τεγεαται διε- ' 
νυκτέρευσαν έπί τού πεδίου τής μάχης καί έστησαν πρώ­
τοι τρόπαιον, οί δέ Μαντινείς άπεχώρησαν είς τόν Βου· 
ζολίωνα καί- έστησαν τρόπαιον βραδύτερον.

*

*

135. Κατά τά τέλη τού αύτού χειμώνος και άρχάς 
τού έαρος ό Βρασίδας έκαμεν άπόπειράν τινα κατά τής 
Ποτιδαίας. Πλησιάσας είς αύτήν διά νυκτός, έστήριξε 
κλίμακα χωρίς νά τόν έννοήσωσΓ διότι καθ’ ήν στιγμήν 
παρήλθεν ό κωδωνίσζος, ή ζλίμαξ έφηρμόσθη είς τό μέ­
ρος τό όποιον είχε μείνει κενόν μέχρι τής επιστροφής 
τού στρατιώτου οστις ένεχείριζε τόν ζωδωνίσζον είς τόν 
πλησιεστερον σκοπόν. Άλλ’ έπειδή τόν ένόησαν πριν άνα­
βή, άπεσύρθη ταχέως μετά τού στρατού χωρίς νά περι- 
μείνη νά γίνη ήμερα. Καί τοιουτοτρόπως έτελείωσεν 
ό χειμων και τό εννατον έτος τού πολέμ,ου τούτου τόν 
όποιον συνέγραψεν ό Θουκυδίδης.


